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10
20 mt

AudioFLUO Microphone cable T32, 
2x0,22 mm² extra flex 

in “pocket” version: 
Cavo microfonico T32, 2x0,22 mm2 FLUO extra flex in versione “pocket”:

Cable de micrófono FLUO T32, 2x0.22 mm² extra flex en versión “pocket”:
FLUO T32 Mikrofonkabel, 2x0,22 mm² Extra Flex in der “Pocket” -Version:

Câble de microphone FLUO T32, 2x0.22 mm², extra flexible, version “Pocket”:
Микрофонный кабель FLUO T32, 2x0,22 мм², очень гибкий в «карманной» версии:
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CPR Regulation
Fire Risk Installation Description

B2ca High

•	 PORT AND AIRPORT
•	 SUBWAY
•	 RAILWAY
•	 TUNNEL

Cavi per installazione in luoghi ad alto 
rischio di incendio, caratterizzati da alta 
densità di persone e possibili difficoltà 
di esodo.

Cables for installation in places with a 
high fire risk, characterized by a high 
density of people and possible escape 
difficulties.

Cca Medium

•	 SHOPPING CENTER
•	 HOSPITAL AND HOTEL
•	 GYM AND SPORT CENTER
•	 SCHOOL AND MUSEUM
•	 OFFICE > 25 PEOPLE
•	 LARGE STOREHOUSE
•	 CINEMA AND THEATHER

Cavi per installazione in luoghi 
pubblici a medio rischio di incendio, 
caratterizzati dalla presenza di un 
elevato numero di persone ma con 
facilità di esodo.

Cables for installation in public places 
with medium fire risk, characterized 
by the presence of a high number of 
people but with ease of escape.

Dca Medium-Low

•	 RESIDANCIAL ESTATE
•	 GARAGE
•	 WORKSHOP
•	 SMALL OFFICE

Cavi per installazione in luoghi privati 
a medio-basso rischio di incendio, con 
basso affollamento e facilità di esodo. 
In alcuni paesi europei ne è consento 
l’uso limitato nelle installazioni 
pubbliche.

Cables for installation in private places 
with medium-low fire risk, with low 
crowding and ease of escape. In some 
European countries, limited use is 
permitted in public installations.

Eca Low
•	 SINGLE RESIDENCE
•	 SHOPS < 400 M²
•	 SMALL OFFICE

Cavi per installazione in luoghi privati 
a basso rischio di incendio, con basso 
affollamento e facilità di esodo.

Cables for installation in private places 
with low fire risk, low crowding and easy 
escape.

product description

Il Regolamento Prodotti da Costruzione (CPR) è una legge europea in vigore dal 2017 che stabilisce i requisiti base e le caratteristiche essenziali a 
cui tutti i prodotti progettati e realizzati per essere installati in modo permanente nelle opere di ingegneria civile devono ottemperare per limitare il 
rischio di incendio.

The Construction Products Regulation (CPR) is a European law in force since 2017 which establishes the basic requirements and essential character-
istics that all products designed and manufactured to be permanently installed in civil engineering works must comply with to limit the risk of fire.
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Products description Tasker has enlarged his range of CPR certified cables with the homologation of one microphone and 
one DMX Cable for medium risk class.
These cables are realized with the most advanced raw materials and technical constructions to be able to 
guarantee the highest security standards without compromising the flexibility at all.

Tasker ha ampliato la sua ricca gamma di cavi CPR omologando un cavo microfonico e un DMX
per la classe di rischio medio.
Questi cavi sono realizzati con le più moderne materie prime e tecniche costruttive in modo da poter 
garantire i più elevati standard di sicurezza sul mercato senza comprometterne la flessibilità.

INNER CABLES

NOMINAL SECTION

CONDUCTOR 
FORMATION

CORE INSULATION

SHIELDING

PACKAGING

OPERATIVE TEMPERATURE

Standards:

OUTER SHEATH

n° Cond.

mm2

ø mm

type and 
coverage

m

RoHS2 2011/65/UE and 2015/863UE - 305/2011 UE

MAX RATED VOLTAGE

CAPACITY    core/shield

IMPEDANCE

pF/m

V.

Ω

PAIR CAPACITY pF/m

CONDUCTOR RESISTANCE

2 2
2x0,35 2x0,35

7x0,25
CS

7x0,25
CS

1,80 
L.S.Z.H

2,00 

-20/+70 -20/+70

100/300/500 100/300/500

CS Braid                                                     
85% + Aluminum tape 100%

Al/foil tape 100%

6,20 L.S.Z.H. 6,20 L.S.Z.H.

55,00 46,00

92,00 92,00

56,50 56,50

49 49

90 110

TSK1050 CPR Cca
Cca-s1a-d1-a3

Audio Fix Installation

TSK1038 CPR Cca
Cca-s1a-d2-a3

DMX and Light Fix Installation

CPR Cca Certified Cables – Microphone and digital Audio DMX – Outdoor Use

ø mm

°C

mm

Ω/Km

OFC OFC

Foam PE

HOMOLOGATION:
APPLICATION:
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CPR Cca Certified Cables - Loudspeakers- Outdoor Use

HOMOLOGATION:
APPLICATION:  

TSK 403 CPR Cca
Cca - S1 - d1 - a3

Loudspeaker Cable for Fix Installation

TSK 402 CPR Cca
Cca - S1 - d1 - a3

Loudspeaker Cable for Fix Installation

TSK 401 CPR Cca
Cca - S1 - d1 - a3

Loudspeaker Cable for Fix Installation

Products description Tasker has enlarge his range of CPR certified cables with the homologation of three loudspeaker cables 
for medium risk class.
These cables are realized with the most advanced raw materials and technical constructions to be able to 
guarantee the highest security standards without compromising the flexibility at all.

Tasker ha ampliato la sua ricca gamma di cavi CPR omologando tre cavi cassa per la classe di 
rischio medio.
Questi cavi sono realizzati con le più moderne materie prime e tecniche costruttive in modo da poter 
garantire i più elevati standard di sicurezza sul mercato senza comprometterne la flessibilità.

RoHS2 2011/65/UE - 305/2011 UE

INNER CABLE

NOMINAL SECTION

CONDUCTOR 
FORMATION

CORE INSULATION

INSULATION COLOUR

SHEATH

MAX RATED VOLTAGE

PACKAGING

OPERATIVE 
TEMPERATURE

SHEATH COLOR

n° Cond.

mm2

mm

ø mm

type

ø mm

m

U0/U V.

CONDUCTOR 
RESISTANCE

Ω/Km

°C

MIN. BENDING RADIUS Outer ø

2

100

-20/+70

2x1,00

32x0,19

19,50

100/300/500

Black

2,40
L.S.Z.H

7,10

10

2

100

-20/+70

2x1,50

28x0,25

13,30

100/300/500

Black

2,80
L.S.Z.H

7,80

Black and Red

10

2

100

-20/+70

2x2,50

48x0,25

7,98

100/300/500

Black

8,90

Black and Red

10

Standards:

CUOFC CUOFC CUOFC

3,40
L.S.Z.H

Black and Red
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100/300/500

CPR Cca Certified Cables - Loudspeakers - Outdoor Use  

Products description Tasker has enlarge his range of CPR certified cables with the homologation of three loudspeaker cables 
for medium risk class.
These cables are realized with the most advanced raw materials and technical constructions to be able to 
guarantee the highest security standards without compromising the flexibility at all.

Tasker ha ampliato la sua ricca gamma di cavi CPR omologando tre cavi cassa per la classe di 
rischio medio.
Questi cavi sono realizzati con le più moderne materie prime e tecniche costruttive in modo da poter 
garantire i più elevati standard di sicurezza sul mercato senza comprometterne la flessibilità.

NOMINAL OF PAIR

HOMOLOGATION:
APPLICATION:

2

TSK 404 CPR Cca
Cca - S1 - d1 - a3

Loudspeaker Cable for Fix Installation
2

TSK 406 CPR Cca
Cca - S1 - d1 - a3

Loudspeaker Cable for Fix Installation
2

TSK 408 CPR Cca
Cca - S1 - d1 - a3

Loudspeaker Cable for Fix Installation

NOMINAL SECTION

CONDUCTOR 
FORMATION

CORE INSULATION

PAIRS SHIELDING

 PAIR  SHEATH

TOTAL SHIELDING

PACKAGING

OUTER SHEATH

ø mm

type and 
coverage

type and 
coverage

m

RoHS2 2011/65/UE - 305/2011 UE

2x4,00

OFC

4,00
L.S.Z.H

Black and Red

10,00 Black

100/300/500

2x6,00

OFC

5,00
L.S.Z.H

Black and Red

100/300/500

2,75

10

100

-20/+70

112x0,30

CU

OFC

5,70
L.S.Z.H

Black and Red

100/300/500

2,39

10

100

-20/+70

Standards:

mm2

ø mm

ø mm

mm

MAX RATED VOLTAGE

PAIR CAPACITY

CONDUCTOR RESISTANCE Ω/100m

PROPAGATION  VELOCITY       %

56x0,30

CU
84x0,30

CU

12,40 Black

OPERATIVE TEMPERATURE °C

IMPEDANCE

V.

Ω

pF/m

4,95

10

100

-20/+70

2x8,00

14,40 Black

100 100100
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+ Alluminium foil tape 
    and drain wire

Products description Tasker has enlarge his range of CPR certified cables with the homologation of four loudspeaker cables 
for medium risk class.
These cables are realized with the most advanced raw materials and technical constructions to be able to 
guarantee the highest security standards without compromising the flexibility at all.

Tasker ha ampliato la sua ricca gamma di cavi CPR omologando quattro cavi cassa per la classe di 
rischio medio.
Questi cavi sono realizzati con le più moderne materie prime e tecniche costruttive in modo da poter 
garantire i più elevati standard di sicurezza sul mercato senza comprometterne la flessibilità.

RoHS2 2011/65/UE - 305/2011 UE

CPR Cca Certified Cables - Loudspeakers- Outdoor Use
TSK 502 CPR Cca

Cca - S1 - d1 - a3
Loudspeaker Cable for Fix Installation

4
4x2,50

52x0,25
CUOFC

3,00
L.S.Z.H

Black, Red, White, Blue

9,50

Black

100/300/500

7,98

10

100

-20/+70

TSK 503 CPR Cca
Cca - S1 - d1 - a3

Loudspeaker Cable for Fix Installation

4
4x4,00

56x0,30
CUOFC

3,70
L.S.Z.H

Black, Red, White, Blue

12,00

Black

100/300/500

5,74

10

100

-20/+70

TSK 504 CPR Cca
Cca - S1 - d1 - a3

Loudspeaker Cable for Fix Installation

8
8x4,00

56x0,30
CUOFC

3,70
L.S.Z.H

Black, Red, White, Blue, Green, 
Yellow,Brown, Orange

16,60

Black

100/300/500

5,74

10

100

-20/+70

TSK 604 CPR Cca
Cca - S1 - d1 - a3

Loudspeaker Cable for Fix Installation

INNER CABLE

NOMINAL SECTION

CONDUCTOR 
FORMATION

CORE INSULATION

INSULATION COLOUR

SHEATH

MAX RATED VOLTAGE

PACKAGING

OPERATIVE 
TEMPERATURE

SHEATH COLOR

CONDUCTOR 
RESISTANCE

Outer ø

4

100

-20/+70

4x1,50

13,30

Black

2,40
L.S.Z.H

10

CUOFC

HOMOLOGATION:
APPLICATION:  

Black, Red, White, Blue

n° Cond.

mm2

mm

ø mm

type
ø mm

m

V.

Ω/Km

°C

MIN. BENDING RADIUS

30x0,25

100/300/500

9,20

Standards:
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Products description Tasker has enlarged his range of CPR certified cables with 110 ohm digital multipair series for 
audio and DMX application, highly shielded and homologated for medium risk class Cca s1a-d1-a1.
These cables are realized with the most advanced raw materials and technical constructions to be able to 
guarantee the highest security standards without compromising the flexibility at all.

Tasker ha ampliato la sua ricca gamma di cavi CPR inserendo un serie di cavi multicoppia digitali 
110 ohm per applicazioni Audio e DMX, altamente schermati e omologati per classe di rischio
 medio Cca s1a-d1-a1.
Questi cavi sono realizzati con le più moderne materie prime e tecniche costruttive in modo da poter 
garantire i più elevati standard di sicurezza sul mercato senza comprometterne la flessibilità.
 

HOMOLOGATION:
APPLICATION:

TSK902 CPR Cca
Cca s1a-d1-a1

Audio Fix Installation

TSK908 CPR Cca
Cca - s1a - d1 - a1

Audioi Fix Installation

TSK912 CPR Cca
Cca - s1a - d1 - a1

Audioi Fix Installation

TSK904 CPR Cca
Cca - s1a - d1 - a1

Audio Fix Installation
NOMINAL OF PAIR

NOMINAL SECTION

CONDUCTOR 
FORMATION

CORE INSULATION

PAIRS SHIELDING

 PAIR  SHEATH

TOTAL SHIELDING

PACKAGING

OUTER SHEATH

1x0,57

100/300/500

Al foil tape 100%
+ CS Covering 85%

100/300/500100/300/500

16,00 Black L.S.Z.H. 

75

45

76

CS 8x2x0,25 CS 4x2x0,25 

1x0,571x0,57

1,501,501,50 1,50

-20/+80 -20/+80-20/+80

100/300/500

Al foil  tape100%
+ Drain Wire

3,80  black L.S.Z.H. 

75 7575

45 4545

767676

49 4949

110 110110

RoHS2 2011/65/UE - EN50575 - 305/2011 UE

mm2

ø mm

ø mm

ø mm

type and 
coverage

type and 
coverage

m

2

Al foil tape 100%
+ CS Covering 85%

18,90 Black L.S.Z.H. 

8 124
CS 8x2x0,25 

1x0,57

Al foil  tape100%
+ Drain Wire

3,80  black L.S.Z.H. 

mm

CS  2x2x0,25 

Al foil tape 100%
+ CS Covering 85%

Al foil tape 100%
+ Drain Wire

10,20 Black L.S.Z.H. 12,40 Black L.S.Z.H. 

 Al foil tape  100%
+ Drain Wire

Standards:

PAIR CAPACITY

CONDUCTOR RESISTANCE

IMPEDANCE

PROPAGATION  VELOCITY       %

-20/+80

49

110

OPERATIVE TEMPERATURE

MAX RATED VOLTAGE

Ω/100m

pF/m

°C

V.

Al foil tape 100%
+ CS Covering 85%

3,80 Black L.S.Z.H. 3,80  black L.S.Z.H. 

Ω

Foam Skin PEFoam Skin PEFoam Skin PE Foam Skin PE

CPR Cca Certified Cables - Digital Audio DMX Multipair 
Also for Outdoor  
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N8NC75BLP9X
max. ø 6,3 mm.

( for TSK 1078 Cca )

NE8MX6-B
max. ø 9,5mm.

( for C722 CPR B2ca )

NBNC75BTU11X
max. ø 7,3 mm.

( for TSK 1079 Cca )

Connectors

CPR B2ca and Cca Certified Cables -LAN and Video
Outdoor Use  

HOMOLOGATION:
APPLICATION:

TSK1079 CPR Cca
Cca - s1a - d1- a1

Fix Installation 12G-SDI over 80m

TSK1078 CPR Cca
Cca - s1a - d1 - a1

Fix Installation 12G-SDI over 60m

C722 CPR B2ca
B2ca - s1a - d0 - a1

Fix Installation S.F./U.T.P. Cat.6 LAN

C729 CPR B2ca
B2ca - s1a - d0 - a1

S.F./U.T.P. Cat.6 - PH120
INNER CABLES

NOMINAL SECTION

CONDUCTOR 
FORMATION

CORE INSULATION

n° Cond.

mm2

ø mm

88
4x2x0,254x2x0,34
1x0,57
CU Stiff wire

1x0,64
CU Stiff wire

1,151,05

OFCOFC

PE+Mineral glass tape

11
1x1,001x0,50

1x1,13
CU Stiff wire

1x0,80
CU Stiff wire

4,803,50

OFCOFC

Gas Injected PEEGas Injected PEE

TOTAL SHIELDING

OUTER SHEATH

ø mm

type and 
coverage

Foam Skin PE

Al-PET - Al foil 100%
+ CS Braid 55%

Metallic tape 100%+ 
CS Braid 55%

7,50 Black L.S.Z.H. 10,60 Red L.S.Z.H. 

Al-PET - Al foil 100%
+ CS Braid 75%

Al-PET - Al foil 100%
+ CS Braid 78%

6,80 Black L.S.Z.H. 5,00 Black L.S.Z.H. 

Products description

PACKAGING m

RoHS2 2011/65/UE and 2015/863UE - EN50575 - 305/2011 UE

Tasker has enlarged his range of CPR certified cables by introducing four new products approved for the 
medium (Cca) and high (B2ca) fire risk classes. We are talking about two LAN cable S.F./U.T.P. Cat.6
and two HD-SDI Coaxial cable for the latests 12Gb/s applications all with special L.S.Z.H. sheath.
These cables are made with the most modern raw materials and construction techniques in order to 
guarantee the highest safety standards on the market without compromising on flexibility.

Tasker ha ampliato la sua ricca gamma di cavi CPR inserendo quattro nuovi prodotti omologati per 
le classi di medio (Cca) ed elevato rischio incendio (B2ca). Si tratta di due cavi LAN S.F./U.T.P. di Cat.6 
e di due cavi Coassiale HD SDI per le più moderne applicazioni a 12Gb/s, 
tutti con guaina in L.S.Z.H. speciale.
Questi cavi sono realizzati con le più moderne materie prime e tecniche costruttive in modo da poter 
garantire i più elevati standard di sicurezza sul mercato senza comprometterne la flessibilità.

mm

-30/+70

100/300/500100/300/500
Fire Resistant 2h@850°C

58,00

59,40

66,00

10

100

-30/+70

100/300/500100/300/500

52,00

18,00

85,00

10

75

OPERATIVE TEMPERATURE

Standards:

MIN. BENDING RADIUS

CONDUCTOR RESISTANCE

IMPEDANCE

Ω/Km

Ω

CAPACITY pF/m

VELOCITY OF PROPAGATION

-30/+70

46,00

74,00

75,00

10

100

-30/+70

52,00

36,00

85,00

10

75

°C

%
x O.D.
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CPR Eca Class and UKCA Certified Cables - The New Solution for Costruction

Products description Tasker has successfully finished his first approval campaign regarding the CPR certified cables according to 
the EN50575 regulation about construction products (CPR) subsequently approved according to the English 
UKCA regulations. 
All the products are realized with a special PVC sheath that guarantees a perfect resistance to the fire but 
without compromising the flexibility.

Tasker ha concluso con successo la prima campagna di omologazione per i cavi certificati 
secondo la normativa EN50575 sui prodotti da costruzione (CPR) successivamente poi omologati 
secondo la normativa UKCA inglese. 
Tutti prodotti con guaine in PVC speciale che garantiscono un’ottima resistenza al fuoco senza 
compromettere la flessibilità.

INNER CABLES n° Cond. 2 1 2 1 8

C128 CPR
Eca + UKCA

Long Distance Audio

RG59 CPR
Eca + UKCA

Standard Video

TSK108 CPR
Eca + UKCA

Speakers

C1100 CPR
Eca + UKCA
Electronics

C8035 CPR
Eca + UKCA

Data Transmission
HOMOLOGATION:

APPLICATION:

NOMINAL SECTION

CONDUCTOR 
FORMATION

CORE INSULATION

SHIELDING

PACKAGING

OPERATIVE TEMPERATURE

Standards:

OUTER SHEATH

RoHS2 2011/65/UE and 2015/863UE - EN50575 - 305/2011 UE

MAX RATED VOLTAGE

CAPACITY    core/shield

IMPEDANCE

PAIR CAPACITY

CONDUCTOR RESISTANCE

m 100/300/500 100/300/500 100/300/500 100/300/500 100/300/500

mm2

ø mm

2x0,35

11x0,20
CU+CS

1x0,26

1x0,58
CW

2x8,00

112x0,30
CU

1x1,00

32x0,20
CU

8x0,35

11x0,20
CU

ø mm

type and 
coverage

°C

mm

Ω/Km

pF/m

V.

Ω

pF/m

1,70

-20/+70

Special Flame 
Retardant PVC

OFC

55,00

92,00

58,00

49

3,70

-20/+70

Special Flame 
Retardant PVC

Compact PE

6,20

67,00

154,00

2000

75

5,70

-20/+70

OFC

14,40

2,39

49

2,50

-20/+70

OFC

Flame Retardant

4,40

280,00

18,80

49

PVC

-20/+70

Special Flame 
Retardant PVC

OFC

Flame Retardant

CU Braid 85%

7,80

110

200

58

49

1,60

CS Braid 85%

6,10

CU Braid 95%

PE

CU Braid 85%

PVC

Compact PE

Special Flame 
Retardant Tubolar PVC

Special Flame 
Retardant PVC
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New Tasker K Series - Entry Level for Audio and Video

APPLICATION:

K114
Audio Pre-Made

K128
Long Distance Audio

RG58 Mil. Type
Standard Antenna

RG59 Mil. Type
Standard Video

Products description Tasker has expanded its range of microphone and coaxial cables, both for antennas and video applications. 
The new models proposed are the right quality-price compromise for those approaching the tasker world for 
the first time. They are all extra-flexible cables, made with high-performance raw materials and differ from the 
standard codes only due to small differences in the percentage of shielding.

Tasker ha ampliato la sua gamma di cavi microfonici e coassiali, sia per antenne che per applicazioni 
video. I nuovi modelli proposti sono il giusto compromesso qualità-prezzo per chi si affaccia per la prima 
volta al mondo tasker. Sono tutti cavi extra-flessibili, realizzati con materie prime altamente performanti e 
differiscono dai codici standard esclusivamente per piccole differenze nella percentuale di schermatura. 

INNER CABLES

NOMINAL SECTION

CONDUCTOR 
FORMATION

CORE INSULATION

SHIELDING

PACKAGING

OPERATIVE TEMPERATURE

Standards:

OUTER SHEATH

n° Cond.

mm2

ø mm

ø mm

type and 
coverage

m

RoHS3 2015/863UE - EN50575 - 305/2011 UE

°C

mm

MAX RATED VOLTAGE

CAPACITY    core/shield

IMPEDANCE

Ω/Km

pF/m

V.

Ω

PAIR CAPACITY pF/m

CONDUCTOR RESISTANCE

2
2x0,25

8x0,20
CU+CS

1,40

-15/+70

100/300/500

Special Flame 
Retardant PVC

OFC OFC

Cu Spiral 70%                   

5,80

55,00

90,00

75,00

49

2
2x0,35

11x0,20
CU+CS

1,55

-15/+70

100/300/500

Special Flame 
Retardant PVC

CU Braid 70% CS Braid 75%

6,00

55,00

100,0092,00

58,00

49

1
1x0,48

19x0,18
CS

3,00

-15/+70

100/300/500

Special Flame 
Retardant Tubolar PVC

PE

5,00

36,50

2000

50 75

1
1x0,26

1x0,58
CW

3,70

-15/+70

100/300/500

Special Flame 
Retardant PVC

Compact PEt

CU Braid 56%

6,10

67,00

158,00

2000

PVC PVC
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New sections of speaker and DMX cables

MAX RATED VOLTAGE

CONDUCTOR RESISTANCE

PACKAGING

OPERATIVE TEMPERATURE
Standards:

Ω/Km

m

V.

INNER CABLES

NOMINAL 
SECTION

CONDUCTOR 
FORMATION

INSULATION

SHEATH

n° Cond.

mm2

mm

ø mm

ø mm

°C

SHEATH COLOR

INSULATION COLORS

T35
Mobile Use

T37
Mobile Use

4

T28
Mobile Use

T29
Mobile Use

2 2

T19
Mobile Use

2
AVG

RoHS2 2011/65/UE and 2015/863UE

49

4,31

100/300/500

68x0,25

12,00

3,70

Black

Black, Red, 
Green, Blue

PVC Flame Retardant

-20/+70

2,75

2x6,00
2x10

75x0,30

12,40

5,00

OFC

PVC

49

-20/+70

100/300/500

Black

PVC Flame Retardant

Black, Red

2,39

112x0,30

14,40

5,70
PVC

21,93

2x19
2x0,75
24x0,20

6,0

2,10
PVC

Black, Red

PVC Flame Retardant

49

-20/+70

100/300/500

Black

2x8,00
2x8

4x4,00
4x12

APPLICATION:

OFC

PVC

OFCOFC

Tasker has enlarged its range of cables following the main market demands.
The new single sheath bipolar speaker cables with section of  0.75, 4, 6 and 8 mm 
offer excellent flexibility and manageability without compromising the purity of the 
sound guaranteed by pure OFC copper. 

Tasker ha ampliato la sua gamma di cavi cassa seguendo le principali richieste di mercato.
Sono stati inseriti nuovi cavi cassa bipolari singola guaina nelle sezioni da 0,75, 4, 6 e 8 mm 
che offrono un ottima flessibilità e maneggevolezza senza trascurare la purezza del suono 
garantita dalla formazione in rame puro OFC. 

49

-20/+70

6,41

100/300/500

Black

8

43x0,25

12,80

3,20

OFC

PVC

PVC Flame Retardant

Black, Red, Green, 
Blue, Yellow, Grey, 
Brown, Orange

8x2,50
2x14
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Products description

TSK 1117
Interference Protection

TSK 1118
Interference Protection

C282 Super
Speakers Arrey

C862
DMX Lights

New sections of speaker and DMX Cables

APPLICATION:

MAX RATED VOLTAGE

CONDUCTOR RESISTANCE

PACKAGING

OPERATIVE TEMPERATURE

Standards:

INNER CABLES

NOMINAL 
SECTION

CONDUCTOR 
FORMATION

INSULATION

SHIELDING

SHEATH

n° Cond.

mm2

mm

ø mm

type and
coverage

ø mm

SHEATH COLOR

INSULATION COLORS

100/300/500

2
2x4,00

128x0,20

Red Copper Braid 85%

11,00

4,20

OFC

PE

Black

OFC

1 Black and 1 Red

2
2x6,00

122x0,25

13,20

5,00

OFC

PE

PVC Flame Retardant

IMPEDENCE

100/300/500

Black

Black and Numbered

8
8x4,00

18,00

OFC

PVC

Groupped around a
central filler

128x0,20
CU

3,80 PVC HT105*
PE

49

-15/+80

100/300/500

Alluminium foil tape 100% 
+ CS Braid 85%

Black

Red, Green
and Whithe/Black

59,40

4
2x2x0,35

OFC

110

FOAM PE

PUR

19x0,16
CS

1,52

Also available in PVC

7,50 OUTDOOR USE

RoHS2 2011/65/UE and 2015/863UE

49

-20/+70

2,75

49

-15/+70

5,74Ω/Km

m

V.

°C

4,31

Ω

Tasker has enlarged its range of speakers and DMX cables following the main market demands. 
Two new sections of shielded speaker cables of section 4 and 6 mm that extend the range of the existing family 
products with sections of 1, 1.5 and 2.5 mm. These products guarantee excellent protection against interferences 
thanks to a dense braid shielding made of pure copper too. The C282 Super is the new high-strength version of the 
C282, thanks to its crown construction is particularly suitable for mobile applications also continuous. 
The C862 is the most advance DMX cable of the tasker range, it features a 110 ohm double pair, Kevlar strength ele-
ments and sheaths available in both soft PVC and extra resistant Polyurethane. It is a cable suitable for the most varied 
operating applications, both INDOOR and OUTDOOR.

Tasker ha ampliato la sua gamma di cavi cassa e DMX seguendo le principali richieste di mercato. 
Sono state aggiunte due nuove sezioni di cavi cassa schermati di sezione 4 e 6 mm che estendono la gamma dei prodotti della stessa 
famiglia già esistenti con sezioni da 1, 1.5 e 2.5 mm. Questi prodotti garantiscono un ottima protezione dalla interferenze grazie a una 
fitta schermatura a treccia anch’essa in rame puro. Il C282 Super è la nuova versione ad alta resistenza del C282, grazie alla sua costru-
zione a corona è particolarmente adatto alle applicazioni mobili anche continue. Il C862 è il più avanzato cavo DMX della tasker, presenta 
una doppia coppia da 110 ohm, schermatura a treccia, elementi di trazione in kevlar e guaine esterne disponibili sia in PVC morbido che 
in Poliuretano extra resistente. Si tratta di cavo adatto alle più svariate applicazioni operative, sia INDOOR che OUTDOOR.
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Products description Tasker has enriched its range of LAN cables Cat. 6 and 7, inserting new products, projected for special 
applications.Tasker C730 is a cable with cores and sheath in FEP Teflon, a very soft but also flame retardant 
material, without halogen and resistant to oil, UV rays, chemical and environmental agents. 
All these features make this product particularly advised for outdoor use, even in extreme conditions, thanks 
to its operative temperature from -90° up to +180°C.
The C726 PUR Super is our first Cat.7A cable for next-generation 1000 MHz data transmission.

Tasker ha ampliato la sua gamma di cavi LAN di categoria 6 e 7, inserendo nuovi prodotti studiati per 
applicazioni speciali.Il tasker C730 è un cavo con anime e guaina in FEP teflon, un materiale morbido ma 
allo stesso tempo ritardante la fiamma, privo di alogeni e resistente agli oli, ai raggi UV, agli agenti chimici 
e atmosferici. Tutte queste caratteristiche lo rendono un prodotto particolarmente indicato per uso esterno 
anche in condizioni estreme grazie alla sua temperatura operativa di -90 a + 180°C. Il C726 PUR Super è il 
nostro primo cavo Cat.7A per la trasmissione dati di nuova 
generazione a 1000 MHz.

Special Application LAN CABLES
** Production on demand

 TYPE: ** C 730 ** C 726 PUR Super  C 724
LAN Data Over 1GHzHigh Temperature           APPLICATION: LAN Data Over 2GHz

8
4x2x0,14
CU

7x0,16

1,00

8 8
4x2x0,26
CU

4x2x0,34
CU

7x0,22 1x0,64

1,53 1,45

INNER CABLES

NOMINAL 
SECTION

CONDUCTOR FORMATION

CORE INSULATION

PAIRS SHIELDING

n° Cond.

mm2

type and
coverage

SHIELD type and
coverage

FEP Teflon

Al Foil tape 100%
CS Braid 80%

Al Foil tape 100%
+ Drain wire

Al Foil tape 100%

CS Braid 85% Al Braid 85%
+CS Drain Wire

OUTER SHEATH

Foam -Skin PEFoam -Skin PE

mm

ø mm

MAX RATED VOLTAGE

PACKAGING

OPERATIVE TEMPERATURE

Standards: RoHS2 2011/65/UE and 2015/863UE - EN50200 - IEC 60332-1-2

CONDUCTOR RESISTANCE

IMPEDANCE 
90

-90/+180

138

100

49 49

-40/+80 -30/+70

72 58

100/300/500

100 100

5,70

Ω

m

V.

Ω/100m.

°C

100/300/500 100/300/500

8,00 Black8,70

OUTDOOR USE

Black PUR

Aramidic rip Cord

Green FEP Teflon

OUTDOOR USE

Cat. 7A  S/F.T.P.  Cat. 6A  S.F./U.T.P. Cat .8  S/F.T.P.           SPECIAL APPLICATON LAN Cables
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Connectors

NBNC75BWU13
max. ø 7,3 mm.

(only for TSK1070 PVC)

NE8MX6-B-T
max. ø 9,5 mm.

(only for TSK1070 PVC)

New 50Ω and Komby Cables 

Products description Tasker is able to realize high quality multifunctional cables, specific for integrated systems, with 
endless possibilities to combine Audio, Video, Data and Optic fiber cables. We can also provide 
extra flexible cables suitable for both connectorized installations on cable drums and for fixed and 
mobile laying. All of them are realized with an extra soft PVC sheath, perfect for broadcast on the 
road or with a PUR sheath for an OUTDOOR use, with or without metallic armor for unprotected 
landfill and in presence of rodents too. 

Tasker è in grado di realizzare cavi multifunzionali custom di alta qualità, specifici per i sistemi 
integrati, con infinite possibili combinazioni di cavi Audio, Video, Dati e fibre ottiche. Cavi extra 
flessibili adatti sia per installazioni connettorizzate su avvolgicavo che per le pose fisse e mobili.
Tutti i modelli sono realizzabili con guaina in PVC extra morbido per regie mobili o con guaina 
in Poliuretano, specifica per uso OUTDOOR, con o senza armatura metallica per interramento 
non protetto anche in presenza di roditori.

APPLICATION:
C538 

Low Loss for Wi-Fi and RF
 

RG214 U
Professional RF

INNER CABLES

NOMINAL SECTION

CONDUCTOR FORMATION

CORE INSULATION

INNER SHEATH

mm2

mm

ø mm

type/coverage

TOTAL SHEATH

SHIELDING

1x S./F.T.P. Cat.7

4x2x0,141x5,50
CU

1x3,09
Silver Plated Copper 

7x0,16
CU

7x1,00 7x0,75

6,30

1,05

OFCOFC OFC

Foam Skin PEGas Expansed PE Compact PE

+ CS Braid 65%

AL Foil tape on 
each pair 100%

CU Foil 100%
+CU Braid 73%

Double Silver Plated
Copper Braid 96% + 98%

NUMBER OF CONDUCTORS 81 1

7,25 7,25

mm

mm

MAX RATED VOLTAGE

OPERATIVE TEMPERATURE
Standards:

IMPEDANCE
V.

Ω
49

50 50

49

-20/+70

100

°C

21,00CONDUCTOR RESISTANCE

PACKAGING

Ω/Km

m 100/300/500100/250 100/250

143,003,19 6,00

66,00
49

-15/+70 -15/+70

19,5010,30 10,80

RoHS2 2011/65/UE and 2015/863UE

PVC

PVCPVC PVC

PAIR CAPACITY pF/m.

CAPACITY Core/Shield pF/m. 44,0080 100

86,00PROPAGATION VELOCITY % 77,0084,00

75

53,00

Power

3x1,50

30x0,25
CU

7,00

2,50

OFC

3

PVC

12,50

TSK1070 PVC
IP Camera installation and integrated Systems 

12G-SDI Coax Video

1x0,88

7x0,40
CU

7,10

4,80

OFC

Foam PE

Double CS Braid 89% 
and 86%

1
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Products description Tasker is able to realize high quality multifunctional cables, specific for integrated systems, with 
endless possibilities to combine Audio, Video, Data and Optic fiber cables. We can also provide 
extra flexible cables suitable for both connectorized installations on cable drums and for fixed and 
mobile laying. All of them are realized with an extra soft PVC sheath, perfect for broadcast on the 
road or with a PUR sheath for an OUTDOOR use, with or without metallic armor for unprotected 
landfill and in presence of rodents too. 

Tasker è in grado di realizzare cavi multifunzionali custom di alta qualità, specifici per i sistemi 
integrati, con infinite possibili combinazioni di cavi Audio, Video, Dati e fibre ottiche. Cavi extra 
flessibili adatti sia per installazioni connettorizzate su avvolgicavo che per le pose fisse e mobili.
Tutti i modelli sono realizzabili con guaina in PVC extra morbido per regie mobili o con guaina 
in Poliuretano, specifica per uso OUTDOOR, con o senza armatura metallica per interramento 
non protetto anche in presenza di roditori.

Connectors

NE8MX6
max. ø 9,5 mm.

Komby Cables – Integrated Solutions for any Application
** Production on demand

APPLICATION:
** C734 Super

Integrated Systems that require Cat.7, and Power 
INNER CABLES PowerS./F.T.P. Cat.7

NUMBER OF CONDUCTORS 8 3

** C735 Super
Integrated Systems that require Cat.7, and Power 

Power2x S./F.T.P. Cat.7

8x2 3

NOMINAL SECTION

CONDUCTOR FORMATION

CORE INSULATION

INNER SHEATH

mm2

mm

type/coverage

TOTAL SHEATH

SHIELDING

4x2x0,14

7x0,16
CU

6,40

OFC

mm

mm

PACKAGING m 100/300/500

16,50

3x1,50

28x0,25
CU

6,20

2,30

OFC

PVC Flame Retardant

PVC Flame Retardant

PVC

4x2x0,14

6,30

1,00

OFC

Foam Skin PE

AL Foil tape on 
each pair 100%

3x2,50

8,30

OFC

PVC Flame Retardant

PVC

ø mm 1,00

Foam Skin PE

AL Foil tape on 
each pair 100%

MAX RATED VOLTAGE

IMPEDANCE

49

-20/+70

100

12,50CONDUCTOR RESISTANCE 138

7x0,16
CU

+ CS Braid 65%

49

-20/+70

100

6,41

100/300/500

138

19,20

48x0,25
CU

3,20

PVC Flame Retardant

RoHS2 2011/65/UE and 2015/863UE

+ CS Braid 65%

OPERATIVE TEMPERATURE
Standards:

V.

Ω
°C

Ω/Km
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Komby Cables – Integrated Solutions for any Application

C 747 PVC
Multi Cat.7 for LAN Installation and Digital Audio

C743
Integrated Systems that require Cat.7, digital Audio and Power APPLICATION:

INNER CABLES

NOMINAL SECTION

CONDUCTOR FORMATION

CORE INSULATION

INNER SHEATH

n° Cond.

mm2

mm

ø mm

Type and 
Coverage

Tasker è in grado di realizzare cavi multifunzionali custom di alta qualità, specifici per i sistemi 
integrati, con infinite possibili combinazioni di cavi Audio, Video, Dati e fibre ottiche. Cavi extra 
flessibili adatti sia per installazioni connettorizzate su avvolgicavo che per le pose fisse e mobili.
Tutti i modelli sono realizzabili con guaina in PVC extra morbido per regie mobili o con guaina 
in Poliuretano, specifica per uso OUTDOOR, con o senza armatura metallica per interramento 
non protetto anche in presenza di roditori.

SHIELDING

NUMBER OF CONDUCTORS

mm

RoHS2 2011/65/UE and 2015/863UE

Power2x Digital Audio3x S./F.T.P. Cat.7

4x2x0,14

7x0,16
CU

6,40

1,00

OFC

Foam Skin PE

+ CS Braid 65%

AL Foil tape on 
each pair 100%

8x3

4,40

CU Spiral 100%
+ Drain wire

2
3x2,50

48x0,25
CU

3

PVCPPE

PVC Flame Retardant

TOTAL CABLE SHEATH mm 20,80
PVC Flame Retardant

Products description Tasker is able to realize high quality multifunctional cables, specific for integrated systems, with 
endless possibilities to combine Audio, Video, Data and Optic fiber cables. We can also provide 
extra flexible cables suitable for both connectorized installations on cable drums and for fixed and 
mobile laying. All of them are realized with an extra soft PVC sheath, perfect for broadcast on the 
road or with a PUR sheath for an OUTDOOR use, with or without metallic armor for unprotected 
landfill and in presence of rodents too. 

MAX RATED VOLTAGE

OPERATIVE TEMPERATURE
Standards:

IMPEDANCE
V.

Ω

CONDUCTOR RESISTANCE

PACKAGING

Ω/Km

m

49

-20/+70

100

100/300/500

148

2x0,22

1,50 3,90

OFCOFC

110

79,15 6,41

PAIRS CAPACITY pF/m 47 50

28x0,10
CS

°C

Connectors

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

NE8MX6
max. ø 9,5 mm.

8x4

49
-15/+70

4x2x0,14

7x0,16
CU

138

100/300/500

1,00

100

4x Cat.7 S./F.T.P.

6,30

OFC

Foam Skin PE

19,00

AL Foil tape 
on each pair 100%
+ CS Braid 65%

Soft PVC

PVC Flame Retardant

44
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New DMX and Power premade cables for active loudspeakers and stage light equipment

PC8333DSPVV-1C283 Soft

C284 Soft

C290 Soft

PC8333DSPVV-2

PC8433DSPVV-1

PC9033DSPVV-1

PC8433DSPVV-2

PC9033DSPVV-2

Cable            Lenght (m)          Code           Section                                                           Connectors                                                     Product Description

1
2

1
2

1
2

1x2x0,22 mm²

NC3MXX-B NC3FXX-B

NAC3MX-W-TOP NAC3FX-W-TOP

+3x1,50 mm²

2x2x0,22 mm²

2x2x0,22 mm²

Cablato audio digitale con 
singolo cavo DMX 110 ohm 
e alimentazione integrata 
da 3x1,50 mm².  Connettori 
professionali  XLR 3 poli e 
PowerCON Neutrik.

Cablato audio digitale con 
doppio cavo DMX 110 ohm 
e alimentazione integrata 
da 3x1,50 mm². Connettori 
professionali XLR 3 poli e 
PowerCON Neutrik.

Cablato audio digitale con 
doppio cavo DMX 110 ohm 
e alimentazione integrata 
da 3x2,50 mm². Connettori 
professionali  XLR 3 poli e 
PowerCON Neutrik.

Single digital audio DMX 110 
ohm premade cable with 
integrated power section of 
3x1.50 mm².Professional 3 pin
 XLR and PowerCON Neutrik 
connectors.

Double digital audio DMX 110 
ohm premade cable with 
integrated power section of 
3x1.50 mm².Professional 3 pin
 XLR and PowerCON Neutrik 
connectors.

Double digital audio DMX 110 
ohm premade cable with 
integrated power section of 
3x2.50 mm². Professional 3 pin
 XLR and PowerCON Neutrik 
connectors.

2xNC3MXX-B

NAC3MX-W-TOP

2xNC3FXX-B

NAC3FX-W-TOP

2xNC3MXX-B

NAC3MX-W-TOP

2xNC3FXX-B

NAC3FX-W-TOP

+3x1,50 mm²

+3x2,50 mm²
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NEU-NK02M-A-0-50

Optical fiber Multi 
Mode 2 channel 
OM3 50/125 μm 

Optical fiber Multi 
Mode 4 channel 
OM3 50/125 μm

Ibrid Optical fiber 
SMPTE Cable 

50

50

50

100

100

100

200

200

200

-

GT310

GT310

Avvolgicavo professionale 
assemblato con fibra ottica 
extra robusta e connettori 
Neutrik OpticalCON per la 
trasmissione del segnale fino a 
10 Gbit/s. Ideale per broadcast, 
sistemi integrati ed eventi live.

Avvolgicavo professionale 
assemblato con fibra ottica 
extra robusta e connettori 
Neutrik OpticalCON per la 
trasmissione del segnale fino a 
10 Gbit/s. Ideale per broadcast, 
sistemi integrati ed eventi live.

Avvolgicavo professionale 
assemblato con fibra ottica 
extra robusta e connettori 
Lemo per la connessione di 
telecamere broadcast ad alta 
risoluzione secondo il protocollo 
SMPTE.

Professional cable drum 
assembled with extra rugged 
optical fiber and Neutrik 
OpticalCON connectors for signal 
transmission over 10 Gbit/s. Ideal 
for broadcast, sistem integration 
and live event installation.

Professional cable drum 
assembled with extra rugged 
optical fiber and Neutrik 
OpticalCON connectors for 
signal transmission over 10 
Gbit/s. Ideal for broadcast, 
sistem integration and live event 
installation.

Professional cable drum 
assembled with extra rugged 
optical fiber and Lemo connectors 
for broadcast high resolution 
SMPTE professional cameras. 

-

GT310

GT380

-

GT380

GT385

NEU-NK02M-A-2-100

NEU-NK02M-A-2-200

NEU-NK04M-A-0-50

NEU-NK04M-A-2-100

NEU-NK04M-A-2-200

PCSMPTESFPVVV-50

GTSMPTESFPVVV-100

GTSMPTESFPVVV-200

Cable           Lenght (m)             Code                Drum                                  Connectors                                                                              Product Description

New Optical premade cables for Audio and Broadcast



Nautical Marine Audio and Video Cables

TSK 1039 PUR  Section: 2x0,50 mm2 - Ø 6,40 mm
Sheath:

TSK 402 CPR Cca  Section: 2x1,50 mm2 - Ø 7,80 mm - CPR Cca Class
                                                                                                                   Sheath:   

TSK 1038 L.S.Z.H.  Section: 2x0,35 mm2 - Ø 6,30 mm
                                                                                                     Sheath:

TSK 106 CPR Section: 2x4,00 mm2 - Ø 11,00 mm - CPR Eca Class
                                                                                                                                                Sheath:   

TSK 403 CPR Cca  Section: 2x2,50 mm2 - Ø 8,90 mm - CPR Cca Class
Sheath:

C 128 CPR  Section: 2x0,35 mm2 - Ø 6,10 mm - CPR Eca Class
Sheath:

C 726 PUR Super  Section: 4x2x0,26 mm2 - 8,70 mm - Cat. 7A
                                                                                                                       Sheath:

C 8025 CPR  Section: 8x0,25 mm2 - Ø 7,50 mm - CPR Eca Class
                                                                                                                              Sheath:

RGB 75 L.S.Z.H.   Section: 1x0,08 mm2 (75Ω) - Ø 2,8 mm
Sheath:

           RG 59 CPR  Dimension: 0,58/3,70/6,20 mm - 75Ω - CPR Eca Class 
                                                                                                                                               Sheath:    C 862  Section: 2x2x0,35 mm2  - Ø 7,50 mm

Sheath:

TSK 1079 CPR Cca  Dimension: 1,00/4,80/6,80 mm - 75Ω – 12GSDI CPR Cca Class 
Sheath:    

CPR

CPR
CPR

PUR

PUR

CPR
PUR

CPR CPR

CPR



Tabella comparativa 
Comparison table for AWG*
* American Wire Gauges

AWG

No.

5/0
4/0
3/0
2/0
0
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38

Ø

mm

13,2
11,68
10,40
9,27
8,25
7,35
6,54
5,83
5,19
4,62
4,11
3,67
3,26
2,91
2,59
2,30
2,05
1,83
1,63
1,45
1,29
1,15
1,024
0,912
0,812
0,723
0,644
0,573
0,511
0,455
0,405
0,361
0,321
0,286
0,255
0,227
0,202
0,180
0,160
0,143
0,127
0,113
0,101

Cross-
section

mm2

135,1
107,2
85,0
67,5
53,4
42,4
33,6
26,7
21,2
16,8
13,3
10,6
8,35
6,62
5,27
4,15
3,31
2,63
2,08
1,65
1,31
1,04
0,823
0,653
0,519
0,412
0,325
0,259
0,205
0,163
0,128
0,102
0,0804
0,0646
0,0503
0,0400
0,0320
0,0252
0,0200
0,0161
0,0123
0,0100
0,00795

white-bianco

brown-marrone

green-verde

yellow-giallo

grey-grigio

pink-rosa

blue-blu

red-rosso

black-nero

violet-viola

grey/pink-grigio/rosa

red/blue-rosso/blu

white/green-bianco/verde

brown/green-marrone/verde

white/yellow-bianco/giallo

yellow/brown-giallo/marrone

white/grey-bianco/grigio

grey/brown-grigio/marrone

white/pink-bianco/rosa

pink/brown-rosa/marrone

white/blue-bianco/blu

brown/blue-marrone/blu

white/red-bianco/rosso

brown/red-marrone/rosso

white/black-bianco/nero

brown/black-marrone/nero

grey/green-grigio/verde

yellow/grey-giallo/grigio

pink/green-rosa/verde

yellow/pink-giallo/rosa

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

DIN 47100
Tabella normativa colorazione anime 
Specification table of core colouring

green/blue-verde/blu

yellow/blue-giallo/blu

green/red-verde/rosso

yellow/red-giallo/rosso

green/black-verde/nero

yellow/black-giallo/nero

grey/blue-grigio/blu

pink/blue-rosa/blu

grey/red-grigio/rosso

pink/red-rosa/rosso

grey/black-grigio/nero

pink/black-rosa/nero

blue/black-blu/nero

red/black-rosso/nero

white/brown/black-bianco/marrone/nero

yellow/green/black-giallo/verde/nero

grey/pink/black-grigio/rosa/nero

red/blue/black-rosso/blu/nero

white/green/black-bianco/verde/nero

brown/green/black-marrone/verde/nero

white/yellow/black-bianco/giallo/nero

yellow/brown/black-giallo/marrone/nero

white/grey/black-bianco/grigio/nero

grey/brown/black-grigio/marrone/nero

white/pink/black-bianco/rosa/nero

pink/brown/black-rosa/marrone/nero

white/blue/black-bianco/blu/nero

brown/blue/black-marrone/blu/nero

white/red/black-bianco/rosso/nero

brown/red/black-marrone/rosso/nero

31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
64
55
56
57
58
59
60





EXTRAFLEX speaker cables

C265
C275
C266
C276
C267
C277
C265 L.S.Z.H.
C275 L.S.Z.H. 
C276 L.S.Z.H. 
C277 L.S.Z.H.
C268
C288
C279
C269
C289
C282 NEW
TSK1125
TSK1126
T20
T21
T22
T23
T24
T25
T26
T27
T21 AR NEW
T22 AR NEW
T23 AR NEW
TSK101
TSK103
TSK105
TSK106 NEW
TSK107 NEW
TSK108 NEW
TSK1020
TSK1021
TSK1024
TSK1112
TSK1113
TSK1115
TSK201 NEW
TSK202 NEW 
TSK203 NEW
TSK301 NEW
TSK302 NEW 
TSK303 NEW

pag.15

pag.15

pag.15

pag.16

pag.16

pag.16

pag.17

pag.17

pag.18

pag.18

pag.18

C100
C100TN
C100TS
C101
C102
C102 NEW
C103TN
C104
C105TN 
C112
C113
C114
C114 L.S.Z.H. 
C115
C116
C117
C118
C119
C120
C121
C122
C123
C124
C128
C128 AR
C128 CPR NEW
C128 L.S.Z.H.
C128 PE NEW
C128 PUR
C129
C134TN
C135TN
C138
C180
C181
C182
C191TS
C192TS
C193TS
C195
C196
C199
C202
C203TN
C204 
C207
C208
C209
C220
C232TS
C233TS
C234
C235
C236
C237TN
C238TN
C255
C256
C257
C260
C264
C265
C265 L.S.Z.H.
C266
C267
C268
C269
C270TS
C271TS
C272
C274
C275
C275 L.S.Z.H. 
C276
C276 L.S.Z.H.
C277
C277 L.S.Z.H. 
C278
C279
C280
C282 NEW
C283
C284
C285
C286
C286 L.S.Z.H.
C287

pag.23
pag.20
pag.22
pag.19
pag.19
pag.19
pag.20
pag.20
pag.20
pag.30
pag.49
pag.29
pag.30
pag.49
pag.49
pag.51
pag.51
pag.53
pag.49
pag.51
pag.49
pag.49
pag.51
pag.32
pag.33
pag.31
pag.32
pag.32
pag.32
pag.26
pag.21
pag.21
pag.52
pag.53
pag.49
pag.49
pag.22
pag.22
pag.22
pag.26
pag.33
pag.52
pag.27
pag.20
pag.52
pag.34
pag.31
pag.27
pag.52
pag.22
pag.23
pag.23
pag.23
pag.23
pag.20
pag.20
pag.33
pag.33
pag.33
pag.30
pag.34
pag.15
pag.15
pag.15
pag.15
pag.15
pag.15
pag.22
pag.22
pag.34
pag.34
pag.15
pag.15
pag.15
pag.15
pag.15
pag.15
pag.34
pag.15
pag.28
pag.15
pag.42
pag.42
pag.25
pag.27
pag.27
pag.33

C288
C289
C290
C294
C300
C301
C302
C304
C308
C312
C316
C324
C332
C336
C348
C352
C402
C404
C408
C412
C416
C424
C432
C436
C448
C452
C510
C511
C512
C521
C522
C725 PUR
C726
C726 PUR
C728 PUR
C732
C733 L.S.Z.H.
C800
C801
C802 NEW
C804
C808
C812
C816
C824
C850
C861 NEW
T20
T21
T21 AR NEW
T22
T22 AR NEW
T23
T23 AR NEW
T24
T25
T26
T27
T30
T31 NEW
T32 NEW
T33 NEW
TSK49 NEW
TSK50
TSK51
TSK51-5 NEW
TSK51-10 NEW
TSK51-20 NEW
TSK52
TSK53
TSK53-5 NEW
TSK53-10 NEW
TSK53-20 NEW
TSK54
TSK54-5 NEW
TSK54-10 NEW
TSK54-20 NEW
TSK55
TSK56 NEW
TSK58 NEW
TSK61
TSK61-5 NEW
TSK61-10 NEW
TSK61-20 NEW
TSK63
TSK63-5 NEW
TSK63-10 NEW
TSK63-20 NEW

pag.15
pag.15
pag.42
pag.42
pag.25
pag.28
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.35
pag.40
pag.40
pag.40
pag.40
pag.40
pag.44
pag.45
pag.45
pag.44
pag.43
pag.43
pag.37
pag.37
pag.41
pag.41
pag.41
pag.41
pag.41
pag.41
pag.37
pag.39
pag.16
pag.16
pag.16
pag.16
pag.16
pag.16
pag.16
pag.16
pag.16
pag.16
pag.16
pag.28
pag.29
pag.29
pag.25
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.19
pag.21
pag.21
pag.21
pag.21
pag.21
pag.21
pag.21
pag.21

TSK64
TSK64-5 NEW
TSK64-10 NEW
TSK64-20 NEW
TSK65
TSK66 NEW
TSK67
TSK68 NEW 
TSK71 NEW
TSK72 NEW
TSK73 NEW
TSK74 NEW
TSK76 NEW
TSK78 NEW
TSK101
TSK103
TSK105
TSK106 NEW
TSK107 NEW
TSK108 NEW
TSK201 NEW
TSK202 NEW 
TSK203 NEW
TSK301 NEW
TSK302 NEW 
TSK303 NEW
TSK800
TSK802
TSK804
TSK808
TSK812
TSK816
TSK824
TSK1002
TSK1005
TSK1008
TSK1013
TSK1014
TSK1015
TSK1016
TSK1020
TSK1021
TSK1024
TSK1026 NEW
TSK1028 NEW 
TSK1030
TSK1031
TSK1032
TSK1033
TSK1034
TSK1038
TSK1038 AR NEW
TSK1038 L.S.Z.H.
TSK1038 PUR
TSK1039
TSK1039 L.S.Z.H.
TSK1039 PUR
TSK1040 
TSK1040 L.S.Z.H.
TSK1040 PUR
TSK1042
TSK1044
TSK1048
TSK1054
TSK1112
TSK1113
TSK1115
TSK1125
TSK1126
TSK1140 
TSK1142 
TSK1144 
TSK1146 
TSK1147 
TSK1148

pag.21
pag.21
pag.21
pag.21
pag.21
pag.21
pag.21
pag.21
pag.23
pag.23
pag.23
pag.23
pag.23
pag.23
pag.17
pag.17
pag.17
pag.17
pag.17
pag.17
pag.18
pag.18
pag.18
pag.18
pag.18
pag.18
pag.37
pag.41
pag.41
pag.41
pag.41
pag.41
pag.41
pag.20
pag.20
pag.22
pag.20
pag.20
pag.20
pag.20
pag.17
pag.17
pag.17
pag.29
pag.31
pag.25
pag.25
pag.26
pag.28
pag.30
pag.38
pag.38
pag.38
pag.38
pag.38
pag.38
pag.38
pag.39
pag.39
pag.39
pag.31
pag.34
pag.42
pag.53
pag.18
pag.18
pag.18
pag.16
pag.16
pag.47
pag.47
pag.47
pag.48
pag.48
pag.48

Codes index by category Codes index in crescent order

DIVISIBLE SHIELDED 
FLAT AUDIO CABLES
C117
C124
C118
C121
C138
C199
C220
C204
TSK1054
C180
C119

pag.51
pag.51
pag.51
pag.51
pag.52
pag.52
pag.52
pag.52
pag.53
pag.53

MINIATURE AUDIO cables
TSK1140 
TSK1142 
TSK1144 
TSK1146 
TSK1147 
TSK1148 

pag.47
pag.47
pag.47
pag.48
pag.48
pag.48

SHIELDED CABLES 
FOR AUDIO/SWITCH CONTROLS
C113
C123
C115
C116
C181
C122
C120
C182

pag.49
pag.49
pag.49

pag.49

pag.49

ETHERNET DIGITAL AUDIO cABLES
C725 PUR
C728 PUR
C726
C726 PUR

pag.44
pag.44
pag.45
pag.45

C101
C102
C102 NEW
TSK49 NEW
TSK50
TSK51
TSK52
TSK53
TSK54
TSK55
TSK56 NEW
TSK58 NEW
TSK51-5 NEW
TSK51-10 NEW
TSK51-20 NEW
TSK53-5 NEW
TSK53-10 NEW
TSK53-20 NEW
TSK54-5 NEW
TSK54-10 NEW
TSK54-20 NEW
TSK1002
TSK1005
TSK1013
TSK1014
TSK1015
TSK1016
C104
C103TN
C105TN
C203TN
C237TN
C238TN
C100TN
C134TN
C135TN
TSK61
TSK63
TSK64
TSK65
TSK67
TSK66 NEW
TSK68 NEW
TSK61-5 NEW
TSK61-10 NEW
TSK61-20 NEW

pag.19

pag.19

pag.19

pag.20

pag.20

pag.20
pag.20

pag.21

pag.21

pag.21

FLAT AUDIO CABLES

TSK63-5 NEW
TSK63-10 NEW
TSK63-20 NEW
TSK64-5 NEW
TSK64-10 NEW
TSK64-20 NEW
C191TS
C192TS
C193TS
C100TS
C232TS
C271TS
C270TS
TSK1008
C233TS
C100
TSK71 NEW
TSK72 NEW
TSK73 NEW
TSK74 NEW
TSK76 NEW
TSK78 NEW
C234
C235
C236

pag.21

pag.22

pag.22
pag.22

pag.22
pag.23
pag.23
pag.23

pag.23

FLAT AUDIO CABLES

UNBALANCED AUDIO - 
MICROPHONE cables

C129
C195
C209

pag.26
pag.26
pag.27

GUITAR cables

C300
C285
TSK1030
T33 NEW
TSK1031
TSK1032

pag.25
pag.25
pag.25
pag.25
pag.26
pag.26

C208
TSK1028 NEW
C128 CPR NEW 
C128
C128 L.S.Z.H.
C128 PE NEW
C128 PUR
C128 AR
C196
C255
C256
C257
C287
TSK1044
C207

pag.31
pag.31
pag.31
pag.32
pag.32
pag.32
pag.32
pag.33
pag.33
pag.33

pag.33
pag.34
pag.34

BRAIDED SHIELDED 
MICROPHONE cables

MULTIPAIR AUDIO cables
C324
C332
C336
C348
C352

pag.35

DIGITAL AUDIO 
DMX cables 110Ω
TSK800
C800
C801
C850
TSK1038
TSK1038 L.S.Z.H.
TSK1038 PUR
TSK1038 AR NEW
TSK1039
TSK1039 L.S.Z.H.
TSK1039 PUR
TSK1040 
TSK1040 L.S.Z.H.
TSK1040 PUR
C861 NEW

pag.37
pag.37
pag.37
pag.37
pag.38

pag.38
pag.38

pag.39

pag.39

SHIELDED cables FOR 
DMX 512 - EIA RS 422 - 100Ω
C510
C511
C512

pag.40

SHIELDED cables FOR 
DMX 512 - EIA RS 485 - 120Ω
C521
C522

pag.40
pag.40

EXTRAFLEX DIGITAL 
MULTIPAIR AUDIO cables 110Ω
TSK802
TSK804
TSK808
TSK812
TSK816
TSK824
C802 NEW
C804
C808
C812
C816
C824

pag.41

pag.41

DMX 100Ω KOMBY Cables 
AND ACTIVE LOUDSPEAKERS

TSK1048
C283
C284
C290
C294
C732
C733 L.S.Z.H.

pag.42
pag.42
pag.42

pag.42
pag.43
pag.43

C202
C286
C286 L.S.Z.H.
C280 
T30
TSK1033
C301
T32 NEW
T31 NEW
TSK1026 NEW
C114
C114 L.S.Z.H. 
C260
C112 
TSK1034
TSK1042

pag.27
pag.27
pag.27
pag.28
pag.28
pag.28
pag.28
pag.29
pag.29
pag.29
pag.29
pag.30
pag.30
pag.30
pag.30
pag.31

SPIRAL SHIELDED 
MICROPHONE cables

MULTIPAIR AUDIO cables
C272
C274
C278
C264
C402
C404
C408
C412
C416
C424
C432
C436
C448
C452
C302
C304
C308
C312
C316

pag.34

pag.35

pag.35
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EXTRAFLEX SpEAkER CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavi tondi fl essibili per casse acustiche 
con guaina a doppia densità, adatti a 
connettori speakon, banana, ed altri 
connettori audio.
Disponibili in 2 diversi colori

Cables redondos fl exibles para altavoces 
con funda de doble densidad, adecuados 
para los conectores Speakon, Banana y 
otros conectores audio.
Disponibles en 2 colores diferentes

Câbles fl exibles ronds pour haut-parleurs 
avec gaine de double densité, approprié 
pour les connecteurs Speakon, banane, 
et autres connecteurs audio.
Disponible en 2 couleurs différentes

Round fl exible loudspeaker cables with 
double density sheath, suitable for 
speakon, banana and other audio 
connectors.
Available in 2 different colours

Flexible Rundkabel für Lautsprecher mit 
doppelter Dichte Mantel geeignet für 
Speakon, Banana und andere 
Audio-Anschlüsse.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

Эластичный акустический кабель 
в двойной изоляции, подходит к 
разъемам Speakon, banana и другим 
аудиоразъемам.
Доступен в 2-х различных цветах

C265                  2x1,00 mm²
C275                  2x1,50 mm²
C266                2x2,00 mm²
C276                2x2,50 mm²
C267                2x3,00 mm²
C277                2x4,00 mm²

  7,2
  8,2
  9,0
  9,2
  9,8
10,0

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
50/100/300/500
50/100/300/500

Core                Cable

2,8
3,0
3,4
3,5
3,9
4,2

Cavi tondi fl essibili per casse acustiche, 
adatti a speakon, banana, ed altri 
connettori audio.
Disponibili in 2 diversi colori

Cables redondos fl exibles para altavoces, 
adecuados para los speakon, banana y 
otros conectores audio.
Disponible en 2 colores diferentes

Câbles fl exibles ronds pour haut-parleurs, 
speakon, banane et autres connecteurs 
audio.
Disponible en 2 couleurs différentes

Round fl exible loudspeaker cables suitable 
for speakon, banana and other audio 
connectors.
Available in 2 different colours

Flexible Rundkabel für Lautsprecher 
geeignet für Speakon, Banana und andere 
Audio-Anschlüsse.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

Эластичный акустический кабель, 
подходит к разъемам Speakon, 
banana и другим аудиоразъемам.  
Доступен в 2-х различных цветах

C268                  2x1,50 mm²
                          +2x2,50 mm²
C288                  4x2,50 mm²
C279                  4x4,00 mm²
C269                  8x2,50 mm²
C289                  4x2,50 mm²
                          +4x4,00 mm²
C282                  8x4,00 mm²

10,0

10,8
13,0
14,8
16,5

16,6

50/100/300/500

50/100/300/500
50/100/300/500
50/100/300/500
50/100/300

50/100/300

Cavi Audio per Casse acustiche 
professionali con materiali isolanti in 
L.S.Z.H. Cavi usati per connessioni audio 
in studi di registrazione, teatri, sale 
conferenze, concerti, eventi live e sportivi.

Cables Audio para altavoces profesionales 
con materiales aislantes en L.S.Z.H.
Cables utilizados para las conexiones 
audio en estudios de grabación, teatros, 
conferencias, conciertos, eventos live y 
deportivos.

Câbles pour Haut-parleurs professionnelles 
avec matériaux isolant en L.S.Z.H.
Câbles utilisés pour les connexions des 
studios d’enregistrement audio, théâtres, 
conférences, concerts, événements en 
direct et sports.

Audio cables for professional loudspeakers 
with insulating materials in L.S.Z.H. Cables 
used for audio connection in recording 
studios, theatres, conference rooms, 
concerts, live shows and sport events.

Audio-Kabel für Lautsprecher Professional 
mit Dämmstoffen in L.S.Z.H.
Kabel für Audio-Anschlüsse in Tonstudios, 
Theater, Konferenzen, Konzerte, Live- un 
Sport-Events eingesetzt.

Кабель для профессиональных 
громкоговорителей, изоляция L.S.Z.H. 
(малодымящая, безгалогеновая). Кабель 
используется в записывающих студиях, 
театрах, конференц-залах, концертных и 
спортивных площадках.

C265 L.S.Z.H.    2x1,00 mm²
C275 L.S.Z.H.    2x1,50 mm²
C276 L.S.Z.H.   2x2,50 mm²
C277 L.S.Z.H.   2x4,00 mm²

  7,2
  8,2
  9,2
10,0

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

2,8
3,0
3,5
4,2

3,0
3,5
3,5
4,2
3,5
3,5
4,2
4,2

NL2FX
max. ø 10 mm.

NL4FC
max. ø 15 mm.

NL4FX
max. ø 14,5 mm.

NL8FC
max. ø 20 mm.

NL2FX
max. ø 10 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

ABM FS 6.3
max. ø 10 mm.

*
NEWNEWNEW

* 
Product News

NL2FX
max. ø 10 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

ABM FS 6.3
max. ø 10 mm.
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  OFC
COPPER

EXTRAFLEX SpEAkER CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavi multipolari tondi e fl essibili per 
diffusione sonora ed elettronica. Diametri 
degli isolamenti ridotti per cablaggi in 
spazi e condizioni particolari.

Cables multipolares redondos y fl exibles 
para la difusión sonora y electrónica. 
Diámetros de los aislamientos reducidos 
para el cableado en espacios y 
condiciones especiales.

Câbles multipolaires ronds et fl exibles 
pour la diffusion sonore et électronique.
Les diamètres des isolations sont réduits 
pour le câblage dans espaces et conditions 
particulières.

Round multipolar fl exible cables for sound 
reproduction and electronics. Insulation 
diameters reduced for wiring in particular 
conditions.

Runde und fl exible mehrpolige Kabel 
für Klang und elektronische Diffusion. 
Reduzierte Isolationsdurchmesser für die 
Verdrahtung in speziellen Räumen und 
Bedingungen.

Эластичный мультиполярный кабель в 
круглой изоляции для аудио и сигналов 
управления. Уменьшенный диаметр 
изоляции облегчает прокладку кабеля в 
труднодоступных местах.  

T20                 2x17 AWG
T21                 2x16 AWG
T22                 2x14 AWG
T23                 2x13 AWG
T24                 2x12 AWG
T25                 2x11 AWG
T26                 2x16 AWG
                          +2x13 AWG
T27                 4x13 AWG

2,2
2,6
3,1
3,2
3,4
3,7
3,2
2,6
3,2

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

100/300/500

  6,5
  7,4
  8,2
  8,5
  9,0
  9,5
  9,4

10,0

** On demand this products is 

      also available in LSZH or PUR”

Cavi audio coassiali schermati con 
guaina e schermo di pari sezione, 
per assemblaggio su connettori Jack mono 
Ø mm. 6,3 e XLR Maschio/Femmina. Cavi 
anti-asola con guaina esterna realizzata in 
PVC speciale estremamente morbido.

Cables apantallados coaxiales de audio 
con funda y pantalla de la misma sección, 
para el montaje de conectores Jack mono 
Ø mm.6,3 y XLR Macho/Hembra. Cables 
anti-ojal con funda exterior realizada en 
PVC especial muy suave.

Câble audio coaxiale blindé avec la gaine 
et l’écran de la même section, pour 
l’assemblage de connecteurs Jack mono. 
Ø 6,3 mm et XLR Mâle/Femelle. 
Câbles anti-fente avec gaine extérieure en 
PVC spécial extrêmement doux.

Coaxial shielded audio cables with same 
size conductor and shield, for assembly on 
Jack mono Ø mm. 6,3 connectors and 
XLR Male/Female. Anti-slot cables with 
external sheath made in special extremely 
soft PVC.

Audio abgeschirmtes Koaxialkabel mit der 
gleichen Abschnitt Mantel und Schirm, 
zur Montage von Jack Mono Ø mm. 6,3 
und XLR Male/Female. Anti-Slot-Kabel 
mit Außenmantel aus extrem weichen 
Spezial-PVC.

Коаксиальный аудиокабель, одинаковое 
сечение центрального проводника и 
экрана, совместим с разъемами Jack 
моно Ø 6,3мм и XLR. Изоляция кабеля 
выполнена из не поддерживающего 
горения сверхмягкого ПВХ.

TSK1125          1x2,50 mm²
TSK1126          1x4,00 mm²

6,1
7,0

100/300/500
100/300/500

3,4
4,0

T21AR               2x16 AWG
T22AR               2x14 AWG
T23AR               2x13 AWG

8,4
9,2
9,5

100/300/500
100/300/500
100/300/500

2,6
3,1
3,2

** Production on demand

**
**
**

Cavi multipolari tondi e fl essibili per 
diffusione sonora ed elettronica. 
Diametri degli isolamenti ridotti per 
cablaggi in spazi e condizioni particolari.
Provvisti di Armatura metallica per posa 
fi ssa e interramento non protetto, 
anche in presenza di roditori.

Cables multipolares redondos y fl exibles 
para la difusión sonora y electrónica. 
Diámetros de los aislamientos reducidos 
para el cableado en espacios y 
condiciones especiales. Equipados con 
refuerzo metálico para la instalación fi ja 
y entierro sin protección, tanbién en  
presencia de roedores.

Câbles multipolaires ronds et fl exibles 
pour la diffusion sonore et électronique. 
Les diamètres des isolations sont réduits 
pour le câblage dans espaces et conditions 
particulières. Les câbles sont pourvus 
d’une armature métallique pour la pose 
fi xe et l’enfouissement non protégé, même 
en présence de rongeurs.

Round multipolar fl exible cables for sound 
reproduction and electronics. Insulation 
diameters reduced for wiring in particular 
conditions.
Cables with metallic armor for fi xed and 
direct burial installation even in presence 
of rodents.

Runde und fl exible mehrpolige Kabel 
für Klang und elektronische Diffusion. 
Reduzierte Isolationsdurchmesser für die 
Verdrahtung in speziellen Räumen und 
Bedingungen. Kabel Mit Metallpanzerung 
für festen und  unter der Erde  Einbau, 
auch in Gegenwart von Nagetieren.

Эластичный мультиполярный кабель в 
круглой изоляции для аудио и сигналов 
управления. Уменьшенный диаметр 
изоляции облегчает прокладку кабеля в 
труднодоступных местах. Бронированный 
кабель для стационарной инсталляции,  
защищен от грызунов. 

NL2FX
max. ø 10 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

ABM FS 6.3
max. ø 10 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

NL2FX
max. ø 10 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

Core                Cable

***
NEWNEWNEW

* 
Product News

NL2FX
max. ø 10 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

ABM FS 6.3
max. ø 10 mm.
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EXTRAFLEX SpEAkER CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Cavi cassa twistati per posa fi ssa, con 
conduttori isolati in PE e guaina esterna a 
tubo in PVC Flame Retardant. 
Queste caratteristiche conferiscono al cavo 
un’ottima capacità di riproduzione sonora 
e una spiccata resistenza alle sollecitazioni 
durante la posa.
Cavo certifi cato secondo la normativa 
europea EN50575 per i prodotti da 
costruzione (CPR).

Cables trenzados para instalación fi ja con 
conductores aislados en PE y cubierta 
exterior de tubería en PVC retardante 
de llama. Estas características dan una 
excelente reproducción de sonido y una 
buena resistencia de la solicitación de la 
instalación.
Cable certifi cado según la norma europea 
EN50575 para productos de construcción 
(CPR).

Câble de haut-parleurs torsadés pour 
installation fi xe avec des conducterus 
isolés au PE et gaine extérieure tubulaire 
en PVC Flame Retardant. 
Ces caractéristiques permettent une 
excellente reproduction sonore et une 
bonne résistance à tous les types de stress 
lors l’installation.
Câble certifi é selon la norme européenne 
EN50575 pour les produits de construction 
(CPR).

Twisted speaker cables for fi xed 
installation with insulated conductors 
in PE and tubular outer sheath in Flame 
Retardant PVC. These features allow an 
excellent sound reproduction and a good 
resistance to every kind of stress during 
the installation.
Certifi ed Cable according to the European 
legislation EN50575 for construction 
products (CPR).

Verdrillte Lautsprecherkabel für die 
Festinstallation mit isolierten Leiter in PE 
und rohrförmigen Außenmantel in 
fl ammhemmender PVC. 
Diese Merkmale ermöglichen eine 
exzellente Klangwiedergabe und eine gute 
Beständigkeit gegen jede Art von Stress 
während der Installation.
Kabel zertifi ziert nach der europäischen 
Norm EN 50575 für Bauprodukte (CPR).

Витой акустический кабель в круглой 
изоляции, предназначен для 
фиксированных инсталляций. 
Изоляция проводников выполнена из 
полиэтилена (PE), общая изоляция из 
ПВХ не поддерживающая горения (Flame 
Retardant PVC). Материал изоляции 
проводников и витая конструкция кабеля 
обеспечивает качественную передачу 
звука, а так же позволяет выдерживать 
механические нагрузки “на разрыв” при 
прокладке кабеля.
Сертифицированный кабель в 
соответствии с европейским стандартом  
EN50575 (CPR)

TSK101            2x16 AWG
TSK103            2x14 AWG
TSK105            2x12 AWG
TSK106            2x11 AWG
TSK107            2x9 AWG
TSK108            2x8 AWG

2,5
3,4
4,0
4,2
5,0
5,7

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300
100/300
100/300

  6,8
  8,5
11,0
11,0
12,4
14,4

Core                Cable

Cavo tondo extra fl essibile per casse 
acustiche e sistemi Hi-Fi Car, ideale per la 
realizzazione di assemblati audio 
professionali fl essibili con speakon, 
banana ed altri connettori audio.

Cable redondo extra fl exible para 
altavoces y sistemas de Hi-Fi car, 
ideal para la creación de conexiones 
audio profesionales fl exibles con speakon, 
banana y otros conectores de audio.

Cable extra-fl exible ronde pour 
haut-parleurs et systèmes Hi-Fi Car, 
idéal pour la création de câblés assemblés 
audio professionnel, avec speakon, banana 
et d’autres connecteurs audio. 

Extra fl exible round cables for 
loudspeakers and Hi-Fi Car systems, 
suitable for the realization of professional 
fl exible audio assembly with speakon, 
banana and other audio connectors.

Extra fl exible Rundkabel für Lautsprecher 
und Hi-Fi Car Systeme, geeignet für 
geeignet für die Realisierung von 
professionellen fl exible Audio Assembly 
mit Speakon, Banana und andere 
Audio-Anschlüsse.

Эластичный кабель для 
громкоговорителей и HI-FI 
автомобильных систем, используется для 
изготовления соединительных кабелей с 
разъемами Speakon, banana и т.п.

TSK1020          2x1,50 mm²
TSK1021          2x2,50 mm²
TSK1024          2x4,00 mm²

  7,2
  9,0
10,5

100
100
50

2,5
3,5
4,0

***
NEWNEWNEW

* 
Product News

NL2FX
max. ø 10 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

ABM FS 6.3
max. ø 10 mm.

NL2FX
max. ø 10 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

ABM FS 6.3
max. ø 10 mm.
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Core                Cable
Cavi audio schermati a treccia per casse 
acustiche professionali, Home Theatre e 
Hi-Fi Systems. 
Cavi per installazioni audio in zone 
rumorose e vicino a pannelli elettrici.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cables audio apantallados a trenza para 
altavoces profesionales, Home Theatre y 
sistemas de Hi-Fi. 
Cables para instalaciones de audio 
en áreas ruidosas y cerca de cuadros 
eléctricos.
Funda en Flame retardant PVC 

Câble audio blindé a tresse pour 
haut-parleurs professionnels. 
Home Theatre et systèmes Hi-Fi. 
Cable pour installations audio dans les 
zones bruyantes et en proximité des 
panneaux électriques.
Gaine en Flame Retardant PVC

Braided shielded audio cables for 
professional loudspeakers, Home Theatre 
and Hi-Fi Systems.
Cables for Audio installation in noisy places 
and near electrical panels.
Sheath in Flame Retardant PVC

Gefl ochten geschirmte Audio-Kabel für 
professionelle Lautsprecher, 
Home-Theatre und Hi-Fi-Systeme.
Kabel für Audio-Installationen in lauten 
Umgebungen und in der Nähe elektrischen 
Schalttafeln.
Mantel in Flame Retardant PVC

Экранированный акустический 
кабель для профессиональных 
громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и HI-FI систем, для 
аудиоинсталляций вблизи электрических 
проводов/щитов.
Оболочка кабеля из ПВХ, не 
поддерживающая горения.

TSK1112          2x1,00 mm²
TSK1113          2x1,50 mm²
TSK1115          2x2,50 mm²

7,2
8,1
9,2

100/300/500
100/300/500
100/300/500

2,4
2,8
3,3

EXTRAFLEX SpEAkER CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

TSK201             2x1,00 mm²
TSK202             2x1,50 mm²
TSK203             2x2,50 mm²

7,1
7,8
8,9

100/300/500
100/300/500
100/300/500

2,5
2,8
3,4

Cavi Evacuazione vocale non schermati, 
resistenti alla fi amma diretta per 2 ore 
(EN50200 - PH120). 
Realizzati con materiali nobili e progettati 
specifi catamente per installazioni in 
impianti di sicurezza con elevato rischio 
d’incendio.

Cables de evacuación de voz sin blindaje, 
resistentes a la llama directa durante 
2 horas (EN50200 - PH120). 
Hechos con materiales nobles y diseñados 
específi camente para instalaciones en 
sistemas de seguridad con alto riesgo de 
incendio.

Câbles d’évacuation vocale non blindés, 
résistants à la fl amme directe pendant 
2 heures (EN50200 - PH120).
Fabriqué avec des matériaux nobles et 
conçu spécifi quement pour les 
installations dans les systèmes de 
sécurité avec un risque élevé d’incendie.

Unshielded Voice Evacuation Cables 
resistant to direct fl ame for 2 hours 
(EN50200 – PH120).
Realized with noble materials and 
specifi cally designed for Safety Systems 
installations with high fi re risk.

Evakuierungs ungeschirmte Leitungen, 
resistent gegen Flammen für 2 Stunden 
(EN50200 - PH120). 
Aus edlen Materialien gefertigt und speziell 
für Installationen in Sicherheitssystemen 
mit hohem Brandrisiko konzipiert.

Неэкранированные кабели для систем  
оповещения и управления эвакуацией, 
устойчивы к воздействию прямого 
пламени в течении 2 часов (EN50200 – 
PH120). Изготовлены из специальных 
материалов и предназначены для 
оборудования систем безопасности с 
высокой степенью риска пожара.

TSK301            2x1,00 mm²
TSK302            2x1,50 mm²
TSK303            2x2,50 mm²

7,1
7,8
8,9

100/300/500
100/300/500
100/300/500

2,5
2,8
3,4

Cavi Evacuazione vocale schermati, 
resistenti alla fi amma diretta per 2 ore 
(EN50200 - PH120).
Realizzati con materiali nobili e progettati 
specifi catamente per installazioni in 
impianti di sicurezza con elevato rischio 
d’incendio.

Cables de evacuación de voz blindaje, 
resistentes al fuego durante 2 horas 
(EN50200 - PH120). Hecho con materiales 
nobles y diseñado específi camente para 
instalaciones en sistemas de seguridad 
con alto riesgo de incendio.

Câbles d’évacuation vocale blindés, 
résistants à la fl amme directe pendant 
2 heures (EN50200 - PH120).
Fabriqué avec des matériaux nobles et 
conçu spécifi quement pour les 
installations dans les systèmes de 
sécurité avec un risque élevé d’incendie.

Shielded Voice Evacuation Cables, 
resistant to direct fl ame for 2 hours 
(EN50200 – PH120).
Realized with noble materials and 
specifi cally designed for Safety Systems 
installations with high fi re risk.

Evakuierungs Abgeschirmte Leitungen, 
resistent gegen Flammen für 2 Stunden 
(EN50200- PH120). 
Aus edlen Materialien gefertigt und speziell 
für Installationen in Sicherheitssystemen 
mit hohem Brandrisiko konzipiert.

Экранированные экраны для эвакуации 
голоса, устойчивы к воздействию прямого 
пламени в течении 2 часов (EN50200 – 
PH120). Изготовлены из специальных 
материалов и предназначены для 
оборудования систем безопасности с 
высокой степенью риска пожара.

NL2FX
max. ø 10 mm.

***
NEWNEWNEW

***
NEWNEWNEW

* 
Product News

EVAC

EVAC
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FLAT AUDIO CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Piattina rossonera per Casse Acustiche, 
Home Theatre e sistemi Hi-Fi Car. 
La guaina esterna è polarizzata con un 
conduttore rosso e l’altro nero per 
un’installazione più semplice.

Cable plano rojonegro para Altavoces, 
Home Theatre y sistemas Hi-Fi Car.
La funda exterior es polarizada con un 
conductor rojo y el otro negro para una 
installación más simple.

Câble plat rouge noir pour Haut-parleurs, 
Home Theatre et Hi-Fi Car. La gaine 
extérieure est polarisée avec un fi l rouge 
et un noir pour faciliter l’installation.

Red and Black fl at cable for Loudspeakers, 
Home Theatre and Hi-Fi Car systems. 
The external sheath is polarized with a red 
conductor and the other black for an easier 
installation.

Rot und Schwarz Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Der Außenmantel ist 
polarisiert mit einem roten Leiter und 
der andere schwarz für eine einfachere 
Installation.

Плоский кабель для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для определения 
полярности оболочки жилы окрашены в 
черный и красный цвет.

C101                 2x0,35 mm²
C101                 2x0,50 mm²
C102                 2x0,75 mm²
C102                 2x1,00 mm²
C102                 2x1,50 mm²
C102                 2x2,00 mm²
C102                 2x2,50 mm²
C102                 2x4,00 mm²

100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500

1,9x3,9
2,0x4,1
2,2x4,5
2,5x5,1
3,1x6,2
3,5x7,1
3,7x7,4
4,2x8,4

Piattina rossonera fl essibile e divisibile 
per riproduzione sonora in generale, 
casse acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. Conduttori in CCA.
La guaina esterna è polarizzata con un 
conduttore rosso e l’altro nero per una 
installazione più semplice.

Cable plano rojo negro fl exible y divisible 
para reproducción de sonido en general, 
altavoces, Home Theatre y sistemas Hi-Fi 
car. Conductores en CCA.
La funda exterior es polarizada con un 
conductor rojo y el otro negro para una 
installación mas simple.

Câble plat rouge noir fl exible  et divisible 
pour reproduction sonore en général, 
haut-parleurs, Home Theatre et Hi-Fi car.
Conducteur en CCA.
La gaine extérieure est polarisée avec un 
conducteur rouge et un noir pour faciliter 
l’installation.

Red and Black divisible fl exible fl at cables 
for general sound reproduction, 
loudspeakers, Home Theatre and Hi Fi 
car systems. Conductors in CCA.
The external sheath is polarized with a red 
conductor and the other black for an easier 
installation.

Rot und Schwarz teilbar fl exible Flachkabel 
für allgemeine Tonwiedergabe, 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi Fi 
Car-Systeme. Leiter in CCA.
Der Außenmantel ist polarisiert mit einem 
roten Leiter und der andere schwarz für 
eine einfachere Installation.

Плоский эластичный кабель для 
громкоговорителей, систем оповещения, 
домашних и автомобильных HI-FI систем. 
Алюминиевые проводники покрыты 
слоем меди.
Для определения полярности оболочки 
жил окрашены в черный и красный цвет.

TSK49            2x0,25 mm²
TSK50            2x0,35 mm²
TSK51            2x0,50 mm²
TSK52            2x0,75 mm²
TSK53            2x1,00 mm²
TSK54            2x1,50 mm²
TSK55            2x2,00 mm²
TSK56            2x2,50 mm²
TSK58            2x4,00 mm²

1,8x3,7
2,0x4,0
2,2x4,4
2,5x5,0
2,8x5,6
3,2x6,4
3,6x7,2
3,7x7,4
4,1x8,2

400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)

Mini bobine di cavo piatto rosso/nero, 
fl essibile e divisibile. Conduttori in CCA.
Disponibili in pezzature da 5, 10 e 20 m.

Mini bobinas de cable plano rojo/negro, 
fl exible y divisible. Conductores en CCA.
Disponibles en tamaños de 5, 10 y 20 m.

Mini bobines de câble plat rouge/noir, 
fl exible et divisible.Conducteurs en CCA. 
Disponible dans les tailles de 5, 10 et 
20 m.

Black/red fl exible and divisible fl at cable 
mini spools. CCA conductors. 
Available in 5, 10 and 20 m reels. 

Mini-Flachkabeltrommeln rot/schwarz, 
fl exibel und teilbar. Leiter in CCA. 
Erhältlich in den Größen 5, 10 und 20 m.

Черно-белый   эластичный кабель в 
миниатюрных катушках. Алюминиевые 
проводники покрыты слоем меди (CCA). 
Выпускаются в 5, 10 и 20 метровых 
катушках.

TSK51- 5       2x0,50 mm²
TSK51- 10     2x0,50 mm²
TSK51- 20     2x0,50 mm²
TSK53- 5       2x1,00 mm²
TSK53- 10     2x1,00 mm²
TSK53- 20     2x1,00 mm²
TSK54- 5       2x1,50 mm²
TSK54- 10     2x1,50 mm²
TSK54- 20     2x1,50 mm²

5
10
20
5
10
20
5
10
20

55,0x55,0
55,0x55,0
80,0x55,0
55,0x55,0
75,0x55,0
90,0x70,0
75,0x55,0
80,0x60,0
120,0x55,0

NEWNEWNEWNEWNEWNEW

*
NEWNEWNEW

**
NEWNEWNEW

*

*********

* 
Product News
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Piattina multicolore per elettronica, 
casse acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car.

Cable plano multicolor para electrónica, 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car.

Câble plat muticolour pour l’électronique, 
haut-parleurs, Home Theatre et Hi-Fi Car.

Multicolour flat cable for electronics, 
loudspeakers, Home Theatre and 
Hi-Fi Car systems.

Mehrfarben Flachkabel für Elektronik, 
Lautsprecher, Home Entertainment und 
Hi-Fi Car-Systeme.

Плоский кабель для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем.

C104                4x1,00 mm² 1003,0x12,0

Flat audio cables
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description

Core                Cable

Piattina trasparente divisibile per casse 
acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. I conduttori sono uno in rame 
rosso e l’altro in rame stagnato per la 
polarizzazione.

Cable plano transparente divisible para 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car. Los conductores son uno en 
cobre rojo y el otro en cobre estañado 
para la polarización.

Câble plat transparent divisible pour 
Haut-parleur, Home Theatre et Hi-Fi car. 
Les conducteurs sont l’un en cuivre 
rouge et l’autre en cuivre ètamè pour la 
polarization.

Transparent divisible flat cables for 
Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi Car 
systems. The conductors are one in red 
copper and the other in tinned copper for 
the polarization. 

Transparent teilbar Flachkabel für 
Lautsprecher, Home theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Die Leiter sind ein aus rotes 
kupfer und die andere aus verzinntem 
kupfer für die Polarisierung.

Прозрачные, делящиеся плоские 
кабели для Громкоговорители, Home 
Theatre и Привет-Fi систем автомобиля. 
Проводники один в красной меди, а 
другой в луженой меди для поляризации.

C103TN            2x0,22 mm²
C105TN            2x0,75 mm²
C203TN            2x1,00 mm²
C237TN            2x1,50 mm²
C238TN            2x2,00 mm²
C100TN            2x3,00 mm²

100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500

1,8x3,7
2,4x4,8
2,8x5,6
3,0x6,0
3,5x7,0
3,8x7,7

Piattina rossonera trasparente speciale 
per casse acustiche e sistemi Hi-Fi Car 
con guaina molto resistente.
Cavo con conduttori composti da fili 
elementari estremamente flessibili 
(Ø mm. 0,12) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.

Cable plano rojo negro transparente 
especial para altavoces y sistemas 
Hi-Fi Car con funda muy resistente.
Cable con conductores compuestos por 
hilos elementares extremamente flexibles 
(mm Ø. 0,12) para una mejor transmisión 
de la señal de audio.

Câble Plat rouge noir transparent spéciale 
pour Haut-parleur et Hi-Fi Car avec gaine 
très durable. Câble avec des conducteurs 
constitués de fils elementaires 
extrêmement fin (mm Ø. 0,12) pour une 
meilleure transmission du signal audio.

Special transparent red and black flat 
cable for loudspeakers and Hi-Fi Car 
systems with more resistant sheath.
Cable with conductors composed of 
extremely thin elementary wires 
(of Ø mm. 0,12) for a better transmission 
of the audio signal.

Besonderes transparent rot und schwarz 
Flachkabel für Lautsprecher und Hi-Fi Car 
Systemen mit mehr beständig Mantel. 
Kabel mit Leitern aus extrem dünnen 
elementaren Drähte (Ø mm. 0,12) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.

Специальный кабель в полупрозрачной 
прочной изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов, в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,12мм)

TSK1002        2x1,50 mm²
TSK1005        2x4,00 mm²

100
50

4,7x9,8
4,7x9,8

Piattina polarizzata extra flessibile per 
casse acustiche e Hi-Fi Car. Cavo con 
conduttori composti da fili elementari 
estremamente flessibili (Ø mm. 0,15) per 
una migliore trasmissione del segnale 
audio. La guaina esterna è polarizzata con 
una banda rossa su uno dei due conduttori 
per una installazione più semplice.

Cable plano polarizado extra flexible para 
altavoces y Hi-Fi Car. Cable con 
conductores compuestos por hilos 
elementares extremamente flexibles 
(mm Ø. 0,15) para una mejor transmisión 
de la señal de audio. La funda exterior es 
polarizada con una banda roja sobre uno 
de los dos conductores para una 
installación más simple.

Câble plat polarisé extra flexible pour  
haut-parleur et Hi-Fi Car. Câble avec des 
conducteurs composés de fils 
extrêmement flexibles (mm Ø. 0,15) pour 
une meilleure transmission du signal 
audio. La gaine exterieur est polarisée 
avec une bande rouge sur l’un des deux 
conducteurs pour une installation plus 
simple.

Extra Flexible polarized flat cable for 
Loudspeakers and Hi-Fi Car. Cable with 
conductors composed of thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,15) for a better 
transmission of the audio signal.
The external sheath is polarized with a red 
band on one of the two conductors for an 
easier installation.

Extra Flexibles polarisierten Flachkabel 
für Lautsprecher und Hi-Fi Car. Kabel mit 
Leitern aus dünnen elementaren Drähte 
(Ø mm. 0,15) zusammengesetzt, für eine 
bessere Übertragung des Audiosignals.
Der Außenmantel ist mit einem 
polarisierten roten Band auf einen 
der zwei Leitern für eine leichtere 
Installation.

Эластичный плоский кабель для 
громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов, в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм). 
Для определения полярности на оболочку 
кабеля с одной стороны нанесена 
красная полоса.

TSK1013        2x0,75 mm²
TSK1014        2x1,00 mm²
TSK1015        2x1,50 mm²
TSK1016        2x2,50 mm²

100
100
100
100

2,2x4,5
2,8x5,7
3,0x6,1
3,7x7,5
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Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Piattina trasparente divisibile per casse 
acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. I conduttori sono uno in rame 
rosso e l’altro in rame stagnato per la 
polarizzazione.

Cable plano transparente divisible para 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car. Los conductores son uno en 
cobre rojo y el otro en cobre estañado 
para la polarización.

Câble plat transparent divisible pour 
Haut-parleur, Home Theatre et Hi-Fi car. 
Les conducteurs sont l’un en cuivre 
rouge et l’autre en cuivre ètamè pour la 
polarization.

Transparent divisible fl at cables for 
Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi Car 
systems. The conductors are one in red 
copper and the other in tinned copper for 
the polarization. 

Transparent teilbar Flachkabel für 
Lautsprecher, Home theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Die Leiter sind ein aus rotes 
kupfer und die andere aus verzinntem 
kupfer für die Polarisierung.

Прозрачные, делящиеся плоские 
кабели для Громкоговорители, Home 
Theatre и Привет-Fi систем автомобиля. 
Проводники один в красной меди, а 
другой в луженой меди для поляризации.

C134TN           2x4,00 mm²

C135TN           2x6,00 mm²

50/100/500

50/100/300

4,1x8,2

6,1x14,0

Piattina trasparente fl essibile e divisibile 
per riproduzione sonora in generale, 
casse acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. Conduttori in CCA.
La guaina esterna è polarizzata con una 
banda rossa su uno dei due conduttori per 
una installazione più semplice.

Cable plano transparente fl exible y 
divisible para reproducción de sonido en 
general, altavoces, Home Theatre y 
sistemas Hi-Fi car. Conductores en CCA.
La funda exterior es polarizada con una 
banda roja sobre uno de los conductores 
para una instalación más simple.

Câble plat transparent fl exible et divisible 
pour reproduction sonore en général, 
haut-parleurs, Home Theatre et Hi-Fi Car.
Conducteur en CCA. La gaine extérieure 
est polarisée avec une bande rouge sur 
l’un des deux conducteurs pour une 
installation plus simple.

Transparent divisible fl exible fl at cables for 
general sound reproduction, loudspeakers, 
Home Theatre and Hi Fi car systems.
Conductors in CCA. The external sheath 
is polarized with a red band on one of the 
two conductors for an easier installation.

Transparent teilbar fl exible Flachkabel für 
allgemeine Tonwiedergabe, Lautsprecher, 
Home Theatre und Hi Fi Car-Systeme.
Leiter in CCA. Der Außenmantel ist 
polarisiert mit einem roten Leiter und 
der andere schwarz für eine einfachere 
Installation.

Плоский эластичный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, систем 
оповещения, домашних и автомобильных 
HI-FI систем. Алюминиевые проводники 
покрыты слоем меди. 
Для определения полярности на оболочку 
кабеля с одной стороны нанесена 
красная полоса.

TSK61            2x0,50 mm²
TSK63            2x1,00 mm²
TSK64            2x1,50 mm²
TSK65            2x2,00 mm²
TSK66              2x2,50 mm²
TSK67            2x3,00 mm²
TSK68              2x4,00 mm²

2,2x4,4
2,8x5,6
3,2x6,4
3,6x7,2
3,7x7,4
4,5x9,0
4,4x8,6

400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
200 (2x100 m.)
400 (4x100 m.)

Mini bobine di cavo piatto Trasparente, 
fl essibile e divisibile. Conduttori in CCA.
Disponibili in pezzature da 5, 10 e 20 m.

Mini bobinas de cable plano Transparente, 
fl exible y divisible. Conductores en CCA.
Disponibles en tamaños de 5, 10 y 20 m.

Mini bobines de câble plat transparent, 
fl exible et divisible. Conducteurs en CCA.
Disponible dans les tailles de 5, 10 et 
20 m.

Transparent fl exible and divisible fl at cable 
mini spools. CCA conductors. 
Available in 5, 10 and 20 m reels. 

Mini-Flachkabelrollen Transparent, fl exibel 
und teilbar. Leiter in CCA.
Erhältlich in den Größen 5, 10 und 20 m.

Эластичный кабель с прозрачной 
изоляцией в миниатюрных катушках. 
Алюминиевые проводники покрыты 
слоем меди (CCA). 
Выпускаются в 5, 10 и 20 метровых 
катушках.

TSK61- 5       2x0,50 mm²
TSK61- 10     2x0,50 mm²
TSK61- 20     2x0,50 mm²
TSK63- 5       2x1,00 mm²
TSK63- 10     2x1,00 mm²
TSK63- 20     2x1,00 mm²
TSK64- 5       2x1,50 mm²
TSK64- 10     2x1,50 mm²
TSK64- 20     2x1,50 mm²

5
10
20
5
10
20
5
10
20

55,0x55,0
55,0x55,0
80,0x55,0
55,0x55,0
75,0x55,0
90,0x70,0
75,0x55,0
80,0x60,0
120,0x55,0

Core                Cable

NEWNEWNEW
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*
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Flat audio cables
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Piattina trasparente Speciale per casse 
acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. Cavo con conduttori composti 
da fili elementari estremamente sottili 
(Ø mm. 0,10) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.

Cable plano transparente Especial para 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car. Cable con conductores 
compuestos por hilos elementares muy 
finos (mm. Ø 0,10) para una mejor 
transmisión de la señal de audio.

Câble plat transparent Spécial pour 
Haut-parleur, Home Theatre et Hi-Fi Car.
Câble à conducteurs composés de 
fils très fins (Ø mm. 0,10) pour une 
meilleure transmission du signal audio.

Transparent Special flat cables for 
Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems. Cable with conductors 
composed of extremely thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,10) for a better 
transmission of the audio signal.

Transparent besondere Flachkabel 
für Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus extrem 
dünnen elementaren Drähte (Ø mm. 
0,10) zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.

Специальный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).

C191TS            2x1,00 mm²
C192TS            2x1,50 mm²
C193TS            2x2,50 mm²
C100TS            2x3,00 mm²

100/500
100/500
100/500
100/500

2,8x5,6
3,0x6,0
3,8x7,7
5,8x11,2

Piattina extra-flessiblile ed extra-sottile. 
Cavo divisibile per HI-FI, Home Cinema 
e diffusione sonora. Cavo con conduttori 
composti da fili elementari estremamente 
flessibili (Ø mm. 0,10) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.
Disponibile in 6 diversi colori

Cable plano extra-flexible y extra-fino.
Cable divisible para Hi-Fi, Home Cinema y 
sistema de sonido. Cable con conductores 
compuestos por hilos elementares muy 
flexibles (mm Ø. 0,10) para una mejor 
transmisión de la señal de audio.
Disponible en 6 colores diferentes

Cable plat extra-flexible et extra-fine.
Câble divisible pour Hi-fi, Home Theatre 
et systèmes sonore. Câble avec des 
conducteurs composés de fils 
extrêmement flexibles (mm Ø. 0,10) 
pour une meilleure transmission du 
signal audio.
Disponible en 6 couleurs différentes

Extra flexible and extra thin flat cables.
Divisible cable for Hi-Fi, Home Cinema and 
sound diffusion. Cable with conductors 
composed of extremely thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,10) for a better 
transmission of the audio signal.
Available in 6 different colours

Extra flexibel und extra dünnes Flachkabel. 
Teilbare Kabel für Hi-Fi, Home Cinema und 
Ton Verbreitung. Kabel mit Leitern aus 
extrem dünnen elementaren Drähte 
(Ø mm. 0,10) zusammengesetzt, für eine 
bessere Übertragung des Audiosignals.
Erhältlich in 6 verschiedenen Farben

Эластичный плоский кабель для 
громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).
Доступен в 6-и различных цветах

Piattina professionale trasparente per 
casse acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. Cavo con conduttori composti da 
fili elementari estremamente flessibili 
(Ø mm. 0,10) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.

Cable plano transparente profesional para 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car. Cable con conductores 
compuestos por hilos elementares muy 
finos (mm Ø. 0,10) para una mejor 
transmisión de la señal de audio.

Câble plat transparent pour haut-parleur, 
Home Theatre et Hi-Fi Car. Câble avec des 
conducteurs composés de fils 
extrêmement fin (mm Ø. 0,10) pour une 
meilleure transmission du signal audio.

Professional Transparent flat cable for 
loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems. Cable with conductors 
composed of extremely thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,10) for a better 
transmission of the audio signal.

Professionelle transparent Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus extrem 
dünnen elementaren Drähte (Ø mm. 0,10) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.

Профессиональный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).

Piattina professionale trasparente per 
casse acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. Cavo con conduttori composti da 
fili elementari estremamente flessibili 
(Ø mm. 0,10) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.

Cable plano transparente profesional para 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car. Cable con conductores 
compuestos por hilos elementares muy 
finos (mm Ø. 0,10) para una mejor 
transmisión de la señal de audio.

Cable plat transparent professionnel pour 
Haut-parleur, Home Theatre et Hi-Fi Car. 
Câble avec des conducteurs composés de 
fils extrêmement flexibles (mm Ø. 0,10) 
pour une meilleure transmission du signal 
audio.

Professional Transparent flat cable for 
loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems. Cable with conductors 
composed of extremely thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,10) for a better 
transmission of the audio signal.

Professionelle transparent Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus extrem 
dünnen elementaren Drähte (Ø mm. 0,10) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.

Профессиональный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).

TSK1008        2x1,00 mm²

C232TS             2x2,00 mm²

C271TS            2x1,50 mm²
C270TS            2x2,50 mm²

1,9x7,0 100

2,5x11,5 100

4,2x10,7
6,5x15,5

100
50

Parallel elementary wires

Colours:

White

Grey

Black

Transparent-Red

Transparent

Transparent-Blue
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Cavo unipolare fl essibile speciale per 
casse acustiche e sistemi Hi-Fi Car.
Cavo con conduttori composti da fi li 
elementari estremamente fl essibili 
(Ø mm. 0,10) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.
Disponibile in 4 diversi colori

Cable plano unipolar fl exible especial para 
altavoces y sistemas Hi-Fi Car.
Cable con conductores compuestos por 
hilos elementares extremamente fl exibles 
(Ø mm. 0,10) para una mejor transmisión 
de la señal de audio.
Disponible en 4 colores diferentes

Câble Unipolaire Flexible Spéciale pour 
haut-parleur Hi-Fi Car.
Câble avec des conducteurs composés de  
fi ls extrêmement fl exibles (mm Ø. 0,10) 
pour une meilleure transmission du 
signal audio.
Disponible en 4 couleurs différentes

Special unipolar fl exible cable for 
loudspeakers and Hi-Fi Car systems.
Cable with conductors composed of 
extremely thin elementary wires 
(of Ø mm. 0,10) for a better transmission 
of the audio signal.
Available in 4 different colours

Besonderes unipolar fl exible Kabel für 
Lautsprecher und Hi-Fi Car-Systeme.
Kabel mit Leitern aus extrem dünnen 
elementaren Drähte (Ø mm. 0,10) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.
Erhältlich in 4 verschiedenen Farben

Специальный униполярный эластичный 
кабель для громкоговорителей и 
автомобильных HI-FI систем. 
Для лучшей передачи аудиосигналов 
в жилах используются очень тонкие 
проводники (Ø 0,10мм).
Доступен в 4-х различных цветах

C234              1x4,00 mm²
C235              1x6,00 mm²
C236              1x8,00 mm²

4,5
7,0
9,0

100
100
50

FLAT AUDIO CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Piattina polarizzata per Casse acustiche, 
Home Theatre e sistemi Hi-Fi Car. 
I conduttori sono uno in rame rosso e 
l’altro in rame stagnato per la polarizzazione.
Disponibile in 3 diversi colori

Cable plano polarizado para Altavoces, 
Home Theatre y sistemas de Hi-Fi car.
Los conductores son uno de cobre rojo y el 
otro de cobre estañado para la polarización.
Disponible en 3 colores diferentes 

Câble plat polarisé pour haut-parleurs, 
Home Theatre et Hi-Fi car. Les conducteurs 
sont de cuivre rouge l’un, et de cuivre 
étamé l’autre pour la polarisation.
Disponible en 3 couleurs differentes

Polarized fl at cable for Loudspeakers, 
Home Theatre and Hi-Fi Car systems
The conductors are one in red copper 
and the other in tinned copper for the 
polarization.
Available in 3 colours

Polarisiertes Flachkabel für Lautsprecher, 
Home Theatre und Hi-Fi Car-Systeme. 
Die Leiter sind ein aus rotes Kupfer und 
die andere aus verzinntem Kupfer für die 
Polarisierung.
Erhältlich in 3 verschiedenen Farben

Плоский кабель для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для определения полярности 
один из проводников кабеля луженый.
Доступен в 3-х различных цветах

C100                  2x0,35 mm²
C100                  2x0,50 mm²
C100                  2x0,75 mm²
C100                  2x1,00 mm²
C100                  2x1,50 mm²
C100                  2x2,00 mm²

1,9x3,9
2,0x4,1
2,2x4,5
2,8x5,7
3,4x6,5
3,7x7,1

100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500

Piattina professionale trasparente per 
casse acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. Cavo con conduttori composti da 
fi li elementari estremamente fl essibili 
(Ø mm. 0,10) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.

Cable plano transparente profesional para 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car. Cable con conductores 
compuestos por hilos elementares muy 
fi nos (mm Ø. 0,10) para una mejor 
transmisión de la señal de audio.

Câble plat transparent professionnel pour 
haut-parleur, Home Theatre, et Hi-Fi Car. 
Câble avec des conducteurs composés 
de fi ls extrêmement fi ns (mm Ø. 0,10) 
pour une meilleure transmission du signal 
audio.

Professional Transparent fl at cable for 
loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems. Cable with conductors 
composed of extremely thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,10) for a better 
transmission of the audio signal.

Professionelle transparent Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus extrem 
dünnen elementaren Drähte (Ø mm. 0,10) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.

Профессиональный кабель в прозрачной 
для громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных HI-
FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).

C233TS             4x1,50 mm² 1003,2x13,7

TSK71                2x0,50 mm²
TSK72                2x0,75 mm²
TSK73                2x1,00 mm²
TSK74                2x1,50 mm²
TSK76                2x2,50 mm²
TSK78                2x4,00 mm²

2,1x4,2
2,4x4,8
2,5x5,0
2,8x5,6
3,4x6,8
4,2x8,4

100
100
100
100
100
100

Piattina Audio divisibile con guaina in 
silicone extra soft. Conduttori in rame 
stagnato O.F.C. e polarizzazione indicata 
dalla marcatura. Range di temperatura 
d’utilizzo da -60/+180°C.

Cable plano de audio divisible con funda 
de silicona extra soft. Conductores de co-
bre estañado O.F.C. y polarización indicada 
por el marcado. Range de temperatura de 
uso de -60/+180°C.

Câble plat audio divisible avec gaine en 
silicone extra fl ex. Conducteurs en cuivre 
étamé O.F.C. et polarisation indiquée 
par le marquage. Plage de température 
d’utilisation -60/+180°C

Flat divisible Audio cable with extra soft 
silicone sheath. O.F.C. tinned copper 
conductors and polarization indicated 
by the marking. Temperature range 
-60/+180°C.

Flache Audio teilbar mit extra weichem 
Silikonmantel. Verzinnte Kupferleiter O.F.C. 
und Polarisation durch die Markierung 
angegeben. Bereich der 
Verwendungstemperatur von -60/+180°C.

Плоский Аудио кабель в мягкой 
силиконовой изоляции. Проводники  O.F.C 
(бескислородная медь), для индикации 
полярности одна жила облужена. 
Температура использования -60/+180°C.

Extra soft silicone rubber

Temperature Range -60/+180°C NEWNEWNEW

******

* 
Product News
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Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavo fl essibile con ‘Carbon Screen’ e 
conduttore in rame stagnato O.F.C., per 
chitarre e strumenti musicali.

Cable fl exible con “Carbon Screen” y 
conductor de cobre estañado O.F.C., para 
las guitarras y instrumentos musicales.

Cable fl exible avec “Carbon Screen” et 
conducteur en cuivre étamé O.F.C. pour 
guitare et instruments musicaux.

Flexible cable with ‘Carbon Screen’ and 
conductor in O.F.C. tinned copper, for 
guitars and musical instruments.

Flexible Kabel mit ‘Carbon Screen’ und 
OFC verzinntem Kupferleiter, für Gitarren 
und Musikinstrumente.

Эластичный кабель с карбоновым 
экраном и проводниками из 
бескислородной луженой меди, для 
подключения гитар и других музыкальных 
инструментов.

C300                  1x0,22 mm² 1,5 100/300/500

Cavo fl essibile con ‘Carbon Screen’ e 
conduttore in rame stagnato O.F.C., 
per chitarre e strumenti musicali.

Cable fl exible con “Carbon Screen “ y 
conductor de cobre estañado O.F.C., para 
las guitarras y instrumentos musicales.

Cable fl exible avec “Carbon Screen” et 
conducteur en cuivre étamé O.F.C. 
pour guitare et instruments musicaux.

Flexible cable with ‘Carbon Screen’ and 
conductor in O.F.C. tinned copper, for 
guitars and musical instruments.

Flexible Kabel mit ‘Carbon Screen’ und 
OFC verzinntem Kupferleiter, für Gitarren 
und Musikinstrumente.

Эластичный кабель с карбоновым 
экраном и проводниками из 
бескислородной луженой меди, для 
подключения гитар и других музыкальных 
инструментов.

C285                  1X0,50 mm² 1,7 100/300/500

Cavo chitarra ‘Supreme’, per strumenti 
musicali. Cavo estremamente fl essibile e 
resistente con Tripla schermatura: 
‘Carbon Screen’ + 2 Schermature a 
spirali contrapposte in rame rosso O.F.C.
Conduttore in rame rosso puro O.F.C.
Guaina in PVC colore Nero
Rivestimento esterno a treccia in NYLON

Cable guitarra ‘Supreme’ para 
instrumentos musicales. 
Cable extremamente fl exible y durable 
con triple blindaje: ‘Carbon Screen’+ 
2 Pantallas a espirales en opposición en 
cobre rojo O.F.C.Conductor en cobre puro 
O.F.C rojo.
Funda en PVC color Negro
Funda exterior trenzada en NYLON

Câble guitare ‘Suprême’ pour les 
instruments de musique. 
Câble extrêmement fl exible et durable 
avec triple blindage ‘Carbon Screen’ 
+ 2 blindages à spirales opposées en 
cuivre rouge O.F.C. Conducteur en cuivre 
pur O.F.C. rouge. Gaine en PVC Noir
Revêtement extérieur en NYLON tressé

‘Supreme’ guitar cable and for musical 
instruments. Extreme fl exible and 
resistant cable with Triple shield: 
‘Carbon Screen’ + 2 Spiral shields in 
O.F.C. red copper. 
Conductor in pure O.F.C. red copper
Sheath in PVC Black colour
External Jacket Braid in NYLON

‘Supreme’ Gitarren-Kabel und für 
Musikinstrumente. Extreme fl exibel und 
beständig mit dreifachem Schirm: 
‘Carbon Screen’ + 2 Spiral Schilde 
OFC rot Kupfer.
Conductor in reinem O.F.C. rot Kupfer
Mantel PVC Farbe schwarz
Externe Mantel in gefl echte NYLON

Кабель для подключения музыкальных 
инструментов. Эластичный и прочный 
с тройным  экраном «карбоновый + 2 
медных спиральных». 
Проводники из бескислородной меди. 
Оболочка из ПВХ черного цвета 
Наружная нейлоновая оплетка

TSK1030          1x0,20 mm² 1,8 50/100

Carbon Screen

Carbon Screen

Carbon Screen

6,0

Core                Cable

6,2

4,6

T33                    1x0,50 mm² 6,3 100/300/5001,7 Cavo extra fl essibile per chitarra e 
strumenti musicali, serie Premium, con 
“Carbon Screen” e conduttore in rame 
rosso O.F.C. Guaina in PVC Fluo 
disponibile in 5 nuove colorazioni. 
L’importante sezione nominale è ideale 
per le performance live.

Cable extra fl exible para guitarra e 
instrumentos musicales, serie Premium, 
con “Carbon Screen” y conductor de 
cobre rojo O.F.C. Funda de PVC Fluo 
disponible en 5 nuevos colores.
La sección nominal importante es ideal 
para las performance live.

Câble extra fl exible pour guitare et 
instruments de musique, série Premium, 
avec “Carbon Screen” et conducteur en 
cuivre rouge O.F.C. Gaine en PVC Fluo 
disponible en 5 nouvelles couleurs.
La grande section nominale est 
spécialement conçue pour les 
performances live.

Extra Flex guitar and instruments cable, 
Premium series, with “Carbon Screen” 
and O.F.C. red copper conductor. 
Fluo PVC sheath available in 5 new 
colors. The big nominal section is 
specifi cally designed for live 
performances.

Extra fl exibles Kabel für Gitarre und 
Musikinstrumente, Premium-Serie, mit 
“Carbon Screen” und rotem Kupferleiter 
O.F.C. PVC-Mantel Fluo kommt in 5 
neuen Farben. Der wichtige nominale 
Abschnitt ist ideal für Live-Auftritte.

Эластичный гитарный и 
инструментальный кабель Премиум 
серии, с «Карбоновым Экраном» и 
проводниками из O.F.C(бескислородной) 
меди. Fluo ПВХ оболочка доступна в 
5 новых цветах. Большое номинальное 
сечение жилы специально предназначено 
для живых выступлений.

Premium Series

SP57
max. ø 7 mm.

SP64
max. ø 7 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.

NP2X-BAG
max. ø 7 mm.

NP2X-BAG
max. ø 7 mm.

NP2X-AU SILENT
max. ø 7 mm.

*
NEWNEWNEW

* 
Product News

NP2X-BAG
max. ø 7 mm.

SP64
max. ø 7 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

SP57
max. ø 7 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

SP57
max. ø 7 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.
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Cavo chitarra ‘Supreme’, per strumenti 
musicali. Cavo estremamente fl essibile e 
resistente con doppio schermo: ‘Carbon 
Screen’ + Schermo a treccia in rame 
rosso O.F.C. Dielettrico ad alta densità.
Conduttore in rame rosso puro O.F.C.

Guitar cable ‘Supreme’ para instrumentos 
musicales. Cable muy fl exible y durable 
con doble pantalla: ‘Carbon Screen’ + 
trenza de cobre rojo O.F.C. 
Dielectrico de alta densidad.
Conductor en puro cobre rojo O.F.C.

Câble guitare ‘Suprême’ pour les 
instruments de musique. 
Câble extrêmement fl exible et durable à 
double écran: ‘Carbon écran’ a blindage 
tressé en cuivre rouge O.F.C.
Diélectrique à haute densité.
Conducteur en cuivre rouge pur O.F.C. 

‘Supreme’ guitar cable and for musical 
instruments. Extreme fl exible and resistant 
cable with double shield: ‘Carbon Screen’ 
+ Braided shield in O.F.C. red copper 
High density dielectric.
Conductor in pure O.F.C. red copper.

Gitarren-Kabel ‘Supreme’ für 
Musikinstrumente. Extreme fl exible und 
beständig Kabel mit doppelter 
Abschirmung: ‘Carbon Screen’ + 
gefl ochtene Abschirmung in O.F.C 
rot Kupfer.

Эластичный гитарный кабель серии 
‘Supreme’ с двойным экраном: 
карбоновый+плетеный медный, 
диэлектрик высокой плотности. 
Проводники из бескислородной меди.

TSK1032          1x0,55 mm² 3,0 100/300/500

Carbon Screen

7,2

Core                Cable
Cavo audio professionale per strumenti 
musicali, con ‘Carbon Screen’ e 
dielettrico ad alta densità; conduttore 
in rame rosso O.F.C.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable audio profesional para 
instrumentos musicales, con “Carbon 
Screen” y el dieléctrico de alta densidad, 
conductor de cobre rojo O.F.C.
Funda en Flame Retardant PVC

Câble audio professionels pour 
instruments de musique, avec ‘Carbon 
Screen’ et diélectriques à haute densitè; 
conducteur en cuivre rouge O.F.C.
Gaine en Flame Retardant PVC

Professional audio cable for musical 
instruments, with ‘Carbon Screen’ and 
high density dielectric; conductor in O.F.C. 
red copper.
Sheath in Flame Retardant PVC

Professionelle Audio-Kabel für 
Musikinstrumente, mit ‘Carbon Screen’ 
und hoher Dichte Dielektrikum; 
Leiter in OFC rot Kupfer.
Mantel in Flame Retardant PVC

Профессиональный аудиокабель для 
музыкальных инструментов, карбоновый 
экран и диэлектрик высокой плотности, 
проводники из бескислородной меди.
Изоляция из ПВХ, не поддерживающая 
горения

TSK1031          1x0,50 mm² 4,5 100/300/500

Carbon Screen

7,3

UNbALANCED AUDIO - MICROpHONE CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavo microfonico sbilanciato e 
per riproduzione sonora.

Cable de micrófono no balanceado y 
para reproducción de sonido.

Microphone câble asymétrique et 
pour reproduction sonore.

Unbalanced microphone cable and 
for sound reproduction.

Unbalanced Mikrofonkabels und 
für die Tonwiedergabe.

Небалансный микрофонный кабель.

C129                  1x0,35 mm² 3,0 100/300/500

Cavo microfonico professionale sbilanciato 
e per riproduzione sonora.
Schermato a treccia coprente al 100%

Cable de microfóno profesional no 
balanceado y para reproducción de sonido.
Apantallado a trenza cubriendo el 100%

Câble microphone professionnel et 
asymétrique pour la reproduction sonore.
Blindé à tresse couvrant 100%

Professional unbalanced microphone cable 
and for sound reproduction.
Braided shield covering 100%

Professionelle unausgewogene 
Mikrofonkabels und für die Tonwiedergabe.
Gefl ochtene Abschirmung 
Bedeckung 100%

Профессиональный небалансный 
микрофонный кабель. 
Плетёный экран с покрытием 100%

C195                  1X0,50 mm² 2,1 100/300/500

5,2

Core                Cable

6,0

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

NP2XL
max. ø 10 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

NP2XL
max. ø 10 mm.

SP64
max. ø 7 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

NP2X-BAG
max. ø 7 mm.

SP64
max. ø 7 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.
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Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavo microfonico professionale sbilanciato 
e per riproduzione sonora.
Disponibile in 5 diversi colori

Cable de Micrófono profesional no 
balanceado para reproducción de sonido.
Disponible en 5 colores diferentes

Câble de microphone professionnel et 
asymétrique pour la reproduction sonore.
Disponible en 5 couleurs différentes

Professional unbalanced microphone cable 
and for sound reproduction.
Available in 5 different colours

Professionelle unausgewogene 
Mikrofonkabels und für die Tonwiedergabe.
Erhältlich in 5 verschiedenen Farben

Профессиональный небалансный 
микрофонный кабель.
Доступен в 5-х различных цветах

C209                  1X0,75 mm² 3,0 100/300/5006,2

SpIRAL SHIELDED MICROpHONE CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavo microfonico bilanciato extra-fl ex 
per multi linee audio e/o cablaggi.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable de micrófono balanceado 
extra-fl ex para multi-líneas de audio 
y/o el cableado.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble de microphone symétrique 
extra-fl exible pour multi lignes audio 
et/ou de câblage.
Gaine en Flame Retardant PVC

Extra fl ex balanced microphone cable for 
audio multiline and/or wiring applications.
Sheath in Flame Retardant PVC

Extra fl ex ausgewogene Mikrofonkabel für 
Audio-Multi-Line und/oder Verkabelung 
Anwendungen.
Mantel in Flame Retardant PVC

Эластичный балансный миниатюрный 
микрофонный кабель.
Изоляция из ПВХ, не поддерживающая 
горения

C286                2x0,22 mm² 1,2 100/300/5003,8

Cavo mini-microfonico bilanciato 
extra-fl ex per applicazioni in miniatura.

Cable Mini de micrófono balanceado 
extra-fl ex para aplicaciones en miniatura.

Câble mini-microphone symétrique 
extra-fl ex  pour les applications en 
miniature.

Extra fl ex balanced mini-microphone cable 
for miniature applications.

Extra fl ex ausgewogene Mini-Mikrofon-
Kabel für Miniatur-Anwendungen.

Эластичный балансный миниатюрный 
микрофонный кабель.

C202                 2x0,08 mm² 0,9 100/5003,0

Cavo microfonico bilanciato extra-fl ex 
per multi linee audio e/o cablaggi.
Guaina in L.S.Z.H.

Cable de micrófono balanceado 
extra-fl ex para multi-líneas de audio 
y/o el cableado.
Funda en L.S.Z.H. 

Câble de microphone symétrique 
extra-fl exible pour multi lignes audio 
et/ou de câblage.
Gaine en L.S.Z.H.

Extra fl ex balanced microphone cable for 
audio multiline and/or wiring applications.
Sheath in L.S.Z.H.

Extra fl ex ausgewogene Mikrofonkabel für 
Audio-Multi-Line und/oder Verkabelung 
Anwendungen.
Mantel in L.S.Z.H.

Эластичный балансный миниатюрный 
микрофонный кабель.
Изоляция L.S.Z.H. (малодымящая, 
безгалогеновая)

C286 L.S.Z.H.     2x0,22 mm² 1,2 100/300/5003,8

SP64
max. ø 7 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NTP3RC-B
max. ø 4,5 mm.

SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NTP3RC-B
max. ø 4,5 mm.

SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NTP3RC-B
max. ø 4,5 mm.

SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.
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Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                    Description

Core                Cable
Cavo microfonico bilanciato per cablaggi.
Ideale per connettori Bantam.

Cable de microfóno balanceado para 
cableado.
Ideal para los conectores Bantam.

Câble de microphone symétrique pour 
le câblage.
Idéal pour les connecteurs Bantam.

Balanced microphone audio cable for 
wiring applications.
Suitable for Bantam connectors.

Ausgewogene Mikrofon Audio-Kabel für 
die Verkabelung Anwendungen.
Geeignet für Bantam-Steckverbinder

Балансный микрофонный кабель, 
совместим с разъемами Bantam.

C280                2x0,22 mm² 1,2 100/300/5005,0

Cavo microfonico bilanciato fl essibile a 
bassa capacità con schermatura a spirale, 
adatto alla realizzazione di cavi audio 
assemblati.

Cable de micrófono balanceado fl exible de 
baja capacidad con pantalla espiral, apto 
para la fabricación de conexiones audio. 

Câble micro symétrique fl exible de faible 
capacité avec blindage spiralé, 
appropriés pour fabriquer des câbles 
audio confectionnés.

Flexible low capacity microphone cable 
with spiral shield, suitable for the 
realization of audio assembly.

Flexibel Mikrofonkabel mit niedrige 
Kapazität und Wendelschirm, geeignet 
für die Realisierung von Audio-Assembly.

Эластичный микрофонный кабель, 
низкая погонная емкость, спиральный 
экран.

T30                   2x0,22 mm² 1,2 100/300/5006,0

Cavo microfonico bilanciato a bassa 
capacità con doppia guaina per audio e 
Broadcast. Extra fl essibile con guaina a 
doppia densità adatto alla realizzazione di 
cavi assemblati Audio.
Disponibile in 7 diversi colori

Cable de micrófono balanceado de baja 
capacidad con doble vaina para el audio 
y Broadcast. Extra fl exible con funda 
de doble densidad adecuado para hacer 
montaje de conexiones Audio.
Disponible en 7 colores diferentes

Câble de microphone symétrique de faible 
capacité avec double gaine pour audio et 
broadcast. Extra fl exible avec gaine à 
double densité, approprié pour fabriquer  
câbles audio confectionnés.
Disponible en 7 couleurs différentes

Double sheathed balanced low capacity 
microphone cable for audio and Broadcast.
Extra fl ex cable with double density 
sheath, suitable for the realization of audio 
assembly.
Available in 7 different colours

Ausgewogenes Mikrofonkabel mit 
niedriger Kapazität doppelte Mantel für 
Audio-und Broadcast. Extra fl exibel mit 
doppelter Dichte Mantel, geeignet für die 
Realisierung von Audio-Assembly.
Erhältlich in 7 verschiedenen Farben

Эластичный балансный микрофонный 
кабель в двойной оболочке.
Доступен в 7-и различных цветах

C301                2x0,22 mm² 1,2 100/300/5006,2

Suitable for Cable Drums

Cavo speciale audio biassiale.
Flessibile e microfonico perfettamente 
bilanciato per installazione fi ssa e mobile 
adatto anche alla realizzazione di cavi 
assemblati audio.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable especial audio biaxial .
Flexible y de microfóno perfectamente 
balanceado para instalacion fi ja y móvil 
adecuado tanbién para la realización de 
conexiones audio.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble spéciale Audio biaxiale.
Câble de microphone fl exible et 
parfaitement symétrique pour installation 
fi xe et mobile approprié pour la réalisation 
de câbles audio confectionnés.
Gaine en Flame Retardant PVC

Special Twinaxial audio cable.
Flexible and excellently balanced 
microphone cable for fi xed or mobile 
installation suitable even for the realization 
of audio assembly.
Sheath in Flame Retardant PVC

Besonderes biaxiales Audiokabel.
Flexible und bestens ausgewogene 
Mikrofonkabel für feste oder mobile 
Installationen geeignet auch für die 
Realisierung von Audio-Assembly.
Mantel in Flame Retardant PVC

Специальный твинаксиальный 
аудиокабель. Эластичный балансный 
микрофонный кабель для 
фиксированных и мобильных 
инсталляций. Изоляция из ПВХ, не 
поддерживающая горения

TSK1033         2x0,22 mm² 1,2 100/300/5006,2

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX-B
max. ø 8 mm.

NC3MXX-B
max. ø 8 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX-B
max. ø 8 mm.

NC3MXX-B
max. ø 8 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.
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Core                Cable

Cavo microfonico bilanciato fl essibile a 
bassa capacità con schermatura a spirale, 
adatto alla realizzazione di cavi audio 
assemblati.
Disponibile in 3 diversi colori

Cable de micrófono balanceado fl exible de 
baja capacidad con pantalla espiral, apto 
para la fabricación de conexiones audio. 
Disponible en 3 colores diferentes

Câble micro symétrique fl exible de faible 
capacité avec blindage spiralé, 
appropriés pour fabriquer des câbles 
audio confectionnés.
Disponible en 3 couleurs différentes

Flexible low capacity microphone cable 
with spiral shield, suitable for the 
realization of audio assembly.
Available in 3 different colours

Flexibel Mikrofonkabel mit niedrige 
Kapazität und Wendelschirm, geeignet 
für die Realisierung von Audio-Assembly.
Erhältlich in 3 verschiedenen Farben

Эластичный микрофонный кабель, 
низкая погонная емкость, спиральный 
экран.
Доступен в 3-х различных цветах

C114                2x0,25 mm² 1,5 100/300/5006,3

T32                     2x0,22 mm² 6,3 100/300/5001,5 Cavo Microfonico bilanciato extra fl essibile, 
serie Premium con conduttori in rame 
rosso O.F.C. Guaina in PVC Fluo 
disponibile in 5 nuove colorazioni. 

Cable de micrófono balanceado extra 
fl exible, serie Premium, con conductores 
de cobre rojo O.F.C. Funda de PVC Fluo 
disponible en 5 nuevos colores.

Câble de microphone symétrique extra 
fl ex, série Premium, avec conducteurs en 
cuivre rouge O.F.C. Gaine en PVC Fluo 
disponible en 5 nouvelles couleurs.

Extra Flex Balanced Microphone cable, 
Premium series with O.F.C. red copper 
conductors.  Fluo PVC sheath available 
in 5 new colors. 

Extra fl exibles Mikrofon-Kabel 
ausgeglichen, Premium-Serie mit  Leiter 
in roten Kupfer O.F.C. PVC-Mantel Fluo 
kommt in 5 neuen Farben.

Эластичный гитарный и 
инструментальный кабель Премиум серии 
проводниками из O.F.C(бескислородной) 
меди. Fluo ПВХ оболочка доступна в 5 
новых цветах.   

T31                     2x0,22 mm² 6,5 100/300/5001,2 Cavo Microfonico bilanciato Extra morbido 
e fl essibile. Ideale per cablati e 
installazioni audio mobili sulle corte e 
medie distanze.

Cable de micrófono balanceado Extra 
suave y fl exible. Ideal para cableados y 
instalaciones de audio móviles en cortas y 
medias distancias.

Câble de microphone symétrique doux 
et fl exible. Idéal pour le câblé et les 
installations audio mobiles sur les courtes 
et moyennes distances.

Extra soft and extra fl ex balanced 
microphone cable. Specifi cally designed 
for premade audio cables and installations 
on medium - short distances.

Ausgewogenes Mikrofonkabel Extra weich 
und fl exibel. Ideal für verkabelte und 
mobile Audio-Installationen auf kurze und 
mittlere Distanzen.

Мягкий и сверх эластичный балансный 
микрофонный кабель. Специально 
разработан для изготовления 
соединительных шнуров и инсталляции 
на средние -короткие дистанции.

Cavo audio microfonico bilanciato 
“Supreme” con schermatura totale in 
“Carbon Screen” che conferisce spiccate 
performances nella riproduzione del suono, 
bassa attenuazione ed eccellente effetto 
schermante ed antirumore.

Cable audio de micrófono balanceado 
“Supreme” con pantalla total en 
“Carbon Screen” que da un excelente 
rendimiento en la reproducción del sonido, 
baja atenuación y excelente efecto de 
blindaje y aislamiento acústico.

Câble de microphone audio symétrique 
“Supreme” avec écran total en 
“Carbon Screen” qui donne une 
performance exceptionnelle dans la 
reproduction sonore, faible atténuation 
et une excellente effet de blindage et 
isolation acoustique.

“Supreme” balanced audio microphone 
cable with total “Carbon Screen 
shielding” which confers strong 
performances in the sound reproduction, 
low attenuation and an excellent screening 
effect and noise protection.

“Supreme” symmetrisches Mikrofon-
Audiokabel mit Gesamtbildschirm in 
“Carbon Screen” die starken Leistungen 
verleiht in der Tonwiedergabe, niedrige 
Dämpfung und eine ausgezeichnete 
Abschirmwirkung und Lärmschutz.

Балансный микрофонный кабель серии 
“Supreme” с общим карбоновым 
экраном, который эффективно 
защищает сигнал от помех. 

TSK1026           2x0,25 mm² 1,5 100/300/500

Carbon Screen

6,0

Zero Loss

Premium Series

*
NEWNEWNEW

*
NEWNEWNEW

*
NEWNEWNEW

* 
Product News

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX-B
max. ø 8 mm.

NC3MXX-B
max. ø 8 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

SPM90 6.3M
max. ø 6,3 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.
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SpIRAL SHIELDED MICROpHONE CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavo microfonico bilanciato fl essibile a 
bassa capacità con schermatura a spirale, 
adatto alla realizzazione di cavi audio 
assemblati.
Disponibile in 4 diversi colori

Cable de micrófono balanceado fl exible, de 
baja capacidad con pantalla espiral, apto 
para la fabricación de conexiones audio. 
Disponible en 4 colores diferentes

Câble micro symétrique fl exible de faible  
capacité avec blindage spiralé, 
appropriés pour fabriquer des câbles 
audio confectionnés.
Disponible en 4 couleurs différentes

Flexible low capacity microphone cable 
with spiral shield, suitable for the 
realization of audio assembly.
Available in 4 different colours

Flexibel Mikrofonkabel mit niedrige 
Kapazität und Wendelschirm, geeignet 
für die Realisierung von Audio-Assembly.
Erhältlich in 4 verschiedenen Farben

Эластичный микрофонный кабель, 
низкая погонная емкость, спиральный 
экран.
Доступен в 4-х различных цветах

C260                 2x0,25 mm² 1,5 100/300/500

Cavo microfonico bilanciato fl essibile a 
bassa capacità con schermatura a spirale, 
adatto alla realizzazione di cavi audio 
assemblati.
Guaina in L.S.Z.H.

Cable de micrófono balanceado fl exible de 
baja capacidad con pantalla espiral, apto 
para la fabricación de conexiones audio. 
Funda en L.S.Z.H.

Câble micro symétrique fl exible de faible 
capacité avec blindage spiralé, 
appropriés pour fabriquer des câbles 
audio confectionnés.
Gaine en L.S.Z.H.

Flexible low capacity microphone cable 
with spiral shield, suitable for the 
realization of audio assembly.
Sheath in L.S.Z.H.

Flexibel Mikrofonkabel mit niedrige 
Kapazität und Wendelschirm, geeignet 
für die Realisierung von Audio-Assembly.
Mantel in L.S.Z.H.

Эластичный микрофонный кабель с 
низкой погонной емкостью и спиральным 
экраном, для подключения различной 
аудиотехники.
Изоляция L.S.Z.H. (малодымящая, 
безгалогеновая).

C114 L.S.Z.H.    2x0,25 mm² 1,5 100/300/5006,3

6,3

Cavo audio microfonico bilanciato fl essibile 
per installazioni fi sse o mobili, 
adatto anche alla realizzazione di 
cavi audio assemblati.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable audio de micrófono balanceado 
fl exible para instalaciones fi jas o móviles, 
adecuado para la realización de 
conexiones audio.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble audio de microphone symétrique 
fl exible pour installations fi xes ou mobiles, 
approprié pour la realisation de cables 
confectionnés.
Gaine en Flame Retardant PVC

Flexible balanced microphone audio 
cable for fi xed or mobile installation 
suitable even for the realization of audio 
assembly.
Sheath in Flame Retardant PVC

Flexible ausgewogenes Audio Mikrofon 
Kabel für feste oder mobile Installation 
geeignet auch für die Realisierung von 
Audio-Assembly.
Mantel in Flame Retardant PVC

Эластичный балансный микрофонный 
кабель для фиксированных и мобильных 
инсталляций.
Изоляция из ПВХ, не поддерживающая 
горение

C112                2x0,35 mm² 1,7 100/300/5006,3

Cavo speciale audio biassiale.
Flessibile e microfonico perfettamente 
bilanciato per installazione fi ssa e mobile 
adatto anche alla realizzazione di cavi 
assemblati audio.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable especial audio biaxial .
Flexible y de microfóno perfectamente 
balanceado para instalacion fi ja y móvil 
adecuado tanbién para la realización de 
conexiones audio.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble spéciale Audio biaxiale.
Câble de microphone fl exible et 
parfaitement symétrique pour installation 
fi xe et mobile approprié pour la réalisation 
de câbles audio confectionnés.
Gaine en Flame Retardant PVC

Special Twinaxial audio cable.
Flexible and excellently balanced 
microphone cable for fi xed or mobile 
installation suitable even for the realization 
of audio assembly.
Sheath in Flame Retardant PVC

Besonderes biaxiales Audiokabel.
Flexible und bestens ausgewogene 
Mikrofonkabel für feste oder mobile 
Installationen geeignet auch für die 
Realisierung von Audio-Assembly.
Mantel in Flame Retardant PVC

Специальный твинаксиальный 
аудиокабель. Эластичный балансный 
микрофонный кабель для 
фиксированных и мобильных 
инсталляций. Изоляция из ПВХ, не 
поддерживающая горения

TSK1034        2x0,40 mm² 1,5 100/300/5006,7

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

ABM 6.3
max. ø 7,5 mm.

AQM90 6.3
max. ø 7,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.
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Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavo audio professionale, 
microfonico bilanciato, per Broadcast, 
ideale per installazioni fi sse.
Disponibile in 5 diversi colori

Cable audio profesional de micrófono 
balanceado para Broadcast, 
ideal para instalaciones fi jas. 
Disponible en 5 colores diferentes

Cable audio professionnel, pour 
microphone, equilibrée pour Broadcast  
idéale pour les installations fi xes.
Disponible en 5 couleurs différentes

Professional balanced microphone 
audio cable for Broadcast, 
suitable for fi xed installation.
Available in 5 different colours

Professionelle augewogenes 
Mikrofonisch Audiokabel für Broadcast, 
geeignet für feste Installation.
Erhältlich in 5 verschiedenen Farben

Профессиональный балансный 
микрофонный кабель, применяется на 
фиксированных инсталляциях.
Доступен в 5-х различных цветах

C208                2x0,25 mm² 1,8 100/300/5006,3

Core                Cable

TSK1028           2x0,35 mm² 1,7 100/300/500

Carbon Screen

6,3

C128 CPR         2x0,35 mm² 6,1 100/300/5001,7

Zero Loss

Cavo piatto speciale a 2 coppie molto 
fl essibile e divisibile, adatto alla 
realizzazione di cavi assemblati audio 
bilanciati professionali. 
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable plano especial con 2 pares muy 
fl exible y divisible, apto para hacer 
montajes de conexiones audio 
balanceados y profesionales.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble spécial plat avec 2 paires, 
très fl exibles et divisibles, appropriés pour 
fabriquer des câbles confectionnés audio 
équilibrée et professionnel.
Gaine en Flame Retardant PVC

Special fl at pair cable more fl exible and 
divisible, suitable for the realization of 
professional audio-balanced assembly. 
Sheath in Flame Retardant PVC

Besondere fl ache Pair-Kabel fl exibler 
und teilbar, geeignet für die Realisierung 
von professionellen ausgewogene 
Audio-Assembly.
Mantel in Flame Retardant PVC

Плоский кабель для передачи балансного 
аудиосигнала.
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

TSK1042        2x(2x0,22) mm² 1,1 100/300/5004,5x9,1

SpIRAL SHIELDED MICROpHONE CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavo audio microfonico bilanciato 
“Supreme” con schermatura totale in 
“Carbon Screen” che conferisce spiccate 
performances nella riproduzione del suono, 
bassa attenuazione ed eccellente effetto 
schermante ed antirumore.

Cable audio de micrófono balanceado 
“Supreme” con pantalla total en 
“Carbon Screen” que da un excelente 
rendimiento en la reproducción del sonido, 
baja atenuación y excelente efecto de 
blindaje y aislamiento acústico.

Câble de microphone audio symétrique 
“Supreme” avec écran total en 
“Carbon Screen” qui donne une 
performance exceptionnelle dans la 
reproduction sonore, faible atténuation 
et une excellente effet de blindage et 
isolation acoustique.

“Supreme” balanced audio microphone 
cable with total “Carbon Screen 
shielding” which confers strong 
performances in the sound reproduction, 
low attenuation and an excellent screening 
effect and noise protection.

“Supreme” symmetrisches Mikrofon-
Audiokabel mit Gesamtbildschirm in 
“Carbon Screen” die starken Leistungen 
verleiht in der Tonwiedergabe, niedrige 
Dämpfung und eine ausgezeichnete 
Abschirmwirkung und Lärmschutz.

Балансный микрофонный кабель серии 
“Supreme” с общим карбоновым 
экраном, который эффективно 
защищает сигнал от помех. 

Cavo audio, microfonico bilanciato 
“Supreme” a bassa capacità per audio 
e Broadcast, adatto ad installazioni fi sse 
su lunghe distanze. Cavo certifi cato 
secondo la normativa europea EN50575 
per i prodotti da costruzione (CPR).

Cable audio, de micrófono balanceado 
“Supreme” baja capacidad para audio 
y Broadcast, adecuado para instalaciones 
fi jas en largas distancias. Cable certifi cado 
según la norma europea EN50575 para 
productos de construcción (CPR).

Câble Audio de microphone symétrique 
“Suprême” de faible capacité pour 
l’audio et Broadcast, approprié pour les 
installations fi xes de longues distances.
Câble certifi é selon la norme européenne 
EN50575 pour les produits de 
construction (CPR).

“Supreme” balanced low capacity 
microphone cable for audio and 
Broadcast, suitable for fi xed installation 
on long distances. Certifi ed Cable 
according to the European legislation 
EN50575 for construction products (CPR).

“Supreme” ausgewogene niedrige 
Kapazität Mikrofonkabel für Audio und 
Broadcast geeignet für feste Verlegung 
auf langen Distanz. Kabel zertifi ziert nach 
der europäischen Norm EN 50575 
für Bauprodukte (CPR).

Балансный микрофонный кабель 
серии “Supreme”, низкая погонная 
емкость, применяется для мобильных 
инсталляций на большие расстояния. 
Сертифицированный кабель в 
соответствии с европейским стандартом  
EN50575 (CPR)

*
NEWNEWNEW

*
NEWNEWNEW

* 
Product News

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX-B
max. ø 8 mm.

NC3MXX-B
max. ø 8 mm.

SP57
max. ø 7 mm.

SPM6.3M
max. ø 6,5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPF5XLR
max. ø 7 mm.

SPM5XLR
max. ø 7 mm.

SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM
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Core                Cable

bRAIDED SHIELDED MICROpHONE CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavo audio, microfonico bilanciato 
“Supreme” a bassa capacità con guaina 
in L.S.Z.H. per audio e broadcast, adatto 
ad installazioni fi sse e mobili su lunghe 
distanze.

Cable audio, de micrófono balanceado 
“Supreme” de baja capacidad con funda 
en L.S.Z.H. para audio y broadcast 
adecuado a las instalaciones fi jas y 
móviles de distancias largas.

Câble audio de microphone symétrique 
“Suprême” de capacité faible avec gaine 
en L.S.Z.H. pour l’audio et le Broadcast, 
approprié pour les installations fi xes et 
mobiles de longues distances.

“Supreme” balanced microphone cable 
low capacity with sheath in L.S.Z.H. for 
audio and broadcast, suitable for fi xed or 
mobile installations on long distances.

“Supreme” ausgewogenes Mikrofonkabel 
mit niedriger Kapazität mit Mantel in 
L.S.Z.H. für Audio und Broadcast, geeignet 
für feste oder mobile Installationen auf 
langen Distanz.

Балансный микрофонный кабель серии 
«Supreme», низкая погонная емкость, 
применяется для фиксированных и 
мобильных инсталляций на большие 
расстояния. Изоляция L.S.Z.H. 
(малодымящая, безгалогеновая)

C128 L.S.Z.H.    2x0,35 mm² 1,7 100/300/5006,3

C128 PE            2x0,35 mm² 6,3 100/300/5001,7

Cavo Microfonico a bassa capacità 
“Supreme” con guaina in PUR Flame 
Retardant e Halogen Free, per audio e 
Broadcast, adatto a installazioni fi sse o 
mobili su lunga distanza. Resistente a 
condizione estreme quali: attrito, calpestio, 
agenti atmosferici, raggi UV, temperature 
fredde o calde (-40°/+80°C).

Cable de micrófono a baja capacidad 
“Supreme” con funda en PUR, Flame 
Retardant y Halogen Free, para audio y 
broadcast, adecuado para instalaciones 
fi jas o móviles a larga distancia. Resistente 
a las condiciones extremas tales como la 
fricción, el pisoteo, la meteorización, 
los rayos UV, temperaturas frÍas y
calientes (-40°/+80°C).

Câble de microphone à faible capacitè 
“Supreme” avec gaine en PUR Flame 
Retardant en Halogen Free, pour l’audio 
et le broadcast, appropriè pour des 
installations fi xes ou mobiles sur de 
longues distances. Résistant aux 
conditions extrêmes comme: friction, 
marche, météo, rayons UV, températures 
chaudes et froides (-40°/+80°C).

Microphone Cable low-capacity 
“Supreme” with PUR sheath, 
Flame Retardant and Halogen Free, 
suitable for fi xed or mobile installations 
on long distance. Resistant to extreme 
conditions as: friction, treading, 
atmospheric agents, UV rays, cold and hot 
temperatures (-40°/+80° C).

Mikrofonkabel mit niedriger Kapazität 
“Supreme” mit PUR Flame Retardant und 
Halogen Free für feste oder mobile 
installationen auf langen Distanz. 
Beständig gegen extreme Bedinungen wie: 
Reibung, Stempeln, Witterungseinfl üsse, 
UV-Strahlen, kalte und warme 
Temperaturen (-40°/+80°C).

Балансный микрофонный кабель серии 
«Supreme», низкая погонная емкость, 
применяется для фиксированных и 
мобильных инсталляций на большие 
расстояния. Кабель может 
использоваться как в помещении, 
так и на улице и может подвергаться 
экстремальным условиям, такие как: 
трение, атмосферные воздействия, 
ультрафиолетовое излучение, широкий 
диапазон температур (-40°C./ +80°C).

C128 PUR          2x0,35 mm² 1,7 100/300/5006,0

Outd oor Use

Outdoor Use

Cavo audio, microfonico bilanciato 
“Supreme” a bassa capacità per audio 
e Broadcast, adatto ad installazioni fi sse 
su lunghe distanze. 
Disponibile in 7 diversi colori.

Cable audio, de micrófono balanceado 
“Supreme” baja capacidad para audio 
y Broadcast, adecuado para instalaciones 
fi jas en largas distancias.
Disponible en 7 colores diferentes.

Câble Audio de microphone symétrique 
“Suprême” de faible capacité pour 
l’audio et Broadcast, approprié pour les 
installations fi xes de longues distances.
Disponible en 7 couleurs différentes.

“Supreme” balanced low capacity 
microphone cable for audio and 
Broadcast, suitable for fi xed installation 
on long distances.
Available in 7 different colours.

“Supreme” ausgewogene niedrige 
Kapazität Mikrofonkabel für Audio und 
Broadcast geeignet für feste Verlegung 
auf langen Distanz.
Erhältlich in 7 verschiedenen Farben.

Балансный микрофонный кабель серии 
“Supreme”, низкая погонная емкость, 
применяется для мобильных инсталляций 
на большие расстояния.
Доступен в 7-и различных цветах.

C128                2x0,35 mm² 1,7 100/300/5006,3

Cavo audio, microfonico bilanciato 
“Supreme” a bassa capacità per audio 
e Broadcast, adatto ad installazioni fi sse 
su lunghe distanze. Guaina in PE per 
applicazione OUTDOOR e interramento 
protetto.

Cable audio, de micrófono balanceado 
“Supreme” baja capacidad para audio 
y Broadcast, adecuado para instalaciones 
fi jas en largas distancias. Funda de PE 
para uso al aire libre y entierro protegido.

Câble Audio de microphone équilibré 
“Suprême” de faible capacité pour 
l’audio et Broadcast, approprié pour les 
installations fi xes de longues distances.
Gaine en PE pour utilisation à l’extérieur 
et enterrement protégé.

“Supreme” balanced low capacity 
microphone cable for audio and 
Broadcast, suitable for fi xed installation 
on long distances. PE sheath for OUTDO-
OR use and protected burial.

“Supreme” ausgewogene niedrige 
Kapazität Mikrofonkabel für Audio und 
Broadcast geeignet für feste Verlegung 
auf langen Distanz. PE-Mantel für OUTDO-
OR Gebrauch und geschützte Beerdigung.

Балансный микрофонный кабель серии 
“Supreme”, низкая погонная емкость, 
применяется для мобильных инсталляций 
на большие расстояния. PE-оболочка 
для использования OUTDOOR и 
защищенного захоронения.

*
NEWNEWNEW

* 
Product News

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.



    

www.tasker.it 33

  OFC
COPPER

Core                Cable

bRAIDED SHIELDED MICROpHONE CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavo professionale audio microfonico 
bilanciato per Broadcast, adatto ad 
installazione fi ssa su lunghe distanze.
Schermatura a treccia coprente al 100%

Cable audio profesional de Micrófono 
balanceado para broadcast, adecuado 
para la instalación fi ja de largas distancias.
Pantalla a trenza cubriendo el 100%

Câble audio professionnel de microphone 
symétrique pour le broadcast, appropriée 
pour les installations fi xes de longues 
distances.
Blindage tressé couvrant 100%

Professional balanced microphone audio 
cable for Broadcast, suitable for fi xed 
installation on long distances.
Braided shield covering 100%

Professionelle ausgewogenes Audio 
Mikrofon Kabel für Broadcast, geeignet 
für feste Installation auf langen Distanz.
Gefl ochtene Abschirmung 
Bedeckung 100%

Профессиональный балансный 
микрофонный кабель, применяется для 
фиксированных инсталляций на большие 
расстояния. 
Плетёный экран с покрытием 100%

C196                2x0,50 mm² 2,1 100/300/5007,2

Cavi microfonici per riproduzione sonora.
Gamma composta da n° 3 versioni di cavo:
C255 - Cavo audio bilanciato
C256 - Cavo audio + controllo
C257 - Cavo audio Quad

Cables de microfóno para reproducción 
de sonido.
Serie compuesta por n° 3 
versiones de cable:
C255 - Cable audio balanceado
C256 - Cable audio + control
C257 - Cable audio Quad

Câbles de microphone pour reproduction 
sonore.
La gamme est composée de n° 3 
versions de câble:
C255 - Câble audio symétrique
C256 - Câble audio + commande
C257 - Cable audio Quad

Microphone cables for sound reproduction. 
Range of cables composed by:
C255 - Balanced audio cable
C256 - Audio cable + control
C257 - Audio Quad cable

Mikrofonkabel für die Tonwiedergabe.
Sortiment von Kabeln, bestehend aus:
C255 - Ausgewogene Audio-Kabel
C256 - Audio-Kabel + Steuerung
C257 - Audio Quad-Kabel

Микрофонный кабель, может 
использоваться как:
C255 - балансный
C256 - для управления
C257 - квадропольный

C255                2x0,22 mm²
C256                3x0,22 mm²
C257                4x0,22 mm²

1,2
1,2
1,2

100/500
100/500
100/500

5,0
5,2
5,5

Cavo professionale fl essibile a coppie 
audio Quad per riproduzione sonora e 
Broadcast.
Disponibile in 2 diversi colori

Cable profesional fl exible con pares audio 
Quad para reproducción de sonido y 
Broadcast.
Disponible en 2 colores diferentes 

Câble professionnel fl exible à paires 
Audio Quad pour la reproduction sonore 
et Broadcast.
Disponible en 2 couleurs différentes

Professional pair audio QUAD cable for 
sound reproduction and Broadcast.
Available in 2 different colours

Professionelle Paar Audio QUAD Kabel für 
Tonwiedergabe und Broadcast.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

Эластичный квадропольный аудиокабель.
Доступен в 2-х различных цветах

C287                2x(2x0,22) mm² 1,1 100/300/5006,5

C128 AR           2x0,35 mm² 7,3 100/300/5001,7 Cavo audio, microfonico bilanciato 
“Supreme” a bassa capacità per audio 
e Broadcast, adatto ad installazioni fi sse 
su lunghe distanze. Provvisti di Armatura 
metallica per posa fi ssa e interramento 
non protetto, anche in presenza di roditori.

Cable audio, de micrófono balanceado 
“Supreme” baja capacidad para audio 
y Broadcast, adecuado para instalaciones 
fi jas en largas distancias. Equipados con 
refuerzo metálico para la instalación fi ja 
y entierro sin protección, tanbién en  
presencia de roedores.

Câble Audio de microphone symétrique 
“Suprême” de faible capacité pour 
l’audio et Broadcast, approprié pour les 
installations fi xes de longues distances.
Les câbles sont pourvus d’une armature 
métallique pour la pose fi xe et 
l’enfouissement non protégé, même en 
présence de rongeurs.

“Supreme” balanced low capacity 
microphone cable for audio and 
Broadcast, suitable for fi xed installation 
on long distances. Cables with metallic 
armor for fi xed and direct burial installation 
even in presence of rodents.

“Supreme” ausgewogene niedrige 
Kapazität Mikrofonkabel für Audio und 
Broadcast geeignet für feste Verlegung 
auf langen Distanz. Kabel Mit 
Metallpanzerung für festen und unter 
der Erde  Einbau, auch in Gegenwart von 
Nagetieren.

Балансный микрофонный кабель серии 
“Supreme”, низкая погонная емкость, 
применяется для мобильных инсталляций 
на большие расстояния. Бронированный 
кабель для стационарной инсталляции,  
защищен от грызунов. 

Outdoor Use
*

NEWNEWNEW

* 
Product News

SPF5XLR
max. ø 7 mm.

SPM5XLR
max. ø 7 mm.

NC5FXX
max. ø 8 mm.

NC5MXX
max. ø 8 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM

only for 255 only for 256

SPF4XLR
max. ø 7 mm.

SPM4XLR
max. ø 7 mm.

NC4FXX
max. ø 8 mm.

NC4MXX
max. ø 8 mm.

only for 257

SPF5XLR
max. ø 7 mm.

SPM5XLR
max. ø 7 mm.

NC5FXX
max. ø 8 mm.

NC5MXX
max. ø 8 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM

AGS 3.5
max. ø 8 mm.

AGS90 3.5
max. ø 8 mm.

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.



  

www.taskercables.com 34

  OFC
COPPER

MULTIpAIR AUDIO CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                                Packaging m.              Description

Core           Cable       Total
C272                     2x(2x0,08) mm²
C274                     4x(2x0,08) mm²
C278                     8x(2x0,08) mm²
C264                 12x(2x0,08) mm²

2,9
2,9
2,9
2,9

100
100
100
50

Cavi multicoppia a coppie singolarmente 
schermate ed isolate.
Extra-fl ex per la realizzazione di multiprese 
audio bilanciate.

Cables Multipares con pares blindados 
individualmente y aislados.
Extra-fl ex para la construcción de tomas 
audio balanceadas.

Câble multipaires à paires blindées  
individuellement et isolées.
Extra-fl ex pour la construction des 
multi-prises audio symétriques.

Multipair cables with individually shielded 
and insulated pairs. 
Extra fl ex cables for the realization of audio 
balanced multi-taps.

Multi-Pair-Kabel mit einzeln geschirmten 
und isoliert Paaren.
Extra fl exible Kabel für die Realisierung 
von ausgewogene Audio Multi-Taps.

Эластичный мультикор с раздельно 
экранированными и изолированными 
парами.

0,9
0,9
0,9
0,9

Pair Colors:

White, Brown

White, Blue

White, Black

White, Red

White, Yellow

White, Grey

White, Orange

White, Green

White, Violet

White, Pink

White, Light-Blue

White, Light-Brown

  8,0
  9,2
12,2
15,0

Cavo audio speciale fl essibile composto 
da: 2 anime singolarmente schermate 
e 2 anime non schermate per basi 
microfoniche tipo RCF.

Cable audio especial fl exible que 
comprende: 2 conductores individualmente 
apantallados y 2 non apantallados para 
bases de micrófonos tipo RCF.

Câble Audio fl exible spécial composé par: 
2 conducteurs individuellement blindés et 
2 conducteurs non blindés pour base de 
microphone type RCF.

Special fl exible audio cable composed by: 
2 individually shielded cores and 2 not 
shielded cores, suitable for microphone 
bases RCF type.

Besondere fl exible Audio-Kabel, bestehend 
aus: 2 einzeln abgeschirmten Adern und 
2 unabgeschirmten Adern, geeignet für 
Mikrofon Basen RCF Typ.

Эластичный аудиокабель с отдельно 
экранированными проводниками, для 
микрофонных баз типа RCF.

C207                2x0,15 mm²
                         +2x0,15 mm²

1,2 100/300/5005,0

Core                Cable

bRAIDED SHIELDED MICROpHONE CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavo fl essibile a coppie audio Quad 
per riproduzione sonora.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable fl exible con pares audio Quad 
para reproducción de sonido.
Funda en Flame Retardant PVC 

Cable fl exible à paires Audio Quad 
pour la reproduction sonore.
Gaine en Flame Retardant PVC

Flexible pair audio Quad cable 
for sound reproduction.
Sheath in Flame Retardant PVC

Flexible Paar Audio Quad-Kabel 
für die Tonwiedergabe.
Mantel in Flame Retardant PVC

Эластичный квадропольный аудиокабель.
Изоляция из ПВХ, не поддерживающая 
горения

TSK1044        2x(2x0,22) mm² 1,1 100/300/5005,2

SPF5XLR
max. ø 7 mm.

SPM5XLR
max. ø 7 mm.

NC5FXX
max. ø 8 mm.

NC5MXX
max. ø 8 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

NP3XX
max. ø 7 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRMSPF3XLRM SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF5XLR
max. ø 7 mm.

SPM5XLR
max. ø 7 mm.

NC5FXX
max. ø 8 mm.

NC5MXX
max. ø 8 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM
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MULTIpAIR AUDIO CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                               Packaging m.               Description

Core           Cable       Total
Cavi professionali multicoppia extra-fl ex 
a coppie singolarmente schermate ed 
isolate per posa mobile, ideali per la 
realizzazione di prolunghe e ciabatte audio 
bilanciate o per connessioni di mixer audio 
e banchi di regia. La fl essibilità e 
robustezza danno la possibilità di svolgere 
e avvolgere il cavo per più volte senza 
modifi care la confi gurazione fi sica e 
specialmente le sue caratteristiche 
tecniche. Le guainette delle coppie sono 
tutte nere e numerate, in modo tale da 
rendere più facile la loro identifi cazione 
durante la fase di installazione.

Cables profesionales multipares extra-fl ex 
con pares apantallados individualmente 
y aislados para instalación movil, ideales 
para la realización de extensiones y tomas 
audio balanceadas o para conexiones de 
mezcladores de audio y bancos de 
dirección. La fl exibilidad y la robustez dan 
la posibilidad de desenrollar y enrollar 
el cable varias veces sin cambiar la 
confi guración física y especialmente sus 
características técnicas. Las fundas de los 
pares son todas negras y numeradas, para 
hacer más fácil su identifi cación durante la 
fase de instalación.

Câbles professionnels multi-paires 
extra-fl exibles avec paires 
individuellement blindées et isolées pour 
installation mobiles et idéal pour la 
réalisation d’extensions et de multiprise 
audio symétriques, mixer audio et des 
bancs de direction. La fl exibilité et la 
robustesse permettent de dérouler et 
enrouler le câble  à plusieurs reprises sans 
modifi cation de la confi guration physique 
et surtout ses caractéristiques techniques. 
Les gaines des paires sont tous noirs et 
numérotées, de façon de rendre plus facile 
leur identifi cation au cours de la phase 
d’installation.

Professional extra fl ex multipair cables 
with individually shielded and insulated 
pairs for mobile laying suitable for the 
realization of extensions and audio 
balanced multi-sockets or for connections 
of audio mixers and direction benches.
The fl exibility and sturdiness give the 
possibility to wind and unwind the cable 
for several times without modifying the 
physical confi guration and especially its 
technical features. The sheaths of the pairs 
are all black and numbered, in order to 
make their identifi cation easier during the 
installation phase.

Professionellen Extra fl ex Multi-paar Kabel 
mit einzeln abgeschirmten und isolierten 
Paaren für mobile Installation geeignet für 
die Realisierung von Erweiterungen und 
Audio ausgewogene Multi-Steckdosen 
oder für Verbindungen von Audio-Mixer 
und Regie Sitzbänken. Die Flexibilität und 
Festigkeit geben die Möglichkeit, das Kabel 
zu wickeln und abzuwickeln, ohne 
Änderung der physischen Konfi guration 
und besonders seine technischen Features. 
Die Manteln der Paare sind alle schwarz 
und nummeriert, um ihre Identifi zierung 
während der Bauphase zu erleichtern.

Профессиональный эластичный 
мультикор с индивидуально 
экранированными и изолированными 
парами. Гибкость и прочность кабеля 
дают возможность многократно 
сматывать/разматывать его без 
ухудшения параметров.

C402                    2x(2x0,22) mm²
C404                    4x(2x0,22) mm²
C408                    8x(2x0,22) mm²
C412                 12x(2x0,22) mm²
C416                 16x(2x0,22) mm²
C424                 24x(2x0,22) mm²
C432                 32x(2x0,22) mm²
C436                 36x(2x0,22) mm²
C448                 48x(2x0,22) mm²
C452                 52x(2x0,22) mm²

3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100
100
100
100

1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2

** On demand this products is 

      also available in LSZH or PUR”

  9,0
10,2
13,0
16,0
17,0
19,0
24,0
26,0
27,0
28,0

Cavi professionali multicoppia 
schermati extra fl ex a coppie 
singolarmente schermate ed isolate per 
posa fi ssa o mobile, per installazioni in 
studio, per la connessione di mixer audio 
e banchi di regia e per la realizzazione di 
prolunghe o ciabatte audio bilanciate.
Le guainette delle coppie sono tutte nere 
e numerate, in modo tale da rendere più 
facile la loro identifi cazione durante la fase 
di installazione.

Cables profesionales multipares 
apantallados extra fl ex en pares 
apantalladas individualmente y aisladas 
para instalacione fi ja o móvil, para 
instalaciónes en estudios, para la conexión 
de mezcladores de audio y bancos de 
dirección y para la realización de 
extensiónes o multi-tomas audio 
balanceadas. Las fundas de los pares son 
todas negras y numeradas, para facilitar 
su identifi cación durante la fase 
de instalación.

Câbles multipaires professionnels blindés 
extra-fl ex en paires blindées 
individuellement et isolés pour les 
installations fi xes ou mobiles dans le 
studio, pour la réalisation d’extensions et 
de multiprise audio symétriques, mixer 
audio et des bancs de direction.
Les gaines des paires sont tous noirs et 
numérotée, de façon de rendre plus facile 
leur identifi cation au cours de la phase 
d’installation.

Professional extra fl ex shielded multipair 
cables with individually shielded and 
insulated pairs for fi xed and mobile laying, 
in studio installations for connections of 
audio mixers and direction benches and 
for the realization of extensions and audio 
balanced multi-sockets.
The sheaths of the pairs are all black 
and numbered, in order to make their 
identifi cation easier during the 
installation phase.

Professionelles Extra fl ex abgeschirmtes 
Multipaar Kabel mit einzeln geschirmten 
und isoliert Paaren für feste und mobile 
Verlegung, in Studioinstallationen für 
Verbindungen der Audio-Mixers und Regie 
Sitzbänken und für die Realisierung von 
Erweiterungen und Audio ausgewogene 
Multi-Steckdosen.
Die Manteln der Paare sind alle 
schwarz und nummeriert, um ihre 
Identifi zierung während der Bauphase 
zu erleichtern.

Профессиональный эластичный 
мультикор с индивидуально 
экранированными и изолированными 
парами в общем экране. Подходит 
для мобильных и фиксированных 
инсталляций. Изоляция каждой пары 
пронумерована, благодаря чему 
упрощается монтаж,
это удобно при распайке 
многоконтактных разъемов и 
коммутационных коробок.

C302                    2x(2x0,22) mm²
C304                    4x(2x0,22) mm²
C308                    8x(2x0,22) mm²
C312                 12x(2x0,22) mm²
C316                 16x(2x0,22) mm²
C324                 24x(2x0,22) mm²
C332                 32x(2x0,22) mm²
C336                 36x(2x0,22) mm²
C348                 48x(2x0,22) mm²
C352                 52x(2x0,22) mm²

  9,0
11,0
13,0
16,0
18,0
20,0
24,0
26,0
28,0
29,0

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100
100
100
100

1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2

** On demand this products is 

      also available in LSZH or PUR”

3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0
3,0

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

NP3X-BAG
max. ø 7 mm.

SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NP3X-BAG
max. ø 7 mm.

SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX-B
max. ø 8 mm.

NC3MXX-B
max. ø 8 mm.
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Cavo audio digitale extra fl essibile 110Ω 
AES/EBU con diametro esterno ridotto per 
installazione fi ssa o mobile.
Particolarmente indicato per installazioni 
in miniatura all’interno di pannelli, mixer, 
strumenti e apparecchi. 

Cable audio digital extra fl exible 110Ω 
AES/EBU con diámetro exterior reducido 
para la instalación fi ja o móvil.
Especialmente indicado para instalaciones 
en miniatura en paneles, mezcladores, 
instrumentos y aparatos.

Câble audio numérique extra fl exible 110Ω 
AES/EBU avec un diamètre extérieur petit  
pour des installations fi xes ou mobile.
Particulièrement approprié pour 
les installations en miniature dans les 
panneaux, les mixer, instruments et 
appareils.

Extra fl exible digital audio cable 110Ω 
AES/EBU with smaller external diameter 
for fi xed or mobile laying.
Particularly indicated for miniature 
applications inside panels, mixer, 
instruments and equipments.

Extra fl ex digital Audio-Kabel 110Ω 
AES/EBU mit kleineren Außendurchmesser 
für feste oder mobile Verlegung.
Besonders für Miniatur-Anwendungen im 
Platten, Mixer, Instrumente und Geräten 
angegeben.

Эластичный цифровой аудиокабель 
AES/EBU 110Ω с малым наружным 
диаметром для мобильных и 
фиксированных инсталляций. 
Применяется для разводки цифровых 
аудиосигналов в  рэковых шкафах и 
оборудовании.

TSK800           2x0,14 mm² 1,2 200

Cavo audio digitale extra-fl ex 110Ω 
AES/EBU con diametro ridotto, adatto ad 
assemblaggi all’interno di apparecchi e/o 
spine miniaturizzate.

Cable audio digital  extra-fl ex 110Ω 
AES/EBU con diámetro reducido, apto para 
montajes en los equipos y/o enchufes en 
miniatura.

Câble audio numérique extra-fl ex 110Ω 
AES/EBU avec un diamètre réduit, 
approprié pour les assemblages dans les 
équipement et/ou les fi ches en miniature.

Extra fl ex digital audio cable 110Ω 
AES/EBU with small diameter, suitable 
for inner equipment wiring and/or for 
miniaturized plugs.

Extra fl ex digital Audio-Kabel 110Ω 
AES/EBU mit kleinem Durchmesser, 
geeignet für Innen-Geräten Verkabelung 
und/oder für miniaturisierte Stecker.

Эластичный цифровой аудиокабель 
AES/EBU 110Ω с малым наружным 
диаметром, применяется для разводки 
сигнала внутри оборудования или для 
изготовления шнуров с миниатюрными 
разъемами. 

C800                    2x0,22 mm² 1,5 100/300/500

Cavo digitale audio extra fl ex 110Ω 
AES/EBU con doppia guaina ideale per 
linee di cavi assemblati audio digitali e 
DMX.

Cable audio digital extra fl ex 110Ω 
AES/EBU con doble funda para líneas 
de cables confecciónados audio digitales 
y DMX.

Câble audio numérique extra-fl ex 110Ω 
AES/EBU avec double gaine pour les lignes 
de câbles confectionnés audio numerique  
et DMX.

Extra fl ex digital audio cable 110Ω 
AES/EBU with double sheath suitable 
for assembled cables digital audio lines 
and DMX.

Extra fl ex digitales Audio-Kabel 110Ω 
AES/EBU mit doppeltem Mantel für fertig 
montierten Kabel, Digital Audio Linien 
und DMX.

Эластичный цифровой аудиокабель 
AES/EBU 110Ω в двойной изоляции. 
Для передачи цифровых аудио и DMX 
сигналов.

Cavo digitale audio professionale ed extra 
fl essibile 110Ω AES/EBU per DMX e 
trasmissione sonora in studi di 
registrazione e sale conferenze.
Conduttori e schermo in rame argentato.

Cable digital audio profesional y extra 
fl exible 110Ω AES/EBU para DMX y 
transmisión de sonido en estudios de 
grabación y salas de conferencias.
Conductores y pantalla en cobre plateado.

Câble audio numérique professionnel et 
extra fl ex - 110Ω AES/EBU pour DMX et 
transmission du son dans les studios 
d’enregistrement et salles de conférence.
Conducteurs et blindage en cuivre plaqué 
argent.

Professional and extra-fl exible digital audio 
cable 110Ω AES/EBU for DMX and sound 
transmission in recording studios and 
conference rooms.
Conductors and shield in silver plated 
copper.

Professional und extra-fl exibel Digital 
Audio-Kabel 110Ω AES/EBU für DMX-
und Tonübertragung in Tonstudios und 
Konferenzräume.
Leitern und Schirm aus versilbertem 
Kupfer.

Профессиональный эластичный 
цифровой аудиокабель AES/EBU 110Ω 
для передачи цифровых аудио и DMX 
сигналов в студиях и конференц-залах. 
В проводниках и экране используется 
медь, покрытая слоем серебра.

C801                   2x0,22 mm²

C850                    2x0,22 mm²

1,5 100/300/500

1,5 100/300/500

3,4
Core                Cable

4,5

6,2

6,3

Suitable for Cable Drums

DIGITAL AUDIO CAbLES - LED DMX CAbLES 110Ω
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Silver Plated

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.

NP3X-BAG
max. ø 7 mm.

SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.

NP3X-BAG
max. ø 7 mm.

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.

SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.
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DIGITAL AUDIO CAbLES - LED DMX CAbLES 110Ω
Code                          Section                 External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavo professionale audio digitale 110Ω 
AES/EBU per DMX ed installazioni audio 
su lunghe distanze in grandi aree come 
per esempio: aeroporti, megastores, 
edifi ci pubblici etc.
Guaina disponibile in 
PVC Flame Retardant, L.S.Z.H. o PUR

Cable audio profesional digital 110Ω 
AES/EBU para DMX y instalaciones de 
audio sobre largas distancias en grandes 
áreas, tales como: aeropuertos, 
megastores, edifi cios públicos, etc.
Funda disponible en 
PVC retardante de llama, L.S.Z.H. o PUR

Câble professionnel audio numérique 
110Ω AES/EBU pour DMX et 
installations audio sur de longues 
distances dans des grands zones tels 
que les aéroports, megastores: 
édifi ces publics, etc.
Gaine disponible en PVC retardateur 
de fl amme, L.S.Z.H. ou PUR

Professional digital audio cables 110Ω 
AES/EBU for DMX and audio installations 
on long distances in big spaces as for 
example airports, megastores, public 
buildings etc.
Sheath available in 
Flame Retardant PVC, L.S.Z.H. or PUR

Professionelles digitales Audio-Kabel 110Ω 
AES/EBU für DMX und Audio-Installationen 
auf langen Strecken in großen Räumen wie 
zum Beispiel Flughäfen, Einkaufszentren, 
öffentliche Gebäude usw.
Mantel in PVC schwer entfl ammbar, 
L.S.Z.H. oder PUR

Профессиональный эластичный 
цифровой аудиокабель AES/EBU 110Ω 
для передачи цифровых аудио и DMX 
сигналов на большие расстояния в 
таких местах как аэропорты, склады, 
мегамаркеты и т.п.
Оболочка, доступная в огнезащитном 
ПВХ, L.S.Z.H. или PURгорения 

TSK1038               2x0,35 mm²
TSK1038 L.S.Z.H.   2x0,35 mm²
TSK1038 PUR             2x0,35 mm²

6,3
6,3
6,1

100/300/500
100/300/500
100/300/500

1,6
1,6
1,6

Core                Cable

Cavo professionale audio digitale 110Ω 
AES/EBU con guaina in L.S.Z.H. per DMX e 
broadcast, adatto alla posa fi ssa e mobile 
su lunga distanza. Cavo usato per 
connessioni audio analogiche e digitali 
in studi di registrazione, teatri, sale 
conferenze, concerti, eventi live e sportivi.
Guaina disponibile in 
PVC Flame Retardant, L.S.Z.H. o PUR

Cable profesional audio digital 110Ω  
AES/EBU con funda en L.S.Z.H. para DMX 
y broadcast, adecuado para la instalación 
fi ja y móvil de larga distancia. Cable 
utilizado para las conexiones de audio 
analógicas y digitales en estudios de 
grabación, teatros, salas de conferencias, 
conciertos, eventos live y deportivos.
Funda disponible en 
PVC retardante de llama, L.S.Z.H. o PUR

Câble professionnel audio numérique  
110Ω AES/EBU avec gaine en L.S.Z.H. 
pour DMX et briadcast, approprié pour 
les installations fi xes et mobiles à longue 
distance. Câble utilisé pour les connexions 
audio analogiques et numériques des 
studios d’enregistrement, théâtres, salles  
des conférences, concerts, événements en 
direct et sportives.
Gaine disponible en PVC retardateur 
de fl amme, L.S.Z.H. ou PUR

Audio digital cable 110Ω AES/EBU with 
sheath in L.S.Z.H. for DMX and broadcast, 
suitable for fi xed or mobile installations on 
long distances. Cable used for digital and 
analogical audio connection in recording 
studios, theatres, conference rooms, 
concerts, live show and sport events.
Sheath available in 
Flame Retardant PVC, L.S.Z.H. or PUR

Digital Audio-Kabel 110Ω AES/EBU mit 
Mantel in L.S.Z.H. for DMX und Broadcast, 
geeignet für feste oder mobile 
Installationen auf langen Strecken. Kabel 
für digitale und analoge Audio-Verbindung 
in Tonstudios, Theatern, Konferenzräumen, 
Konzerten, Live-Show und 
Sportveranstaltungen genutzt.
Mantel in PVC schwer entfl ammbar, 
L.S.Z.H. oder PUR

Цифровой аудиокабель AES/EBU 110Ω 
для фиксированных и мобильных 
инсталляций и передачи цифровых аудио  
и DMX сигналов на большие расстояния.
Изоляция L.S.Z.H. (малодымящая, 
безгалогеновая). Кабель используется 
в записывающих студиях, театрах, 
конференц-залах, концертных и 
спортивных площадках.
Оболочка, доступная в огнезащитном 
ПВХ, L.S.Z.H. или PURгорения

TSK1039              2x0,50 mm²
TSK1039 L.S.Z.H.  2x0,50 mm²
TSK1039 PUR        2x0,50 mm²

6,6
6,6
6,4

100/300/500
100/300/500
100/300/500

2,0
2,0
2,0

TSK1038 AR          2x0,35 mm² 7,3 100/300/5001,6 Cavo professionale audio digitale 110Ω 
AES/EBU per DMX ed installazioni audio 
su lunghe distanze in grandi aree come 
per esempio: aeroporti, megastores, 
edifi ci pubblici etc. Guaina in Flame 
Retardant PVC. Provvisti di Armatura 
metallica per posa fi ssa e interramento 
non protetto, anche in presenza di roditori.

Cable audio profesional digital 110Ω 
AES/EBU para DMX y instalaciones de 
audio sobre largas distancias en grandes 
áreas, tales como: aeropuertos, 
megastores, edifi cios públicos, etc.
Funda en Flame Retardant PVC.
Equipados con refuerzo metálico para la 
instalación fi ja y entierro sin protección, 
tanbién en  presencia de roedores.

Câble professionnel audio numérique 
110Ω AES/EBU pour DMX et 
installations audio sur de longues 
distances dans des grands zones tels 
que les aéroports, megastores: 
édifi ces publics, etc. Gaine en Flame 
Retardant PVC. Les câbles sont pourvus 
d’une armature métallique pour la pose 
fi xe et l’enfouissement non protégé, même 
en présence de rongeurs.

Professional digital audio cables 110Ω 
AES/EBU for DMX and audio installations 
on long distances in big spaces as for 
example airports, megastores, public 
buildings etc. Sheath in Flame Retardant 
PVC. Cables with metallic armor for fi xed 
and direct burial installation even in 
presence of rodents.

Professionelles digitales Audio-Kabel 110Ω 
AES/EBU für DMX und Audio-Installationen 
auf langen Strecken in großen Räumen wie 
zum Beispiel Flughäfen, Einkaufszentren, 
öffentliche Gebäude usw. Mantel in Flame 
Retardant PVC. Kabel Mit 
Metallpanzerung für festen und unter 
der Erde  Einbau, auch in Gegenwart von 
Nagetieren.

Профессиональный эластичный 
цифровой аудиокабель AES/EBU 110Ω 
для передачи цифровых аудио и DMX 
сигналов на большие расстояния в 
таких местах как аэропорты, склады, 
мегамаркеты и т.п. Оболочка из ПВХ, не 
поддерживающая горения.
Бронированный кабель для стационарной 
инсталляции,  защищен от грызунов.  

Outdoor UsePUR

Outdoor UsePUR

*
NEWNEWNEW

* 
Product News

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.
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Cavo professionale audio digitale 110Ω 
AES/EBU con guaina in PUR per DMX e 
broadcast, adatto anche alla posa fi ssa e 
mobile per esterni. Resistente a condizioni 
estreme quali: atriti, calpestio, agenti 
atmosferici, raggi UV, temperature fredde e 
calde (-40°C/+80°C).
Guaina disponibile in 
PVC Flame Retardant, L.S.Z.H. o PUR

Cable de audio digital 110Ω AES/EBU 
con vaina en PUR para DMX y broadcast, 
adecuado también para instalaciones fi jos 
o móviles para uso externo. Resistentes a 
condiciones extremas tales como: 
la fricción, pisoteo, agentes atmosféricos, 
rayos UV, temperaturas frías y calientes 
(-40°C/+ 80°C).
Funda disponible en 
PVC retardante de llama, L.S.Z.H. o PUR

Câble professionnel audio numérique 
110Ω AES/EBU avec gaine en PUR pour 
DMX et briadcast, approprié pour des 
installations fi xes ou mobiles en plein air. 
Résistant aux conditions extrêmes comme: 
friction, marche, météo, rayons UV, 
températures chaude et froides
(-40°/+80°C).
Gaine disponible en PVC retardateur 
de fl amme, L.S.Z.H. ou PUR

Audio digital cable 110Ω AES/EBU with 
sheath in PUR for DMX and broadcast, 
suitable also for fi xed or mobile outdoor 
installations. Resistant to extreme 
conditions as: friction, treading, 
atmospheric agents, UV rays, cold and hot 
temperatures (-40°C/+80°C).
Sheath available in 
Flame Retardant PVC, L.S.Z.H. or PUR

Digital Audio-Kabel 110Ω AES/EBU mit 
Mantel in PUR for DMX und Broadcast, 
geeignet auch für Outdoor feste und 
mobile Installationen. Beständig gegen 
extreme Bedinungen auf: Reibung, 
Stempeln, Witterungseinfl üsse, UV-
Strahlen, kalte und warme Temperaturen 
(-40°/+80°C).
Mantel in PVC schwer entfl ammbar, 
L.S.Z.H. oder PUR

Цифровой аудиокабель AES/EBU 110Ω 
для фиксированных и мобильных 
инсталляций и передачи цифровых аудио  
и DMX сигналов на большие расстояния
Оболочка из полиуретана (PUR). Кабель 
может использоваться как в помещении, 
так и на улице и может подвергаться 
экстремальным условиям, такие как: 
трение, атмосферные воздействия, 
ультрафиолетовое излучение, широкий 
диапазон температур (-40°C./ +80°C).
Оболочка, доступная в огнезащитном 
ПВХ, L.S.Z.H. или PURгорения

TSK1040             2x0,75 mm²
TSK1040 L.S.Z.H. 2x0,75 mm²
TSK1040 PUR       2x0,75 mm²

7,4
7,4
7,2

100/300/500
100/300/500
100/300/500

2,3
2,3
2,3

DIGITAL AUDIO CAbLES - LED DMX CAbLES 110Ω
Code                         Section                  External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

**

** Production on demand

C861                   2x2x0,35 mm² 9,0 100/300/5001,6 Cavo professionale audio digitale 110Ω 
AES/EBU per DMX ed installazioni audio 
su lunghe distanze in grandi aree come 
per esempio: aeroporti, megastores, 
edifi ci pubblici etc.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable audio profesional digital 110Ω 
AES/EBU para DMX y instalaciones de 
audio sobre largas distancias en grandes 
áreas, tales como: aeropuertos, 
megastores, edifi cios públicos, etc.
Funda en Flame Retardant PVC

Câble professionnel audio numérique 
110Ω AES/EBU pour DMX et 
installations audio sur de longues 
distances dans des grands zones tels 
que les aéroports, megastores: 
édifi ces publics, etc.
Gaine en Flame Retardant PVC

Professional digital audio cables 110Ω 
AES/EBU for DMX and audio installations 
on long distances in big spaces as for 
example airports, megastores, public 
buildings etc.
Sheath in Flame Retardant PVC

Professionelles digitales Audio-Kabel 110Ω 
AES/EBU für DMX und Audio-Installationen 
auf langen Strecken in großen Räumen wie 
zum Beispiel Flughäfen, Einkaufszentren, 
öffentliche Gebäude usw.
Mantel in Flame Retardant PVC

Профессиональный эластичный 
цифровой аудиокабель AES/EBU 110Ω 
для передачи цифровых аудио и DMX 
сигналов на большие расстояния в 
таких местах как аэропорты, склады, 
мегамаркеты и т.п.
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения 

Outdoor UsePUR

*
NEWNEWNEW

* 
Product News

Digital Audio Cables available also in extra fl ex PVC for broadcast on the road 

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.
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Cavo a coppie twistate con doppia 
schermatura totale per sistemi DMX 512 
ed apparecchi elettronici conformi agli 
standard EIA RS485.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable a pares twistadas con doble 
blindaje total para sistemas DMX 512 
y equipos electrónicos conformes a las 
normas EIA RS485.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble à paire torsadée avec double 
blindage total pour systémes DMX 512  
dispositifs électroniques que soient 
conformes aux EIA RS485 standard.
Gaine en Flame Retardant PVC

Twisted pair cable with total double 
shielding for DMX 512 systems and 
electronic equipments conformed with 
standard EIA RS485.
Sheath in Flame Retardant PVC

Twisted-Pair-Kabel mit gesamte doppelte 
Abschirmung für DMX 512-Systemen und 
elektronischen Geräten mit Standard 
EIA RS485 entsprach.
Mantel in Flame Retardant PVC

Витая пара в двойном общем экране 
(медь+фольга) для передачи сигналов 
по протоколу DMX 512 и для коммутации 
оборудования по стандарту EIA RS485
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

C522                    2x2x0,22 mm² 2,2 100/300/5008,6

SHIELDED CAbLES FOR DMX 512 - EIA RS 422 - 100Ω
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavi a coppie twistate singolarmente 
schermate per sistemi DMX 512 ed 
interfaccia di apparecchi elettronici 
conformi agli standard EIA RS422.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cables a pares twistados individualmente 
blindados para sistemas DMX 512 y 
interfaz de equipos electrónicos conformes 
a las normas EIA RS422.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câbles  à paires Individuellement 
torsadées et blindées pour systèmes  
DMX 512 et interface de dispositifs 
électroniques selòn la norme EIA RS422.
Gaine en Flame Retardant PVC

C510                    2x2x0,22 mm²
C511                    3x2x0,22 mm²
C512                    4x2x0,22 mm²

1,5
1,5
1,5

100/300/500
100/300/500
100/300/500

Cables with individually shielded twisted 
pairs for DMX 512 systems and electronic 
equipment interfaces conformed with 
standard EIA RS422.
Sheath in Flame Retardant PVC

Kabel mit einzeln geschirmten 
verdrillte Paare für DMX 512-Systemen 
und elektronischen Geräten Schnittstellen 
mit Standard EIA RS422 entsprach.
Mantel in Flame Retardant PVC

Кабель с отдельно экранированными 
витыми парами, для передачи сигналов 
по протоколу DMX 512 и для коммутации 
приборов по стандарту EIA RS422
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

7,4
8,1
9,4

Core                Cable

Colours:

Black, Red

Black, White

SHIELDED CAbLES FOR DMX 512 - EIA RS 485 - 120Ω
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavo a coppie twistate con doppia 
schermatura totale per sistemi DMX 512 
ed apparecchi elettronici conformi agli 
standard EIA RS485.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable a pares twistadas con doble 
blindaje total para sistemas DMX 512 
y equipos electrónicos conformes a las 
normas EIA RS485.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble à paire torsadée avec double 
blindage total pour systémes DMX 512  
dispositifs électroniques que soient 
conformes aux EIA RS485 standard.
Gaine en Flame Retardant PVC

Twisted pair cable with total double 
shielding for DMX 512 systems and 
electronic equipments conformed with 
standard EIA RS485.
Sheath in Flame Retardant PVC

Twisted-Pair-Kabel mit gesamte doppelte 
Abschirmung für DMX 512-Systemen und 
elektronischen Geräten mit Standard 
EIA RS485 entsprach.
Mantel in Flame Retardant PVC

Витая пара в двойном общем экране 
(медь+фольга) для передачи сигналов 
по протоколу DMX 512 и для коммутации 
оборудования по стандарту EIA RS485
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

C521                    1x2x0,22 mm² 2,2 100/300/5006,7
Core                Cable

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.
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Cavi audio multicoppia extra fl essibili 
110Ω AES/EBU di diametro ridotto per 
installazioni fi sse o mobili e per apparecchi 
professionali, strumenti, mixer, banchi di 
regia o di amplifi cazione sonora.
I cavi sono adatti alla realizzazione di 
prolunghe e multiprese audio digitali 
bilanciate ed usati anche per multi linee 
microfoniche di controllo e ritorno regia.

Cables audio multipares  extra fl exibles 
110Ω AES/EBU de diámetro reducido para 
instalaciones fi jas o móviles y para equipos 
profesionales, instrumentos, mezcladores, 
bancos de dirección o de amplifi cación de 
sonido. Los cables están diseñados para 
el uso de extensiónes y tomas múltiples 
de audio digitales balanceadas y también 
utilizados para multi líneas de micrófono y 
control de dirección y retorno.

Multipaire Audio câbles Extra Flex 110Ω 
AES/EBU de petit diamètre pour les 
installations fi xes ou mobiles et pour les 
équipements professionnels, instruments, 
mixer, bancs de direction ou de 
amplifi caton du son. Les câbles sont conçus 
pour l’utilisation de rallonges et de prises 
multiples audio numérique symétriques et 
également utilisé pour multiligne de micro 
de contrôle de direction et retour.

Extra fl exible digital audio multipair cables 
110Ω AES/EBU with smaller diameters 
for fi xed or mobile laying for professional 
equipments and mixer instruments or 
direction benches and of sound 
amplifi cation. The cables are suitable to 
the realization of extensions and digital 
audio balanced multisockets and used also 
for microphone multilines of control and 
return direction.

Extra fl exibel Digital Audio Multipaar Kabel 
110Ω AES/EBU mit kleineren 
Durchmessern für feste oder mobile 
Verlegung für professionelle Geräten und 
Mixer Instrumente oder Regie Sitzbänken 
und Tonverstärkungssystemen. Die Kabel 
eignen sich für die Realisierung von 
Erweiterungen und digitale ausgewogene 
Audio multisockets und gebraucht auch 
für Mikrofon Multilinien von Kontroll-und 
Rückrichtung.

Эластичный цифровой аудиомультикор 
AES/EBU 110Ω с малым наружным 
диаметром для мобильных и 
фиксированных инсталляций. 
Используется для передачи балансных 
сигналов по нескольким линиям 
(каналам).

TSK802              2x(2x0,14) mm²
TSK804              4x(2x0,14) mm²
TSK808              8x(2x0,14) mm²
TSK812           12x(2x0,14) mm²
TSK816           16x(2x0,14) mm²
TSK824           24x(2x0,14) mm²

  8,8
10,3
12,9
15,6
17,9
22,7

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

EXTRAFLEX DIGITAL MULTIpAIR AUDIO CAbLES 110Ω
Code                    Section                       External Ø mm.                              Packaging m.                Description

1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2

Cavi professionali audio multicoppia 
digitale 110Ω AES/EBU per apparecchi 
di regia e mixer digitali e/o per 
la realizzazione di cavi assemblati e 
multiprese professionali.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cables profesionales de audio multipar 
digital 110Ω AES/EBU para dispositivos de 
dirección y mezcladores digitales y/o para 
la producción de conexiones de cables y 
enchufes profesionales.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câbles Multipaires Professionnels  
audio numériques 110Ω AES/EBU pour  
dispositifs de mise en scène et mixeurs 
numériques et/ou pour la production de 
câbles assemblés et de multi sockets 
professionnels.
Gaine en Flame Retardant PVC

Professional multipair digital audio cable 
110Ω AES/EBU for direction equipments 
and digital mixers and/or for the realization 
of assembled cables and professional 
multisockets.
Sheath in Flame Retardant PVC

Professionelle Multipaar digitales 
Audio-Kabel 110Ω AES/EBU für Richtung 
Geräte und digitalen Mixers und/oder für 
die Realisierung von fertig montierten 
Kabel und professionelle multisockets.
Mantel in Flame Retardant PVC

Профессиональный цифровой 
аудиомультикор 110Ω AES/EBU для 
коммутации цифровых микшеров 
или изготовления шнуров с 
многоконтактными разъемами.
Оболочка из ПВХ, 
не поддерживающая горения 

** On demand this products 

      is also available 

      in LSZH or PUR”

C802                     2x(2x0,22) mm²
C804                     4x(2x0,22) mm²
C808                     8x(2x0,22) mm²
C812                  12x(2x0,22) mm²
C816                  16x(2x0,22) mm²
C824                  24x(2x0,22) mm²

10,2
12,3
16,3
19,3
22,3
28,3

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5

Core           Cable       Total
3,2
3,2
3,2
3,2
3,2
3,2

4,0
4,0
4,0
4,0
4,0
4,0

** On demand this products 

      is also available 

      in LSZH or PUR”

*

NEWNEWNEW

* 
Product News

SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.

SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.
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Cavo ibrido DMX composto da:
-n° 2 Cavi audio digitali 110Ω
-n° 1 Cavo energia
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable híbrido DMX que consiste en:
-n° 2 Cables de audio digitales 110Ω
-n° 1 Cable de energía
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble Hybride DMX composé de:
-n° 2 câbles audio numérique 110Ω
-n° 1 câble d’alimentation
Gaine en Flame Retardant PVC

Hybrid DMX cable composed by:
-n° 2 Digital Audio cables 110Ω
-n° 1 Power cable 
Sheath in Flame Retardant PVC

Hybrid DMX-Kabel bestehend aus:
-n° 2 Digital Audio-Kabel 110Ω
-n° 1 Leistung Kabel
Mantel in Flame Retardant PVC

Гибридный DMX кабель, 
в состав которого входят:
- 2 Цифровой аудио 110Ω
- 1 Силовых провода 
Оболочка из ПВХ, 
не поддерживающая горения

C284                    2x(2x0,22) mm²
                                    +3x1,50 mm²
C290                    2x(2x0,22) mm²
                                    +3x2,50 mm²

13,8

15,5

100/300/500

100

Cavo ibrido DMX composto da:
-n° 4 Cavi audio digitali 110Ω 
-n° 1 Cavo energia
Questo cavo è ideale per installazioni 
Broadcast e DMX, in studi TV e di 
registrazione, teatri, edifi ci pubblici ed 
impianti sportivi, eventi musicali, 
spettacoli e manifestazioni da piazza.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable híbrido DMX que consiste en:
-n° 4 Cables audio digitales110Ω
-n° 1 Cable de energía
Este cable es ideal para instalaciones 
de Broadcast y DMX, televisión y estudios 
de grabación, teatros, edifi cios públicos 
y instalaciones deportivas, eventos 
musicales, espectáculos y eventos de plaza.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble Hybride  DMX composé de:
-n° 4 Câbles audio numérique 110Ω
-n° 1 câble d’alimentation
Le câble est idéal pour les installations de 
Broadcast et DMX, en studios de télévision 
et d’enregistrement, théâtres, bâtiments 
publics, installations sportives, événements 
musicaux, spectacles et événements de la 
place. Gaine en Flame Retardant PVC

Hybrid DMX cable composed by:
-n° 4 Digital Audio cables 110Ω 
-n° 1 Power cable.
This cable is suitable for Broadcast and 
DMX installations, in TV and recording 
studios, theatres, public buildings and 
sport facilities, musical events, shows and 
public square events.
Sheath in Flame Retardant PVC

Hybrid DMX-Kabel bestehend aus:
 -n° 4 Digital Audio-Kabel 110Ω
 -n° 1 Leistung Kabel
Dieses Kabel eignet sich für Broadcast-und 
DMX-Installationen, in TV und Tonstudios, 
Theatern, öffentlichen Gebäuden und 
Sportanlagen, Musikveranstaltungen, 
Shows und Ereignisse im öffentlichen 
Platz. Mantel in Flame Retardant PVC

Гибридный DMX кабель, 
в состав которого входят:
- 4 Цифровых аудио 110Ω
- 1 Силовых провода 
Этот кабель подходит для различных аудио 
и DMX инсталляций, в телевизионных 
и записывающих студиях, стадионах, 
концертных залах и т.п. Оболочка из ПВХ, 
не поддерживающая горения 

C294                    4x(2x0,22) mm²
                                    +3x2,50 mm²

1,5
3,4

100

1,5
3,0
1,5
3,4

19,4

DMX 110Ω kOMbY CAbLES AND ACTIVE LOUDSpEAkERS
Code                    Section                       External Ø mm.                               Packaging m.               Description

Cavo ibrido DMX composto da:
-n° 1 Cavo audio digitale 110Ω
-n° 3 Conduttori energia
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable híbrido DMX que consiste en:
-n° 1 Cable de audio digital 110Ω
-n° 3 Conductores de energía
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble Hybride DMX composé de:
-n° 1 câble audio numérique 110Ω
-n° 3 conducteurs d’alimentation
Gaine en Flame Retardant PVC

Hybrid DMX cable composed by:
-n° 1 Digital Audio cable 110Ω
-n° 3 Power conductors 
Sheath in Flame Retardant PVC

Hybrid DMX-Kabel bestehend aus:
-n° 1 Digital Audio-Kabel 110Ω
-n° 3 Leistung Leiter
Mantel in Flame Retardant PVC

Гибридный DMX кабель, 
в состав которого входят:
- 1 Цифровой аудио 110Ω
- 3 Силовых провода 
Оболочка из ПВХ, 
не поддерживающая горения 

TSK1048        1x(2x0,22) mm²
                                    +3x0,75 mm²
                            single sheathed power
C283                    1x(2x0,22) mm²
                                +3x1,50 mm²

1,5
2,1

1,5
3,0

100/300/500

100/300/500

4,0

4,0
7,2

Digital Audio Pair:

Red, Blue

Power:

Blue

Green, Yellow

Brown

Core           Cable       Total
10,0

13,8

4,0
7,2
4,0
8,1

  4,0
10,0

Digital Audio Pair:

Red, Blue

Power:

Blue

Green, Yellow

Brown

Digital Audio Pair:

Red, Blue

Power:

Blue

Green, Yellow

Brown NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRMSPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.
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Digital Audio Pair:

Red, Blue

Lan Cables:

White, Blue

White, Orange

White, Green

White, Brown

** Production on demand

DMX 110Ω kOMbY CAbLES AND ACTIVE LOUDSpEAkERS
Code                    Section                       External Ø mm.                                Packaging m.              Description

Cavo ibrido special composto da:
-n° 2 Cavi audio digitali 110Ω
-n° 2 Cavi S-FTP Cat. 5e
Questo cavo è adatto ad installazioni 
Broadcast, DMX e LAN, in studi TV e di 
registrazione, teatri, edifi ci pubblici ed 
impianti sportivi, eventi musicali, 
spettacoli e manifestazioni da piazza.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable híbrido especial que consiste en:
-n° 2 Cables de audio digitales110Ω
-n° 2 Cables S-FTP Cat. 5e
Este cable es ideal para instalaciones 
de Broadcast, DMX y LAN, televisión y 
estudios de grabación, teatros, edifi cios 
públicos e instalaciones deportivas, 
eventos musicales, espectáculos y 
eventos de plaza.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble Hybride Spécial  composé de: 
-n° 2 Câble audio numérique 110Ω
-n° 2 Câbles S-FTP Cat. 5e 
Ce câble est approprié pour les 
installation de Broadcast, DMX et LAN, 
TV et studios d’enregistrement, théâtres,  
bâtiments publics, installations sportives, 
événements musicaux, spectacles et  
événements de la place.
Gaine en Flame Retardant PVC

Hybrid cable composed by:
-n° 2 Digital Audio cable 110Ω
-n° 2 S-FTP Cat. 5e Cables 
This cable is suitable for Broadcast, DMX 
and LAN installations, in TV and recording 
studios, theatres, public buildings and 
sport facilities, musical events, shows and 
public square events.
Sheath in Flame Retardant PVC

Hybrid Kabel bestehend aus:
-n° 2 Digital Audio-Kabel 110Ω
-n° 2 S-FTP Kat. 5e Kabel
Dieses Kabel eignet sich für Broadcast, 
DMX und LAN-Installationen, in TV und 
Tonstudios, Theatern, öffentlichen 
Gebäuden und Sportanlagen, 
Musikveranstaltungen, Shows und 
Ereignisse im öffentlichen Platz.
Mantel in Flame Retardant PVC

Гибридный DMX кабель, 
в состав которого входят:
- 2 Цифровых аудио 110Ω
- 2 S-FTP категории 5е 
Этот кабель подходит для различных 
аудио, DMX и LAN инсталляций в 
телевизионных и записывающих студиях, 
стадионах, концертных залах и т.п.
Оболочка из ПВХ, 
не поддерживающая горения 

C732                           2x(2x0,22) mm²
                           +2x(4x2x0,22) mm²

1,5
0,9

100/300/500** 4,5
6,6

Cavo ibrido special composto da:
-n° 2 Cavi audio digitali 110Ω
-n° 2 Cavi S-FTP Cat. 7
-n° 1 Cavo energia
Questo cavo è adatto ad installazioni 
Broadcast, DMX e LAN, in studi TV e di 
registrazione, teatri, edifi ci pubblici ed 
impianti sportivi, eventi musicali, 
spettacoli e manifestazioni da piazza.
Guaina in L.S.Z.H.

Cable híbrido especial que consiste en:
-n° 2 Cables de audio digitales 110Ω
-n° 2 Cables S-FTP Cat. 7
-n° 1 Cable energía
Este cable es ideal para instalaciones 
de Broadcast, DMX y LAN, televisión y 
estudios de grabación, teatros, edifi cios 
públicos e instalaciones deportivas, 
eventos musicales, espectáculos y 
eventos de plaza.
Funda en L.S.Z.H. 

Câble Hybride Spécial composé de: 
- n° 2 Câble audio numérique 110Ω
- n° 2 Câbles S-FTP Cat. 7 
- n° 1 Câble d’énergie
Ce câble est approprié pour les 
installation de Broadcast, DMX et LAN, 
TV et studios d’enregistrement, théâtres,  
bâtiments publics, installations sportives, 
événements musicaux, spectacles et  
événements de la place.
Gaine en L.S.Z.H.

Hybrid cable composed by:
-n° 2 Digital Audio cable 110Ω
-n° 2 S-FTP Cat. 7 Cables
-n° 1 Power Cable 
This cable is suitable for Broadcast, DMX 
and LAN installations, in TV and recording 
studios, theatres, public buildings and 
sport facilities, musical events, shows and 
public square events.
Sheath in L.S.Z.H.

Hybrid Kabel bestehend aus:
-n° 2 Digital Audio-Kabel 110Ω
-n° 2 S-FTP Kat. 7 Kabel
-n° 1 Leistung Cable
Dieses Kabel eignet sich für Broadcast, 
DMX und LAN-Installationen, in TV und 
Tonstudios, Theatern, öffentlichen 
Gebäuden und Sportanlagen, 
Musikveranstaltungen, Shows und 
Ereignisse im öffentlichen Platz.
Mantel in L.S.Z.H.

Гибридный DMX кабель, 
в состав которого входят:
- 2 Цифровых аудио 110Ω
- 2 S-FTP категории 7
- 1 Силовой провод 
Этот кабель подходит для различных 
аудио, DMX и LAN инсталляций в 
телевизионных и записывающих студиях, 
стадионах, концертных залах и т.п.
Оболочка из L.S.Z.H.

Komby cables cat.7

C733 L.S.Z.H.       2x(2x0,22)     mm²
                          +2x(4x2x0,14) mm²
                            Stranded
                          +3x1,50          mm²

100/300/500

Power:

Blue

Green, Yellow

Brown

Digital Audio Pair:

Red, Blue

Lan Cables:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

1,4
1,0

2,3

3,8
6,4

7,0

17,2

Core           Cable       Total
16,4

DMX and Komby cable available also in extra fl ex PVC for broadcast on the road

SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRMSPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NE8MC
max. ø 8 mm

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.

NE8MC-B
max. ø 8 mm

SP55
max. ø 5 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SPF3XLRM SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NC3FXX-BAG
max. ø 8 mm.

NC3MXX-BAG
max. ø 8 mm.
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ETHERNET DIGITAL AUDIO CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable
Cavo Cat.5e S-U.T.P. Extra Flessibile con 
doppia guaina, una interna in PVC 
ritardante la fi amma e una esterna in 
Poliuretano, un materiale dalla elevata 
resistenza meccanica, ritardante la 
fi amma, libero da alogeni e resistente 
all’acqua, ai raggi UV, agli oli, agli agenti 
chimici e atmosferici. Adatto per 
installazioni sia INDOOR che OUTDOOR 
che prevedano avvolgitura e svolgitura 
continua per applicazioni broadcast, 
trasmissione dati e Audio digitale.

Cable Cat.5e S-U.T.P. Extra Flexible con 
doble funda, una interna de PVC Flame 
retardant y una externa de Poliuretano, un 
material con alta resistencia mecánica, 
ignífugo, libre de halógenos y resistente 
al agua, rayos UV, aceites, productos 
químicos y agentes atmosféricos.
Adecuado para instalaciones INDOOR 
y OUTDOOR que incluyen bobinado y 
desenrollado continuo para aplicaciones 
broadcast, transmisión de datos y 
aplicaciones de audio digital.

Câble Cat.5e S-U.T.P. Extra fl exible avec 
double gaine, une interne en PVC Flame 
Retardant, l’autre externe en polyuréthane, 
un matériau à haute résistance 
mécanique, ignifuge, sans halogènes et 
résistant à l’eau, aux rayons UV, aux huiles, 
agents chimiques et atmosphériques.
Idéal pour les installations INDOOR et 
OUTDOOR nécessitant un enroulement 
et un déroulement continus pour les 
applications de broadcast, transmission de 
données et audio numérique.

Extra Flex S-U.T.P. Cat.5e Cable with 
double sheath, the inner one in fl ame 
retardant PVC and the outer one in 
Polyurethane, a material with high 
mechanical strength, fl ame retardant, 
halogen free and water, UV rays, oils and 
chemical/atmospheric agents resistant. 
Suitable both for INDOOR and OUTDOOR 
installations that require continues 
wrapping and un-wrapping for broadcast, 
data transmission and digital Audio 
applications.

Kabel Cat.5e S-U.T.P. Extra Flexibel-
mit Doppelmantel, einem internen in 
Flammschutzmittel PVC und einem 
externen in Polyurethan, ein Material 
mit hoher mechanischer Festigkeit, 
Flammschutzmittel, halogenfrei und 
beständig gegen Wasser, UV-Strahlen, 
Öle, Chemikalien und Wetter. Geeignet 
für INDOOR und OUTDOOR Installationen, 
einschließlich Wickeln und kontinuierliches 
Abwickeln für Broadcast, Datenübertra-
gungs und digitale Audioanwendungen.

Эластичная витая пара S-U.T.P. Cat.5e 
Кабель в двойной оболочке, внутренняя 
оболочка из огнестойкого ПВХ и 
внешняя из полиуретана, материала 
с высокой механической прочностью, 
антипирен, без галогенов , устойчив к 
воде, ультрафиолетовым лучам, маслу 
и химическим веществам, атмосферным 
воздействиям. Подходит как для 
использования  в помещениях, так и 
для прокладки на улице.  Для передачи 
данных и цифровых аудио сигналов.

S-U.T.P. cable cat.5e

C725 PUR             4x2x0,15 mm²   
                            Stranded

1,0 100/300/500/10007,6

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

Suitable for Cable Drums

PUR

NE8MC-B
max. ø 8 mm

S-F.T.P. cable cat.6A

C728 PUR             4x2x0,22 mm²   
                            Stranded

8,7 100/300/5001,4

Cavo Cat.6A S-F.T.P. Extra Flessibile con 
doppia guaina, una interna in PVC 
ritardante la fi amma e una esterna in 
Poliuretano, un materiale dalla elevata 
resistenza meccanica, ritardante la 
fi amma, libero da alogeni e resistente 
all’acqua, ai raggi UV, agli oli, agli agenti 
chimici e atmosferici. Adatto per 
installazioni sia INDOOR che OUTDOOR 
che prevedano avvolgitura e svolgitura 
continua per applicazioni broadcast, 
trasmissione dati, audio e video digitale.

Cable Cat.6A S-F.T.P. Extra Flexible 
con doble funda, una interna de PVC 
Flame Retardant y una externa de 
poliuretano, un material con alta 
resistencia mecánica, ignífugo, libre de 
halógenos y resistente al agua, rayos UV, 
aceites, productos químicos y agentes 
atmosféricos. Adecuado para 
instalaciones INDOOR y OUTDOOR que 
incluyen bobinado y desenrollado continuo 
para aplicaciones broadcast, transmisión 
de datos y aplicaciones de audio y 
video digital.

Câble Cat.6A S-F.T.P.  Extra fl exible avec 
double gaine, une interne en PVC Flame 
Retardant, l’autre externe en polyuréthane, 
un matériau à haute résistance 
mécanique, ignifuge, sans halogènes et 
résistant à l’eau, aux rayons UV, aux huiles, 
agents chimiques et atmosphériques.
Idéal pour les installations INDOOR et 
OUTDOOR nécessitant un enroulement 
et un déroulement continus pour les 
applications de broadcast, transmission de 
données et audio numérique

Extra Flex Cat.6A S-F.T.P. Cable with 
double sheath, the inner one in fl ame 
retardant PVC and the outer one in 
Polyurethane, a material with high 
mechanical strength, fl ame retardant, 
halogen free and water, UV rays, oils and 
chemical/atmospheric agents resistant. 
Suitable both for INDOOR and OUTDOOR 
installations that require continues 
wrapping and un-wrapping for broadcast, 
data transmission and digital Audio 
applications.

Kabel Cat.6A S-F.T.P. Extra Flexibel 
mit Doppelmantel, einem internen in 
Flammschutzmittel PVC und einem 
externen in Polyurethan, ein Material 
mit hoher mechanischer Festigkeit, 
Flammschutzmittel, halogenfrei und 
beständig gegen Wasser, UV - Strahlen, 
Öle, Chemikalien und Wetter. Geeignet 
für INDOOR und OUTDOOR Installationen, 
einschließlich Wickeln und kontinuierliches 
Abwickeln für Broadcast, 
Datenübertragungs und digitale 
Audioanwendungen.

Эластичная витая пара 6A S-F.T.P. 
Кабель в двойной оболочке, внутренняя 
оболочка из огнестойкого ПВХ и 
внешняя из полиуретана, материала 
с высокой механической прочностью, 
антипирен, без галогенов , устойчив к 
воде, ультрафиолетовым лучам, , маслу 
и химическим веществам, атмосферным 
воздействиям.  Подходит как для 
использования  в помещениях, так и 
для прокладки на улице.  Для передачи 
данных и цифровых аудио сигналов.

PUR

Suitable for Cable Drums

NE8MX6
max. ø 9,5 mm

Colours:

White, Blue

White, Orange

White, Green

White, Brown

Outdoor Use

Outdoor Use
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PUR

ETHERNET DIGITAL AUDIO CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description

Cavo Cat.7 S-F.T.P. Extra Flessibile 
con guaina in PVC Flame Retardant. 
Cavo per  applicazioni broadcast, 
trasmissione dati e audio digitale ad alta 
frequenza. 

Cable Cat.7 S-F.T.P. Extra Flexible con 
funda de PVC Flame Retardant.
Cable para aplicaciones broadcast, 
transmisión de datos y audio digital de 
alta frecuencia.

Câble Cat.7 S-F.T.P. Extra fl exible avec 
gaine ignifuge en PVC.
Câble pour les applications de diffusion, 
transmission de données et audio 
numérique à haute fréquence.

Extra Flex S-F.T.P. Cat.7 Cable with 
Flame Retardant PVC sheath.
Cable suitable for broadcast application, 
data transmission ad digital Audio at high 
frequency. 

Kabel Cat.7 S-F.T.P. Extra fl exibel mit PVC-
Flammschutzmantel.
Kabel für Broadcast-Anwendungen, 
Datenübertragung und digitales Audio bei 
hohen Frequenz.

Эластичная витая пара  S-F.T.P. Cat.7 с 
изоляцией из ПВХ не поддерживающая 
горение. Для передачи данных и 
цифровых аудио сигналов с высокой 
частотой.

S-F.T.P. cable cat.7

C726                     4x2x0,14 mm²   
                            Stranded

6,3 100/300/500/10001,0

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

S-F.T.P. cable cat.7

C726 PUR             4x2x0,14 mm²   
                            Stranded 

6,3 100/300/500/10001,0

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

Cavo Cat.7 S-F.T.P. Extra Flessibile con 
guaina in Poliuretano, un materiale dalla 
elevata resistenza meccanica, ritardante 
la fi amma, libero da alogeni e resistente 
all’acqua, ai raggi UV, agli oli, agli agenti 
chimici e atmosferici. Adatto per 
installazioni sia INDOOR che OUTDOOR 
per applicazioni broadcast, trasmissione 
dati e audio Digitale ad alta frequenza.

Cable Cat.7 S-F.T.P. Extra fl exible con 
funda de poliuretano, un material con alta 
resistencia mecánica, ignífugo, libre de 
halógenos y resistente al agua, rayos UV, 
aceites, agentes químicos y atmosféricos.
Adecuado para instalaciones INDOOR y 
OUTDOOR para aplicaciones broadcast, 
transmisión de datos y audio digital de alta 
frecuencia.

Câble Extra Flex S-F.T.P. Cat.7 avec gaine 
en polyuréthane, un matériau à haute 
résistance mécanique, ignifuge, sans 
halogène et résistants a l’eau, rayons UV, 
huiles et agents chimiques/
atmosphériques.
Idéal pour les installations INDOOR et 
OUTDOOR pour le Broadcast, la t
ransmission de données et les 
applications audio numériques à haute 
fréquence.

Extra Flex S-F.T.P. Cat.7 Cable with 
Polyurethane sheath, a material with high 
mechanical strength, fl ame retardant, 
halogen free and water, UV rays, oils and 
chemical/atmospheric agents resistant.  
Suitable both for INDOOR and OUTDOOR 
installations for broadcast, data 
transmission and digital Audio applications 
at higth frequency.

Kabel Cat.7 S-F.T.P. Extra Flexibel mit 
Polyurethan-Hülle, ein Material mit hoher 
mechanischer Festigkeit, 
Flammschutzmittel, halogenfrei und 
beständig gegen Wasser, UV - Strahlen, 
Öle, Chemikalien und Wetter. Geeignet 
für INDOOR und OUTDOOR Installationen, 
für Broadcast, Datenübertragungs und 
digitales Audio bei hohen Frequenz.

Эластичная витая пара S-F.T.P. Cat.7. 
Изоляция кабеля  из полиуретана, 
материала с высокой механической 
прочностью, антипирен, без галогенов 
, устойчив к воде, ультрафиолетовым 
лучам, , маслу и химическим веществам, 
атмосферным воздействиям. Подходит 
как для использования  в помещениях, 
так и для прокладки на улице.  Для 
передачи данных и цифровых аудио 
сигналов с высокой частотой.

Core                Cable

Outdoor Use

NE8MC
max. ø 8 mm

NE8MC
max. ø 8 mm
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MINIATURE AUDIO CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo audio unipolare miniature per 
mini-cuffi e ed auricolari.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR.
Conduttore multifi lare composto da rame 
rosso O.F.C e NYLON.
Schermatura a treccia coprente 100% 
in rame O.F.C. rosso e stagnato. 
Guaina PVC colore trasparente

Cable audio unipolar en miniatura para 
mini-audífonos y auricolares.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR.
Conductor multifi lar compuesto por cobre 
rojo O.F.C. y NYLON.
Pantalla trenzada cubriendo el 100% en 
cobre O.F.C rojo y estañado.
Funda en PVC color transparente

Câble audio unipolaire en miniature pour 
mini casque à écouteurs et écouteurs.
Pour les connecteurs mini-jack et 
mini-XLR.
Conducteur multi-fi l composé de cuivre 
rouge O.F.C. et NYLON.
Blindage tressé couvrant 100% en cuivre  
O.F.C. rouge et étamé.
Gaine en PVC couleur transparente

Unipolar miniature audio cable for 
mini-headphones and earphones.
For Mini-Jack and mini-XLR connectors.
Multiwire conductor made of red copper 
O.F.C. and NYLON.
Braided shield covering 100% in red 
and tinned copper O.F.C. 
Sheath in PVC transparent colour

Einpoligen Miniaturen Audio-Kabel auf 
Mini-Kopfhörer und Ohrhörer.
Für Mini-Jack und Mini-XLR.
Mehradriger Leiter aus rotem Kupfer O.F.C. 
und NYLON.
Gefl echtschirm mit 100% Bedeckung in 
rotem und verzinntem Kupfer OFC
Mantel in PVC transparente Farbe

Миниатюрный униполярный аудиокабель 
для наушников. Многопроволочный 
проводник изготовлен из бескислородной 
меди и нейлона. Плетеный экран со 100% 
покрытием. 
Прозрачная оболочка из ПВХ

TSK1140        1x0,05 mm² 0,6 50/100

Cavo audio unipolare miniature per 
mini-cuffi e ed auricolari.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR.
Conduttore multifi lare composto da rame 
rosso O.F.C e KEVLAR.
Isolamento conduttore in HYTREL.
Schermatura coprente 100% in rame 
rosso O.F.C.
Guaina PVC colore Nero

Cable audio unipolar en miniatura para 
mini-audífonos y auricolares.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR.
Conductor multifi lar compuesto por cobre 
rojo O.F.C. y KEVLAR.
Aislamiento conductor en HYTREL.
Pantalla trenzada cubriendo el 100% 
en cobre O.F.C rojo.
Funda en PVC color Negro

Câble audio unipolaire en miniature pour 
mini casque à écouteurs et écouteurs.
Pour les connecteurs mini-jack et 
mini-XLR.
Conducteur multi-fi l composé de cuivre 
rouge O.F.C. et NYLON et KEVLAR.
Isolation du conducteur en HYTREL.
Blindage couvrant 100% en cuivre O.F.C. 
rouge.
Gaine en PVC couleur Noir

Unipolar miniature audio cable for 
mini-headphones and earphones.
For Mini-Jack and mini-XLR connectors.
Multiwire conductor made of red copper 
O.F.C. and KEVLAR.
Conductor insulation in HYTREL.
Braided shield covering 100% in red 
copper O.F.C. 
Sheath in PVC colour Black

Einpoligen Miniaturen Audio-Kabel auf 
Mini-Kopfhörer und Ohrhörer.
Für Mini-Jack und Mini-XLR.
Mehradriger Leiter aus rotem Kupfer O.F.C. 
und KEVLAR.
Leiterisolierung in HYTREL.
Gefl echtschirm mit 100% Bedeckung 
in rotem Kupfer OFC.
Mantel in PVC Schwarze Farbe

Миниатюрный униполярный аудиокабель 
для наушников.
Может использоваться с разъемами 
Mini-Jack и Mini-XLR.
Многопроволочный проводник изготовлен 
из бескислородной меди и кевлара.
Изоляция проводников из HYTREL 
(термопластичный эластомер).
Плетеный экран со 100% покрытием. 
Оболочка из  ПВХ черного цвета

TSK1142        1x0,06 mm² 0,7 50/100

Cavo audio bipolare miniature per 
mini-cuffi e ed auricolari professionali.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR.
Conduttori multifi lari composti da rame 
rosso O.F.C e NYLON.
Isolamento conduttori in HYTREL.
Filler in rame O.F.C.+ NYLON.
Schermatura a treccia coprente 100% 
in rame O.F.C. rosso e stagnato. 
Guaina PVC colore trasparente

Cable audio biipolar en miniatura para 
mini-audífonos y auricolares profesionales.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR.
Conductores multifi lares compuestos por 
cobre rojo O.F.C. y NYLON.
Aislamento conductores en HYTREL.
Relleno en cobre O.F.C. + NYLON.
Pantalla trenzada cubriendo el 100% 
en cobre O.F.C rojo y estañado.
Funda en PVC color transparente

Câble audio bipolaire en miniature pour 
mini casque à écouteurs et écouteurs.
Pour les connecteurs mini-jack et 
mini-XLR.
Conducteur multi-fi ls composé de cuivre 
rouge O.F.C. et NYLON.
Isolation des conducteurs en HYTREL.
Remplissage en cuivre O.F.C. et NYLON.
Blindage tressé couvrant 100% en cuivre  
O.F.C. rouge et étamé.
Gaine en PVC couleur transparent

Bipolar miniature audio cable for mini-
head-phones and professional ear-phones.
For Mini-Jack and mini-XLR connectors.
Multiwire conductors made of red copper 
O.F.C. and NYLON.
Conductor insulation in HYTREL.
Filler in copper O.F.C. + NYLON.
Braided shield covering 100% in red and 
tinned copper O.F.C. 
Sheath in PVC transparent colour

Zweipoligen Miniaturen Audio-Kabel auf 
Mini-Kopfhörer und professionelle 
Ohrhörer.
Für Mini-Jack und Mini-XLR.
Mehradriger Leiter aus rotem Kupfer O.F.C. 
und NYLON.
Leiterisolierung in HYTREL.
Füllstoff im Kupfer O.F.C. + NYLON.
Gefl echtschirm mit 100% Bedeckung in 
rotem und verzinntem Kupfer OFC.
Mantel in PVC transparente Farbe

Миниатюрный биполярный аудиокабель 
для наушников.
Может использоваться с разъемами 
Mini-Jack и Mini-XLR.
Многопроволочный проводник изготовлен 
из бескислородной меди и нейлона.
Изоляция проводников из HYTREL 
(термопластичный эластомер).
Плетеный экран со 100% покрытием. 
Прозрачная оболочка из ПВХ

TSK1144        2x0,05 mm² 0,8 50/100

1,7

Core                Cable

2,0

2,3

Enameled Copper

Enameled Copper

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.
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Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavo audio tripolare miniature per 
mini-cuffi e ed auricolari professionali.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR.
Conduttori multifi lari composti da rame 
rosso O.F.C e NYLON.
Isolamento conduttori in resina.
Guaina PVC colore Nero

Cable audio tripolar en miniatura para 
mini-audífonos y auricolares profesionales.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR.
Conductores multifi lares compuestos por 
cobre rojo O.F.C. y NYLON.
Aislamiento conductores en resina.
Funda en PVC color Negro

Câble audio tripolaire en miniature pour 
mini-casque à écouteurs et écouteurs 
professionnels.
Pour les connecteurs mini-jack et 
mini-XLR.
Conducteurs multi-fi ls composé de cuivre 
rouge O.F.C.et NYLON
Isolation des conducteurs en résine.
Gaine en PVC couleur Noir

Tripolar miniature audio cable for mini-
heaphones and professional earphones.
For Mini-Jack and mini-XLR connectors.
Multiwire conductors made of red copper 
O.F.C. and NYLON.
Conductor insulation in resin.
Sheath in PVC Black colour

Dreipoligen Miniaturen Audio-Kabel 
auf Mini-Kopfhörer und professionelle 
Ohrhörer.
Für Mini-Jack und Mini-XLR.
Mehradriger Leiter aus rotem Kupfer 
O.F.C. und NYLON.
Leiterisolierung in Harz.
Mantel in PVC schwarze Farbe

Миниатюрный триполярный аудиокабель 
для наушников.
Может использоваться с разъемами 
Mini-Jack и Mini-XLR.
Многопроволочный проводник изготовлен 
из бескислородной меди и нейлона.
Изоляция проводников из резины
Плетеный экран со 100% покрытием. 
Оболочка из  ПВХ черного цвета

TSK1146        3x0,04 mm² 0,4 50/100

Cavo audio quadripolare miniature con 
calza esterna contenitiva, per mini-cuffi e 
ed auricolari professionali.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR 
ed altri miniaturizzati.
Conduttori multifi lari composti da rame 
rosso O.F.C e KEVLAR. 
Isolamento conduttori in resina.
Guaina PVC colore Nero.
Calza esterna a treccia di Pet fi lato

Cable audio quadripolar en miniatura con 
malla exterior de contención, para mini 
auricolares y auricolares profesionales.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR 
y miniaturizados.
Conductores multifi lares compuestos por 
cobre rojo O.F.C y KEVLAR.
Aisolamiento conductores en resina.
Funda en PVC color Negro.
Malla exterior trenzada de Pet hilado

Câble audio quadripolaire pour miniature 
avec blindage extérieure tressée, pour 
mini-écouteurs et écouteurs professionnels.
Pour les mini-jack et mini-XLR et 
d’autres miniaturisé.
Conducteur toronné composés de cuivre 
rouge O.F.C. et KEVLAR.
Isolation du conducteurs en Résine. 
Gaine en PVC Noir.
Blindage extérieur a tresse en Pet fi lé

Miniature quadripolar audio cable with 
braided outer containment, 
mini-headphones and professional 
earphones.
For mini-jack and mini-XLR and other 
miniaturized.
Stranded conductor made of red copper 
OFC and KEVLAR.
Conductor insulation in resin.
PVC sheath Black.
External sheathing in braided yarn Pet

Miniature vierpoligen Audiokabel mit 
gefl ochtenen äußeren Containment, 
fur Mini-Kopfhörer und professionnelle 
Ohrhörer.
Für Mini-Jack und Mini-XLR und 
anderen Miniaturisierten.
Litzenleiter aus roten Kupferdrähten im 
OFC und Kevlar.
Leiterisolation im Harz.
PVC-Mantel Schwarz.
Gewebeummantelung im gefl ochtene  
Garn Pet

Миниатюрный квадропольный 
аудиокабель с наружной лавсановой 
оплеткой (PET).
Многожильный центральный проводник 
выполнен из бескислородной меди (OFC) 
и кевлара.
Внутренняя изоляция из ПВХ черного 
цвета.
Совместим с разъемами mini-Jack, 
mini-XLR и другими миниатюрными 
разъемами.

TSK1147        4x0,08 mm² 0,4 50/100

Cavo piatto audio bipolare divisibile 
miniature per mini-cuffi e ed auricolari 
professionali.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR.
Conduttori multifi lari composti da rame 
argentato O.F.C e KEVLAR.
Guaina PVC colore Nero

Cable plano audio bipolar divisible en 
miniatura para mini-audífonos y 
auricolares profesionales.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR.
Conductores multifi lares compuestos por 
cobre plateado O.F.C. y KEVLAR.
Funda en PVC color Negro

Câble audio plat bipolaire divisible en 
miniature pour mini-casque à écouteurs 
et écouteurs professionnels.
Pour les connecteurs mini-jack et 
mini-XLR.
Conducteurs multi-fi ls composés de cuivre 
argenté O.F.C.et Kevlar.
Gaine en PVC couleur Noir

Flat bipolar divisible miniature audio cable 
for mini-heaphones and professional 
earphones.
For Mini-Jack and mini-XLR connectors.
Multiwire conductors made of silver-plated 
copper O.F.C. and KEVLAR.
Sheath in PVC Black colour

Flache bipolaren teilbar Miniatur-Audio-
Kabel für Mini-headphones und 
professionelle Kopfhörer.
Für Mini-Jack und Mini-XLR.
Mehradriger Leiter aus versilbertem Kupfer 
OFC und KEVLAR.
Mantel in PVC BLACK Farbe

Миниатюрный плоский биполярный 
аудиокабель для наушников
Может использоваться с разъемами 
Mini-Jack и Mini-XLR.
Многопроволочный проводник изготовлен 
из бескислородной меди покрытой слоем 
серебра и кевлара.
Оболочка из  ПВХ черного цвета

TSK1148        2x0,20 mm² 50/100

1,6
Core                Cable

2,0

1,4x2,8

Silver Plated Copper

Enameled Copper

Enameled Copper

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.

MINIF5XLR
max. ø 4 mm.

MINIM5XLR
max. ø 4 mm.
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SHIELDED CABLES FOR AUDIO/SWITCH CONTROLS
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo flessibile con anime singolarmente 
schermate ed isolate per riproduzione 
audio ed elettronica.

Cable flexible con conductores 
individualmente apantallados y aislados 
para reproducción audio y electrónica.

Câble flexible avec conducteurs 
individuellement blindés  pour l’audio 
et l’électronique.

Flexible cable with separately shielded and 
insulated cores for audio reproduction and 
electronics.

Flexibles Kabel mit separaten 
abgeschirmten und isolierten Adern für 
Audiowiedergabe und Elektronik.

Эластичный кабель с раздельно 
экранированными и изолированными 
жилами для аудио и сигналов 
управления.

Cavo schermato a bassa capacità 
per riproduzioni audio, controlli switch 
ed elettronica.

Cable apantallado de baja capacidad 
para reproducciónes audio, switch control 
y electrónica.

Câble blindés de faible capacité 
pour la reproduction audio, contrôles 
switch et électronique.

Low capacity shielded cable for audio 
reproduction, switch controls and 
electronics.

Niedrige Kapazität abgeschirmtes Kabel für 
die Audiowiedergabe, Tastersteuerungen 
und Elektronik.

Экранированный кабель с низкой 
погонной емкостью для передачи аудио, 
сигналов управления.

Cavo flessibile con anime singolarmente 
schermate per riproduzione audio 
ed elettronica.

Cable flexible con conductores 
individualmente apantallados para 
reproducción audio y electrónica.

Câble flexible avec conducteurs 
individuellement blindés pour l’audio 
et l’électronique.

Flexible cable with individually shielded 
cores for audio reproduction and 
electronics.

Flexibles Kabel mit einzeln 
abgeschirmten Adern für die 
Audiowiedergabe und Elektronik.

Эластичный кабель с индивидуально 
экранированными жилами для аудио и 
сигналов управления.

C122                4x0,14 mm²
C120                6x0,14 mm²

C123                1x0,25 mm²

C115                3x0,14 mm²
C116                4x0,14 mm²
C181                5x0,14 mm²

1,1
1,1

100
100

2,3 100/300/500

1,3
1,3
1,3

100
100
100

Cavo flessibile schermato per riproduzione 
audio, controlli switch ed elettronica.

Cable flexible apantallado para 
reproducción audio, switch control y 
electrónica.

Câbles flexibles blindés pour la 
reproduction audio, contrôles switch et  
électronique.

Flexible shielded cable for audio 
reproduction, switch controls and 
electronics.

Flexibles geschirmte Kabel für die 
Audiowiedergabe, Tastersteuerungen 
und Elektronik.

Эластичный кабель для аудио и сигналов 
управления.

C182                7x0,25 mm² 1,5 100/300/500

Cavo flessibile schermato per riproduzione 
audio, controlli switch ed elettronica.
Ideale per applicazioni in miniatura.

Cable flexible apantallado para 
reproducción audio, switch control y 
electrónica.
Ideal para aplicaciónes en miniatura.

Câble flexible blindé pour la reproduction 
audio, contrôles  switch et électronique.
Idéal pour les applications en miniature.

Flexible shielded cable for audio 
reproduction, switch controls and 
electronics.
Suitable for miniature application.

Flexible geschirmte Kabel für die 
Audiowiedergabe, Tastersteuerungen und 
Elektronik.
Geeignet für Miniatur-Anwendung.

Эластичный экранированный кабель для 
передачи аудио, сигналов управления. 
Подходит для миниатюрных инсталляций.

C113                1x0,25 mm² 1,5 2003,0

Core                Cable

4,5

5,0
5,2
6,5

8,0
9,3

6,3

Colours:

Red

Blue

Yellow

Brown 

White

Grey

Black

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.
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DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Piattina schermata divisibile ultra piatta 
per mini cuffie e per applicazioni 
elettroniche in miniatura.

Cable divisible apantallado ultra plano 
para mini auriculares y aplicaciones 
electrónicas en miniatura.

Câble divisible blindé ultra plat pour mini 
casque à écouteurs et applications 
électroniques en miniature.

Divisible ultra thin shielded flat cable 
for mini head-phones and for miniature 
electronic application.

Teilbar ultradünnes abgeschirmtes 
Flachkabel für Mini-Kopfhörer und Mini 
elektronische Anwendung.

Плоский ультратонкий экранированный 
кабель для миниатюрных наушников и 
коммутации различного оборудования. 

Piattina schermata divisibile per mini 
cuffie e per la realizzazione di cavi audio 
assemblati.

Cable plano apantallado divisible para 
mini auricolares y montaje de 
conexiones audio.

Câble plat blindé divisible pour 
mini casque à écouteurs et pour la 
réalisation de câbles audio confectionnés. 

Divisible thin shielded flat cable for 
mini head-phones and for the realization 
of audio assembly.

Teilbar dünne abgeschirmte Flachkabel 
für Mini-Kopfhörer und für die Realisierung 
von Audio-Assembly.

Плоский тонкий экранированный 
кабель для миниатюрных наушников и 
коммутации различного оборудования.

Piattina schermata divisibile per cuffie e 
per riproduzione sonora.
Adatta alla realizzazione di cavi audio 
assemblati.
Disponibile in 6 diversi colori

Cable plano apantallado divisible para mini 
auricolares y reproducción de sonido.
Apto a la realización de conexiones audio.
Disponible en 6 colores diferentes

Câble plat divisible blindé pour  casque à 
écouteurs et reproduction du son.
Approprié pour la production de câbles 
audio confectionnés.
Disponible en 6 couleurs différentes

Divisible shielded flat cable for 
head-phones and for sound reproduction.
Suitable for the realization of audio 
assembly.
Available in 6 different colours

Teilbar dünnes abgeschirmtes Flachkabel 
für Mini-Kopfhörer und für die Realisierung 
von Audio-Assembly.
Erhältlich in 6 verschiedenen Farben

Плоский тонкий экранированный 
кабель для наушников и передачи 
аудиосигналов.
Доступен в 6-и различных цветах

C117                      2x0,10 mm²

C124                      2x0,12 mm²

C118                2x0,14 mm²

0,9 200

1,1 100/500

1,4 100/500

Piattina schermata divisibile per cuffie 
professionali e per la realizzazione di cavi 
audio assemblati di alta qualità.
Cavo audio a bassa capacità.
Disponibile in 5 diversi colori

Cable plano apantallado divisible para 
auricolares profesionales y para la 
realización de conexiones audio de alta 
calidad. Cable audio de baja capacidad.
Disponible en 5 colores diferentes

Câble plat divisible blindé pour casque à 
écouteurs professionnel et pour la 
réalisation de câbles audio assemblés 
de haute qualité. 
Câble audio avec une faible capacité.
Disponible en 5 couleurs différentes

Divisible shielded flat cable for 
professional head-phones and for the 
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.
Available in 5 different colours

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
professionelle Kopfhörer und für die 
Realisierung von hochwertigen 
Audio-Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel.
Erhältlich in 5 verschiedenen Farben

Плоский экранированный кабель с 
низким коэффициентом затухания 
для профессиональных наушников и 
качественной передачи аудиосигнала.
Доступен в 5-и различных цветах

C121                2x0,25 mm² 2,3 100/300/500

1,8x3,8

Core                Cable

2,4x5,0

2,9x5,8

4,5x9,0

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.
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  OFC
COPPER

DIVISIbLE SHIELDED FLAT AUDIO CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                    Description

Piattina schermata divisibile per cuffi e 
professionali e per la realizzazione 
di cavi assemblati audio di alta qualità.
Cavo audio a bassa capacità.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable plano apantallado divisible para 
auricolares profesionales y para la 
realización de conexiones audio de alta 
calidad. Cable audio de baja capacidad.
Funda en Flame Retardant PVC

Câble plat divisible pour casque à 
écouteurs professionnels et pour la 
production des câbles audio assemblés 
de haute qualité. 
Câble audio à faible capacité.
Gaine en Flame Retardant PVC

Divisible shielded fl at cable for 
professional head-phones and for the 
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.
Sheath in Flame Retardant PVC

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
professionelle Kopfhörer und für die 
Realisierung von hochwertigen 
Audio-Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel.
Mantel in Flame Retardant PVC

Плоский экранированный кабель с 
низким коэффициентом затухания 
для профессиональных наушников и 
качественной передачи аудиосигнала.
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

Piattina schermata divisibile con 
conduttore centrale in rame.
Ideale per la realizzazione di cavi 
assemblati audio e Hi-Fi car di alta 
qualità.
Cavo audio a bassa capacità.

Cable plano apantallado divisible con 
conductor central de cobre.
Idéal para la realización de conexiones 
audio y hi-fi  car de alta calidad.
Cable audio de baja capacidad.

Câble plat divisible blindé avec 
conducteur central en cuivre.
Idéal pour la production des câbles 
assemblés et Hi-Fi car de haute qualité. 
Câble Audio à faible capacité.

Divisible shielded fl at cable with 
central copper wire. 
Suitable for the realization of high quality 
audio and Hi-Fi Car assembly. 
Low capacity audio cable

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel 
mit zentraler Kupferdraht.
Geeignet für die Realisierung von 
hochwertigen Audio-und Hi--Fi 
Car Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel

Плоский экранированный кабель 
с низкой погонной емкостью и 
дополнительным медным проводником. 
Для передачи качественного 
аудиосигнала в домашних и 
автомобильных HI-FI системах.

Piattina schermata divisibile per cuffi e 
professionali e per la realizzazione di cavi 
assemblati audio di alta qualità.
Cavo audio a bassa capacità.

Cable plano apantallado divisible para  
auricolares profesionales y para la 
realización de conexiones audio 
de alta calidad.
Cable audio de baja capacidad.

Câble plat divisible blindé pour casques 
à écouteurs professionnels et pour la 
production de câbles audio confectionnés  
de haute qualité.
Câble Audio à faible capacité.

Divisible shielded fl at cable for 
professional head-phones and for the 
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
professionelle Kopfhörer und für die 
Realisierung von hochwertigen 
Audio-Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel.

Плоский экранированный кабель с 
низким коэффициентом затухания 
для профессиональных наушников и 
качественной передачи аудиосигнала.

Piattina schermata divisibile per cuffi e 
professionali e per la realizzazione di cavi 
assemblati audio di alta qualità
Cavo audio a bassa capacità.
Disponibile in 4 diversi colori

Cable plano apantallado divisible para 
auricolares profesionales y para la 
realización de conexiones audio 
de alta calidad.
Cable audio de baja capacidad.
Disponible en 4 colores diferentes

Câble plat divisible blindé pour casque 
à écouteurs professionnels et pour la 
production de câbles audio confectionnés  
de haute qualité.
Câble Audio à faible capacité.
Disponible en 4 couleurs différentes

Divisible shielded fl at cable for 
professional head-phones and for the 
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.
Available in 4 different colours

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
professionelle Kopfhörer und für die 
Realisierung von hochwertigen 
Audio-Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel.
Erhältlich in 4 verschiedenen Farben

Плоский экранированный кабель с 
низким коэффициентом затухания 
для профессиональных наушников и 
качественной передачи аудиосигнала.
Доступен в 4-и различных цветах

C138                      2x0,25 mm²

C204                2x0,35 mm²
                          +1x0,35 mm²

C199                      2x0,25 mm²

C220                2x0,25 mm²

2,3 100/300/500

5,5x13,0 50

5,0x10,3 100/300/500

5,8x11,0 100/300/500

4,6x9,2
Core                Cable

1,8

1,6

3,1
2,0

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.
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  OFC
COPPER

DIVISIbLE SHIELDED FLAT AUDIO CAbLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Piattina extra fl essibile schermata 
divisibile per riproduzione sonora 
ed elettronica.
Ideale per la realizzazione di cavi 
assemblati audio.

Cable plano apantallado extra fl exible 
divisible para reproducción de sonido 
y electrónica.
Idéal para la realización de 
conexiones audio.

Câble plat blindé extra fl exible divisible 
pour la reproduction du son et 
l’électronique.
Idéal pour la production des câbles audio 
confectionnés.

Extra fl ex divisible shielded fl at cable for 
sound reproduction and electronics.
Suitable for the realization of audio 
assembly.

Extra fl ex teilbar abgeschirmtes 
Flachkabel für Tonwiedergabe 
und Elektronik.
Geeignet für die Realisierung von 
Audio-Assembly.

Плоский эластичный экранированный 
кабель для передачи аудио и сигналов 
управления.

Piattina schermata divisibile per 
riproduzione sonora ed elettronica.
Ideale per la realizzazione di cavi 
assemblati audio.

Cable plano apantallado divisible para 
reproducción de sonido y electrónica.
Idéal para la realización de conexiones 
audio.

Câble plat blindé divisible pour la 
reproduction du son et l’électronique.
Idéal pour la production des câbles 
audio confectionné.

Divisible shielded fl at cable for sound 
reproduction and electronics.
Suitable for the realization of audio 
assembly.

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
Tonwiedergabe und Elektronik.
Geeignet für die Realisierung von 
Audio-Assembly.

Плоский эластичный экранированный 
кабель для передачи аудио и сигналов 
управления.

TSK1054        4x0,12 mm²

C180                      3x0,14 mm²
C119                      4x0,14 mm²

1,1 100/500

1,1
1,1

100
100

2,5x10,1
Core                Cable

2,8x8,4
2,8x12,0

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.
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EXTRA-FLEX WIRING TWISTED CABLE
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo bipolare flessibile twistato in coppia 
per cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di misura, 
PC, modellismo ed elettronica in genere. 
Isolamenti in PVC Flame Retardant 
CEI 20-22/II.
Consentito l’uso solo per applicazioni 
fredde e di bassissima tensione.
Disponibile in 9 diverse combinazioni 
cromatiche 

Cable bipolar flexible trenzado en pares 
para cableado en paneles de control, 
paneles de LED, tableros, instrumentos de 
medición, PC, modelado y la electrónica 
en general. Aislamiento en PVC Flame 
Retardant CEI 20-22/II. 
Se permite usar sólo para aplicaciones 
frías y muy baja tensión. 
Disponible en 9 combinaciones de 
colores

Câble bipolaire flexible torsadé en paires 
pour le câblage dans les panneaux de 
commande, panneaux LED, cartes, 
instruments de mesure, PC, modélisation 
et électronique en général. 
Isolation en PVC CEI 20-22/II.
Autorisé à utiliser seulement pour les 
applications froides et de basse tension.
Disponible en 9 combinaisons 
de couleurs différents

Bipolar pair twisted Flexible Cable for 
wirings within control boards, led panels, 
boards, measure instruments, PC, 
modeling and electronics. Insulation in 
Flame retardant PVC CEI 20-22/II. 
The use is advised only for cold application 
and low voltage.
Available in 9 different chromatic 
combinations

Bipolare Kabel paarweise für flexible 
Verdrahtung in Schalttafeln, LED-Panels, 
Bretter, Messinstrumente, PC, Modellierung 
und Elektronik im Allgemeinen. Isolierung 
in in Flame Retardant PVC CEI 20-22/II.
Erlaubt nur für Kälte-und Niederspannung.
Erhältlich in 9 verschiedenen Farben

Эластичный биполярный витой кабель 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ, не поддерживающая 
горения, соответсвует стандарту 
CEI 20-22/II.
Применяется только в низковольтном 
оборудовании.
Доступен в 9-и различных цветах

TSK1130        1x2x0,25 mm² 1,4 100/300/500

Core                Cable

2,8

Colours:

Black, Blue

Black, Brown

Black, Red

Black, Orange

Black, Yellow

Black, Green

Black, Violet

Black, Grey

Black, White

TSK1130 BL

TSK1130 M

TSK1130 R

TSK1130 AR

TSK1130 G

TSK1130 V

TSK1130 VI

TSK1130 GR

TSK1130 B

Cavo multipolare flessibile composto 
da singoli conduttori avvolti tra di loro, 
per cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di misura, 
PC, modellismo ed elettronica in genere.
Gli isolamenti in PVC ne consentono l’uso 
solo per applicazioni fredde e di 
bassissima tensione.

Cable multipolar flexible compuesto por 
conductores individuales envueltos 
entre ellos para el cableado dentro de 
los paneles de control, paneles de LED, 
tableros, instrumentos de medición, PC, 
el modelado y la electrónica en general. 
El aislamiento en PVC permite su uso 
sólo en las aplicaciones frias y de muy 
baja tensión. 

Câble multipaires flexible, composé 
de conducteurs individuels enveloppé 
ensemble, pour le câblages à l’intérieur 
des panneaux de commande, panneaux 
LED, cartes, instruments de mesure, PC, la 
modélisation et l’électronique en général.
L’isolation en PVC permet son utilisation 
soulement pour les applications froides et  
de basse tension.

Flexible multipolar cable composed of 
single conductors bound up together, for 
wiring within control boards, led panels, 
cards, measure instruments, PC, modeling 
and electronics. The use is advised only 
for cold application and extra low voltage 
because of PVC insulations. 

Flexible Multicore-Kabel da- aus 
zusammengewickelten Einzeldrähten 
zusammengesetzt ist, für die Verdrahtung 
in Schalttafeln, LED-Panels, Bretter, 
Messinstrumente, PC, Modellierung und 
Elektronik im Allgemeinen.
Die Isolierung in in PVC ermöglicht den 
Einsatz nur für Kälte-und Niederspannung.

Эластичный биполярный кабель 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ.
Применяется только в низковольтном 
оборудовании.

C106                  5x0,35 mm²                            
C107                  6x0,35 mm²                            
C108                  7x0,35 mm²                            
C109                  8x0,35 mm²                            
C110                10x0,35 mm²                           
C111                12x0,35 mm²

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

MULTICOLOUR CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

4,7
5,0
5,4
5,7
6,3
6,9

Colours:

White

Pink

Light-Blue

Yellow

Bright-Orange

Grey

Green

Red

Violet

Blue

Brown

Black
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Cavi multipolari flessibili inguainati per 
cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di
misura, PC, modellismo ed altre 
applicazioni fredde elettroniche.
Isolamenti in PVC.

Cables multipolares enfundados flexibles 
para el cableado dentro de los paneles 
de control, paneles de LED, tableros, 
instrumentos de medición, PC, modelado y 
otras aplicaciones electrónicas frías.
Aislamiento en PVC. 

Câbles multipolaires flexibles gainés 
pour installations à l’intérieur des 
panneaux de commande, panneaux LED, 
cartes, instruments de mesure, PC, pour 
la modélisation et autres applications 
électroniques froides.  
Isolation en PVC.

Flexible multipolar sheathed cables 
for wirings within control boards, led 
panels, boards, measure instruments, 
PC, modeling and other cold electronical 
applications. PVC insulated.

Flexible Multicore abgeschirmtes Kabel 
für die Verdrahtung im Steuertafeln, 
LED-Panels, Bretter, Messinstrumente, PC, 
Modellierungs und andere elektronische 
kalte Anwendungen. PVC Isolierung.

Эластичный многожильный кабель 
в общей изоляции. Используется 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ.

C158                  6x0,25 mm²
C159                12x0,25 mm²
C160                16x0,25 mm²
C161                24x0,25 mm²

1,4
1,4
1,4
1,4

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

FLEX SHEATHED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable
5,3
7,0
8,0
9,8

Colours:

Brown

Blue

Black 

Yellow/Green

Red

White

Yellow

Grey

Bright-Orange

Green

Violet

Pink

FSC2022            2x0,22 mm² 
FSC3022            3x0,22 mm²
FSC4022            4x0,22 mm²
FSC6022            6x0,22 mm²
FSC8022           8x0,22 mm²
FSC12022       12x0,22 mm²
FSC16022       16x0,22 mm²
FSC24022       24x0,22 mm²

1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

Cavi inguainati multipolari flessibili per 
cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di
misura, PC, modellismo ed altre 
applicazioni fredde elettroniche. 
Isolamenti in PVC Flame Retardant 
CEI 20-22/II.
Colorazione anime secondo DIN 47100.
Disponibili in 2 diversi colori di guaina

Cables enfundados multipolares flexibles 
para el cableado dentro de los paneles de 
control, paneles de LED, tableros, 
instrumentos de medición, PC, modelado 
y otras aplicaciones electrónicas frías. 
Aislamiento en PVC CEI 20-22/II Flame 
Retardant. La coloración de los 
conductores según la norma DIN 47100. 
Disponible en 2 colores diferentes de 
vaina

Câbles gainés multipolaires flexibles 
pour installations à l’intérieur des 
panneaux de commande, panneaux LED, 
cartes, instruments de mesure, PC, pour la 
modélisation et autres applications 
électroniques froides. Isolation en 
PVC - Flame retardant CEI 20-22/II.
Coloration des conducteurs selon 
DIN 47100.
Disponible en 2 couleurs de gaine

Extra Flex multipolar sheathed cables 
for wiring within control boards, led panels, 
boards, measure instruments, 
PC, modeling and other cold electronical 
appliclations. Insulation in Flame 
Retardant PVC CEI 20-22/II. 
DIN 47100 cores coloration. 
Available in 2 different sheath colors

Flexible Multicore abgeschirmtes 
Kabel für Verdrahtung in Schalttafeln, 
LED-Panels, Bretter, Messinstrumente, PC, 
Modellierungs und andere elektronische 
kalt Anwendungen. Isolierung in in Flame 
Retardant PVC CEI 20-22/II.
Die Färbung Seelen nach DIN 47100.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

Эластичный многожильный кабель 
в общей изоляции. Используется 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ, не поддерживающая 
горения, соответсвует стандарту 
CEI 20-22/II. Внутренние проводники 
соответсвуют цветовой маркировке 
стандарта DIN 47100. Применяется 
только в низковольтном оборудовании.
Внешняя оболочка кабеля доступна в 
2-х различных цветах

EXTRA-FLEX SHEATHED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

3,5
4,1
4,2
4,9
5,3
6,8
7,2
8,8

White, Red

White, Black

White, Blue

White, Green

White, Brown

White, Yellow

White, Violet

Blue, Red

Blue, Black

Blue, Green

Blue, Brown

Blue, Yellow

DIN 47100
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Flex sheathed multipolar cables for 
wiring within control boards, led panels, 
boards, measure instruments, PC and 
other cold electronical applications. 
Insulation in Flame Retardant PVC 
CEI 20-22/II. DIN 47100 cores coloration.
Available in 2 different sheath colors

Flexible Multicore abgeschirmtes Kabel für 
Verdrahtung in Schalttafeln, LED-Panels, 
Bretter, Messinstrumente, PC und anderen 
elektronischen kalten Anwendungen. 
Isolierung in Flame Retardant PVC 
CEI 20-22/II.
Die Färbung Seelen nach DIN 47100.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

Эластичный многожильный кабель 
в общей изоляции. Используется 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ, не поддерживающая 
горения, соответсвует стандарту 
CEI 20-22/II. Внутренние проводники 
соответсвуют цветовой маркировке 
стандарта DIN 47100. Применяется 
только в низковольтном оборудовании.
Внешняя оболочка кабеля доступна в 
2-х различных цветах

EXTRA-FLEX SHEATHED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

FSC2035            2x0,35 mm²
FSC3035            3x0,35 mm²
FSC4035            4x0,35 mm²
FSC6035            6x0,35 mm²
FSC8035            8x0,35 mm²
FSC12035       12x0,35 mm²
FSC16035       16x0,35 mm²
FSC24035       24x0,35 mm²

1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

Cavi inguainati multipolari flessibili per 
cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di
misura, PC ed altre applicazioni fredde 
elettroniche. Isolamenti in PVC Flame 
Retardant CEI 20-22/II.
Colorazione anime secondo DIN 47100.
Disponibili in 2 diversi colori di guaina

Cables enfundados multipolares flexible 
para el cableado dentro de los paneles de 
control, paneles de LED, tableros, 
instrumentos de medición, PC, modelado 
y otras aplicaciones electrónicas frías. 
Aislamiento en PVC CEI 20-22/II Flame 
Retardant. La coloración de los 
conductores según la norma DIN 47100. 
Disponible en 2 colores diferentes de 
vaina

Câbles gainés multipolaires flexibles pour 
installations à l’intérieur des panneaux de 
commande, panneaux LED, cartes, 
instruments de mesure, PC, pour la 
modélisation et autres applications 
électroniques froides  Isolation en 
PVC - Flame retardant CEI 20-22/II.
Coloration des conducteurs selon 
DIN 47100.
Disponible en 2 couleurs de gaine

Core                Cable

4,1
4,4
4,6
5,6
6,1
7,5
8,4
10,4

**
**
**
**
**
**
**
**

** Production on demand

Cavo piatto a perforazione d’isolante 
certificato UL STYLE 2651.
Il cavo viene fornito di colore grigio con 
una banda laterale rossa sul primo 
conduttore per la polarizzazione.
Conduttori rotondi multifilari in rame 
stagnato O.F.C. 28 AWG- Pitch mm. 1,27.
Costruzione e tolleranze dimensionali in 
accordo alla noma IPC-FC-222 per quanto 
applicabile.

Cable plano a perforación de aislamiento 
certificado UL STYLE 2651.
El cable viene en gris con una raya 
lateral roja en el primer conductor para la 
polarización. 
Conductores redondos multifilares en 
cobre estañado O.F.C. 28 AWG - Pitch. 
mm 1,27. 
Construcción y tolerancias dimensionales 
según noma IPC-FC-222, según aplicable.

Câble plat à perçage d’isolant 
UL STYLE 2651.
Le câble est livré en gris avec une bande 
rouge sur le premier conducteur pour la 
polarisation.
Conducteurs ronds toronnés en cuivre 
O.F.C. étamé 28 AWG - Pitch mm. 1,27.
Construction et tolérances dimensionnelles 
selon le standard IPC-FC-222, selon le cas.

Flat cable UL STYLE 2651 verified.
The cable is supplied in grey colour with a 
red lateral band on the first conductor for 
the polarization.
Multiwire round conductors in flexible 
tinned copper O.F.C. 28 AWG - Pitch 
mm. 1,27.
Construction and dimensional tolerances 
according to the standard IPC-FC-222 
however applicable.

Flachkabel-UL 2651- geprüft.
Das Kabel ist in grau mit einem roten 
Streifen an der Seite der erste Leiter für 
die Polarisation.
Rundleiter in O.F.C. Kupfer verzinnt 
gestrandet 28 AWG - Pitch mm. 1,27.
Bau und Maßtoleranzen nach Noma 
IPC-FC-222 als zutreffend.

Плоский изолированный шлейф 
сертифицированный UL STYLE 2651
Шлейф поставляется в изоляции серого 
цвета с красной полосой на первой 
жиле, для определения полярности. 
Многопроволочные проводники из 
бескислородной OFC меди 28 AWG, с 
шагом 1,27.
Конструкция и размеры соответсвуют 
стандарту IPC-FC-222.

C165                28,7 AWG
C166                28,7 AWG
C167                28,7 AWG
C168                28,7 AWG
C169                28,7 AWG
C170                28,7 AWG
C171                28,7 AWG
C172                28,7 AWG
C173                28,7 AWG
C174                28,7 AWG
C175                28,7 AWG
C176                28,7 AWG
C177                28,7 AWG
C178                28,7 AWG
C179                28,7 AWG

9
10
12
14
16
20
24
25
26
30
34
40
50
60
64

30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5

FLAT CABLES UL STYLE 2651 -  28 AWG - Pitch mm.1,27
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

n° Core            Cable

0,9x11,0
0,9x12,0
0,9x15,0
0,9x17,0
0,9x20,0
0,9x25,0
0,9x30,0
0,9x31,0
0,9x32,0
0,9x37,0
0,9x42,0
0,9x50,0
0,9x62,0
0,9x74,0
0,9x79,0

DIN 47100
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COAX cables RG 50Ω -Mil Standards
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                     Description

Cavo mini-coax extra flessibile 50Ω a 
Norme MIL C17 - M17/169.
Questo cavo è adatto ai connettori SMA 
(Sub Miniature version A) e SMB (Sub 
Miniature version B) ed altri connettori 
miniature come per esempio: mini-BNC e 
MCX. Il cavo è ideale per la realizzazione di 
patch-cables e per connessione di antenne 
e per cablaggi: WLAN, GPS, Mobile phone, 
Car phone, Automotive, Network access 
device, Lighting equipment, Broadcast 
equipment, Hands-free voice controlled 
device, Security equipment ecc.

Cable mini-coax extra flexible 50Ω 
a Normas MIL C17 - M17/169.
Este cable es adecuado a los conectores 
SMA (Sub Miniature version A) y SMB (Sub 
Miniature version B) y otros conectores en 
miniaturas como por ejemplo: mini-BNC 
y MCX.
El cable es ideal para la realización de 
patch-cables y para la conexión de 
antenas y para cableados: WLAN, GPS, 
Mobile phone, Car phone, Automotive, 
Network access device, Lighting 
equipment, Broadcast equipment, 
Hands-free voice controlled device, 
Security equipment etc.

Mini-câble coaxial extra flexible 50Ω 
à la norme MIL C17 - M17/169.
Ce câble convient pour pour les 
connecteurs SMA (Sub Miniature 
version A) et des SMB (Sub Miniature 
version B) et d’autres connecteurs 
miniatures tels que mini-BNC et MCX.
Il est idéal pour la fabrication de 
patch-cables et pour la connexion 
d’antennes et pour les câblages: WLAN, 
GPS, téléphone portable, téléphone de 
voiture, Automotive, dispositif d’accès 
réseau, Lighting équipements, 
équipements de Broadcast, Hands-free 
voice controlle device, Security 
équipment etc.

Extra-flexible mini-coax cable 50Ω 
MIL C17 - M17/169 standard.
This cable is suitable for SMA 
(Sub Miniature version A) and SMB 
(Sub Miniature version B) and other 
miniature connectors like for example: 
mini-BNC e MCX. This cable is ideal for 
the realization of patch-cables and for 
the connection of antennas and for cable 
assembly: WLAN, GPS, Mobile phone, 
Car phone, Automotive, Network access 
device, Lighting equipment, Broadcast 
equipment, Hands-free voice controlled 
device, Security equipment etc.

Extra-flexible Mini-Koax-Kabel 50Ω 
MIL C17 - M17/169 Standard.
Dieses Kabel eignet sich für SMA 
(Sub Miniatur-Version A) und SMB 
(Sub Miniatur-Version B) und andere 
Miniatur-Steckverbinder, wie zum Beispiel: 
Mini-BNC und MCX.
Dieses Kabel ist ideal für die Realisierung 
von Patch-Kabeln und für den Anschluss 
von Antennen und für Kabel Assembly: 
WLAN, GPS, Handy, Autotelefon, 
Automotive, Netzzugangsvorrichtung, 
Beleuchtungskörper, Broadcast Equipment, 
Hands-free Stimme gesteuertes Gerät, 
Security Ausrüstung usw.

Эластичный мини-коаксиальный кабель 
50Ω стандарта MIL C17 – M17/169.
Совместим с разъемами SMA и SMB и 
другими миниатюрными разъемами, к 
примеру: mini-BNC, MCX.
Этот кабель идеально подходит для 
изготовления соединительных шнуров 
для подключения антенн Wi-Fi, GSM, 
GPS, Bluetooth, охранного оборудования 
и т.п.

Cavo mini-coax extra flessibile 50Ω 
a Norme MIL C17 - M17/113.
Questo cavo è adatto ai connettori SMA 
(Sub Miniature version A) e SMB 
(Sub Miniature version B) ed altri 
connettori miniature come per esempio: 
mini-BNC e MCX. Il cavo è ideale per la 
realizzazione di patch-cables e per la 
connessione di antenne e per cablaggi: 
WLAN, GPS, Mobile phone, Car phone, 
Automotive, Network access device, 
Lighting equipment, Broadcast equipment, 
Hands-free voice controlled device, 
Security equipment ecc.

Cable mini-coax extra flexible a 50Ω 
Normas MIL C17 - M17/113.
Este cable es adecuado a los conectores 
SMA (Sub Miniature version A) y SMB 
(Sub Miniature version B) y otros 
conectores en miniaturas como por 
ejemplo: mini-BNC y MCX.
El cable es ideal para la realización de 
patch-cables y para la conexión de 
antenas y para cableados: WLAN, GPS, 
Mobile phone, Car phone, Automotive, 
Network access device, Lighting 
equipment, Broadcast equipment, 
Hands-free voice controlled device, 
Security equipment etc.

Mini-câble coaxial extra flexible 50Ω à la 
norme MIL C17 - M17/113.
Ce câble convient pour pour les 
connecteurs SMA (Sub Miniature version 
A) et des SMB (Sub Miniature version B) et 
d’autres connecteurs miniatures tels que 
mini-BNC et MCX. Il est idéal pour la 
fabrication de patch-cables et pour la 
connexion d’antennes et pour les câblages: 
WLAN, GPS, téléphone portable, téléphone 
de voiture, Automotive, dispositif d’accès 
réseau, Lighting équipements, 
équipements de Broadcast, Hands-free 
voice controlle device, Security équipment 
etc.

Extra-flexible mini-coax cable 50Ω 
MIL C17 - M17/113 standard.
This cable is suitable for SMA 
(Sub Miniature version A) and SMB 
(Sub Miniature version B) and other 
miniature connectors like for example: 
mini-BNC e MCX. This cable is ideal for 
the realization of patch-cables and for 
the connection of antennas and for cable 
assembly: WLAN, GPS, Mobile phone, 
Car phone, Automotive, Network access 
device, Lighting equipment, Broadcast 
equipment, Hands-free voice controlled 
device, Security equipment etc.

Extra-flexible Mini-Koax-Kabel 50Ω 
MIL C17 - M17/113 Standard.
Dieses Kabel eignet sich für SMA 
(Sub Miniatur-Version A) und SMB 
(Sub Miniatur-Version B) und andere 
Miniatur-Steckverbinder, wie zum Beispiel: 
Mini-BNC e MCX. Dieses Kabel ist ideal für 
die Realisierung von Patch-Kabeln und für 
den Anschluss von Antennen und für Kabel 
Assembly: WLAN, GPS, Handy, Autotelefon, 
Automotive, Netzzugangsvorrichtung, 
Beleuchtungskörper, Broadcast Equipment, 
Hands-free Stimme gesteuertes Gerät, 
Security Ausrüstung usw.

Эластичный мини-коаксиальный кабель 
50Ω стандарта MIL C17 - M17/113.
Совместим с разъемами SMA и SMB и 
другими миниатюрными разъемами, к 
примеру: mini-BNC, MCX.
Этот кабель идеально подходит для 
изготовления соединительных шнуров 
для подключения антенн Wi-Fi, GSM, 
GPS, Bluetooth, охранного оборудования 
и т.п.

RG 178 B/U      1x0,05 mm² (50Ω)
Mil.   

RG 316 U          1x0,16 mm² (50Ω)
Mil.   

0,85 100

1,53 100

Core                Cable

1,80

2,53

FEP

FEP

Silver Plated

Silver Plated
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Cavo coassiale schermato a treccia 50Ω 
conforme alle norme MIL C17 F per radio 
frequenza. Adatto alla connessione di 
antenne e per cablaggi: WLAN, GPS, 
Mobile phone, Car phone, Automotive, 
Network access device. 
Inoltre per installazioni CCTV, per 
Telecamere di Controllo e 
Video-sicurezza etc.

Cable coaxial blindado trenzado 50Ω a 
Normas MIL C17 F para radio frecuencia.
Adecuado para la conexión de antenas y 
para cableados: WLAN, GPS, Mobile phone, 
Car phone, Automotive, Network access 
device. Además para las instalaciones 
CCTV, para Cámaras de Controle y 
Video-Seguridad etc.

Câble coaxial blindé à tresse 50Ω 
conforme à la norme MIL C17 F pour 
radio fréquence. Appropriè pour la 
connexion d’antennes et pour les câblages 
WLAN, GPS, téléphone portable, téléphone 
de voiture, Automotive. 
Approprié aussi pour installations CCTV, 
pour caméras de surveillance et de 
sécurité vidéo etc.

Coaxial braided shielded cable 50Ω 
conformed to MIL. C17 F Standards for 
radio frequency. Suitable for the 
connection of antennas and for cable 
assembly: WLAN, GPS, Mobile phone, 
Car phone, Automotive, Network access 
device.Moreover for CCTV installations, 
Control Video-cameras and Video-security 
etc.

Coaxial geflochtene abgeschirmte Kabel 
50Ω MIL C17 F Standards für Radio 
Frequenz. Geeignet für den Anschluss von 
Antennen und für Kabel Assembly: WLAN, 
GPS, Handy, Autotelefon, Automotive, 
Network Access Gerät. Darüber hinaus 
sind für CCTV-Anlagen, Control 
Video-Kameras und Video-Sicherheit usw.

Коаксиальный кабель 50Ω с плетеным 
экраном, соответствует стандарту 
MIL. C17 F.
Применяется для подключения антенн и 
изготовления соединительных шнуров 
Wi-Fi, GSM, GPS, Bluetooth, систем 
сетевого доступа и охранного 
видеонаблюдения и т.п. 

RG 58 C/U         1x0,48 mm² (50Ω)
Mil.   

3,0 100/250/500

COAX cables RG 50Ω -Mil Standards
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                     Description

Cavo mini coassiale schermato a treccia 
50Ω conforme alle norme MIL C17 F per 
radio frequenza. Il conduttore interno 
multifilare in CW (fili di acciaio ramato) 
consente la crimpatura sui connettori BNC 
50Ω. Adatto alla connessione di antenne 
e per cablaggi: WLAN, GPS, Mobile phone, 
Car phone, Automotive, etc.

Cable mini-coaxial blindado trenzado 50Ω 
conforme a las Normas MIL C17 F para 
radio frecuencia. El conductor interior 
multifilar en CW (hilos de acero) permite el 
engaste sobre los conectores BNC 50Ω.
Adecuado para la conexión de antenas y 
para cableados: WLAN, GPS, Mobile phone, 
Car phone, Automotive etc.

Mini câble coaxial blindé à tresse 50Ω 
conforme à la norme MIL C17 F pour radio  
fréquence. Le conducteur interne multifils 
en CW (fil d’acier plaqué en cuivre) permet 
le sertissage sur les connecteurs BNC 50Ω.
Approprié pour la connexion d’antennes et 
pour les câblages: WLAN, GPS, téléphone 
portable, téléphone de voiture, Automotive, 
etc.

Mini coaxial braided shielded cable 50Ω 
conformed to MIL. C 17 F Standards for 
radio frequency.
The stranded inner conductor in CW allows 
crimping on BNC 50Ω connectors.
Suitable for the connection of antennas 
and for cable assembly: WLAN, GPS, 
Mobile phone, Car phone, Automotive etc.

Mini Koaxial geflochtene abgeschirmte 
Kabel 50Ω MIL C 17 F Standards für Radio 
Frequenz. Die gestrandeten Innenleiter 
in CW ermöglicht Crimpen auf BNC 50Ω 
Anschlüsse.
Geeignet für den Anschluss von Antennen 
und für Kabel Assembly: WLAN, GPS, 
Handy, Autotelefon, Automotive usw.

Мини-коаксиальный кабель 50Ω с 
плетеным экраном, соответствует 
стандарту MIL. C 17 F.
Многопроволочный центральный 
проводник из омедненной стали, 
совместим с обжимными разъемами 
BNC 50Ω.
Применяется для подключения антенн 
Wi-Fi, GSM, GPS, Bluetooth и т.п.

RG 174 A/U      1x0,14 mm² (50Ω)
Mil.   

1,5 100/300/500/1000

Cavo coassiale per radio frequenza e 
video digitale 50Ω conforme alle norme 
MIL C17 F con guaina in poliuretano adatto 
all’uso esterno. Indicato per installazioni 
CCTV, per Telecamere di Controllo e 
Video-sicurezza in ambienti pubblici e 
privati, per la sorveglianza di edifici, 
di spazi chiusi ed aree esterne aperte 
e qualsiasi altra applicazione di 
radiofrequenza tipica di un RG 58 C/U a 
norme MIL. 

Cable coaxial para radio frecuencia y vídeo 
digital 50Ω en conformidad con las Normas 
MIL C17 F con funda en poliuretano apto 
al uso exterior. Adecuado para las 
instalaciones CCTV, para Cámaras de 
Controle y Video-Seguridad en ambientes 
publicos y privados, para la seguridad de 
edificios, de espacios cerrados y areas 
exteriores abiertas y cualquier otra 
aplicación de radio frecuencia típica de un 
RG 58 C/U a normas MIL.

Câble coaxial pour radiofréquence et vidéo 
numérique 50Ω conforme à la norme 
MIL C17 F avec gaine en polyuréthane 
pour usage extérieur. Approprié  pour les 
installations CCTV, pour cameras pour la 
vidéo-contrôle et de sécurité dans les lieux 
publics et privés, pour la surveillance des 
bâtiments, des espaces fermés et espaces 
extérieurs ouverts et toutes les autre 
application de radiofréquence typique d’un 
RG 58 C/U MIL.

Coaxial cable 50Ω for radio and Digital 
Video conformed to MIL C17 F with sheath 
in Polyurethane and suitable for outdoor 
use. Advised for CCTV installations, Control 
Video-cameras and Video-security in 
public and private places, for buildings 
supervisory, enclosed spaces and open 
outdoor areas and any other 
Videofrequency application of an 
RG 58 C/U MIL standards.

Koaxialkabel 50Ω für Radio und Digital 
Video MIL C17 F mit Mantel in Polyurethan 
und für den Außeneinsatz geeignet.
Empfohlen für CCTV-Anlagen, Control 
Video-Kameras und Video-Sicherheit im 
öffentlichen und privaten Orten, für 
Gebäude Aufsichts, geschlossenen 
Räumen und offenen Außenbereich und 
andere Videofrequency Anwendung eines 
RG 58 C/U MIL-Standards.

Коаксиальный кабель 50Ω, соответствует 
стандарту MIL C17 F, с изоляцией из 
полиуретана- может использоваться на 
улице. Рекомендуется для применения 
в системах охранного видеонаблюдения 
в помещении и на улице, и для других 
инсталляций, где требуется применение 
стандарта RG 58 C/U MIL

RG 58 PUR        1x0,48 mm² (50Ω)
Mil.   

3,0 100/300/500

Core                Cable

2,8

5,0

5,0

Outdoor use

Silver Plated

CW

PUR
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COAX cables RG 50Ω -Mil Standards
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                     Description

Cavo coassiale professionale 50Ω con 
doppia schermatura coprente 100% 
conforme alle norme MIL C17 F 
per radio frequenza e per strumenti 
di misura.
Cavo adatto alla connessione di antenne e 
per cablaggi: WLAN, GPS, Mobile phone, 
Car phone, Automotive, apparecchi 
Network access, strumentazione da 
laboratorio etc.

Cable coaxial profesional 50Ω con doble 
blindaje cuvriendo el 100% en 
conformidad con las normas MIL C17 F 
para radio frecuencia y para instrumentos 
de medida.
Cavo adecuado para la conexión de 
antenas y para cableados: WLAN, GPS, 
Mobile phone, Car phone, Automotive, 
apparecchi Network access, 
instrumentación de laboratorio etc.

Câble coaxial professionnel 50Ω, double 
blindage couvrant 100% conforme à la 
norme MIL C17 F pour radiofréquence et 
instruments de mesure.
Câble adapté pour le raccordement 
d’antennes et de câblage: WLAN, GPS, 
téléphone portable, téléphone de voiture, 
automobile, équipement d’accès réseau, 
matériel de laboratoire, etc.

Professional coax cable 50Ω with double 
shielding covering 100% conformed to 
MIL. C17 F Standards for radio frequency 
and for measuring instruments.
Cable suitable for the connection of 
antennas and for cable assembly: WLAN, 
GPS, Mobile phone, Car phone, Automotive, 
Network access device. Moreover for CCTV 
installations, Control Video-cameras and 
Video-security etc.

Professionelle Koaxialkabel 50Ω mit 
doppelter Abschirmung Bedeckung 100%  
MIL. C17 F Standards für Hochfrequenz 
und für Meßgeräte.
Kabel für den Anschluss von Antennen 
und für Kabel Assembly: WLAN, GPS, 
Handy, Autotelefon, Automotive, Network 
Access Gerät. Darüber hinaus sind für 
CCTV-Anlagen, Control Video-Kameras und 
Video-Sicherheit usw.

Коаксиальный кабель 50Ω с двойным 
экраном, покрытие 100%, соответствует 
стандарту MIL. C17 F. Применяется 
для изготовления готовых шнуров 
и подключения антенн Wi-Fi, GSM, 
GPS, Bluetooth, систем охранного 
видеонаблюдения и т.д.

RG 223 U          1x0,63 mm² (50Ω)
Mil.   

3,0 100/300/500

Cavo coassiale schermato a treccia 50Ω 
di grosso diametro conforme alle norme 
MIL C17 F per applicazioni professionali di 
radio frequenza. Adatto alla connessione di 
antenne su tralicci per trasmissione: 
RF, WLAN, GPS, Mobile phone, Network 
access device etc.

Cable coaxial blindado trenzado 50Ω de 
grande diámetro a Normas MIL C17 F para 
aplicaciones profesionales de radio 
frecuencia. Adecuado para la conexión de 
antenas sobres las torres de transmisión: 
RF, WLAN, GPS, Mobile phone, Network 
access device etc.

Câble coaxial blindé a tresse 50Ω de grand 
diamètre conforme à la norme MIL C17 F 
pour des applications professionnelles de 
radiofréquence.
Convient pour le raccordement des 
antennes montées sur des tours de 
transmission: RF, WLAN, GPS, téléphone 
portable, Networks acces device etc.

Braided shielded coaxial cable 50Ω with 
big diameter conformed to MIL C17 F for 
professional applications of radio 
frequency. Suitable for connection of 
antennas mounted on towers for 
transmission: RF, WLAN, GPS, Mobile 
phone, network access device, etc.

Braided abgeschirmte Koaxialkabel 50Ω 
mit großem Durchmesser  MIL C17 F 
für professionelle Anwendungen der 
Radiofrequenz. Geeignet für den Anschluss 
von Antennen auf Masten für Getriebe 
montiert: RF, WLAN, GPS, Handy, 
Netzzugangseinrichtung, etc.

Коаксиальный кабель 50Ω с плетеным 
экраном, соответствует стандарту 
MIL C17 F.
Применяется для подключения антенн 
Wi-Fi, GSM, GPS, Bluetooth, RF.

RG 213 U          1x3,09 mm² (50Ω)
Mil.   

7,3 100/300/500

Cavo coassiale con conduttore rigido e 
doppia schermatura 50Ω (RF 195) per alte 
frequenze 3GHz ed a bassa perdita 
(Low Loss) per Wi-Fi e Radio-frequenza.
Adatto a connessioni in posa fissa e 
mobile su lunga distanza di antenne per la 
trasmissione e ricezione di segnali: Wi-Fi, 
WLAN, GPS, Mobile e Car phone, Network 
access device etc.

Cable coaxial con conductor rigido y doble 
blindaje 50Ω (RF 195) para altas 
frecuencias 3GHz y a baja perdida 
(Low Loss) para Wi-Fi y Radio-frecuencia.
Adecuado para la conexiones en 
instalación fija y móvil sobre larga 
distancia de antenas para transmisión y 
recepción de señales: Wi-Fi, WLAN, GPS, 
Mobile y Car phone, Network access 
device etc.

Câble coaxial avec conducteur rigide, et 
double blindage 50Ω (RF 195) pour haute 
fréquence 3GHz et à faible perte 
(Low Loss) pour Wi-Fi et Radio-fréquence.
Approprié pour connexions en installation 
fixe et mobiles à longue distance des 
antennes pour la transmission et la 
réception de signaux: Wi-Fi, WLAN, GPS, 
Mobile et Car Phone, Networks access 
device etc.

Coaxial cable with stiff wire and 
double-shielded 50Ω (RF 195) 3GHz high 
frequency and low loss for Wi-Fi and 
Radio-frequency. Suitable for fixed and 
mobile laying connections on 
long-distance antennas for transmission 
and reception of signals: Wi-Fi, WLAN, 
GPS, mobile phone and car, network 
access device, etc.

Koaxialkabel mit festen Draht und doppelt 
abgeschirmt 50Ω (RF 195) 3GHz hoher 
Frequenz und geringer Verlust für Wi-Fi 
und Radio-Frequenz.
Geeignet für feste und mobile Anschlüsse 
legen auf Langstrecken-Antennen zum 
Senden und Empfangen von Signalen: 
Wi-Fi, WLAN, GPS, Handy und Auto, 
Netzzugangseinrichtung, etc.

Коаксиальный кабель 50Ω (RF 195) 3ГГц 
с одножильным центральным 
проводником и двойным экраном, низкий 
коэффициент затухания.
Подходит для фиксированных и 
мобильных инсталляций на большие 
расстояния и передачи сигналов 
Wi-Fi, WLAN, GPS, GSM и т.д.

C525              1x0,70 mm² (50Ω)
(RF195)                Stiff wire

2,8 100/250

COAXIAL cables for Wi-Fi and RF 50Ω - LOW LOSS
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                     Description

Core                Cable

5,4

10,4

Core                Cable

5,0

Silver Plated

NEW
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Cavo coassiale con conduttore rigido e 
doppia schermatura 50Ω (RF 240) per alte 
frequenze 3GHz ed a bassa perdita 
(Low Loss) per Wi-Fi e Radio-frequenza.
Adatto a connessioni in posa fissa e mobile 
su lunga distanza per la connessione di 
antenne per trasmissione e ricezione di 
segnali: Wi-Fi, WLAN, GPS, Mobile e 
Car phone, Network access device etc.

Cable coaxial con conductor rigido y doble 
blindaje 50Ω (RF 240) para altas 
frecuencias 3GHz y a baja perdida 
(Low Loss) para Wi-Fi y Radio-frecuencia.
Adecuado para la conexiones en 
instalación fija y móvil sobre larga 
distancia de antenas para transmisión y 
recepción de señales: Wi-Fi, WLAN, GPS, 
Mobile y Car phone, Network access 
device etc.

Câble coaxial avec conducteur rigide, et 
double blindage 50Ω (RF 240) pour haute 
fréquence 3GHz et à faible perte 
(Low Loss) pour Wi-Fi et Radio-fréquence.
Approprié pour connexions en installation 
fixe et mobiles à longue distance des 
antennes pour la transmission et la 
réception de signaux: Wi-Fi, WLAN, GPS, 
Mobile et Car Phone, Networks access 
device etc.

Coaxial cable with stiff wire and 
double-shielded 50Ω (RF 240) 3GHz high 
frequency and low loss for Wi-Fi and
Radio-frequency. Suitable for fixed and 
mobile laying connections on 
long-distance antennas for transmission 
and reception of signals: Wi-Fi, WLAN, 
GPS, mobile phone and car, network 
access device, etc.

Koaxialkabel mit festen Draht und doppelt 
abgeschirmt 50Ω (RF 240) 3GHz hoher 
Frequenz und geringer Verlust für Wi-Fi 
und Radio-Frequenz.
Geeignet für feste und mobile Anschlüsse 
legen auf Langstrecken-Antennen zum 
Senden und Empfangen von Signalen: 
Wi-Fi, WLAN, GPS, Handy und Auto, 
Netzzugangseinrichtung, etc.

Коаксиальный кабель 50Ω (RF 240) 3ГГц 
с одножильным центральным 
проводником и двойным экраном, низкий 
коэффициент затухания.
Подходит для фиксированных и 
мобильных инсталляций на большие 
расстояния и передачи сигналов  Wi-Fi, 
WLAN, GPS, GSM и т.д.

C526              1x1,54 mm² (50Ω)
(RF240)                Stiff wire

3,80 100/250

COAXIAL cables for Wi-Fi and RF 50Ω - LOW LOSS
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                     Description

Cavo coassiale con conduttore multifilare 
e doppia schermatura 50Ω (RF 240F) per 
alte frequenze 3GHz ed a bassa perdita 
(Low Loss) per Wi-Fi e Radio-frequenza.
Adatto a connessioni prevalentemente 
in posa mobile ed anche fissa su lunga 
distanza per la connessione di antenne per 
trasmissione e ricezione di segnali: Wi-Fi, 
WLAN, GPS, Network access device etc.

Cable coaxial con conductor rigido y doble 
blindaje 50Ω (RF 240F) para altas 
frecuencias 3GHz y a baja perdida 
(Low Loss) para Wi-Fi y Radio-frecuencia.
Adecuado para la conexiones en 
instalación fija y móvil sobre larga 
distancia de antenas para transmisión y 
recepción de señales: Wi-Fi, WLAN, GPS, 
Mobile y Car phone, Network access 
device etc.

Câble coaxial avec conducteur rigide, et 
double blindage 50Ω (RF 240F) pour 
haute fréquence 3GHz et à faible perte 
(Low Loss) pour Wi-Fi et Radio-fréquence.
Approprié pour connexions en installation 
fixe et mobiles à longue distance des 
antennes pour la transmission et la 
réception de signaux: Wi-Fi, WLAN, GPS, 
Mobile et Car Phone, Networks access 
device etc.

Coaxial cable with multi-wire conductor 
and double-shielded 50Ω (RF 240F) 3GHz 
high frequency and low loss for Wi-Fi and 
Radio-frequency.
Suitable for connections mostly on mobile 
but also fixed laying on long-distance 
antennas for transmission and reception of 
signals: Wi-Fi, WLAN, GPS, mobile phone 
and car, network access device, etc.

Koaxialkabel mit Multi-Draht-Leitung und 
doppelt abgeschirmt 50Ω (RF 240F) 3GHz 
hoher Frequenz und geringer Verlust für 
Wi-Fi und Radio-Frequenz.
Geeignet für Verbindungen meistens auf 
mobilen, sondern auch feste Verlegung 
auf Langstrecken-Antennen zum Senden 
und Empfangen von Signalen: Wi-Fi, 
WLAN, GPS, Handy und Auto, 
Netzzugangseinrichtung, etc.

Коаксиальный кабель 50Ω (RF 240) 
3ГГц с многожильным центральным 
проводником и двойным экраном, низкий 
коэффициент затухания.
Подходит для фиксированных и 
мобильных инсталляций на большие 
расстояния и передачи сигналов  Wi-Fi, 
WLAN, GPS, GSM и т.д.

C527              1x1,17 mm² (50Ω)
(RF240F)              Stranded  

3,80 100/250

Core                Cable

6,10

6,10

NEW

NEW
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Cavo coassiale con conduttore rigido 
e doppia schermatura Cavo coassiale 
schermato a treccia 50Ω (RF 400) per alte 
frequenze 3GHz ed a bassa perdita 
(Low Loss) per Wi-Fi e Radio-frequenza.
Con guaina esterna in PE adatto alla 
realizzazione di impianti in posa fissa ed 
interramento su lunga distanza per la 
connessione di antenne per trasmissione 
e ricezione di segnali: Wi-Fi, WLAN, GPS, 
Network access device etc.

Cable coaxial con conductor rigido y doble 
blindaje. Cable coaxial blindado a trenza 
50Ω (RF 400) para altas frecuencias 3GHz 
y a baja perdida (Low Loss) para Wi-Fi y 
Radio-frecuencia.
Con funda exterior en PE adecuado para la 
realización de instalaciones fijas y entierro 
sobre larga distancia para la conexión de 
antenas para transmisión y recepción de 
señales: Wi-Fi, WLAN, GPS, Mobile y 
Car phone, Network access device etc.

Câble coaxial avec conducteur rigide, et 
double blindage. Câble coaxial blindé à 
tresse 50Ω (RF400) pour haute fréquence 
3GHz et à faible perte (Low Loss) pour 
Wi-Fi et Radio-fréquence.
Avec Gaine extérieure en PE, approprié 
pour la réalisation de installations fixes et 
pour l’enfouissement sur longue distance, 
la connexion des antennes pour la 
transmission et la réception de signaux: 
Wi-Fi, WLAN, GPS, Network access device 
etc.

Coaxial cable with stiff wire and double 
shielding. Braided shielded coaxial cable 
50Ω (RF 400) for high-frequency and 
low-loss 3GHz for Wi-Fi and 
radio-frequency.
With PE outer sheath suitable for the 
realization of plants in fixed laying and 
burying on long distance for the 
connection of antennas for transmission 
and reception of signals: Wi-Fi, WLAN, GPS, 
network access device, etc.

Koaxialkabel mit festen Draht und doppelte 
Abschirmung. Braided abgeschirmte 
Koaxialkabel 50Ω (RF 400) für 
Hochfrequenz-und Low-loss 3GHz für 
Wi-Fi-und Radio-Frequenz. Mit PE 
Außenmantel geeignet zur Realisierung 
von Anlagen in fester Verlegung und 
Vergraben bei Langstrecken für die 
Verbindung von Antennen zum Senden und 
Empfangen von Signalen: Wi-Fi, WLAN, 
GPS, Netzzugangseinrichtung usw.

Коаксиальный кабель 50Ω (RF 400) 3ГГц 
с одножильным центральным 
проводником и двойным экраном, низкий 
коэффициент затухания.
Наружная изоляция из полиэтилена 
(PE) подходит для фиксированных 
инсталляций, в том числе и под землей 
на большие расстояния и передачи 
сигналов  Wi-Fi, WLAN, GPS, GSM и т.д.

C528              1x5,72 mm² (50Ω)
(RF400)                Stiff wire

7,25 100/250

Cavo coassiale con conduttore rigido in 
CCA e doppia schermatura 50Ω (RF 400T) 
per alte frequenze 3GHz ed a bassa perdita 
(Low Loss) per Wi-Fi e Radio-frequenza.
Con guaina esterna in PE adatto alla 
realizzazione di impianti in posa fissa ed 
interramento su lunga distanza per la 
connessione di antenne per trasmissione 
e ricezione di segnali: Wi-Fi, WLAN, GPS, 
Network access device etc.

Cable coaxial con conductor rigido en 
CCA y doble blindaje 50Ω (RF 400T) para 
altas frecuencias 3GHz y a baja perdida 
(Low Loss) para Wi-Fi y Radio-frecuencia.
Con funda exterior en PE adecuado 
para la realización de instalaciones fijas 
y entierro sobre larga distancia para la 
conexión de antenas para transmisión y 
recepción de señales: Wi-Fi, WLAN, GPS, 
Network access device etc.

Câble coaxial avec conducteur rigide en 
CCA, et double blindage 50Ω (RF400T) 
pour haute fréquence 3GHz et à faible 
perte (Low Loss) pour Wi-Fi et 
Radio-fréquence. Avec Gaine extérieure 
en PE, approprié pour la réalisation de 
installations fixes et pour l’enfouissement 
sur longue distance, la connexion des 
antennes pour la transmission et la 
réception de signaux: Wi-Fi, WLAN, GPS, 
Network access device etc.

Coaxial cable with stiff wire in CCA and 
double shielding 50Ω (RF 400T) for 
high-frequency and low-loss 3GHz for 
Wi-Fi and radio-frequency.
With PE outer sheath suitable for the 
realization of plants in fixed laying and 
burying on long distance for the 
connection of antennas for transmission 
and reception of signals: Wi-Fi, WLAN, GPS, 
network access device, etc.

Koaxialkabel mit festen Draht in CCA und 
doppelte Abschirmung 50Ω (RF 400T) 
für Hochfrequenz-und Low-loss 3GHz für 
Wi-Fi-und Radio-Frequenz.
Mit PE Außenmantel geeignet zur 
Realisierung von Anlagen in fester 
Verlegung und Vergraben bei Langstrecken 
für die Verbindung von Antennen zum 
Senden und Empfangen von Signalen: 
Wi-Fi, WLAN, GPS, 
Netzzugangseinrichtung usw.

Коаксиальный кабель 50Ω (RF 400) 3ГГц 
с одножильным центральным 
проводником из омедненной стали и 
двойным экраном, низкий коэффициент 
затухания.
Наружная изоляция из полиэтилена 
(PE) подходит для фиксированных 
инсталляций, в том числе и под землей 
на большие расстояния и передачи 
сигналов  Wi-Fi, WLAN, GPS, GSM и т.д.

C529              1x5,90 mm² (50Ω)
(RF400T)              Stiff wire

7,25 100/250

COAXIAL cables for Wi-Fi and RF 50Ω - LOW LOSS
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                     Description

Core                Cable

10,3

10,3

NEW

NEW
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KOMBY cables - DIGITAL VIDEO 50Ω + POWER
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                     Description

Cavo Komby video digitale 50Ω 
composto da:
-n° 1 coassiale RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 conduttori isolati per alimentazione 
in corrente continua di max. 12/24V.
Il cavo può essere impiegato per la 
connessione di Telecamere digitali di 
Controllo e di Videosicurezza motorizzate 
ed altre installazioni come il controllo dei 
processi industriali. Inoltre il cavo è 
adatto a tutte le applicazioni tipiche di 
radiofrequenza a 50Ω come per esempio 
per il collegamento di apparecchi Radio o 
Video motorizzati, Monitors con chiamata 
citofonica, ecc. Ideale per connettori BNC 
ed RCA Video 50Ω. 

Cable Komby vídeo digital 50Ω 
compuesto por:
-n° 1 coaxial RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 conductores aislados para 
alimentación en corriente continua de max. 
12/24V.
El cable puede ser usado para la conexión 
de cámaras digitales de Control y de 
Videosicuridad motorizadas y otras 
instalaciones como el control de los 
procesos industriales. Además el cable es 
apto a todas las aplicaciones tipicas de 
radiofrecuencia a 50Ω como por ejemplo 
para la conexión de equipos Radio o Vídeo 
motorizados, Monitors con llamada de 
interphono etc. Ideal para conectores BNC 
y RCA Vídeo 50Ω. 

Câble Komby vidéo numèrique 50Ω 
composé de:
-n° 1 coaxial RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 conducteurs isolés pour alimentation 
en courant continu de max. 12/24V.
Approprié pour la connexion caméras 
numériques de contrôle et de sécurité 
vidéo motorisée et d’autres installations 
telles que le contrôle des processus 
industriels. En outre, le câble est adapté 
pour toutes les applications de 
radiofréquence à 50Ω comme par exemple 
la connexion d’écrans radio ou vidéo 
motorisés avec interphone, etc.
Idéal pour BNC et RCA vidéo 50Ω.

Digital Komby video cable 50Ω 
composed of:
-n° 1 coaxial RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F 
-n° 2 conductors for supply of max 12/24 
V. D.C.
The cable can be used for connection of 
motorized control and videosecurity digital 
cameras and other installation like control 
of the industrial process.
Moreover the cable is suitable for all the 
application of radiofrequency at 50Ω like 
for example connection of Radio and 
video motorized equipment, Monitors with 
intercom call.
Ideal for Video 50Ω BNC and RCA 
connectors.

Digitale Komby-Videokabel 50Ω, 
bestehend aus:
-n° 1 koaxial RG 174 A / U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 Leiter zur Lieferung von max 12/24 
V. D.C.
Das Kabel kann zum Anschluss von 
motorisierten Steuerung und VideoSecurity 
Digitalkameras und andere Installation 
wie Steuerung des industriellen Prozesses 
verwendet werden.
Darüber hinaus ist die Kabel geeignet 
für alle Anwendungen der Radiofrequenz 
bei 50Ω wie zum Beispiel Anschluss von 
Radio-und Video-motorisierte Geräte, 
Monitore mit Intercom-Anrufs.
Ideal für Video 50Ω BNC und RCA-
Buchsen.

Цифровой комбинированный видеокабель 
50Ω в состав которого входят:
- 1  коаксиальный кабель 50Ω  RG 174 A/U 
MIL. C17 F
- 2 провода питания макс. 12/24 В
Кабель может использоваться для 
подключения систем видеонаблюдения с 
цифровыми камерами и моторизованным 
управлением. Также кабель может 
применяться в любых инсталляциях, 
где требуются 50Ω линии, к примеру 
– моторизованное радио/видео 
оборудование, мониторы с интеркомом 
(селекторная связь). Совместим с 
разъемами 50Ω BNC, RCA.

Cavo Komby video digitale 50Ω 
composto da:
-n° 1 coassiale RG 58 C/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 conduttori isolati per alimentazione in 
corrente continua di max. 12/24V.
Il cavo può essere impiegato per la 
connessione di Telecamere digitali di 
Controllo e di Videosicurezza motorizzate ed 
altre applicazioni radiofrequenza a 50Ω.

Cable Komby vídeo digital 50Ω 
compuesto por:
-n° 1 coaxial RG 58 C/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 conductores aislados para 
alimentación en corriente continua de max. 
12/24V.
El cable puede ser usado para la conexión 
de cámaras digitales de Controle y de 
Videosecuridad motorizadas y otras 
aplicaciones radiofrequenza a 50Ω.

Câble Komby vidéo numèrique 50Ω 
composé de:
-n° 1 coaxial RG 58 C/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 conducteurs isolés pour alimentation 
en courant continu de max. 12/24V.
Le câble peut être utilisé pour la connexion 
des caméras numériques de contrôle et 
vidéo sécurité motorisées et d’autres 
applications de radiofréquence à 50Ω.

Digital video Komby cable cable 50Ω 
composed of:
-n° 1 coaxial RG 58 C/U 50Ω MIL.C17 F
-n° 2 insulated conductors for supply of 
max 12/24 V. D.C.
The cable can be applied for the 
connection of motorized control and 
videosecurity digital cameras and other 
50Ω radiofrequency application.

Digital-Video-Komby kabel 50Ω 
bestehend aus:
-n° 1 koaxial RG 58 C/U 50Ω MIL.C17 F
-n° 2 isolierte Leiter zur Lieferung von max 
12/24 VDC
Das Kabel kann zum Anschluss von 
motorisierten Steuerung und VideoSecurity 
Digitalkameras und anderen 50Ω 
Hochfrequenz-Anwendung angewendet 
werden.

Цифровой комбинированный 
видеокабель 50Ω в состав которого 
входят:
- 1  коаксиальный кабель 50Ω RG 58 C/U 
MIL. C17 F
- 2 провода питания макс. 12/24 В
Кабель может использоваться для 
подключения систем видеонаблюдения с 
цифровыми камерами и моторизованным 
управлением.

TSK1071        1x0,14 mm² (50Ω)
                         +2x0,50 mm²

TSK1071        1x0,48 mm² (50Ω)
Super               +2x0,50 mm²

1,5 100/300/500

100/300/500

Core        Cable     Total
2,8
2,0

Conductors:

White

Red

Coax:

Grey

Conductors:

White

Red

Coax:

Black

CW

Silver Plated

6,7

3,0 5,0
2,0

10,2
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Cavo Komby video digitale 50Ω 
composto da:
-n° 1 coassiale RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 coppie di conduttori di diversa 
sezione
Una coppia di conduttori per il controllo 
della rotazione o per switch audio nel caso 
di telecamere o Monitors con chiamata 
operatore e l’altra coppia per l’alimentazione 
del motore in corrente continua di max. 
12/24V. Il cavo può essere impiegato per 
la connessione di Telecamere digitali di 
Controllo e di Videosicurezza motorizzate ed 
altre applicazioni radiofrequenza a 50Ω. 

Cable Komby vídeo digital 50Ω 
compuesto por:
-n° 1 coaxial RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 pares de diferente sección para el 
control de la rotación o para switch audio 
en caso de cámaras o Monitors con 
llamada operador y otro par para 
alimentación del motor en corriente 
continua de max. 12/24V.
El cable puede ser usado para la conexión 
de Cámaras digitales de Controle y de 
Videosecuridad motorizadas y otras 
aplicaciones de radiofrequenza a 50Ω.

Câble Komby vidéo numèrique 50Ω 
composé de:
-n° 1 coaxial RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 paires de conducteurs de section 
différente.
Une paire de conducteurs pour le contrôle 
de la rotation ou pour le commutateur audio 
dans le cas de caméra ou de moniteurs 
avec appel opérateur et l’autre paire pour 
l’alimentation du moteur à courant continu 
de max. 12/24V.
Le câble peut être utilisé pour la connexion 
des caméras numériques de contrôle et 
vidéo de sécurité motorisées et d’autres 
applications de radiofréquence à 50Ω.

Digital video Komby cable cable 50Ω 
composed of:
-n° 1 coaxial RG 174 A/U 50Ω MIL.C17 F 
-n° 2 pair conductors with different 
section.
One pair of conductors for the rotation 
control or for audio switch in case of 
cameras or monitors with operator call 
and the other pair for motor supply of max 
12/24 V. D.C.
The cable can be applied for the 
connection of control digital cameras and 
of motorized Videosecurity and other 50Ω 
radiofrequency application.

Digital-Video-Komby kabel 50Ω 
bestehend aus:
-n° 1 koaxial RG 174 A/U 50Ω MIL.C17 F
-n° 2 Paar Leiter mit unterschiedlichen 
Abschnitt.
Ein Paar von Leitern für die Rotation 
Kontrolle oder für Audio-Schalter im Fall 
von Kameras oder Monitore mit Operator 
Anruf und das andere Paar für Motor 
Versorgung von max 12/24 VDC.
Das Kabel kann zum Anschluss von 
Digitalkameras und Steuerung von 
motorisierten VideoSecurity 50Ω und 
andere Hochfrequenz-Anwendung 
angewendet werden.

Цифровой комбинированный 
видеокабель 50Ω в состав которого 
входят:
- 1 коаксиальный кабель 50Ω  RG 174 A/U 
MIL. C17 F
- 2 пары проводников различного 
сечения, одна пара – для управления, 
вторая пара для питания (макс. 12/24 В)
Кабель может использоваться для 
подключения систем видеонаблюдения с 
цифровыми камерами и моторизованным 
управлением. 

TSK1072        1x0,14 mm² (50Ω)
                         +2x0,50 mm²
                         +2x0,75 mm²

100/300/500

KOMBY cables - DIGITAL VIDEO 50Ω + CONTROL + POWER
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                     Description

Cavo Komby video digitale 50Ω 
composto da:
-n° 1 coassiale RG 58 C/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 coppie di conduttori di diversa sezione
per il controllo della rotazione o per switch 
audio nel caso di telecamere o Monitors con 
chiamata operatore e per l’alimentazione in 
corrente continua di max. 12/24V.
Il cavo può essere impiegato per la 
connessione di Telecamere digitali di 
Controllo e di Videosicurezza motorizzate ed 
altre applicazioni radiofrequenza a 50Ω. 

Cable Komby vídeo digital 50Ω 
compuesto por:
-n° 1 coaxial RG 58 C/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 pares de conductores de diferente 
sección para el control de la rotación o 
para switch audio en caso de cámaras o 
Monitors con llamada operador y para 
alimentación del motor en corriente 
continua de max. 12/24V.
El cable puede ser usado para la conexión 
de Cámaras digitales de Controle y de 
Videosecuridad motorizadas y otras 
aplicaciones.

Câble Komby vidéo numèrique 50Ω 
composé de:
-n° 1 coaxial RG 58 C/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 2 paires de conducteurs de section 
différente pour le contrôle de la rotation ou 
pour le commutateur audio dans le cas 
de caméra ou de moniteurs avec appel 
opérateur et pour l’alimentation du moteur 
à courant continu de max. 12/24V.
Le câble peut être utilisé pour la connexion 
des caméras numériques de contrôle et 
vidéo de sécurité motorisées et d’autres 
applications de radiofréquence à 50Ω.

Digital video Komby cable cable 50Ω 
composed of:
-n° 1 coaxial RG 58 C/U 50Ω MIL.C17 F 
-n° 2 conductors pairs with different 
section for rotation control or for audio 
switch in case of cameras or monitors with 
operator call and the other pair for motor 
supply of max 12/24 V. D.C.
The cable can be used for the connection 
of motorized control and videosecurity 
digital cameras and other 50Ω 
radiofrequency application.

Digital-Video-Komby kabel 50Ω 
bestehend aus:
-n° 1 koaxial RG 58 C/U 50Ω MIL.C17 F
-n° 2 Leitern Paare mit unterschiedlichen 
Abschnitt für die Rotation Kontrolle oder 
für Audio-Schalter im Fall von Kameras 
oder Monitore mit Operator Anruf und das 
andere Paar für Motor Versorgung 
von max 12/24 VDC.
Das Kabel kann zum Anschluss von 
motorisierten Steuerung und 
VideoSecurity Digitalkameras und anderen 
50Ω Hochfrequenz-Anwendung verwendet 
werden.

Цифровой комбинированный 
видеокабель 50Ω в состав которого 
входят:
- 1  коаксиальный кабель 50Ω RG 58 С/U 
MIL. C17 F
- 2 пары проводников различного 
сечения, одна пара - для управления, 
вторая пара для питания (макс. 12/24 В)
Кабель может использоваться для 
подключения систем видеонаблюдения с 
цифровыми камерами и моторизованным 
управлением. 

TSK1072            1x0,48 mm² (50Ω)
Super                +2x0,50 mm²
                         +2x0,75 mm²

100/300/500

Core        Cable     Total

Silver Plated

Conductors 0,50 mm2:

White

Red

Coax:

Grey

Conductors 0,75 mm2:

Brown

Yellow

Conductors 0,50 mm2:

White

Red

Coax:

Black

Conductors 0,75 mm2:

Brown

Yellow

CW

1,5 2,8
1,9
2,1

8,7

3,0 5,0
1,9
2,1

10,5
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KOMBY cables - MULTI DIGITAL VIDEO 50Ω + SWITCH
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                     Description

Cavo multi-coassiale per audio, video 
digitale e radiofrequenza 50Ω composto da:
-n° 3 coassiali RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 3 conduttori isolati per switch o servizi
Il cavo può essere impiegato per la 
connessione di apparecchi digitali, piccole 
telecamere digitali di Controllo e di 
Video-sicurezza motorizzate e per 
il controllo dei processi industriali. 

Cable multi-coaxial para audio, vídeo digital 
y radiofrecuencia 50Ω compuesto por:
-n° 3 coaxiales RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 3 conductores aislados para switch o 
servicios.
El cable puede ser usado para la conexión 
de equipos digitales, pequeñas cámaras 
digitales de Controle y de Videosecuridad 
motorizadas y para el control de los 
procesos industriales.

Câble multi-coaxial pour audio, vidéo 
numérique et radiofréquence 50Ω 
composé de:
-n° 3 coaxials RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 3 conducteurs isolés pour 
commutateurs ou services.
Le câble peut être utilisé pour connecter 
des appareils numériques, petits caméras 
numériques, de contrôle et de 
vidéo-sécurité motorisées et pour le 
contrôle des processus industriels.

Multicoaxial cable for audio, digital video 
and radio frequency composed of:
-n° 3 coaxial RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 3 conductors for switch and services.
The Cable can be used for the connection 
of digital equipments, small motorized 
digital cameras for control and 
Video-security and for the control of 
industrial processes.

Multicoaxial Kabel für Audio, Video-und 
digitale Hochfrequenz bestehend aus:
-n° 3 Koaxial-RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 3 Leiter für Schalter und 
Dienstleistungen.
Das Kabel kann für den Anschluss von 
digitalen Geräten, kleinen motorisierten 
digitalen Kameras für Steuerung und 
Video-Sicherheit und für die Steuerung von 
industriellen Prozessen eingesetzt werden.

Мультикоаксиальный кабель для аудио, 
цифрового видео и радиочастот, в состав 
которого входят:
- 3 коаксиальных кабеля RG 174 A/U 50Ω 
MIL. C17F
- 3 провода для управления
Кабель может использоваться для 
подключения цифрового оборудования, 
миниатюрных моторизованных цифровых 
камер, для систем управления охранного 
видеооборудования и т.п.

Cavo multi-coassiale per audio, video 
digitale e radiofrequenza 50Ω composto da:
-n° 5 coassiali RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 4 conduttori isolati per switch o servizi
Il cavo può essere impiegato per la 
connessione di apparecchi digitali, 
piccole telecamere digitali di Controllo e 
di Video-sicurezza motorizzate e per 
il controllo dei processi industriali.

Cable multi-coaxial para audio, vídeo digital 
y radiofrecuencia 50Ω compuesto por:
-n° 5 coaxiales RG 174 a/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 4 conductores aislados para switch o 
servicios.
El cable puede ser usado para la conexión 
de equipos digitales, pequeñas cámaras 
digitales de Controle y de Videosecuridad 
motorizadas y para el control de los 
procesos industriales.

Câble multi-coaxial pour audio, vidéo 
numérique et radiofréquence 50Ω 
composé de:
-n° 5 coaxials RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F
-n° 4 conducteurs isolés  pour 
commutateurs ou services.
Le câble peut être utilisé pour connecter 
des appareils numériques, petits caméras 
numériques, de contrôle et de 
vidéo-sécurité motorisées et pour le 
contrôle des processus industriels.

TSK1073        3x0,14 mm² (50Ω)
                         +3x0,22 mm²

TSK1074        5x0,14 mm² (50Ω)
                         +4x0,22 mm²

100/300/500

100/300/500 Multicoaxial cable for audio, digital video 
and radio frequency composed of
-n° 5 coaxial RG 174 A/U 50Ω MIL. C17 F 
-n° 4 conductors for switch and services.
The Cable can be used for the connection 
of digital equipments, small motorized 
digital cameras for control and 
Video-security and for the control of 
industrial processes.

Multicoaxial Kabel für Audio, Video-und 
digitale Hochfrequenz bestehend aus
-n° 5 Koaxialkabel RG 174 A/U 50Ω 
MIL. C17 F
-n° 4 Leiter für Schalter und 
Dienstleistungen.
Das Kabel kann für den Anschluss von 
digitalen Geräten, kleinen motorisierten 
digitalen Kameras für Steuerung und 
Video-Sicherheit und für die Steuerung von 
industriellen Prozessen eingesetzt werden.

Мультикоаксиальный кабель для аудио, 
цифрового видео и радиочастот, в состав 
которого входят:
- 5 коаксиальных кабелей RG 174 A/U 50Ω 
MIL. C17F
- 4 провода для управления
Кабель может использоваться для 
подключения цифрового оборудования, 
миниатюрных моторизованных цифровых 
камер, для систем управления охранного 
видеооборудования и т.п.

Core        Cable     Total

Silver Plated

Silver Plated

Conductors:

White

Red

Brown

Coax:

Grey

Conductors:

White

Red

Brown

Yellow

Coax:

Grey

CW

CW

1,5 2,8
1,2

8,1

1,5 2,8
1,2

10,1
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FLAT TELEPHONE CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo piatto telefonico per connettori 
modulari tipo RJ a 4 Pin.
Colore anime: Nero, Rosso, Verde, Giallo.
Disponibile con guaina in 4 diversi 
colori: Nero, Grigio, Bianco, Avorio

Cable plano telefónico para conectores 
modulares tipo RJ a 4 Pin.
Colores conductores: Negro, Rojo, Verde, 
Amarillo.
Disponible con funda en 4 diferentes 
colores: Negro, Gris, Blanco, Marfil

Câble plat téléphonique pour connecteurs 
modulaires type RJ à 4 Pin.
Couleur des conducteurs: Noir, Rouge, Vert, 
Jaune.
Disponible avec gaine en 4 couleurs 
différentes: Noir, Gris, Blanc, Ivoire

Flat telephone cable for modular 
connectors - RJ 4 Pin.
Cores color: Black, Red, Green, Jellow.
Available in 4 sheath’s colors: 
Black, Grey, White, Ivory
 
Flachkabel für Telefon mit modularen 
RJ-Stecker 4 Pin.
Aderfarben: Schwarz, Rot, Grün, Gelb.
Erhältlich mit Mantel in 4 
verschiedenen Farben: Schwarz, Grau, 
Weiß, Elfenbein

Плоский телефонный кабель для 
разъемов типа RG 4 контактов.
Цвета жил: Черный, Красный, Зленный, 
Желтый.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Черный, Серый, Белый, Кремовый

C604                4x0,08 mm² 0,9 100/305

Cavo piatto telefonico per connettori 
modulari tipo RJ a 6 Pin.
Colore anime: Bianco, Nero, Rosso, Verde, 
Giallo, Blu.
Disponibile con guaina in 4 diversi 
colori: Nero, Grigio, Bianco, Avorio

Cable plano telefónico para conectores 
modulares tipo RJ a 6 Pin.
Colores conductores: Blanco, Negro, Rojo, 
Verde, Amarillo, Azul.
Disponible con funda en 4 diferentes 
colores: Negro, Gris, Blanco, Marfil

Câble plat téléphonique pour connecteurs 
modulaires type RJ à 6 Pin.
Couleur des conducteurs: Noir, Rouge, Vert, 
Jaune, Bleu.
Disponible avec gaine en 4 couleurs 
différentes: Noir, Gris, Blanc, Ivoire

Flat telephone cable for modular 
connectors - RJ 6 Pin.
Cores color: White, Black, Red, Green, 
Jellow, Blue.
Available in 4 sheath’s colors: 
Black, Grey, White, Ivory

Flachkabel für Telefon mit Modularstecker 
RJ 6 Pin.
Aderfarben: Weiß, Schwarz, Rot, Grün, 
Gelb, Blau.
Erhältlich mit Mantel in 4 
verschiedenen Farben: Schwarz, Grau, 
Weiß, Elfenbein

Плоский телефонный кабель для 
разъемов типа RG 6 контактов.
Цвета жил: Белый, Черный, Красный, 
Зленный, Желтый, Зеленый.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Черный, Серый, Белый, Кремовый

C606                6x0,08 mm² 0,9 100/305

Cavo piatto telefonico per connettori 
modulari tipo RJ a 8 Pin.
Colore anime: Bianco, Marrone, Giallo, 
Verde, Rosso, Nero, Arancione, Blu.
Disponibile con guaina in 4 diversi 
colori: Nero, Grigio, Bianco, Avorio

Cable plano telefónico para conectores 
modulares tipo RJ a 8 Pin.
Colores conductores: Blanco, Marrón, 
Amarillo, Verde, Anaranjado, Rojo, Negro, 
Azul.
Disponible con funda en 4 diferentes 
colores: Negro, Gris, Blanco, Marfil

Câble plat téléphonique pour connecteurs 
modulaires type RJ à 8 Pin.
Couleur des conducteurs: Blanc, Brun, 
Jaune, Vert, Rouge,Noir, Orange, Bleu.
Disponible avec gaine en 4 couleurs 
différentes: Noir, Gris, Blanc, Ivoire

Flat telephone cable for modular 
connectors - RJ 8 Pin.
Cores colors: White, Brown, Yellow, Green, 
Red, Black, Orange, Blue.
Available in 4 sheath’s colors: 
Black, Grey, White, Ivory

Flachbandkabel Anschlüsse für Telefon mit 
modularen Steckverbindern RJ 8 Pin.
Aderfarben: Schwarz, Braun, Gelb, Grün, 
Rot, Schwarz, Orange, Blau.
Erhältlich mit Mantel in 4 
verschiedenen Farben: Schwarz, Grau, 
Weiß, Elfenbein

Плоский телефонный кабель для 
разъемов типа RG 8 контактов.
Цвета жил: Белый, Коричневый, Черный, 
Красный, Зленный, Желтый, Зеленый, 
Оранжевый, Голубой.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Черный, Серый, Белый, Кремовый

C608                8x0,08 mm² 0,9 100/305

Core                Cable

2,4x4,8

2,4x6,8

2,4x8,8

Colours:

Yellow

Green

Red 

Black

Colours:

White

Black

Red

Green

Yellow

Blue

Colours:

White

Brown

Yellow

Green

Red

Black

Orange

Blue
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ETHERNET DIGITAL CABLES (Cat. 5e /Cat. 6A /Cat. 7)
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                    Description

Cavo U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) di 
Cat.5e (enhanced)in CCA per cablaggio di 
reti locali (Local Area Network). 
Cavo LAN per installazione fissa, broadcast 
e per la realizzazione di cavi assemblati.
- C707 per installazioni fisse 
- C708 per assemblati o installazioni mobili. 
Per connettori RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.

U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) cable Cat.5e 
Cable (mejorada) en CCA para red de área 
local (Local Area Network). Cable LAN para 
instalaciones fijas, broadcast y para la 
realización de conexiónes
- C707 para installaciones fijas 
- C708 para conexiones o 
   instalaciones movíles. 
Para conectores RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.

Câble U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) de 
cat.5e (amélioré) en CCA pour le câblage 
de réseaux locaux (Local Area Network).
Câble LAN pour l’installation fixe, broadcast 
et pour la réalisation de câbles confectionnés.
- C707 pour les installations fixe
- C708 pour les assemblages ou 
   installations mobiles.
Pour connecteurs RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.

U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) cable 
Cat.5e (enhanced) in CCA for Local Area 
Network. LAN cable for fixed installations, 
broadcast and for realization of assembled 
cables.
- C707 for fixed installations 
- C708 for assembled or mobile installations. 
For RJ 45 8 Pin connectors - 
Standards: EIA/TIA 568.

U.T.P. (Twisted Pair) Kabel Cat.5e 
(erweitert) in CCA für Local Area Network. 
LAN-Kabel für feste Installationen, 
Broadcast und für die Realisierung von 
konfektionierten Kabeln.
- C707 für Festinstallationen
- C708 für fertig montierten Kabel 
   oder mobile Installationen.
Für RJ 45 8 Pin Stecker - 
Standards: EIA/TIA 568.

U.T.P. (неэкранированная витая пара) 
Cat.5e для локальных сетей.
Применяется для фиксированных 
инсталляций, передачи данных и 
изготовления готовых шнуров 
(патч-кордов) с разъемами RJ 45 8 Pin  
стандарт  EIA/TIA 568.

U.T.P. cables cat.5e

C707                   4x2x0,22 mm²   
                            Stiff wire

C708                   4x2x0,14 mm²   
                            Stranded

0,9

0,9

305

305

5,0

5,0

Core                Cable

Cavo U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) di 
Cat.5e (enhanced)in CCA per cablaggio di 
reti locali (Local Area Network). 
Cavo LAN per installazione fissa, broadcast 
e per la realizzazione di cavi assemblati .
- C707 per installazioni fisse 
- C708 per assemblati o installazioni mobili. 
Per connettori RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.
Guaina in L.S.Z.H.

U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) cable  Cat.5e 
Cable (mejorada) en CCA para red de área 
local (Local Area Network). Cable LAN para 
instalaciones fijas, broadcast y para la 
realización de conexiónes
- C707 para installaciones fijas 
- C708 para conexiones o 
   instalaciones movíles. 
Para conectores RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.
Funda en L.S.Z.H.

Câble U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) de 
cat.5e (amélioré) en CCA pour le câblage 
de réseaux locaux (Local Area Network).
Câble LAN pour l’installation fixe, broadcast 
et pour la réalisation de câbles confectionnés.
- C707 pour les installations fixe
- C708 pour les assemblages ou 
   installations mobiles.
Pour connecteurs RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.
Gaine en L.S.Z.H.

U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) cable 
Cat.5e (enhanced) in CCA for Local Area 
Network. LAN cable for fixed installations, 
broadcast and for realization of assembled 
cables.
- C707 for fixed installations 
- C708 for assembled or mobile installations. 
For RJ 45 8 Pin connectors - 
Standards: EIA/TIA 568.
Sheath in L.S.Z.H.

U.T.P. (Twisted Pair) Kabel Cat.5e 
(erweitert) in CCA für Local Area Network. 
LAN-Kabel für feste Installationen, 
Broadcast und für die Realisierung von 
konfektionierten Kabeln.
- C707 für Festinstallationen
- C708 für fertig montierten Kabel 
   oder mobile Installationen.
Für RJ 45 8 Pin Stecker - 
Standards: EIA/TIA 568.
Mantel in L.S.Z.H.

U.T.P. (неэкранированная витая пара) 
Cat.5e для локальных сетей.
Применяется для фиксированных 
инсталляций, передачи данных и 
изготовления готовых шнуров 
(патч-кордов) с разъемами RJ 45 8 Pin  
стандарт  EIA/TIA 568.
Изоляция L.S.Z.H (малодымящая, 
безгалогеновая).

U.T.P. cables cat.5e

C707 L.S.Z.H.       4x2x0,22 mm²   
                            Stiff wire

C708 L.S.Z.H.       4x2x0,14 mm²   
                            Stranded

0,9

0,9

305

305

5,0

5,0

Cavo cat. 5e U.T.P. (Unshielded Twisted 
Pairs), certificato UL/ETL per Broadcast, 
sistemi DMX, apparecchi di controllo e 
cablaggi orizzontali in reti locali (LAN).
- C704 per installazioni fisse 
- C705 per assemblati o installazioni mobili. 
Per connettori RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.

Cable cat. 5e U.T.P. (Unshielded Twisted 
Pairs), certificado UL/ETL para Broadcast, 
sistemas DMX, equipos de control y 
cableado horizontal en redes locales (LAN).
- C704 para installaciones fijas 
- C705 para conexiones o 
   instalaciones movíles. 
Para conectores RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.

Câble Cat. 5e U.T.P. (Unshielded Twisted 
Pairs),certificat UL/ETL pour le Broadcast,  
systèmes DMX, unités de commande et  
câblage horizontal dans les réseaux 
locaux (LAN).
- C704 pour les installations fixe
- C705 pour les assemblages ou 
   installations mobiles.
Pour connecteurs RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.

U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) cables 
cat.5e UL/ETL verified for Broadcast, DMX 
systems, control equipments and horizontal 
cabling in local area network (LAN).
- C704 for fixed installations 
- C705 for assembled or mobile installations. 
For RJ 45 8 Pin connectors - 
Standards: EIA/TIA 568.

U.T.P. (Unshielded Twisted Pair) Kabel 
Kat.5e UL/ETL überprüft für Broadcast, 
DMX-Systeme, Steuergeräte und horizontale 
Verkabelung im lokalen Netzwerk (LAN).
- C704 für Festinstallationen
- C705 für fertig montierten Kabel 
   oder mobile Installationen.
Für RJ 45 8 Pin Stecker - 
Standards: EIA/TIA 568.

U.T.P. - неэкранированная витая 
пара категории 5e, для DMX систем, 
управления и горизонтальной прокладки 
локальных сетей. Международный 
сертификат UL/ETL
- C704 для фиксированной инсталляции 
- C705 для изготовления патчкордов или 
мобильных инсталляций. 
Совместим с разъемами RJ 45 8 Pin 
Стандарт: EIA/TIA 568.

U.T.P. cables cat.5e

C704                   4x2x0,22 mm²   
                            Stiff wire

C705                   4x2x0,14 mm²   
                            Stranded

0,9

0,9

100/305

100/305

6,0

6,0

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

NEW
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ETHERNET DIGITAL CABLES (Cat. 5e /Cat. 6A /Cat. 7)
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavo cat. 5e F.T.P. (Foiled Twisted Pairs) 
certificato UL/ETL per Broadcast e sistemi 
DMX, apparecchi di controllo e cablaggi 
orizzontali in reti locali (LAN).
Per connettori RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.

Cable cat. 5e F.T.P. (Foiled Twisted Pairs) 
certificado UL/ETL para Broadcast y 
sistemas DMX, equipos de control y 
cableado horizontal en redes locales (LAN).
Para conectores RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.

Câble Cat. 5e F.T.P. (Foiled Twisted Pairs)  
certificat UL/ETL pour Broadcast et 
systèmes DMX, unités de commande et  
câblage horizontal dans les réseaux 
locaux (LAN).
Pour connecteurs RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.

F.T.P. (Foiled Twisted Pairs) 
cable cat.5e UL/ETL verified for 
Broadcast and DMX systems, control 
equipments and horizontal cabling 
in local area network (LAN).
For RJ 45 8 Pin connectors - 
Standards: EIA/TIA 568.

F.T.P. (Foiled Twisted Pair) 
Kabel Kat.5e UL/ETL überprüft für 
Broadcast-und DMX-Systeme, 
Steuergeräte und horizontale Verkabelung 
im lokalen Netzwerk (LAN).
Für RJ 45 8 Pin Stecker - 
Standards: EIA/TIA 568.

F.T.P. - экранированная (фольга) витая 
пара категории 5е, для DMX систем, 
управления и горизонтальной прокладки 
локальных сетей. Международный 
сертификат UL/ETL.
Совместим с экранированными 
разъемами RJ 45 8 Pin 
Стандарт: EIA/TIA 568.

F-U.T.P. cables cat.5e

C706                   4x2x0,22 mm²   
                            Stiff wire

0,9 100/3057,0

Core                Cable

Cavo cat. 5e S-U.T.P. Extra Flessibile 
HALOGEN FREE e FLAME RETARDANT per 
Ethernet Digital Audio (ETHERSOUND™), 
Broadcast, sistemi DMX 512, installazioni 
mobili e fisse sia INDOOR che OUTDOOR.
Adatto oltre che ai connettori RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568, anche a connettori 
Audio XLR e Jack.

Cable cat. 5e S-U.T.P. Extra Flexible 
HALOGEN FREE y FLAME RETARDANT para 
Ethernet Digital Audio (ETHERSOUND™), 
Broadcast, sistemas DMX 512, instala-
ciones móviles y fijas a la vez INDOOR y 
OUTDOOR. Adecuado para los conectores 
RJ 45 8 Pin - Standards EIA/TIA 568, 
además para los conectores Audio XLR 
y Jack.

Câble Cat. 5e S-U.T.P. Extra  flexible en  
HALOGENE FREE et FLAME RETARDANT 
pour Ethernet Digital Audio 
(EtherSound™), Broadcast, systèmes 
DMX 512, les installations fixes et mobiles 
INDOOR et OUTDOOR.
Approprié pour les connecteurs RJ 45 à 
8 Pin - Normes EIA/TIA 568, et également 
pour connecteurs Audio XLR et 
connecteurs Jack.

Cat. 5e S-U.T.P. cable, extra flex in 
HALOGEN FREE and FLAME RETARDANT 
for Ethernet Digital Audio (ETHERSOUND™), 
Broadcast, DMX 512 systems, fixed and 
mobile laying both INDOOR and OUTDOOR.
Suitable not only for RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA / TIA 568, but also for  
Audio XLR and Jack connectors.

Kat. 5e S-U.T.P. Kabel, extra flex HALOGEN 
FREE und FLAME RETARDANT für Ethernet 
Digital Audio (EtherSound™), Broadcast, 
DMX 512-Systemen, feste und mobile 
Verlegung sowohl INDOOR als auch 
OUTDOOR. Geeignet nicht nur fur RJ 45 8 
Pin - Standards EIA / TIA 568, als auch in 
Audio XLR-und Klinken-Anschlüsse.

S-U.T.P. – Эластичная витая пара 
категории 5e, для DMX-512 систем, 
цифрового интернет аудио Audio 
(EtherSound ™). Двойная ПВХ оболочка 
внутри и общая полиуретановая оболочка 
снаружи (HALOGEN FRЕЕ и FLAME 
RETARDANT), 
Совместим не только с разъемами RJ 45 
8 Pin - Standards EIA / TIA 568, но и Аудио 
XLR и Jack.

S-U.T.P. cables cat.5e

C725 PUR            4x2x0,15 mm²   
                            Stranded

1,0 100/300/500/10007,6

Cavo cat. 5e S.-F.T.P. (Shielded and Foiled 
Twisted Pairs) certificato UL/ETL 
per Broadcast e sistemi DMX, apparecchi 
di controllo e cablaggi orizzontali in reti 
locali (LAN).
Per connettori RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568

Cable cat. 5e S- F.T.P. (Foiled Twisted Pairs) 
certificado UL/ETL para Broadcast y 
sistemas DMX, equipos de control y 
cableado  horizontal en redes locales (LAN).
Para conectores RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.

Câble Cat. 5e S-F.T.P. (Foiled Twisted Pairs) 
certificat UL/ETL pour le Broadcast  et 
systèmes DMX, unités de commande et  
câblage horizontal dans les réseaux 
locaux (LAN).
Pour connecteurs RJ 45 8 Pin - 
Standards EIA/TIA 568.

S.-F.T.P. (Shielded and Foiled Twisted Pairs) 
cable cat.5e UL/ETL verified for 
Broadcast, DMX systems, control 
equipments and horizontal cabling in 
local area network (LAN).
For RJ 45 8 Pin connectors - 
Standards: EIA/TIA 568.

S.-F.T.P. (Shielded and Foiled Twisted Pairs) 
Kabel Kat.5e UL/ETL überprüft 
für Broadcast-und DMX-Systeme, 
Steuergeräte und horizontale Verkabelung 
im lokalen Netzwerk (LAN).
Für RJ 45 8 Pin Stecker - 
Standards: EIA/TIA 568.

S.-F.T.P - экранированная 
(оплетка+фольга) витая пара категории 
5е, для DMX систем, управления и 
горизонтальной прокладки локальных 
сетей. Международный сертификат 
UL/ETL.
Совместим с экранированными 
разъемами RJ 45 8 Pin 
Стандарт: EIA/TIA 568

S-U.T.P. cables cat.5e

C701                   4x2x0,14 mm²   
                            Stranded

0,9 100/5007,0

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

Outdoor use

PUR



  

www.tasker.it 31

 

ETHERNET DIGITAL CABLES (Cat. 5e /Cat. 6A /Cat. 7)
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                    Description

Core                Cable
Cavo cat.6A (Augmented) U.T.P. 
(Unshielded Twisted Pairs) certificato UL 
per Broadcast, sistemi DMX, apparecchi 
di controllo e cablaggi orizzontali in reti 
locali (LAN).
Cavo LAN cat. 6A per connettori a 8 Pin 
RJ45 ed installazioni a pannello secondo: 
IEEE802.3an 10GBASE-T 
(10GBIT Ethernet™).
Guaina in L.S.Z.H.

Cable cat. 6A (Augmented) U.T.P. 
(Unshielded Twisted Pairs) certificado UL 
para Broadcast, sistemas DMX, equipos 
de control y cableado horizontal en redes 
locales (LAN).
Cable LAN cat.6A para conectores de 8 Pin 
RJ45 y instalaciones de panel según 
standard: IEEE802.3an 10GBASE-T 
(10GBIT Ethernet™).
Funda en L.S.Z.H.

Câble Cat.6A (Augmenté) U.T.P. 
(Unshielded Twisted Paires) certificat UL 
pour Broadcast, systèmes DMX, unités de 
commande et câblage horizontal dans les 
réseaux locaux (LAN).
Câble LAN  Cat. 6A pour conecteurs de 
8 Pin RJ45 et d’installations dans 
le panneau selòn le standard: IEEE802.3an 
10GBASE-T (10GBIT Ethernet ™).
Gaine en L.S.Z.H.

U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) cable 
cat. 6A (Augmented) UL verified for 
Broadcast, DMX systems, control 
equipments and horizontal cabling in 
local area network (LAN).
LAN cable cat. 6A for RJ 45 8 Pin 
connectors and panel installation 
according with standards: IEEE802.3an 
10GBASE-T (10GBIT Ethernet™).
Sheath in L.S.Z.H.

U.T.P. (Unshielded Twisted Pair) Kabel 
Kat. 6A (Augmented) UL überprüft für 
Broadcast, DMX-Systeme, Steuergeräte 
und horizontale Verkabelung im lokalen 
Netzwerk (LAN).
LAN-Kabel Kat. 6A für RJ 45 8 Pin Stecker 
und Panel-Installation nach Standards: 
IEEE802.3an 10GBASE-T 
(10GBIT Ethernet ™).
Mantel in L.S.Z.H.

U.T.P. - неэкранированная витая 
пара категории 6А, для DMX систем, 
управления и горизонтальной прокладки 
локальных сетей. 
Совместим с разъемами RJ 45 8 Pin, 
соответствует стандартам IEEE802.3an 
10GBASE-T (10GBIT Ethernet™).
Изоляция L.S.Z.H (малодымящая, 
безгалогеновая).

** Production on demand

U.T.P. cable cat.6A

C716                   4x2x0,25 mm²   
                            Stiff wire

1,0 6,7

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

C714                   4x2x0,25 mm²   
                            Stranded

1,0 6,7**

Cavo cat.6A (Augmented) U.T.P. 
(Unshielded Twisted Pairs) in CCA, 
certificato UL per Broadcast, sistemi DMX, 
apparecchi di controllo e cablaggi 
orizzontali in reti locali (LAN).
Cavo LAN cat. 6A per connettori a 8 Pin 
RJ45 ed installazioni a pannello secondo: 
IEEE802.3an 10GBASE-T 
(10GBIT Ethernet™).
Guaina in L.S.Z.H.

Cable cat. 6A(Augmented) U.T.P. 
(Unshielded Twisted Pairs), en CCA, 
certificado UL para Broadcast, sistemas 
DMX, equipos de control y cableado 
horizontal en redes locales (LAN).
Cable LAN cat.6A para conectores de 
8 Pin RJ45 y instalaciones de panel según 
standard: IEEE802.3an 10GBASE-T 
(10GBIT Ethernet™).
Funda en L.S.Z.H.

Câble Cat.6A (Augmenté) U.T.P. 
(Unshielded Twisted Paires), en CCA, 
certificat UL pour Broadcast, systèmes 
DMX, unités de commande et câblage 
horizontal dans les réseaux locaux (LAN).
Câble LAN Cat. 6A pour conecteurs de 
8 Pin RJ45 et d’installations dans 
le panneau selòn le standard: IEEE802.3an 
10GBASE-T (10GBIT Ethernet ™).
Gaine en L.S.Z.H.

U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) cable 
cat. 6A (Augmented), in CCA, UL verified 
for Broadcast, DMX systems, control 
equipments and horizontal cabling in local 
area network (LAN).
LAN cable cat. 6A for RJ 45 8 Pin 
connectors and panel installation 
according with standards: IEEE802.3an 
10GBASE-T (10GBIT Ethernet™).
Sheath in L.S.Z.H.

U.T.P. (Unshielded Twisted Pair) Kabel Kat. 
6A (Augmented), in CCA, UL überprüft für 
Broadcast, DMX-Systeme, Steuergeräte 
und horizontale Verkabelung im lokalen 
Netzwerk (LAN).
LAN-Kabel Kat. 6A für RJ 45 8 Pin Stecker 
und Panel-Installation nach Standards: 
IEEE802.3an 10GBASE-T 
(10GBIT Ethernet ™).
Mantel in L.S.Z.H.

U.T.P. – неэкранированная витая пара 
категории 6А (расширенная), для DMX 
систем, управления и горизонтальной 
прокладки локальных сетей. 
Совместим с разъемами RJ45 8 Pin, 
соответствует стандартам IEEE802.3an 
10GBASE-T (10GBIT Ethernet™)
Изоляция L.S.Z.H (малодымящая, 
безгалогеновая).

U.T.P. cable cat.6A

C717                   4x2x0,25 mm²   
                            Stiff wire

1,0 3056,7

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

C715                   4x2x0,25 mm²   
                            Stranded

1,0 3056,7**

**

100/305

100/305

NEW
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ETHERNET DIGITAL CABLES (Cat. 5e /Cat. 6A /Cat. 7)
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description

Cavo cat.6A (Augmented) F.T.P. 
(Individually Foiled Twisted Pairs), in CCA, 
per Broadcast, sistemi DMX, apparecchi 
di controllo e cablaggi orizzontali in reti 
locali (LAN).
Cavo LAN cat. 6A per installazioni a 
pannello secondo: IEEE802.3an 
10GBASE-T (10GBIT Ethernet™).
Guaina in L.S.Z.H.

Cable cat.6A (Augmented) F.T.P. 
(Individually Foiled Twisted Pairs), en CCA, 
para Broadcast, sistemas DMX, equipos 
de control y cableado horizontal en redes 
locales (LAN).
Cable LAN cat.6A para instalaciones de 
panel según: IEEE802.3an 10GBASE-T 
(10GBIT Ethernet™).
Funda en L.S.Z.H.

Câble Cat.6A (augmenté) F.T.P. 
(Individually Foiled Twisted Pairs), en CCA, 
pour Broadcast,systèmes DMX,unités de 
commande et le câblage horizontal dans 
les réseaux locaux (LAN).
Câble LAN cat. 6A installations dans le 
panneau: selon le standard IEEE802.3an 
10GBASE-T (10GBIT Ethernet ™).
Gaine en L.S.Z.H.

F.T.P. (Individually Foiled Twisted Pairs) 
cable cat. 6A (Augmented), in CCA, for 
Broadcast, DMX systems, control 
equipments and horizontal cabling in 
local area network (LAN).
LAN cable cat. 6A for panel installation 
according with standards: IEEE802.3an 
10GBASE-T (10GBIT Ethernet™).
Sheath in L.S.Z.H.

F.T.P. (Foiled Twisted Pair) Kabel Kat. 6A 
(Augmented), in CCA, UL überprüft für 
Broadcast, DMX-Systeme, Steuergeräte 
und horizontale Verkabelung im lokalen 
Netzwerk (LAN)
LAN-Kabel Kat. 6A für Panel-Installation 
nach Standards: IEEE802.3an 10GBASE-T 
(10GBIT Ethernet ™).
Mantel in L.S.Z.H.

F.T.P. – экранированная витая пара 
категории 6А, для DMX систем, 
управления и горизонтальной прокладки 
локальных сетей. 
Совместим с разъемами RJ45 8 Pin, 
соответствует стандартам IEEE802.3an 
10GBASE-T (10GBIT Ethernet™)
Изоляция L.S.Z.H (малодымящая, 
безгалогеновая).

F.T.P. cable cat.6A

C719                   4x2x0,25 mm²   
                            Stiff wire
Suitable for Fixed Installation

1,45 3058,0

Cavo cat.6A (Augmented) F.T.P. 
(Individually Foiled Twisted Pairs) per 
Broadcast, sistemi DMX, apparecchi di 
controllo e cablaggi orizzontali in 
reti locali (LAN).
Cavo LAN cat. 6A per installazioni a 
pannello secondo: IEEE802.3an 10GBASE-T 
(10GBIT Ethernet™).
Guaina in L.S.Z.H.

Cable cat.6A (Augmented) F.T.P. 
(Individually Foiled Twisted Pairs) para 
Broadcast, sistemas DMX, equipos de 
control y cableado horizontal en redes 
locales (LAN).
Cable LAN cat.6A para instalaciones de 
panel según: IEEE802.3an 10GBASE-T 
(10GBIT Ethernet™).
Funda en L.S.Z.H.

Câble Cat.6A (augmenté) F.T.P. 
(Individually Foiled Twisted Pairs) pour 
Broadcast,systèmes DMX, unités de 
commande et le câblage horizontal dans 
les réseaux locaux (LAN).
Câble LAN cat. 6A installations dans le 
panneau: selon le standard IEEE802.3an 
10GBASE-T (10 Gbit Ethernet ™).
Gaine en L.S.Z.H.

F.T.P. (Individually Foiled Twisted Pairs) 
cable cat. 6A (Augmented) for Broadcast, 
DMX systems, control equipments and 
horizontal cabling in local area network 
(LAN). LAN cable cat. 6A for panel 
installation according with standards: 
IEEE802.3an 10GBASE-T 
(10GBIT Ethernet™). 
Sheath in L.S.Z.H.

F.T.P. (Foiled Twisted Pair) Kabel Kat. 6A 
(Augmented) UL überprüft für Broadcast, 
DMX-Systeme, Steuergeräte und 
horizontale Verkabelung im lokalen 
Netzwerk (LAN).
LAN-Kabel Kat. 6A für Panel-Installation 
nach Standards: IEEE802.3an 10GBASE-T 
(10Gbit Ethernet ™).
Mantel in L.S.Z.H.

F.T.P. - экранированная витая пара 
категории 6А, индивидуальная 
экранировка для каждой пары, 
применяется для DMX систем, 
управления и горизонтальной прокладки 
локальных сетей. 
Соответствует стандартам IEEE802.3an 
10GBASE-T (10GBIT Ethernet™).
Изоляция L.S.Z.H (малодымящая, 
безгалогеновая).

F.T.P. cable cat.6A

C718                   4x2x0,25 mm²   
                            Stiff wire
Suitable for Fixed Installation

1,45 100/300/500/10008,0

Core                Cable

C718 Colours:

White, Blue

White, Orange

White, Green

White, Brown

C720 Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

C720                   4x2x0,14 mm²   
                            Stranded

0,9 100/300/500/10006,0**

** Production on demand

C719 Colours:

White, Blue

White, Orange

White, Green

White, Brown

C721 Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

C721                   4x2x0,14 mm²   
                            Stranded

0,9 3056,0**

**

NEW
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ETHERNET DIGITAL CABLES (Cat. 5e /Cat. 6A /Cat. 7)
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description

Cavo cat. 7 S-F.T.P. Extra Flessibile per 
Ethernet Digital Audio (ETHERSOUND™), 
Broadcast, sistemi DMX 512, 
installazioni mobili e fisse. 
Guaina in PVC Flame Retardant.
Su specifica richiesta anche con guaina 
in PUR, Halogen Free e Flame Retardant, 
extra flessibile per tutte le applicazioni di 
posa mobile e fissa e condizioni estreme 
sia INDOOR che OUTDOOR.
Adatto sia ai connettori RJ 45 8 Pin, che ai 
connettori Audio XLR e Jack.

Cable cat. 7 S-F.T.P. Extra Flexible para 
Ethernet Digital Audio (ETHERSOUND™), 
Broadcast, sistemas DMX 512, 
instalaciónes movíles y fijas. 
Funda en PVC Flame Retardant.
A petición especifíca tanbíen con funda en 
PUR Flame Retardant y Halogen Free extra 
flexible para todas instalaciónes móviles y 
fijas y condiciones extremas tan INDOOR 
como OUTDOOR.
Adecuado tan para los conectores 
RJ 45 8 Pin, como los conectores Audio 
XLR y Jack.

Câble Cat. 7 S-F.T.P. Extra  flex pour  
Ethernet Digital Audio (ETHERSOUND™), 
Broadcast, systèmes DMX 512, 
installations fixes et mobiles. 
Gaine en PVC Flame Retardant.
Sur demande spécifique avec PUR Flame 
Retardant et Halogen Free extra flex pour 
toutes les applications d’installation fixe et 
mobile et des conditions extrêmes INDOOR 
et OUTDOOR.
Approprié pour les connecteurs 
RJ45-8 Pin et connecteurs Audio XLR 
et Jack.

Cat. 7 S-F.T.P. cable, extra flex for Ethernet 
Digital Audio (ETHERSOUND™), 
Broadcast, DMX 512 systems, fixed and 
mobile installations. 
Sheath in PVC Flame Retardant. 
Upon specific request with PUR Flame 
Retardant and Halogen Free extra flexible 
for all applications of mobile and fixed 
laying and extreme conditions both 
INDOOR and OUTDOOR.
Suitable for both RJ 45 8 Pin, and for 
Audio XLR and Jack.

Kat. 7 S-F.T.P. Kabel, Flex für  Ethernet 
Digital Audio (ETHERSOUND™), 
Broadcast, DMX 512-Systemen, feste und 
mobile Installationen. 
Mantel in PVC Flame Retardant. 
Auf besonderen Wunsch mit PUR Flame 
Retardant und Halogen Free Extra flexibel 
für alle Anwendungen von mobilen 
zur festen Installationen und extreme 
Bedingungen sowohl INDOOR als auch 
OUTDOOR.
Geeignet sowohl für RJ 45 8 Pin, als auch 
für Audio XLR und Jack.

Кот. 7 S-F.T.P. кабель, дополнительная 
гибкость на Ethernet Digital Audio 
(ETHERSOUND™), Broadcast, DMX 512 
систем, стационарных и мобильных 
установок. Оболочка из ПВХ 
огнезащитным составом.
По специальному запросу с PUR 
огнезащитным составом, без галогенов 
дополнительный гибкий для всех 
приложений мобильной и фиксированной 
укладки и экстремальных условиях 
внутреннего и наружного.
Подходит как для RJ 45, 8-контактный, а 
для аудио XLR и Jack.

S-F.T.P. cables cat.7 Flex

C726                     4x2x0,14 mm²   
                            Stranded

6,3 100/300/500/10001,0

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

S-F.T.P. cables cat.7 Flex

C726 PUR             4x2x0,14 mm²   
                            Stranded 

6,3 100/300/500/10001,0

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

Outdoor use

PUR

Cavo cat. 7 S-F.T.P. (Shielded Individually 
Foiled Twisted Pairs) per Broadcast, 
sistemi DMX, apparecchi di controllo e 
cablaggi orizzontali e verticali in locali 
area network (LAN). Guaina in PUR.
Resistente a condizione estreme quali: 
attrito, calpestio, agenti atmosferici, 
raggi UV, temperature fredde o calde 
(-40°/+80°C). 
Adatto sia ai connettori RJ 45 8 Pin, 
che ai connettori Audio XLR e Jack.

Cable cat. 7 S- F.T.P. (Shielded Individually 
Foiled Twisted Pairs) para Broadcast, 
sistemas DMX, equipos de control y 
cableado horizontal y vertical en redes 
locales (LAN). Funda en PUR. 
Resistente a las condiciones extremas 
tales como la fricción, el pisoteo, 
la meteorización, los rayos UV, 
temperaturas frÍas y calientes 
(-40°/+80°C).
Adecuado tan para los conectores 
RJ 45 8 Pin, como los conectores Audio 
XLR y Jack.

Cat. 7 S-F.T.P. (Shielded and Foiled Twisted 
Pairs) pour Boradcast, systèmes DMX, 
unités de commande et câblage dans les 
réseaux local horizontal et vertical (LAN).
Gaine en PUR. 
Résistant aux conditions extrêmes 
comme: friction, marche, météo, rayons 
UV, températures chaudes et froides 
(-40°/+80°C).
Approprié pour les connecteurs 
RJ45-8 Pin et connecteurs Audio XLR 
et Jack.

S-F.T.P. (Shielded Individually Foiled 
Twisted Pairs) cable cat. 7 for Broadcast, 
DMX systems, control equipments and 
horizontal and vertical cabling in local 
area network (LAN). Sheath in PUR.
Resistant to extreme conditions as: friction, 
treading, atmospheric agents, UV rays, 
cold and hot temperatures (-40°/+80° C).
Suitable for both RJ 45 8 Pin, and for 
Audio XLR and Jack.

S.-F.T.P. (Shielded and Foiled Twisted Pairs) 
Kabel Kat.7 für Broadcast-und 
DMX-Systeme, Steuergeräte, horizontale 
und vertikale Verkabelung im lokalen 
Netzwerk (LAN). Mantel in PUR.
Beständig gegen extreme Bedinungen wie: 
Reibung, Stempeln, Witterungseinflüsse, 
UV-Strahlen, kalte und warme 
Temperaturen (-40°/+80°C).
Geeignet sowohl für RJ 45 8 Pin, als auch 
für Audio XLR und Jack.

Кот. 7 S.F.T.P. кабель (Индивидуально 
экранированные витые пары из фольги) 
для передачи, DMX, управление 
оборудованием и кабели oriziontale и 
вертикальные по локальной сети (LAN).
Оболочка из PUR. Устойчивы к 
экстремальным условиям, таких как 
трение, вытаптывание, атмосферным 
воздействиям, УФ-лучей и очень 
холодных или горячих температурах 
(-40/+80°C).
Подходит как для RJ 45, 8-контактный, а 
для аудио XLR и Jack.

Core                Cable
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ETHERNET DIGITAL CABLES (Cat. 5e /Cat. 6A /Cat. 7)
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description

** Production on demand

Cavo cat. 7 S-F.T.P. (Shielded Individually 
Foiled Twisted Pairs) per Broadcast, 
sistemi DMX, apparecchi di controllo e 
cablaggi orizzontali e verticali in locali 
area network (LAN).
Cavo LAN cat. 7 per Ethernet veloce, 
Qualsiasi LAN BASE-T (GBIT Ethernet™), 
per installazioni a pannello secondo: 
ISO/IEC 11801-2a EN 50173-2a.
Guaina in L.S.Z.H.

Cable cat. 7 S- F.T.P. (Shielded Individually 
Foiled Twisted Pairs) para Broadcast, 
sistemas DMX, equipos de control y 
cableado horizontal y vertical en redes 
locales (LAN).
Cable LAN cat. 7 para Ethernet rápido, 
qualquier LAN BASE-T (GBIT Ethernet™), 
para instalaciones de panel según 
standards: ISO/IEC 11801-2a EN 50173-2a.
Funda en L.S.Z.H.

Cat. 7 S-F.T.P. (Shielded and Foiled Twisted 
Pairs) pour Boradcast, systèmes DMX, 
unités de commande et câblage dans les 
réseaux local horizontal et vertical (LAN).
Câble LAN cat. 7 pour Fast Ethernet, 
Quelconque LAN BASE-T (GBIT Ethernet™), 
pour l’installation dans le panneau selòn 
Standards ISO/IEC 11801-2a EN 50173-2a.
Gaine en L.S.Z.H.

S-F.T.P. (Shielded Individually Foiled 
Twisted Pairs) cable cat. 7 for Broadcast, 
DMX systems, control equipments and 
horizontal and vertical cabling in local 
area network (LAN). 
LAN cable cat. 7 for Fast Ethernet, 
Any-LAN BASE-T (GBIT Ethernet™), for 
panel installation according to standards: 
ISO/IEC 11801-2a EN 50173-2a.
Sheath in L.S.Z.H.

S.-F.T.P. (Shielded and Foiled Twisted Pairs) 
Kabel Kat.7 für Broadcast-und 
DMX-Systeme, Steuergeräte, horizontale 
und vertikale Verkabelung im lokalen 
Netzwerk (LAN).
LAN Kabel Kat. 7 für Schnell Ethernet, 
Any-LAN BASE-T (GBIT Ethernet™), 
für Panel-Installation nach Standards: 
ISO/IEC 11801-2a EN 50173-2a.
Mantel in L.S.Z.H.

S-F.T.P. - экранированная витая 
пара категории 7, (индивидуальная 
экранировка фольгой каждой пары, 
общий плетеный медный экран. Для DMX 
систем, управления,  вертикальной или 
горизонтальной прокладки локальных 
сетей (GBIT Ethernet™). 
Соответствует стандартам: 
ISO/IEC 11801-2a EN 50173-2a.
Оболочка из L.S.Z.H.

S-F.T.P. cable cat.7

C727                   4x2x0,25 mm²   
                            Stiff wire
Suitable for Fixed Installation

1,5 100/300/500/10008,1

Colours:

White, Blue

White, Orange

White, Green

White, Brown

Cavo U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) 
per connessioni telefoniche e 
trasmissioni dati.
Per connettori RJ 45 4 Pin.

Cable U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) 
para conexiones telefónicas y transmisión 
de datos.
Para conectores RJ 45 4 Pin.

Câble U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) 
pour les connexions téléphoniques et les 
transmissions de données.
Pour  connecteurs RJ 45 4 Pin.

U.T.P. Cable (Unshielded Twisted Pairs) 
for telephone connections and data 
transmission.
For RJ 45 4 Pin connectors.

U.T.P. (Unshielded Twisted Pairs) Kabel für 
abgeschirmten telefonischen abschlüssen 
und daten transmission.
Für RJ 45 4 Pin Stecker.

U.T.P. (неэкранированная витая пара) 
для передачи данных. Используется 
совместно с разъемами RJ 45 4 Pin.

U.T.P. cable

C702                2x2x0,22 mm²
                            Stiff wire

4,5 100/300/500

Cavo S.-F.T.P. (Shielded and Foiled Twisted 
Pairs) per connessioni telefoniche 
schermate e trasmissioni dati.
Per connettori RJ 45 10 Pin Schermati.

Cable S- F.T.P. (Foiled Twisted Pairs) para 
las conexiones telefónicas apantalladas y 
transmisiones de datos. Para conectores 
RJ 45 10 Pin Apantallados.

Câble S-F.T.P. (Shielded and Foiled Twisted 
Pairs) pour les connexions téléphoniques 
blindés et les transmissions de données.
Pour connecteurs RJ 45 10 Pin blindés.

S.-F.T.P. Cable (Shielded and Foiled Twisted 
Pairs) for shielded telephone connections 
and data transmission.
For RJ 45 10 Pin Shielded connectors.

S.-F.T.P. (Shielded and Foiled Twisted Pairs) 
Kabel für abgeschirmten telefonischen 
abschlüssen und daten transmission.
Für abgeschirmten RJ 45 10 Pin Stecker.

S-F.T.P. –экранированная(фольга + 
медный экран) витая пара для передачи 
данных. Используется совместно с 
экранированными разъемами RJ 45 4 Pin.

S-U.T.P. cable

C700                5x2x0,14 mm²
                            Stranded 

7,0 100/300/500

0,9

0,9

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

Colours:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

White/Grey, Grey

**

SPECIAL ETHERNET DIGITAL CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description
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** Production on demand

Cavo ibrido special composto da:
-n° 2 Cavi audio digitali 110Ω
-n° 2 Cavi S-FTP Cat. 5e
Questo cavo è adatto ad installazioni 
Broadcast, DMX e LAN, in studi TV e di 
registrazione, teatri, edifici pubblici ed 
impianti sportivi, eventi musicali, 
spettacoli e manifestazioni da piazza.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable híbrido especial que consiste en:
-n° 2 Cables de audio digitales110Ω
-n° 2 Cables S-FTP Cat. 5e
Este cable es ideal para instalaciones 
de Broadcast, DMX y LAN, televisión y 
estudios de grabación, teatros, edificios 
públicos e instalaciones deportivas, 
eventos musicales, espectáculos y 
eventos de plaza.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble Hybride Spécial composé de: 
-n° 2 Câble audio numérique 110Ω
-n° 2 Câbles S-FTP Cat. 5e 
Ce câble est approprié pour les 
installation de Broadcast, DMX et LAN, 
TV et studios d’enregistrement, théâtres,  
bâtiments publics, installations sportives, 
événements musicaux, spectacles et  
événements de la place.
Gaine en Flame Retardant PVC

Hybrid cable composed by:
-n° 2 Digital Audio cable 110Ω
-n° 2 S-FTP Cat. 5e Cables 
This cable is suitable for Broadcast, DMX 
and LAN installations, in TV and recording 
studios, theatres, public buildings and 
sport facilities, musical events, shows and 
public square events.
Sheath in Flame Retardant PVC

Hybrid Kabel bestehend aus:
-n° 2 Digital Audio-Kabel 110Ω
-n° 2 S-FTP Kat. 5e Kabel
Dieses Kabel eignet sich für Broadcast, 
DMX und LAN-Installationen, in TV und 
Tonstudios, Theatern, öffentlichen 
Gebäuden und Sportanlagen, 
Musikveranstaltungen, Shows und 
Ereignisse im öffentlichen Platz.
Mantel in Flame Retardant PVC

Гибридный DMX кабель, 
в состав которого входят:
- 2 Цифровых аудио 110Ω
- 2 S-FTP категории 5е 
Этот кабель подходит для различных 
аудио, DMX и LAN инсталляций в 
телевизионных и записывающих студиях, 
стадионах, концертных залах и т.п.
Оболочка из ПВХ, 
не поддерживающая горения 

Komby cables cat.5e

C732                    2x(2x0,22)     mm²
                          +2x(4x2x0,22) mm²
                            Stiff wire
Suitable for Fixed Installation

100**

KOMBY cables 
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                    Description

Core        Cable     Total

Cavo ibrido speciale composto da:
-n° 8 Cavi S-F.T.P. Cat. 6
-n° 3 Cavi Power
Questo cavo è adatto ad installazioni 
Broadcast, DMX e LAN, in studi TV e di 
registrazione, teatri, edifici pubblici ed 
impianti sportivi, eventi musicali, spettacoli 
e manifestazioni di piazza.
Guaine in L.S.Z.H. Flame Retardant 
(CEI 20-22 II) e Halogen Free (CEI 20-37).

Cable híbrido especial que consiste en:
-n° 8 Cables S-FTP Cat. 6
-n° 3 Cables de Alimentación (Power)
Este cable es adecuado para instalaciones 
de Broadcast , DMX y LAN, televisión y 
estudios de grabación, teatros, edificios 
públicos e instalaciones deportivas, 
eventos musicales, espectáculos y eventos 
de plaza. Funda exterior en L.S.Z.H., Flame 
Retardant (CEI 20-22 II) y Halogen Free 
(CEI 20-37).

Câble Hybride Spécial  composé de: 
-n° 8 Câbles S-FTP Cat. 6 
-n° 3 Câbles d’alimentation (power)
Ce câble est approprié pour les 
installation de Broadcast, DMX et LAN, 
TV et studios d’enregistrement, théâtres,  
bâtiments publics, installations sportives, 
événements musicaux, spectacles et  
événements de la place.
Gaine extérieure en L.S.Z.H., Flame 
Retardant (CEI 20-22 II) et Halogen Free 
(CEI 20-37).

Hybrid cable composed by:
-n° 8 S-FTP Cat. 6 Cables 
-n° 3 Power Cables
This cable is suitable for Broadcast, DMX 
and LAN installations, in TV and recording 
studios, theatres, public buildings and 
sport facilities, musical events, shows and 
public square events.
Sheaths: in L.S.Z.H., Flame Retardant (CEI 
20-22 II) and Halogen Free (CEI 20-37).

Hybrid Kabel bestehend aus:
-n° 8 S-FTP Kat. 6 Kabel
-n° 3 Leistung Kabel 
Dieses Kabel eignet sich für Broadcast, 
DMX und LAN-Installationen, in TV und 
Tonstudios, Theatern, öffentlichen 
Gebäuden und Sportanlagen, 
Musikveranstaltungen, Shows und 
Ereignisse im öffentlichen Platz.
Außenmantel: in L.S.Z.H., Flame Retardant 
(CEI 20-22 II) und Halogen Free 
(CEI 20-37).

Гибридный  кабель, в состав которого 
входят:
- 3 силовых провода
- 8 S-FTP категории 6 
Этот кабель подходит для различных 
аудио, DMX и LAN инсталляций в 
телевизионных и записывающих студиях, 
стадионах, концертных залах и т.п. 
Оболочка L.S.Z.H., не поддерживающая 
горение (CEI 20-22 II), не содержит 
галогена CEI 20-37).

Komby cables cat.6

C736                    8x(4x2x0,15) mm²
                            Stranded
                           +3x2,50          mm²

100**

Power:

Blue

Green, Yellow

Brown

Lan Cables:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

1,5
1,0

6,6
4,5

16,4

1,0

3,2

6,6

8,2

26,4

Digital Audio:

Red, Blue

Lan Cables:

White, Blue

White, Orange

White, Green

White, Brown
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KOMBY cables 
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                    Description

Core        Cable     Total

Cavo ibrido speciale composto da:
-n° 1 Cavi F-FTP Cat. 6A
-n° 1 Cavo energia
Questo cavo è adatto ad installazioni 
Broadcast, DMX e LAN, in studi TV e di 
registrazione, teatri, edifici pubblici ed 
impianti sportivi, eventi musicali, spettacoli 
e manifestazioni da piazza.
Guaina in L.S.Z.H.

Cable híbrido especial compuesto por:
-n° 1 Cables F-FTP Cat. 6A
-n° 1 Cable energía
Este cable es adecuado para las 
instalaciónes Broadcast, DMX y LAN, en la 
televisión y estudios de dirección, teatros, 
edificios públicos y instalaciónes 
deportivas, eventos musicales, 
espectáculos y manifestaciones en 
la plaza.
Funda en L.S.Z.H.

Câble hybride Spécial comprenant:
-n° 1 Câbles F-FTP catégorie 6A 
-n° 1 Câble d’énergie
Ce câble est approprié pour installation 
Broadcast, DMX et LAN, en studios de TV 
et d’enregistrement, théâtres, bâtiments 
publics et installations sportives, 
événements musicaux, spectacles et  
événements de la place.
Gaine en L.S.Z.H.

Hybrid cable composed by:
-n° 1 F-FTP Cat. 6A Cables 
-n° 1 Power Cable
This cable is suitable for Broadcast, DMX 
and LAN installations, in TV and recording 
studios, theatres, public buildings and 
sport facilities, musical events, shows and 
public square events.
Sheath in L.S.Z.H.

Hybrid-Kabel bestehend aus:
-n° 1 F-FTP Cat. 6A Kabel
-n° 1 Leistung Cable
Dieses Kabel ist geeignet für Broadcast, 
DMX und LAN-Installationen, in TV und 
Tonstudios, Theatern, öffentlichen 
Gebäuden und Sportanlagen, 
Musikveranstaltungen, Shows und 
öffentlichen Platz Ereignisse.
Mantel in L.S.Z.H.

Гибридный кабель, в состав которого 
входят:
- 1 F-FTP Cat.6A
- 1 Силовой провод
Этот кабель подходит для различных 
аудио и DMX инсталляций, в 
телевизионных и записывающих студиях, 
стадионах, концертных залах и т.п.
Оболочка из L.S.Z.H.

Komby cables cat.6A

C734 L.S.Z.H.   1x(4x2x0,25) mm²
                            Stiff wire
                          +3x1,50          mm²
Suitable for Fixed Installation

100/300/500

Cavo ibrido speciale composto da:
-n° 2 Cavi F-FTP Cat. 6A
-n° 1 Cavo energia
Questo cavo è adatto ad installazioni 
Broadcast, DMX e LAN, in studi TV e di 
registrazione, teatri, edifici pubblici ed 
impianti sportivi, eventi musicali, 
spettacoli e manifestazioni da piazza.
Guaina in L.S.Z.H.

Cable híbrido especial compuesto por:
-n° 2 Cables F-FTP Cat. 6A
-n° 1 Cable energía
Este cable es adecuado para las 
instalaciónes Broadcast, DMX y LAN, en la 
televisión y estudios de dirección, teatros, 
edificios públicos y instalaciónes 
deportivas, eventos musicales, 
espectáculos y manifestaciones en 
la plaza.
Funda en L.S.Z.H.

Câble hybride Spécial comprenant:
-n° 2 Câbles F-FTP catégorie 6A 
-n° 1 Câble d’énergie
Ce câble est approprié pour installation 
Broadcast, DMX et LAN, en studios 
de TV et d’enregistrement, théâtres, 
bâtiments publics et installations 
sportives, événements musicaux, 
spectacles et événements de la place.
Gaine en L.S.Z.H.

Hybrid cable composed by:
-n° 2 F-FTP Cat. 6A Cables 
-n° 1 Power Cable
This cable is suitable for Broadcast, DMX 
and LAN installations, in TV and recording 
studios, theatres, public buildings and 
sport facilities, musical events, shows and 
public square events.
Sheath in L.S.Z.H.

Hybrid-Kabel bestehend aus:
-n° 2 F-FTP Cat. 6A Kabel
-n° 1 Leistung Cable
Dieses Kabel ist geeignet für Broadcast, 
DMX und LAN-Installationen, in TV und 
Tonstudios, Theatern, öffentlichen 
Gebäuden und Sportanlagen, 
Musikveranstaltungen, Shows und 
öffentlichen Platz Ereignisse.
Mantel in L.S.Z.H.

Гибридный кабель, в состав которого 
входят:
- 2 F-FTP Cat.6A
- 1 Силовой провод
Этот кабель подходит для различных 
аудио и DMX инсталляций, в 
телевизионных и записывающих студиях, 
стадионах, концертных залах и т.п.
Оболочка из L.S.Z.H.

Komby cables cat.6A

C735 L.S.Z.H.   2x(4x2x0,25) mm²
                            Stiff wire
                          +3x2,50          mm²
Suitable for Fixed Installation

100/300/500

Power:

Blue

Green, Yellow

Brown

Lan Cables:

White, Blue

White, Orange

White, Green

White, Brown

Power:

Blue

Green, Yellow

Brown

Lan Cables:

White, Blue

White, Orange

White, Green

White, Brown

1,5

2,5

7,5

7,0

17,6

1,5

3,4

7,5

8,2

20,0

NEW

NEW
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KOMBY cables 
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                    Description

Core        Cable     Total

** Production on demand

Cavo ibrido special composto da:
-n° 2 Cavi audio digitali 110Ω
-n° 2 Cavi S-FTP Cat. 7
-n° 1 Cavo energia
Questo cavo è adatto ad installazioni 
Broadcast, DMX e LAN, in studi TV e di 
registrazione, teatri, edifici pubblici ed 
impianti sportivi, eventi musicali, 
spettacoli e manifestazioni da piazza.
Guaina in L.S.Z.H.

Cable híbrido especial que consiste en:
-n° 2 Cables de audio digitales 110Ω
-n° 2 Cables S-FTP Cat. 7
-n° 1 Cable energía
Este cable es ideal para instalaciones 
de Broadcast, DMX y LAN, televisión y 
estudios de grabación, teatros, edificios 
públicos e instalaciones deportivas, 
eventos musicales, espectáculos y 
eventos de plaza.
Funda en L.S.Z.H. 

Câble Hybride Spécial composé de: 
- n° 2 Câble audio numérique 110Ω
- n° 2 Câbles S-FTP Cat. 7 
- n° 1 Câble d’énergie
Ce câble est approprié pour les 
installation de Broadcast, DMX et LAN, 
TV et studios d’enregistrement, théâtres,  
bâtiments publics, installations sportives, 
événements musicaux, spectacles et  
événements de la place.
Gaine en L.S.Z.H.

Hybrid cable composed by:
-n° 2 Digital Audio cable 110Ω
-n° 2 S-FTP Cat. 7 Cables
-n° 1 Power Cable 
This cable is suitable for Broadcast, DMX 
and LAN installations, in TV and recording 
studios, theatres, public buildings and 
sport facilities, musical events, shows and 
public square events.
Sheath in L.S.Z.H.

Hybrid Kabel bestehend aus:
-n° 2 Digital Audio-Kabel 110Ω
-n° 2 S-FTP Kat. 7 Kabel
-n° 1 Leistung Cable
Dieses Kabel eignet sich für Broadcast, 
DMX und LAN-Installationen, in TV und 
Tonstudios, Theatern, öffentlichen 
Gebäuden und Sportanlagen, 
Musikveranstaltungen, Shows und 
Ereignisse im öffentlichen Platz.
Mantel in L.S.Z.H.

Гибридный DMX кабель, 
в состав которого входят:
- 2 Цифровых аудио 110Ω
- 2 S-FTP категории 7
- 1 Силовой провод 
Этот кабель подходит для различных 
аудио, DMX и LAN инсталляций в 
телевизионных и записывающих студиях, 
стадионах, концертных залах и т.п.
Оболочка из L.S.Z.H.

Komby cables cat.7

C733 L.S.Z.H.      2x(2x0,22)     mm²
                         +2x(4x2x0,14) mm²
                            Stranded
                          +3x1,50          mm²

100/300/500

Power:

Blue

Green, Yellow

Brown

Digital Audio:

Red, Blue

Lan Cables:

White/Blue, Blue

White/Orange, Orange

White/Green, Green

White/Brown, Brown

Cavo ibrido special composto da:
-n° 1 Cavi S-FTP Cat. 7
-n° 1 Cavo Coassiale HD SDI
-n° 1 Cavo energia
Questo cavo è adatto ad installazioni 
Broadcast, DMX e LAN, in studi TV e di 
registrazione, teatri, edifici pubblici ed 
impianti sportivi, eventi musicali, 
spettacoli e manifestazioni da piazza.
Guaina in L.S.Z.H.

Cable híbrido especial que consiste en:
-n° 1 Cables S-FTP Cat. 7
-n° 1 Cable Coaxial HD SDI
-n° 1 Cable energía
Este cable es ideal para instalaciones 
de Broadcast, DMX y LAN, televisión y 
estudios de grabación, teatros, edificios 
públicos e instalaciones deportivas, 
eventos musicales, espectáculos y 
eventos de plaza.
Funda en L.S.Z.H. 

Câble Hybride Spécial composé de: 
- n° 1 Câbles S-FTP Cat. 7 
- n° 1 Câble Coaxial HD SDI
- n° 1 Câble d’énergie
Ce câble est approprié pour les 
installation de Broadcast, DMX et LAN, 
TV et studios d’enregistrement, théâtres,  
bâtiments publics, installations sportives, 
événements musicaux, spectacles et  
événements de la place.
Gaine en L.S.Z.H.

Hybrid cable composed by:
-n° 1 S-FTP Cat. 7 Cables
-n° 1 HD SDI Coaxial Cable
-n° 1 Power Cable 
This cable is suitable for Broadcast, DMX 
and LAN installations, in TV and recording 
studios, theatres, public buildings and 
sport facilities, musical events, shows and 
public square events.
Sheath in L.S.Z.H.

Hybrid Kabel bestehend aus:
-n° 1 S-FTP Kat. 7 Kabel
-n° 1 Koaxialkabel HD SDI
-n° 1 Leistung Cable
Dieses Kabel eignet sich für Broadcast, 
DMX und LAN-Installationen, in TV und 
Tonstudios, Theatern, öffentlichen 
Gebäuden und Sportanlagen, 
Musikveranstaltungen, Shows und 
Ereignisse im öffentlichen Platz.
Mantel in L.S.Z.H.

Гибридный DMX кабель, 
в состав которого входят:
- 1 S-FTP категории 7
- 1 Коаксиальный кабель HD SDI
- 1 Силовой провод 
Этот кабель подходит для различных 
аудио, DMX и LAN инсталляций в 
телевизионных и записывающих студиях, 
стадионах, концертных залах и т.п.
Оболочка из L.S.Z.H.

Komby cables cat.7

TSK1070 L.S.Z.H.             

                                                 4x(2x0,25)     mm²
                            Stiff wire
                           +1x0,88 (75Ω) mm²
                         +3x2,50           mm²
Suitable for Fixed Installation

100/300/500

Power:

Blue

Green, Yellow

Brown

Lan Cables:

White, Blue

White, Orange

White, Green

White, Brown

**

Coax Cable:

White

1,4
1,0

2,3

3,8
6,4

7,0

17,2

1,5

4,8
3,7

8,2

7,1
8,2

21,0

NEW

NEW
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SHIELDED CABLES FOR DMX 512 - EIA RS 422
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavi a coppie twistate singolarmente 
schermate per sistemi DMX 512 ed 
interfaccia di apparecchi elettronici 
conformi agli standard EIA RS422.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cables a pares twistados individualmente 
blindados para sistemas DMX 512 y 
interfaz de equipos electrónicos conformes 
a las normas EIA RS422.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câbles à paires Individuellement 
torsadées et blindées pour systèmes  
DMX 512 et interface de dispositifs 
électroniques selòn la norme EIA RS422.
Gaine en Flame Retardant PVC

C511                    3x2x0,22 mm² 1,5 100/300/500 Cables with individually shielded twisted 
pairs for DMX 512 systems and electronic 
equipment interfaces conformed with 
standard EIA RS422.
Sheath in Flame Retardant PVC

Kabel mit einzeln geschirmten 
verdrillte Paare für DMX 512-Systemen 
und elektronischen Geräten Schnittstellen 
mit Standard EIA RS422 entsprach.
Mantel in Flame Retardant PVC

Кабель с отдельно экранированными 
витыми парами, для передачи сигналов 
по протоколу DMX 512 и для коммутации 
приборов по стандарту EIA RS422
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

8,1

Cavi a coppie twistate singolarmente 
schermate per sistemi DMX 512 ed 
interfaccia di apparecchi elettronici 
conformi agli standard EIA RS422.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cables a pares twistados individualmente 
blindados para sistemas DMX 512 y 
interfaz de equipos electrónicos conformes 
a las normas EIA RS422.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câbles à paires Individuellement 
torsadées et blindées pour systèmes  
DMX 512 et interface de dispositifs 
électroniques selòn la norme EIA RS422.
Gaine en Flame Retardant PVC

C512                    4x2x0,22 mm² 1,5 100/300/500 Cables with individually shielded twisted 
pairs for DMX 512 systems and electronic 
equipment interfaces conformed with 
standard EIA RS422.
Sheath in Flame Retardant PVC

Kabel mit einzeln geschirmten 
verdrillte Paare für DMX 512-Systemen 
und elektronischen Geräten Schnittstellen 
mit Standard EIA RS422 entsprach.
Mantel in Flame Retardant PVC

Кабель с отдельно экранированными 
витыми парами, для передачи сигналов 
по протоколу DMX 512 и для коммутации 
приборов по стандарту EIA RS422
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

9,4

Colours:

Black, Red

Black, White

Black, Green

Colours:

Black, Red

Black, White

Black, Green

Black, Blue

Cavi a coppie twistate singolarmente 
schermate per sistemi DMX 512 ed 
interfaccia di apparecchi elettronici 
conformi agli standard EIA RS422.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cables a pares twistados individualmente 
blindados para sistemas DMX 512 y 
interfaz de equipos electrónicos conformes 
a las normas EIA RS422.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câbles  à paires Individuellement 
torsadées et blindées pour systèmes  
DMX 512 et interface de dispositifs 
électroniques selòn la norme EIA RS422.
Gaine en Flame Retardant PVC

C510                    2x2x0,22 mm² 1,5 100/300/500 Cables with individually shielded twisted 
pairs for DMX 512 systems and electronic 
equipment interfaces conformed with 
standard EIA RS422.
Sheath in Flame Retardant PVC

Kabel mit einzeln geschirmten 
verdrillte Paare für DMX 512-Systemen 
und elektronischen Geräten Schnittstellen 
mit Standard EIA RS422 entsprach.
Mantel in Flame Retardant PVC

Кабель с отдельно экранированными 
витыми парами, для передачи сигналов 
по протоколу DMX 512 и для коммутации 
приборов по стандарту EIA RS422
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

7,4

Colours:

Black, Red

Black, White
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Cavo a singola coppia twistata conforme 
alla tecnologia di comunicazione: 
BUS-LonWorks™.
Cavo per applicazioni domotiche, 
elettronica e trasmissione dati.
Guaina esterna in L.S.Z.H., Flame 
Retardant (CEI 20-22 II) e Halogen Free 
(CEI 20-37).

Cable de único par trenzado, conformado 
con la tecnología de comunicación digital 
BUS-LonWorks ™.
Cable para transmisión de datos, 
electrónica y aplicaciones domóticas.
Funda externa en L.S.Z.H. Flame Retardant 
(CEI 20-22 II) y Halogen Free (CEI 20-37).

Câble à une seul paire torsadée, conforme 
à la technologie de la communication: 
BUS-LonWorks ™.
Câble pour applications domotiques, 
transmission de données, et pour 
l’électronique.
Gaine extérieure: en L.S.Z.H. 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) et 
Halogen Free (CEI 20-37).

Single twisted pair cable, conformed with 
digital communication technology 
BUS-LonWorks™.
Cable for data transmission, electronics 
and domotic applications.
External Sheath: in L.S.Z.H., Flame 
Retardant (CEI 20-22 II) and Halogen Free 
(CEI 20-37).

Twisted-Pair-Kabel, konform mit digitaler 
Kommunikationstechnik 
BUS-LonWorks ™.
Kabel für die Datenübertragung, Elektronik 
und Domotik-Anwendungen.
Außenmantel: in L.S.Z.H. 
Flammschutzmittel (CEI 20-22 II) und 
halogenfrei (CEI 20-37).

Однопарный кабель соответствующий 
технологии цифровых передачи данных  
BUS-LonWorks™.
Применяется для передачи данных, 
электроники и домашней автоматизации
Изоляция L.S.Z.H (CEI 20-22 II)  и Halogen 
Free (CEI 20-37). (не поддерживающая 
горение, безгалогеновая).

C530              1x(2x0,33) mm² 5,0 100/300/500

NETBUS CABLES - LonWorks™

Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

1,6
Core                Cable

Colours:

White, Blue

Cavi a coppie twistate con doppia 
schermatura totale per sistemi DMX 512 
ed apparecchi elettronici conformi agli 
standard EIA RS485.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cables a pares twistadas con doble 
blindaje total para sistemas DMX 512 
y equipos electrónicos conformes a las 
normas EIA RS485.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câbles à paire torsadée avec double 
blindage total pour systémes DMX 512  
dispositifs électroniques que soient 
conformes aux EIA RS485 standard.
Gaine en Flame Retardant PVC

Twisted pair cables with total double 
shielding for DMX 512 systems and 
electronic equipments conformed with 
standard EIA RS485.
Sheath in Flame Retardant PVC

Twisted-Pair-Kabel mit gesamte doppelte 
Abschirmung für DMX 512-Systemen und 
elektronischen Geräten mit Standard 
EIA RS485 entsprach.
Mantel in Flame Retardant PVC

Витая пара в двойном общем экране 
(медь+фольга) для передачи сигналов 
по протоколу DMX 512 и для коммутации 
оборудования по стандарту EIA RS485
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

C522                    2x2x0,22 mm² 2,2 100/300/5008,6

SHIELDED CABLES FOR DMX 512 - EIA RS 485
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavi a coppie twistate con doppia 
schermatura totale per sistemi DMX 512 
ed apparecchi elettronici conformi agli 
standard EIA RS485.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cables a pares twistadas con doble 
blindaje total para sistemas DMX 512 
y equipos electrónicos conformes a las 
normas EIA RS485.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câbles à paire torsadée avec double 
blindage total pour systémes DMX 512  
dispositifs électroniques que soient 
conformes aux EIA RS485 standard.
Gaine en Flame Retardant PVC

Twisted pair cables with total double 
shielding for DMX 512 systems and 
electronic equipments conformed with 
standard EIA RS485.
Sheath in Flame Retardant PVC

Twisted-Pair-Kabel mit gesamte doppelte 
Abschirmung für DMX 512-Systemen und 
elektronischen Geräten mit Standard 
EIA RS485 entsprach.
Mantel in Flame Retardant PVC

Витая пара в двойном общем экране 
(медь+фольга) для передачи сигналов 
по протоколу DMX 512 и для коммутации 
оборудования по стандарту EIA RS485
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

C521                    1x2x0,22 mm² 2,2 100/300/5006,7
Core                Cable

Colours:

White, Blue

Blue, White

Colours:

White, Blue

Blue, White

White, Orange

Orange, White 
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USB CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavi schermati U.S.B. 2.0 flessibili e 
resistenti per installazioni fisse, mobili e 
per la realizzazione di cavi assemblati. 
Utilizzabili con connettori USB2 standard 
A - B type, per linee di trasmissione seriali 
digitali e per interfaccia di apparecchi: 
Audio, Video, Tablets, Smart-Phone, 
PC ecc.

Cables apantallados tipo U.S.B. 2.0 flexible 
y resistente a las instalaciones fijas, 
móviles y para la realización
de conexiónes. Se puede utilizar con 
conectores estándar USB2 tipo A - B, 
para digital líneas de transmisión
y dispositivos de interfaz: Audio, Video, 
Tablets, Smart-Phone, PC etc.

Câbles blindés U.S.B. 2.0 flexible et 
résistant pour installations fixes, mobiles 
et pour la réalisation des assemblés. 
On peut utiliser avec des connecteurs 
standard USB2 A - B type, pour les lignes 
de transmission et les dispositifs 
d’interface numérique par example: Audio, 
Vidéo, tablettes, Smart-Phone, PC etc.

Shielded U.S.B. 2.0 cables flexible and 
resistant for fixed and mobile installations 
or for the realization of pre-assembled 
cables. Suitable for USB2 standard A - B 
type connectors, digital transmission lines 
and for devices interfaces like: Audio, 
Video, Tablets, Smart-Phone, PC etc.

Abgeschirmt flexible und widerstandsfähige 
U.S.B. 2.0-Kabel für feste und mobile 
Anlagen oder für die Realisierung von 
vorkonfektionierten Kabeln. Geeignet für 
USB2 A-B Standard Typ Anschlüsse, 
digitale Übertragungsleitungen und für 
Geräte Schnittstellen wie: Audio, Video, 
Tablets, Smart-Phone, PC usw.

Эластичный экранированный кабель 
USB 2.0 для фиксированных и мобильных 
инсталляций, так же подходит для 
изготовления соединительных шнуров. 
Может использоваться с стандартными
разъемами А-В типа, и передачи данных 
между устройствами такими как: 
Аудио, Видео, Планшеты, Смартфоны, 
Персональные компьютеры.

TSK1160        1x2x0,14 mm²
U.S.B. 2.0                  +2x0,22     mm² 

1,0
1,0

50/100

Cavi schermati U.S.B. 2.0 flessibili e 
resistenti per installazioni fisse, mobili e 
per la realizzazione di cavi assemblati. 
Utilizzabili con connettori USB2 standard 
A - B type, per linee di trasmissione seriali 
digitali e per interfaccia di apparecchi: 
Audio, Video, Tablets, Smart-Phone, 
PC ecc.

Cables apantallados tipo U.S.B. 2.0 flexible 
y resistente a las instalaciones fijas, 
móviles y para la realización
de conexiónes. Se puede utilizar con 
conectores estándar USB2 tipo A - B, 
para digital líneas de transmisión
y dispositivos de interfaz: Audio, Video, 
Tablets, Smart-Phone, PC etc.

Câbles blindés U.S.B. 2.0 flexible et 
résistant pour installations fixes, mobiles 
et pour la réalisation des assemblés. 
On peut utiliser avec des connecteurs 
standard USB2 A - B type, pour les lignes 
de transmission et les dispositifs 
d’interface numérique par example: Audio, 
Vidéo, tablettes, Smart-Phone, PC etc.

Shielded U.S.B. 2.0 cables flexible and 
resistant for fixed and mobile installations 
or for the realization of pre-assembled 
cables. Suitable for USB2 standard A - B 
type connectors, digital transmission lines 
and for devices interfaces like: Audio, 
Video, Tablets, Smart-Phone, PC etc.

Abgeschirmt flexible und widerstandsfähige 
U.S.B. 2.0-Kabel für feste und mobile 
Anlagen oder für die Realisierung von 
vorkonfektionierten Kabeln. Geeignet für 
USB2 A-B Standard Typ Anschlüsse, 
digitale Übertragungsleitungen und für 
Geräte Schnittstellen wie: Audio, Video, 
Tablets, Smart-Phone, PC usw.

Эластичный экранированный кабель 
USB 2.0 для фиксированных и мобильных 
инсталляций, так же подходит для 
изготовления соединительных шнуров. 
Может использоваться с стандартными
разъемами А-В типа, и передачи данных 
между устройствами такими как: 
Аудио, Видео, Планшеты, Смартфоны, 
Персональные компьютеры.

TSK1161        1x2x0,08 mm²
U.S.B. 2.0                  +2x0,14     mm² 

0,8
1,0

50/100

UL AWM Style 2725

UL AWM Style 2725

5,2

4,5

Cavo schermato U.S.B. 3.0 High Speed 
flessibile e resistente per installazioni 
fisse mobili e per la realizzazione di cavi 
assemblati. Utilizzabili con connettori USB3 
High Speed, per linee di trasmissione 
seriali digitali e per interfaccia di 
apparecchi: Audio, Video, Tablets, 
Smart-Phone, PC ecc.

Cables apantallados tipo U.S.B. 3.0 
High Speed flexible y resistente a las 
instalaciones fijas, móviles y para
la realización de conexiónes. Se puede 
utilizar con conectores estándar USB3 
High Speed, para digital líneas de 
transmisión y dispositivos de interfaz: 
Audio, Video, Tablets, Smart-Phone, PC etc.

Câbles blindés U.S.B. 3.0 High Speed 
flexible et durable pour installations fixes, 
meubles et pour la réalisation des 
assemblés. On peut utiliser avec des 
connecteurs USB3 High Speed, pour lignes 
de transmission digital et pour l’interface 
des dispositifs par example: audio, vidéo, 
tablettes, Smart-Phone, PC etc.

Shielded U.S.B. 3.0 High Speed cables 
flexible and resistant for fixed and mobile 
installations or for the realization of 
pre-assembled cables. Suitable for USB3 
High Speed connectors, digital transmission 
lines and for devices interfaces like: Audio, 
Video, Tablets, Smart-Phone, PC etc.

Abgeschirmten U.S.B. 3.0 High Speed Kabel 
flexibel und widerstandsfähige für feste und 
mobile Anlagen und für die Realisierung 
vorkonfektionierten Kabeln. Geeignet für 
USB3 High Speed Anschlüsse, digitale
Übertragungsleitungen und für Geräte 
Schnittstellen wie: Audio, Video, Tablets, 
Smart-Phone, PC usw.

Экранированный кабель USB 3.0 High 
Speed для фиксированных и мобильных 
инсталляций, так же подходит для 
изготовления соединительных шнуров. 
Может использоваться с стандартными
разъемами USB 3.0 High Speed, и 
передачи данных между устройствами 
такими как: Аудио, Видео, Планшеты, 
Смартфоны, Персональные компьютеры.

TSK1162        2x2x0,08 mm²
U.S.B. 3.0                  +1x2x0,08 mm²
                                           +2x0,14     mm² 

0,9
0,8
0,9

50/100

UL AWM Style 2725

5,8

Silver Plated

NEW

NEW

NEW

Silver Plated
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SHIELDED TWISTED PAIR CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavo a coppie twistate con schermatura 
a treccia in rame stagnato, passo di 
twistatura a 30 twist/mt, e guaina esterna 
in PVC morbido studiato per la 
trasmissione dati e l’elettronica.  

Cable de pares trenzadas con pantalla 
trenzada de cobre estañado, paso de 
torsión 30 twist/mt, y funda exterior de 
PVC blando diseñado para la transmisión 
de datos y la electrónica.

Câble à paires  torsadées, blindé avec 
tresse de cuivre étamé, pas de torsion 
30 torsion/m, et la gaine extérieure en 
PVC souple, conçu pour la transmission 
de données et de l’électronique.

Tinned copper braid shield twisted pair 
cables with 30 twist/mt and soft PVC outer 
sheath, designed for data transmission and 
electronics. 

Verzinnten Kupfergeflechtschirm 
Twisted-Pair-Kabel mit 30 Twist/mt 
und Weich-PVC-Außenmantel, für die 
Datenübertragung und die Elektronik 
entwickelt.

Парный экранированный кабель 
(30 витков/метр), наружная изоляция 
из эластичного ПВХ. Предназначен для 
передачи данных и электроники.

C184                             2x2x0,22 mm²  
C194                             3x2x0,22 mm²  
C185                             4x2x0,22 mm²  
C186                             6x2x0,22 mm²  
C187                             8x2x0,22 mm²  
C188                          10x2x0,22 mm²  
C189                          12x2x0,22 mm²  
C190              13x2x0,22 mm²   

1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

5,8
6,6
6,8
8,5
9,0
9,8
10,5
11,0

LiYCY CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavo LiYCY con schermatura a treccia, 
per la trasmissione dati e l’elettronica 
secondo la normative VDE0812 / VDE 0207.
Colorazione anime secondo standard 
DIN 47100.

Cables LiYCY apantallados trenzados para 
la transmisión de datos y la electrónica 
de acuerdo con las normativas 
VDE0812 / VDE 0207.
Coloración de los conductores según la 
norma DIN 47100.

Cable LiYCY avec blindage tressé 
pour la transmission de données et pour 
l’électronique selon la norme 
VDE0812 /VDE0207. 
Coloration des conducteurs selon la norme 
DIN 47100.

Braided shielded  LiYCY cables for data 
transmission and electronics according to 
VDE0812 / VDE 0207.
Core colours with DIN 47100 standards. 

Geflochtene abgeschirmt LiYCY Kabel für 
die Datenübertragung und der Elektronik 
gemäß VDE0812 / VDE 0207.
Aderfarben mit DIN 47100 Standards.

Экранированный LiYCY кабель для 
передачи данных и электроники  
стандарта VDE0812 / VDE 0207.
Цвета проводников соответствуют 
стандарту DIN 47100.

C240                              1x0,14 mm²  
C241                              2x0,14 mm²  
C242                              3x0,14 mm²  
C243                              4x0,14 mm²  
C244                              6x0,14 mm²  
C245                              7x0,14 mm²  
C246                              8x0,14 mm²  
C247              10x0,14 mm²  
C248               12x0,14 mm²  
C249               14x0,14 mm²  
C250               16x0,14 mm²  
C251               20x0,14 mm²  
C252              24x0,14 mm²  
C253               25x0,14 mm²  
C254              37x0,14 mm² 

1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

2,8
3,8
4,0
4,5
5,2
5,4
6,0
6,7
6,9
7,2
7,4
8,2
9,3
9,3
10,6

Colours:

White, Grey

White, Yellow

White, Red

White, Green

White, Blue

White, Brown 

White, Black

Yellow, Grey

Yellow, Red

Yellow, Green

Yellow, Blue

Yellow, Brown

Yellow, Black

DIN 47100
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LiYCY CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavo LiYCY con schermatura a treccia, 
per la trasmissione dati e l’elettronica 
secondo la normative VDE0812 / VDE 0207.
Colorazione anime secondo standard 
DIN 47100.

Cables LiYCY apantallados trenzados para 
la transmisión de datos y la electrónica 
de acuerdo con las normativas 
VDE0812 / VDE 0207.
Coloración de los conductores según la 
norma DIN 47100.

Cable LiYCY avec blindage tressé 
pour la transmission de données et pour 
l’électronique selon la norme 
VDE0812 /VDE0207. 
Coloration des conducteurs selon la norme 
DIN 47100.

Braided shielded  LiYCY cables for data 
transmission and electronics according to 
VDE0812 / VDE 0207.
Core colours with DIN 47100 standards. 

Geflochtene abgeschirmt LiYCY Kabel für 
die Datenübertragung und der Elektronik 
gemäß VDE0812 / VDE 0207.
Aderfarben mit DIN 47100 Standards.

Экранированный LiYCY кабель для 
передачи данных и электроники  
стандарта VDE0812 / VDE 0207.
Цвета проводников соответствуют 
стандарту DIN 47100.

C210                             2x0,25 mm²  
C211                             3x0,25 mm²  
C212                             4x0,25 mm²  
C213                             6x0,25 mm²  
C214                             7x0,25 mm²  
C215                             8x0,25 mm²  
C216                          12x0,25 mm²  
C217              14x0,25 mm²  
C218              16x0,25 mm²  
C219              25x0,25 mm²  

1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

4,6
4,7
5,2
6,1
6,5
7,4
8,1
8,5
9,0
11,4

BRAIDED SHIELDED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavo con schermatura a treccia in rame 
stagnato e guaina esterna in PVC morbido, 
studiato per la trasmissione dati e 
l’elettronica. Colorazione anime secondo 
standard DIN 47100.

Cable apantallado con trenza de cobre 
estañado y funda exterior de PVC blando, 
diseñado para la transmisión de datos y la 
electrónica. Coloración de los conductores 
según la norma DIN 47100.

Câble blindé avec tresse de cuivre étamé 
et gaine extérieure en PVC souple, conçu 
pour la transmission de données et pour  
l’électronique. Coloration des conducteurs 
selon la norme DIN 47100.

Tinned copper braid shield cables with 
soft PVC outer sheath, designed for data 
transmission and electronics. 
Core colours with DIN 47100 standards. 

Abgeschirmtes Kabel mit verzinntem 
Kupfergeflecht und Außenmantel aus 
Weich-PVC, für die Datenübertragung und 
die Elektronik entwickelt.
Färbung Seelen nach DIN 47100 Standard.

Экранированный кабель, наружная 
изоляция из эластичного ПВХ. 
Предназначен для передачи данных и 
электроники.
Цвет проводников соответствует 
стандарту DIN 47100.

C1015                          1x0,15 mm²  
C2015                          2x0,15 mm²
C4015                          4x0,15 mm²
C6015                          6x0,15 mm²
C8015                          8x0,15 mm²
C10015                   10x0,15 mm²
C12015                   12x0,15 mm²
C16015                   16x0,15 mm²
C20015                   20x0,15 mm²
C24015                   24x0,15 mm²

1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2
1,2

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

2,8
3,8
4,3
6,2
6,5
7,2
7,7
8,5
9,0
10,0

DIN 47100

DIN 47100

SPIRAL SHIELDED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo flessibile multifilare con schermatura 
a spirale per la trasmissione dati, 
elettronica e sistemi d’allarme. Colorazione 
anime secondo standard DIN 47100.
Colore guaina: grigio RAL 7032.
Utilizzabili anche con connettori RJ 45. 

Cable flexible multifilar con pantalla 
espiral para la transmisión de datos, 
electrónica y sistemas de alarma.
Coloración de los conductores según la 
norma DIN 47100.
Color de funda: gris RAL 7032.
También se puede utilizar con 
conectores RJ 45.

Câble flexible multi-fils, avec blindage 
spiralé pour la transmission de données, 
les systèmes d’alarme et pour 
l’électronique.
Coloration des conducteurs: selon la 
norme DIN 47100.
Couleur de la gaine: gris RAL 7032.
Le cable peut aussi être utilisé avec des 
connecteurs RJ 45.

Flexible multi-wire spiral shielded cables 
for data transmission, electronics e alarm 
systems.
Core colours with DIN 47100 standards. 
Sheath Colour: Grey RAL 7032.
Suitable also with RJ 45 connectors.

Flexible Mehrdrahtspirale abgeschirmte 
Kabel für die Datenübertragung, Elektronik 
e Alarmanlagen.
Aderfarben mit DIN 47100 Standards.
Mantelfarbe: Grau RAL 7032.
Geeignet auch mit RJ 45-Steckverbinder.

Эластичный кабель со спиральным 
экраном для передачи данных, 
электронике, охранных систем.
Цвет проводников соответствует 
стандарту DIN 47100.
Цвет внешней изоляции: Серый RAL 7032
Совместим с разъемами RG-45

C504                4x0,12 mm²
C506                6x0,12 mm²
C508                8x0,12 mm²

0,9
0,9
0,9

100/300/500
100/300/500
100/300/500

3,8
4,6
5,0

Core                Cable

DIN 47100
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BRAIDED SHIELDED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavo con schermatura a treccia in rame 
rosso e guaina esterna in PVC Flame 
Retardant CEI 20-22/II. Studiato per la 
trasmissione dati e l’elettronica.  
Colorazione anime secondo standard 
DIN 47100.

Cable apantallado con trenza de cobre rojo 
y funda exterior en PVC Flame Retardant 
CEI 20-22/II. PVC. Diseñado para la 
transmisión de datos y la electrónica.
Coloración de los conductores según la 
norma DIN 47100.

Câble blindé avec tresse de cuivre rouge et 
gaine extérieure en PVC Flame Retardant 
CEI 20-22/II. étudié pour la transmission 
de données et de l’électronique.
Coloration des conducteurs selon la norme 
DIN 47100.

Red copper braid shield cables with soft 
Flame Retardant CEI 20-22/II PVC.
Designed for data transmission and 
electronics. 
Core colours with DIN 47100 standards. 

Red Kupfergeflechtschirm Kabel mit 
weichem Flammenhemmende 
CEI 20-22/II.PVC.
Für die Datenübertragung und der 
Elektronik.
Aderfarben mit DIN 47100 Standards.

Экранированный кабель, наружная 
изоляция из эластичного ПВХ не 
поддерживающая горение (CEI 20-22/II). 
Предназначен для передачи данных и 
электроники.
Цвет проводников соответствует 
стандарту DIN 47100.

C1025                          1x0,25 mm²  
C2025                          2x0,25 mm²
C3025                          3x0,25 mm²
C4025                          4x0,25 mm²
C5025                          5x0,25 mm²
C6025                          6x0,25 mm²
C8025                          8x0,25 mm²
C10025                   10x0,25 mm²
C12025                   12x0,25 mm²
C16025                   16x0,25 mm²
C20025                   20x0,25 mm²
C24025                   24x0,25 mm²
C25022                   25x0,22 mm²
C37022                   37x0,22 mm²
C44022                   44x0,22 mm²
C60022                   60x0,22 mm²

1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,2
1,2
1,2
1,2

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

3,0
5,0
5,0
5,3
6,6
7,0
7,5
8,8
9,0
9,4
10,0
11,0
10,0
12,0
13,0
14,0

DIN 47100

Cavo con schermatura a treccia in rame 
rosso e guaina esterna in PVC Flame 
Retardant CEI 20-22/II. Studiato per la 
trasmissione dati e l’elettronica.  
Colorazione anime secondo standard 
DIN 47100.

Cable apantallado con trenza de cobre rojo 
y funda exterior en PVC Flame Retardant  
CEI 20-22 / II. PVC. Diseñado para la 
transmisión de datos y la electrónica.
Coloración de los conductores según la 
norma DIN 47100.

Câble blindé avec tresse de cuivre rouge et 
gaine extérieure en PVC Flame Retardant 
CEI 20-22/II. étudié pour la transmission 
de données et de l’électronique.
Coloration des conducteurs selon 
la norme DIN 47100.

Red copper braid shield cables with soft 
Flame Retardant CEI 20-22/II PVC.
Designed for data transmission and 
electronics. 
Core colours with DIN 47100 standards. 

Red Kupfergeflechtschirm Kabel mit 
weichem Flammenhemmende 
CEI 20-22/II.PVC.
Für die Datenübertragung und der 
Elektronik.
Aderfarben mit DIN 47100 Standards.

Экранированный кабель, наружная 
изоляция из эластичного ПВХ не 
поддерживающая горение (CEI 20-22/II). 
Предназначен для передачи данных и 
электроники.
Цвет проводников соответствует 
стандарту DIN 47100.

C1035                           1x0,35 mm²  
C2035                           2x0,35 mm²
C3035                           3x0,35 mm²
C4035                           4x0,35 mm²
C5035                           5x0,35 mm²
C6035                           6x0,35 mm²
C8035                           8x0,35 mm²
C10035                    10x0,35 mm²
C12035                    12x0,35 mm²

1,7
1,7
1,7
1,7
1,7
1,7
1,7
1,7
1,7

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

3,6
5,4
5,8
6,2
6,8
7,2
8,2
9,4
9,6

Cavo con schermatura a treccia in rame 
rosso e guaina esterna in PVC Flame 
Retardant CEI 20-22/II. Studiato per la 
trasmissione dati e l’elettronica.  
Colorazione anime secondo standard 
DIN 47100.

Cable apantallado con trenza de cobre rojo 
y funda exterior en PVC Flame Retardant  
CEI 20-22/ II. PVC. Diseñado para la 
transmisión de datos y la electrónica.
Coloración de los conductores según la 
norma DIN 47100.

Câble blindé avec tresse de cuivre rouge et 
gaine extérieure en PVC Flame Retardant 
CEI 20-22/II. étudié pour la transmission 
de données et de l’électronique.
Coloration des conducteurs selon la norme 
DIN 47100.

Red copper braid shield cables with soft 
Flame Retardant CEI 20-22/II PVC.
Designed for data transmission and 
electronics. 
Core colours with DIN 47100 standards. 

Red Kupfergeflechtschirm Kabel mit 
weichem Flammenhemmende 
CEI 20-22/II.PVC.
Für die Datenübertragung und der 
Elektronik.
Aderfarben mit DIN 47100 Standards.

Экранированный кабель, наружная 
изоляция из эластичного ПВХ не 
поддерживающая горение (CEI 20-22/II). 
Предназначен для передачи данных и 
электроники.
Цвет проводников соответствует 
стандарту DIN 47100.

C1050                           1x0,50 mm²  
C2050                           2x0,50 mm²
C3050                           3x0,50 mm²
C4050                           4x0,50 mm²
C5050                           5x0,50 mm²
C6050                           6x0,50 mm²
C8050                           8x0,50 mm²
C10050                    10x0,50 mm²
C12050                    12x0,50 mm²

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

3,8
5,8
6,6
7,3
7,8
8,0
8,6
10,2
10,6

DIN 47100

DIN 47100

* Tinned copper

*
*
*
*
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BRAIDED SHIELDED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavo con schermatura a treccia in rame 
rosso e guaina esterna in PVC Flame 
Retardant CEI 20-22/II. Studiato per la 
trasmissione dati e l’elettronica.  
Colorazione delle anime secondo la tabella *

Cable apantallado con trenza de cobre rojo 
y funda exterior en PVC Flame Retardant 
CEI 20-22/II. PVC. Diseñado para la 
transmisión de datos y la electrónica.
Coloración de los conductores según la 
tabla*

Câble blindé avec tresse de cuivre rouge et 
gaine extérieure en PVC Flame Retardant 
CEI 20-22/II. étudié pour la transmission 
de données et de l’électronique.
Coloration des conducteurs selon 
le tableau *

Red copper braid shield cables with soft 
Flame Retardant CEI 20-22/II PVC.
Designed for data transmission and 
electronics. Core colours according to the 
attached table *

Kabel geschirmt mit Kupfergeflecht und 
rote PVC-Außenmantel Flammschutzmittel 
CEI 20-22/II. Für die Datenübertragung und 
der Elektronik ausgebildet.
Färbung der Seele nach der Tabelle *

Экранированный кабель, наружная 
изоляция из эластичного ПВХ не 
поддерживающая горение (CEI 20-22/II). 
Предназначен для передачи данных и 
электроники.
Цвет проводников соответствует 
приложенной таблице *

C1100                       1x1,00 mm²  
C2100                       2x1,00 mm²
C3100                       3x1,00 mm²
C4100                       4x1,00 mm²
C6100                       6x1,00 mm²
C8100                       8x1,00 mm²

2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

4,4
7,2
7,8
8,6
10,8
11,2

Colours:

Brown

Blue

Black 

Yellow/Green

Red

White

Yellow

Grey

Cavo con schermatura a treccia in rame 
rosso e guaina esterna in PVC Flame 
Retardant CEI 20-22/II. Studiato per la 
trasmissione dati e l’elettronica.  
Colorazione delle anime secondo la tabella*

Cable apantallado con trenza de cobre rojo 
y funda exterior en PVC Flame Retardant  
CEI 20-22 / II. PVC. Diseñado para la 
transmisión de datos y la electrónica.
Coloración de los conductores según la 
tabla*

Câble blindé avec tresse de cuivre rouge et 
gaine extérieure en PVC Flame Retardant 
CEI 20-22 / II. étudié pour la transmission 
de données et de l’électronique.
Coloration des conducteurs selon 
le tableau*

Red copper braid shield cables with soft 
Flame Retardant CEI 20-22/II PVC.
Designed for data transmission and 
electronics. Core colours according to the 
attached table*

Kabel geschirmt mit Kupfergeflecht und 
rote PVC-Außenmantel Flammschutzmittel 
CEI 20-22/II. Für die Datenübertragung und 
der Elektronik ausgebildet.
Färbung der Seele nach der Tabelle*

Экранированный кабель, наружная 
изоляция из эластичного ПВХ не 
поддерживающая горение (CEI 20-22 / II). 
Предназначен для передачи данных и 
электроники.
Цвет проводников соответствует 
приложенной таблице*

C1075                          1x0,75 mm²  
C2075                          2x0,75 mm²
C3075                          3x0,75 mm²
C4075                          4x0,75 mm²
C5075                          5x0,75 mm²
C6075                          6x0,75 mm²
C8075                          8x0,75 mm²
C10075                   10x0,75 mm²
C12075                   12x0,75 mm²

2,5
2,5
2,5
2,5
2,5
2,5
2,5
2,5
2,5

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

4,2
6,8
7,0
7,6
7,8
9,3
10,6
11,2
11,6

Colours:

Brown

Blue

Black 

Yellow/Green

Red

White

Yellow

Grey

Bright-Orange

Green

Violet

Pink
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Cavo con schermatura a treccia in rame 
rosso e guaina esterna in PVC Flame 
Retardant CEI 20-22/II. Studiato per la 
trasmissione dati e l’elettronica.  
Colorazione delle anime secondo la tabella *

Cable apantallado con trenza de cobre rojo 
y funda exterior en PVC Flame Retardant 
CEI 20-22 II. PVC. Diseñado para la 
transmisión de datos y la electrónica.
Coloración de los conductores según la 
tabla*

Câble blindé avec tresse de cuivre rouge et 
gaine extérieure en PVC Flame Retardant 
CEI 20-22/II. étudié pour la transmission 
de données et de l’électronique.
Coloration des conducteurs selon 
le tableau*

Red copper braid shield cables with soft 
Flame Retardant CEI 20-22/II PVC.
Designed for data transmission and 
electronics. Core colours according to the 
attached table*

Kabel geschirmt mit Kupfergeflecht und 
rote PVC-Außenmantel Flammschutzmittel 
CEI 20-22/II. Für die Datenübertragung und 
der Elektronik ausgebildet.
Färbung der Seele nach der Tabelle*

Экранированный кабель, наружная 
изоляция из эластичного ПВХ не 
поддерживающая горение (CEI 20-22/II). 
Предназначен для передачи данных и 
электроники.
Цвет проводников соответствует 
приложенной таблице*

C1150                       1x1,50 mm²  
C2150                       2x1,50 mm²
C3150                       3x1,50 mm²
C4150                       4x1,50 mm²

2,9
2,9
2,9
2,9

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

4,8
7,8
8,4
10,0

Colours:

Brown

Blue

Black 

Yellow/Green

BRAIDED SHIELDED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable
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ALARM CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                     Description

Cavo multipolare schermato per impianti e 
sistemi di allarme.
In particolare per il collegamento di sensori 
di zona e perimetrali per la rilevazione 
del movimento, intrusione e/o presenza 
di fumi ed in genere per il cablaggio di 
schede all’interno di centraline e quadri.
Guaina esterna in PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Colore guaina: Bianco RAL 9003.

Cable multipolar apantallado para 
sistemas de alarma.
En particular para la conexión de sensores 
de zona y perimetrales para la detección 
de movimiento, intrusión y/o presencia de 
humos y en general para el cableado de 
circuitos internos a los paneles y cuadros 
de distribución.
Funda exterior en PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Color funda: Blanco RAL 9003.

Câble multiconducteur blindé, 
pour installations et systèmes d’alarme.
En particulier pour le raccordement  
capteurs de zone et périmétral pour  la 
détection de mouvement, intrusion et/ou  
présence de fumées et en général pour le 
câblage de fiches au sein des unités des 
contrôle et de tableaux.
Gaine extérieure en PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Couleur de la gaine: Blanc RAL 9003.

Multipolar shielded cable for 
installations of alarm systems and 
particularly advisable for zone and 
perimetric sensors connection, for motion 
detection, intrusion and/or presence of 
smoke and generally for wiring tabs within 
units and cabinets.
External Sheath: in PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Sheath colour: White RAL 9003.

Multipolaren abgeschirmtes Kabel für 
Alarmanlagen Installationen. Besonders 
ratsam für Zone und perimetrischen 
Sensoren-Anschluß, für die 
Bewegungserkennung, Einbruch und/oder 
das Vorhandensein von Rauch und 
allgemein für die Verkabelung 
Registerkarten innerhalb und Schränke.
Außenmantel: in PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Mantelfarbe: Weiß RAL 9003.

Экранированный кабель для охранных 
систем. Используется для подключения 
различных датчиков (движения/дыма/
вторжения), организации подключений 
внутри рэковых шкафов.
Внешняя оболочка: в поливинилхлорид,  
огнезащитных (CEI 20-22 II).
Цвет оболочки: Белый RAL 9003.

C295              4x0,22 mm2 1,0 100/300/500

Core                Cable

3,8

Cavo multipolare schermato per impianti e 
sistemi di allarme.
In particolare per il collegamento di sensori 
di zona e perimetrali per la rilevazione 
del movimento, intrusione e/o presenza 
di fumi ed in genere per il cablaggio di 
schede all’interno di centraline e quadri.
Guaina esterna in L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) e 
Halogen Free (CEI 20-37).
Colore guaina: Bianco RAL 9003

Cable multipolar apantallado para 
sistemas de alarma.
En particular para la conexión de sensores 
de zona y perimetrales para la detección 
de movimiento, intrusión y/o presencia de 
humos y en general para el cableado de 
circuitos internos a los paneles y cuadros 
de distribución.
Funda exterior en L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) y 
Halogen Free (CEI 20-37).
Color funda: Blanco RAL 9003

Câble multiconducteur blindé, pour 
installations et  systèmes d’alarme.
En particulier pour le raccordement  
capteurs de zone et périmétral pour  la 
détection de mouvement, intrusion et/ou  
présence de fumées et en général pour le 
câblage de fiches au sein des unités des 
contrôle et de tableaux.
Gaine extérieure en L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) et 
Halogen Free (CEI 20-37).
Couleur de la gaine: Blanc RAL 9003

Multipolar shielded cable for 
installations of alarm systems and 
particularly advisable for zone and 
perimetric sensors connection, for motion 
detection, intrusion and/or presence of 
smoke and generally for wiring tabs within 
units and cabinets.
External Sheath: in L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) and 
Halogen Free (CEI 20-37).
Sheath colour: White RAL 9003

Multipolaren abgeschirmtes Kabel für 
Alarmanlagen Installationen. Besonders 
ratsam für Zone und perimetrischen 
Sensoren-Anschluß, für die 
Bewegungserkennung, Einbruch und/oder 
das Vorhandensein von Rauch und 
allgemein für die Verkabelung 
Registerkarten innerhalb und Schränke.
Außenmantel: in L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) und 
Halogen Free (CEI 20-37).
 Mantelfarbe: Weiß RAL 9003

Экранированный кабель для охранных 
систем. Используется для подключения 
различных датчиков (движения/дыма/
вторжения), организации подключений 
внутри рэковых шкафов.
Внешняя оболочка: в L.S.Z.H., 
огнезащитных (CEI 20-22 II) и 
нулю галогенов (CEI 20-37).
Цвет оболочки: Белый RAL 9003

C295 L.S.Z.H.    4x0,22 mm2 1,0 100/300/5003,8

** Production on demand

**

Colours:

White

Red

Yellow

Green

Colours:

White

Red

Yellow

Green

NEW
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Cavo multipolare schermato con linea 
ausiliaria di energia per impianti e 
sistemi di allarme.
In particolare per il collegamento e 
l’alimentazione di sensori di zona e 
perimetrali per la rilevazione del 
movimento, intrusione e/o presenza di 
fumi ed in genere per il cablaggio di 
schede all’interno di centraline e quadri. 
Guaina esterna in PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Colore guaina: Bianco RAL 9003.

Cable multipolar apantallado con línea 
auxiliar de energía para sistemas 
de alarma.
En particular para la conexión y 
alimentación de sensores de zona y 
perimetrales para la detección de 
movimiento, intrusión y/o presencia de 
humos y en general para el cableado de 
circuitos internos a los paneles y cuadros 
de distribución.
Funda exterior en PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Color funda: Blanco RAL 9003.

Câble multiconducteur blindé avec ligne 
auxiliaire d’énergie pour installations et 
systèmes d’alarme.
En particulier pour le raccordement  
capteurs de zone et périmétral pour la 
détection de mouvement, intrusion et/ou  
présence de fumées et en général pour le 
câblage de fiches au sein des unités des 
contrôle et de tableaux. 
Gaine extérieure en PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Couleur de la gaine: Blanc RAL 9003.

Multipolar shielded cable with auxiliary 
energy line for installations and alarm 
systems.
Particularly advisable for zone and 
perimetric sensors connection, for motion 
detection, intrusion and/or presence of 
smoke and generally for wiring tabs 
within units and cabinets.
External Sheath: in PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Sheath colour: White RAL 9003.

Multipolaren abgeschirmtes Kabel für 
Alarmanlagen Installationen. Besonders 
ratsam für Zone und perimetrischen 
Sensoren-Anschluß, für die 
Bewegungserkennung, Einbruch und/oder 
das Vorhandensein von Rauch und 
allgemein für die Verkabelung 
Registerkarten innerhalb und Schränke. 
Außenmantel: in PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Mantelfarbe: Weiß RAL 9003.

Экранированный кабель с 
дополнительным проводом питания 
для охранных систем. Используется 
для подключения различных датчиков 
(движения/дыма/вторжения), организации 
подключений внутри рэковых шкафов.
Внешняя оболочка: в поливинилхлорид,  
огнезащитных (CEI 20-22 II).
Цвет оболочки: Белый RAL 9003.

C296              4x0,22 mm2

                          +2x0,50 mm2

1,0
1,5

100/300/500

ALARM CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                     Description

Core                Cable

4,8

Cavo multipolare schermato con linea 
ausiliaria di energia per impianti e sistemi 
di allarme.
In particolare per il collegamento e 
l’alimentazione di sensori di zona e 
perimetrali per la rilevazione del 
movimento, intrusione e/o presenza di 
fumi ed in genere per il cablaggio di 
schede all’interno di centraline e quadri. 
Guaina esterna in L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) e 
Halogen Free (CEI 20-37).
Colore guaina: Bianco RAL 9003

Cable multipolar apantallado con línea 
auxiliar de energía para sistemas de 
alarma.
En particular para la conexión y 
alimentación de sensores de zona y 
perimetrales para la detección de 
movimiento, intrusión y/o presencia de 
humos y en general para el cableado de 
circuitos internos a los paneles y cuadros 
de distribución.
Funda exterior en L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) y 
Halogen Free (CEI 20-37).
Color funda: Blanco RAL 9003

Câble multiconducteur blindé avec ligne 
auxiliaire d’énergie pour installations et 
systèmes d’alarme.
En particulier pour le raccordement  
capteurs de zone et périmétral pour  la 
détection de mouvement, intrusion et/ou  
présence de fumées et en général pour le 
câblage  de fiches au sein des unités des 
contrôle et de tableaux. 
Gaine extérieure en L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) et 
Halogen Free (CEI 20-37).
Couleur de la gaine: Blanc RAL 9003

Multipolar shielded cable with auxiliary 
energy line for installations and alarm 
systems.
Particularly advisable for zone and 
perimetric sensors connection, for motion 
detection, intrusion and/or presence of 
smoke and generally for wiring tabs within 
units and cabinets.
External Sheath: in L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) and 
Halogen Free (CEI 20-37).
Sheath colour: White RAL 9003

Multipolaren abgeschirmtes Kabel für 
Alarmanlagen Installationen. Besonders 
ratsam für Zone und perimetrischen 
Sensoren-Anschluß, für die 
Bewegungserkennung, Einbruch und/ 
oder das Vorhandensein von Rauch und 
allgemein für die Verkabelung 
Registerkarten innerhalb und Schränke. 
Außenmantel: in L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) und 
Halogen Free (CEI 20-37).
Mantelfarbe: Weiß RAL 9003

Экранированный кабель с 
дополнительным проводом питания 
для охранных систем. Используется 
для подключения различных датчиков 
(движения/дыма/вторжения), 
организации подключений внутри 
рэковых шкафов.
Внешняя оболочка: в L.S.Z.H., 
огнезащитных (CEI 20-22 II) и нулю 
галогенов (CEI 20-37).
Цвет оболочки: Белый RAL 9003

C296 L.S.Z.H.   4x0,22 mm2

                         +2x0,50 mm2

1,0
1,5

100/300/5004,8

** Production on demand

**

Conductors 0,50 mm2:

Red

Black

Conductors 0,22 mm2:

White

Red

Yellow

Green

Conductors 0,50 mm2:

Red

Black

Conductors 0,22 mm2:

White

Red

Yellow

Green

NEW
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ALARM CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                     Description

Core                Cable

Cavo multipolare schermato con linea 
ausiliaria di energia per impianti e 
sistemi di allarme.
In particolare per il collegamento e 
l’alimentazione di sensori di zona e 
perimetrali per la rilevazione del 
movimento, intrusione e/o presenza di 
fumi ed in genere per il cablaggio di 
schede all’interno di centraline e quadri. 
Guaina esterna in PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Colore guaina: Bianco RAL 9003.

Cable multipolar apantallado con línea 
auxiliar de energía para sistemas 
de alarma.
En particular para la conexión y 
alimentación de sensores de zona y 
perimetrales para la detección de 
movimiento, intrusión y/o presencia de 
humos y en general para el cableado de 
circuitos internos a los paneles y cuadros 
de distribución.
Funda exterior en PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Color funda: Blanco RAL 9003.

Câble multiconducteur blindé avec ligne 
auxiliaire d’énergie pour installations et 
systèmes d’alarme.
En particulier pour le raccordement  
capteurs de zone et périmétral pour la 
détection de mouvement, intrusion et/ou  
présence de fumées et en général pour le 
câblage de fiches au sein des unités des 
contrôle et de tableaux. 
Gaine extérieure en PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Couleur de la gaine: Blanc RAL 9003.

Multipolar shielded cable with auxiliary 
energy line for installations and alarm 
systems.
Particularly advisable for zone and 
perimetric sensors connection, for motion 
detection, intrusion and/or presence of 
smoke and generally for wiring tabs 
within units and cabinets.
External Sheath: in PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Sheath colour: White RAL 9003.

Multipolaren abgeschirmtes Kabel für 
Alarmanlagen Installationen. Besonders 
ratsam für Zone und perimetrischen 
Sensoren-Anschluß, für die 
Bewegungserkennung, Einbruch und/oder 
das Vorhandensein von Rauch und 
allgemein für die Verkabelung 
Registerkarten innerhalb und Schränke. 
Außenmantel: in PVC Flame Retardant 
(CEI 20-22 II).
Mantelfarbe: Weiß RAL 9003.

Экранированный кабель с 
дополнительным проводом питания 
для охранных систем. Используется 
для подключения различных датчиков 
(движения/дыма/вторжения), организации 
подключений внутри рэковых шкафов.
Внешняя оболочка: в поливинилхлорид,  
огнезащитных (CEI 20-22 II).
Цвет оболочки: Белый RAL 9003.

C297              6x0,22 mm2

                          +2x0,50 mm2

1,0
1,5

100/300/5005,2

Cavo multipolare schermato con linea 
ausiliaria di energia per impianti e sistemi 
di allarme.
In particolare per il collegamento e 
l’alimentazione di sensori di zona e 
perimetrali per la rilevazione del 
movimento, intrusione e/o presenza di 
fumi ed in genere per il cablaggio di 
schede all’interno di centraline e quadri. 
Guaina esterna in L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) e 
Halogen Free (CEI 20-37).
Colore guaina: Bianco RAL 9003

Cable multipolar apantallado con línea 
auxiliar de energía para sistemas de 
alarma.
En particular para la conexión y 
alimentación de sensores de zona y 
perimetrales para la detección de 
movimiento, intrusión y/o presencia de 
humos y en general para el cableado de 
circuitos internos a los paneles y cuadros 
de distribución.
Funda exterior en L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) y 
Halogen Free (CEI 20-37).
Color funda: Blanco RAL 9003

Câble multipolaire blindé avec ligne 
auxiliaire d’énergie pour installations et 
systèmes d’alarme.
En particulier pour le raccordement des 
capteurs de zone et périmétral pour la 
détection de mouvement, intrusion et/ou  
présence de fumées et en général pour le 
câblage de fiches au sein des unités des 
contrôle et de tableaux. 
Gaine extérieure en L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) et 
Halogen Free (CEI 20-37).
Couleur de la gaine: Blanc RAL 9003

Multipolar shielded cable with auxiliary 
energy line for installations and alarm 
systems.
Particularly advisable for zone and 
perimetric sensors connection, for motion 
detection, intrusion and / or presence of 
smoke and generally for wiring tabs within 
units and cabinets.
External Sheath: in L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) and 
Halogen Free (CEI 20-37).
Sheath colour: White RAL 9003

Multipolaren abgeschirmtes Kabel 
mit Hilfsenergie Linie für Anlagen-und 
Alarmsysteme.
Besonders ratsam für Zone und 
perimetrischen Sensoren-Anschluß, für 
die Bewegungserkennung, Einbruch und/
oder das Vorhandensein von Rauch und 
allgemein für die Verkabelung 
Registerkarten innerhalb und Schränke. 
Außenmantel: in L.S.Z.H., 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) und 
Halogen Free (CEI 20-37).
Mantelfarbe: Weiß RAL 9003

Экранированный кабель с 
дополнительным проводом питания 
для охранных систем. Используется 
для подключения различных датчиков 
(движения/дыма/вторжения), 
организации подключений внутри 
рэковых шкафов.
Внешняя оболочка: в L.S.Z.H., 
огнезащитных (CEI 20-22 II) и 
нулю галогенов (CEI 20-37).
Цвет оболочки: Белый RAL 9003

C297 L.S.Z.H.    6x0,22 mm2

                           +2x0,50 mm2

1,0
1,5

100/300/5005,2

** Production on demand

**

Conductors 0,50 mm2:

Red

Black

Conductors 0,22 mm2:

White

Red

Yellow

Green

Gray

Orange

Conductors 0,50 mm2:

Red

Black

Conductors 0,22 mm2:

White

Red

Yellow

Green

Gray

Orange

NEW
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DATA - NETWORK CABLES

Digital Audio Cable

Cat. 5e LAN Cable

Digital Audio and DMX Cable

RS485 and DMX 512 protocols Cable

Cat. 7 LAN Cable

Digital Audio Cable



DATA - NETWORK CABLES

Flexible Multipolar Cable

LiYCY Cable

RS422 and DMX 512 protocols Cable

Sheathed Multipolar Cable

Flexible Twisted Cable

Netbus Cable

Cat. 5e LAN Cable

50Ω RF Cable
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UNIPOLAR FLEXIBLE CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavi unipolari multifi lari fl essibili 
in rame rosso O.F.C. ideali per realizzare 
cablaggi all’interno di quadri comando,
pannelli a led, ed altri usi elettronica.
Consentito l’uso solo per applicazioni 
fredde e di bassissima tensione.
Disponibili in 11 diversi colori: 
Bianco, Marrone, Verde, Giallo, Grigio, 
Rosa, Blu, Rosso, Nero, Viola, Arancione

Cables unipolares multifi lares fl exibles 
en cobre rojo O.F.C. ideales para crear el 
cableado dentro de los paneles de control, 
paneles de LED, y otros usos electrónicos. 
Se permite usar sólo para condiciones de 
frío y baja tensión. 
Disponible en 11 colores diferentes: 
Blanco, Marrón, Verde, Amarillo, Gris, 
Rosado, Azul, Rojo, Púrpura, Narania

Câbles unipolaires à plusieurs fi ls, fl exibles  
en cuivre rouge O.F.C., idéal pour la 
création de câblages dans les panneaux 
de contrôle, panneaux LED, et d’autres 
utilisations électroniques.
L’utilisation est autorisée seulement 
pour applications froides et de trés basse 
tension.
Disponible en 11 couleurs différentes: 
Blanc, Brun, Vert, Jaune, Gris, Rose, 
Bleu, Rouge, Noir, Pourpre, Orange

Unipolar stranded fl exible cables in 
red copper O.F.C for wiring within 
control boards, led panels and other 
electronical uses. 
The use is advised only for cold 
applications and extra low voltage.
Available in 11 different colors: Black, 
Brown, Green, Yellow, Grey, Pink, Blue, 
Red, Purple, Orange

Flexible Single-Core-Kabel in rote O.F.C. 
Kupferlitzen ideal für die Erstellung von 
Leitungen in Schalttafeln, LED-Panels und 
andere elektronische Anwendungen.
Erlaubt nur für Kälte-und Niederspannung.
Erhältlich in 11 verschiedenen Farben: 
Schwarz, Braun, Grün, Gelb, Grau, Rosa, 
Blau, Rot, Lila, Orange

Униполярный эластичный кабель, 
жилы из бескислородной меди O.F.C. 
Используется для соединений плат 
управления, светодиодных панелей и 
другой радиоэлектронной аппаратуры. 
Применяется только в низковольтном 
оборудовании.
Доступен в 11-х различных цветах:  
Черный, Коричневый, Зеленый, 
Желтый, Серый, Розовый, Голубой, 
Красный, Фиолетовый, оранжевый

C130              1x0,22 mm²
C131              1x0,35 mm²

200
200

Cavo unipolare con conduttore in rame 
rigido 6/10 stagnato, ideale per realizzare 
ponti su circuiti stampati e collegamenti 
di schede elettroniche, anche all’interno di 
quadri comando, pannelli a led, ed altri usi 
elettronica.
Consentito l’uso solo per applicazioni 
fredde e di bassissima tensione.
Disponibile in 6 diversi colori: 
Nero, Bianco, Rosso, Verde, Blu, Giallo

Cable unipolar con conductor de cobre 
rígido 6/10 estañado, ideal para hacer 
las conexiones en las placas de circuitos 
impresos y tarjetas electrónicas, incluso 
dentro de los paneles de control, paneles 
de LED, y otros usos electrónicos. 
Se permite usar sólo para condiciones de 
frío y muy baja tensión. 
Disponible en 6 colores diferentes: 
Negro, Blanco, Rojo, Verde, Azul, Amarillo

Câble unipolaire avec conducteur en cuivre 
dur 6/10 étamé, idéal pour faire des 
liaisons sur cartes de circuits imprimés 
et des cartes électroniques, même à 
l’intérieur des panneaux de commande, 
panneaux LED, et d’autres utilisations 
électroniques.
L’utilisation est autorisée seulement 
pour les applications froides et de basse 
tension.
Disponible en 6 couleurs différentes: 
Noir, Blanc, Rouge, Vert, Bleu, Jaune

Unipolar cable with tinned stiff copper 
6/10 conductor, suitable to create bridges 
on printed circuit boards and connections 
between electronic boards, also within 
control boards, led panels and other 
electronical uses. 
The use is advised only for cold 
applications and extra low voltage.
Available in 6 different colors: Black, 
White, Red, Green, Blue, Yellow

Extra-fl ex Single-Core Kabel mit starren 
und verzinnten Kupfer-Leiter 10.6, ideal 
für die Herstellung von Brücken auf 
gedruckten Leiterplatten und 
elektronischen Baugruppe, auch in 
Schalttafeln, LED-Panels und andere 
elektronische Anwendungen.
Erlaubt nur für Kälte-und Niederspannung.
Erhältlich in 6 verschiedenen Farben: 
Schwarz, Weiß, Rot, Grün, Blau, Gelb

Униполярный эластичный кабель, 
моножила из из луженой меди, структура 
проводника 6/10. Используется для 
изготовления перемычек печатных плат 
в радиоэлектронной аппаратуре. 
Применяется только в низковольтном 
оборудовании.
Доступен в 6-и различных цветах: 
Черный, Белый, Зеленый, Желтый, 
Голубой, Красный

C133              1x0,28 mm²
                            Stiff

200

UNIPOLAR STIFF WIRE CABLE
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

1,2 -PVC
1,4 -PVC 
HT 105°

Core                Cable
1,2

Colours:

Blue

Green

White

Yellow

Red

Black

Colours:

Blue

Violet

Green

Grey

White

Brown

Orange

Yellow

Pink

Red

Black
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Cavo unipolare Extra-Flex con 
conduttore multifi lare composto da fi li di 
rame stagnato O.F.C. estremamente sottili
avvolti tra loro. Indicato per applicazioni 
su strumentazioni di misura come ad 
esempio per puntali di tester ed anche
per altri usi elettronica. Consentito l’uso 
solo per applicazioni fredde.
Disponibile in 2 colori: Rosso, Nero

Cable unipolar Extra-Flex con conductor 
multifi lar de hilos de cobre estañado O.F.C. 
extremadamente delgados envueltos 
entre ellos. Adecuado para aplicaciones 
de instrumentos tales como sondas para 
el probador y también para otros usos  
electrónicos. Se permite usar sólo para 
aplicaciones frías. 
Disponible en 2 colores: Rojo, Negro

Câble unipolaire Extra-Flex avec 
conducteur multi-fi l constitué de fi ls de 
cuivre O.F.C. étamé extrêmement mince 
enveloppé entre eux. Approprié pour les 
instruments de mesure, tels que des 
sondes pour testeur et aussi pour d’autres 
utilisations de l’électronique. Autorisé à 
utiliser uniquement pour les applications 
froides.
Disponible en 2 couleurs: Rouge, Noir

Extra-Flex unipolar cable with multistrand 
conductor composed of tinned copper 
O.F.C. wires extremely thin and bound up 
together. Recommended for applications 
on  measure instruments such as for 
tester probes and also for other 
electronical uses. The use is advised only 
for cold applications.
Available in 2 colors: Red, Black

Extra-fl ex Single-Core Kabel Multi-Litze 
aus verzinnten Kupferdrähten O.F.C. 
hauchdünne zwischen ihren eingewickelt. 
Für Anwendungen von Messinstrumenten 
wie z.B. Sonden für die Tester und auch 
zu anderen Zwecken Elektronik. 
Erlaub nur für kalte Anwendungen.
Erhältlich in 2 Farben: Rot, Schwarz

Эластичный униполярный эластичный 
кабель, витые жилы из луженой 
бескислородной меди O.F.C. переплетены 
между собой. Рекомендуется 
использовать этот кабель для 
изготовления шнуров для измерительной 
аппаратуры (мультиметры, осциллографы 
и т.п.). Применяется только в 
низковольтном оборудовании.
Доступен в 2-х различных цветах: 
Черный, Красный

C206              1x1,00 mm²

C205              1x0,50 mm²

100/500

100/500

Cavo unipolare Extra-Flex con doppio 
isolamento e conduttore multifi lare 
speciale composto da fi li di rame rosso
O.F.C. estremamente sottili avvolti tra loro 
e successivamente cordati in trefoli per 
una migliore conducibilità e fl essibilità.
Indicato per applicazioni su 
strumentazioni di misura come ad esempio 
per puntali di tester ed anche per altri 
usi elettronica. Consentito l’uso solo per 
applicazioni fredde.
Disponibile in 2 colori: Rosso, Nero

Cable unipolar Extra-Flex con doble 
aislamiento y conductor multifi lar especial 
de cobre O.F.C. con hilos extremadamente 
delgados envueltos entre ellos y 
posteriormente trenzados en hebras por 
una mejor conductividad y fl exibilidad. 
Adecuado para aplicaciones de 
instrumentos de medición tales como 
sondas de probador y también para otros 
usos electrónicos. Se permite usar sólo 
para aplicaciones frías. 
Disponible en 2 colores: Rojo, Negro

Câble unipolaire extra-Flexible avec double 
isolation et conducteur multi-fi l constitué 
de fi ls en cuivre O.F.C. extrêmement mince 
enveloppé entre eux et ensuite échoué 
dans brins pour une meilleure conductivité 
et fl exibilité.
Approprié pour les applications 
d’instruments de mesure, tels que des 
sondes pour testeur et aussi pour d’autres 
utilisations de l’électronique. 
Autorisé à utiliser uniquement pour les 
applications froides.
Disponible en 2 couleurs: Rouge, Noir

Extra-Flex unipolar cable with double 
insulation and special multistrand 
conductor composed of red O.F.C. 
copperwires extremely that are fi rst 
bound up in beams and then stranded for 
a better conductivity and fl exibility.
Recommended for applications on 
measure instruments such as for tester 
probes and also for other electronical uses.
The use is advised only for cold 
applications.
Available in 2 colors: Red, Black

Extra-fl ex Single-Core Kabel mit doppelter 
Isolierung in und Leiter bestend aus 
speziellen Multi-Wire-O.F.C.-Kupfer 
hauchdünne zwischen ihren eingewickelt 
und anschließend in Stränge gestrandet 
für bessere Leitfähigkeit und Flexibilität.
Für Anwendungen von Messinstrumenten 
wie z.B. Sonden für die Tester und auch zu 
anderen Zwecken Elektronik. Erlaubt nur 
für kalte Anwendungen.
Erhältlich in 2 Farben: Rot, Schwarz

Эластичный униполярный эластичный 
кабель, витые жилы из луженой 
бескислородной меди O.F.C. переплетены 
между собой.
Рекомендуется использовать этот кабель 
для изготовления шнуров для 
измерительной аппаратуры 
(мультиметры, осциллографы и т.п.) 
Применяется только в низковольтном 
оборудовании.
Доступен в 2-х различных цветах: 
Черный, Красный

EXTRA-FLEX UNIPOLAR CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description

Core                Cable

2,5

4,1
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EXTRA-FLEX WIRING TWISTED CABLE
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

SPECIAL UNIPOLAR CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo unipolare Extra fl essibile speciale 
per applicazioni fredde elettroniche, 
sistemi audio Home e Hi-Fi Car.
Cavo con conduttori composti da fi li 
elementari estremamente sottili 
(Ø mm. 0,10) per una migliore fl essibilità e
velocità di trasmissione.
Disponibile in 4 diversi colori: 
Rosso, Nero, Trasparente-rosso, 
Trasparente-nero

Cable unipolar Extra-fl exible especial 
para las aplicaciones electrónicas frias, 
sistemas de audio Home y Hi-Fi car. 
Cable con conductores formados por 
fi lamentos extremadamente fi nos 
(Ø mm. 0,10) para una mejor fl exibilidad 
y velocidad de transmisión. 
Disponible en 4 colores diferentes: 
Rojo, Negro, Transparente-rojo, 
Transparente-negro

Câble unipolaire Extra-Flex, spécial 
pour des applications froides pour 
l’électronique, des systèmes audio Home 
et Hi-Fi Car.
Câble à conducteurs composés de fi ls  
très fi ns (Ø mm. 0,10) pour une meilleure 
fl exibilité et vitesse de transmission.
Disponible en 4 couleurs différentes: 
Rouge, Noir, Transparent-rouge, 
Transparent-noir

Special unipolar fl exible cable for cold 
applications, loudspeakers and Hi-Fi 
Car systems.
Cable with conductors composed of 
extremely thin elementary wires 
(of Ø mm. 0,10) for a better transmission 
of the audio signal and more fl exibility.
Available in 4 different colours: 
Red, Black, Red-transparent, 
Black-transparent

Speziell unipolar fl exible Kabel für 
Lautsprecher und Hi-Fi Car-Systeme.
Kabel mit Leitern aus hauchdünnen 
elementaren Drähte (Ø mm. 0,10) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.
Erhältlich in 4 verschiedenen Farben:
Rot, Schwarz, Rot-transparent, 
Schwarz-transparent

Специальный униполярный эластичный 
кабель для громкоговорителей и 
автомобильных HI-FI систем.
Для лучшей передачи аудиосигналов 
в жилах используются очень тонкие 
проводники (Ø 0,10мм).
Доступен в 4-х различных цветах:
Черный, Красный, Kрасно-прозрачный, 
Черный –прозрачный

C234              1x4,00 mm²
C235              1x6,00 mm²
C236              1x8,00 mm²

100
100
50

Core                Cable

Core                Cable

4,5
7,0
9,0

Cavo bipolare twistato senza guaina 
per cablaggi ed elettronica. Isolamenti in 
PVC Flame Retardant. 
Disponibile in 9 diverse combinazioni 
cromatiche.

Cable bipolar trenzado sin funda para 
cableado y electrónica. Aislamientos en 
PVC Flame Retardant. 
Disponible en 9 diferentes 
combinaciones cromáticas.

Câble torsadé à deux conducteurs 
sans gaine pour les câblages et 
l’électronique. Isolation en PVC Flame 
Retardant. Disponible en 9 
combinaisons de couleurs différentes.

Bipolar Twisted Cable without sheath for 
wiring and electronics. Insulations in Flame 
Retardant PVC.
Available in 9 different colors.

Twisted bipolares Kabel ohne Kabelmantel 
für Verdrahtung und Elektronik. PVC-
Flammschutz Isolierungen. 
In 9 verschiedenen Farbkombinationen 
erhältlich.

Биполярный витой кабель без оболочки 
для сигналов управления, электроники. 
Изоляция из ПВХ не поддерживающая 
горение. 
Доступно в 9 различных цветах.

TSK1130        1x2x0,25 mm² 1,4 100/300/5002,8

Colours:

Black, Blue

Black, Brown

Black, Red

Black, Orange

Black, Yellow

Black, Green

Black, Violet

Black, Grey

Black, White

TSK1130 BL

TSK1130 M

TSK1130 R

TSK1130 AR

TSK1130 G

TSK1130 V

TSK1130 VI

TSK1130 GR

TSK1130 B
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MULTICOLOR CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

FSC2022            2x0,22 mm² 
FSC3022            3x0,22 mm²
FSC4022            4x0,22 mm²
FSC6022            6x0,22 mm²
FSC8022            8x0,22 mm²
FSC12022       12x0,22 mm²
FSC16022       16x0,22 mm²
FSC24022       24x0,22 mm²

1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1
1,1

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

Cavi inguainati multipolari fl essibili per 
cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di
misura, PC, modellismo ed altre 
applicazioni fredde elettroniche. 
Isolamenti in PVC Flame Retardant.
Colorazione anime secondo DIN 47100.
Disponibili in 2 diversi colori di guaina

Cables enfundados multipolares fl exibles 
para el cableado dentro de los paneles de 
control, paneles de LED, tableros, 
instrumentos de medición, PC, modelado 
y otras aplicaciones electrónicas frías. 
Aislamiento en PVC  Flame Retardant. 
La coloración de los conductores según la 
norma DIN 47100. 
Disponible en 2 colores diferentes de 
vaina

Câbles gainés multipolaires fl exibles 
pour installations à l’intérieur des 
panneaux de commande, panneaux LED, 
cartes, instruments de mesure, PC, pour la 
modélisation et autres applications 
électroniques froides. Isolation en 
PVC - Flame retardant.
Coloration des conducteurs selon 
DIN 47100.
Disponible en 2 couleurs de gaine

Extra Flex multipolar sheathed cables 
for wiring within control boards, led panels, 
boards, measure instruments, 
PC, modeling and other cold electronical 
appliclations. Insulation in Flame 
Retardant PVC. 
DIN 47100 cores coloration. 
Available in 2 different sheath colors

Flexible Multicore abgeschirmtes 
Kabel für Verdrahtung in Schalttafeln, 
LED-Panels, Bretter, Messinstrumente, PC, 
Modellierungs und andere elektronische 
kalt Anwendungen. Isolierung in in Flame 
Retardant PVC.
Die Färbung Seelen nach DIN 47100.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

Эластичный многожильный кабель 
в общей изоляции. Используется 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ, не поддерживающая 
горения, соответсвует стандарту. 
Внутренние проводники соответсвуют 
цветовой маркировке стандарта 
DIN 47100. Применяется только в 
низковольтном оборудовании.
Внешняя оболочка кабеля доступна в 
2-х различных цветах

EXTRA-FLEX SHEATHED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Core                Cable

3,5
4,1
4,2
4,9
5,3
6,8
7,2
8,8

Cavo multipolare fl essibile composto 
da singoli conduttori avvolti tra di loro, 
per cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di misura, 
PC, modellismo ed elettronica in genere.
Gli isolamenti in PVC ne consentono l’uso 
solo per applicazioni fredde e di 
bassissima tensione.

Cable multipolar fl exible compuesto por 
conductores individuales envueltos 
entre ellos para el cableado dentro de 
los paneles de control, paneles de LED, 
tableros, instrumentos de medición, PC, 
el modelado y la electrónica en general. 
El aislamiento en PVC permite su uso 
sólo en las aplicaciones frias y de muy 
baja tensión. 

Câble multipaires fl exible, composé 
de conducteurs individuels enveloppé 
ensemble, pour le câblages à l’intérieur 
des panneaux de commande, panneaux 
LED, cartes, instruments de mesure, PC, la 
modélisation et l’électronique en général.
L’isolation en PVC permet son utilisation 
soulement pour les applications froides et  
de basse tension.

Flexible multipolar cable composed of 
single conductors bound up together, for 
wiring within control boards, led panels, 
cards, measure instruments, PC, modeling 
and electronics. The use is advised only 
for cold application and extra low voltage 
because of PVC insulations. 

Flexible Multicore-Kabel da- aus 
zusammengewickelten Einzeldrähten 
zusammengesetzt ist, für die Verdrahtung 
in Schalttafeln, LED-Panels, Bretter, 
Messinstrumente, PC, Modellierung und 
Elektronik im Allgemeinen.
Die Isolierung in in PVC ermöglicht den 
Einsatz nur für Kälte-und Niederspannung.

Эластичный биполярный кабель 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ.
Применяется только в низковольтном 
оборудовании.

C106                  5x0,35 mm²                            
C107                  6x0,35 mm²                            
C108                  7x0,35 mm²                            
C109                  8x0,35 mm²                            
C110                10x0,35 mm²                           
C111                12x0,35 mm²

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

4,7
5,0
5,4
5,7
6,3
6,9

Colours:

White

Pink

Light-Blue

Yellow

Bright-Orange

Grey

Green

Red

Violet

Blue

Brown

Black
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Flex sheathed multipolar cables for 
wiring within control boards, led panels, 
boards, measure instruments, PC and 
other cold electronical applications. 
Insulation in Flame Retardant PVC. 
DIN 47100 cores coloration.
Available in 2 different sheath colors

Flexible Multicore abgeschirmtes Kabel 
für Verdrahtung in Schalttafeln, 
LED-Panels, Bretter, Messinstrumente, PC 
und anderen elektronischen kalten 
Anwendungen. Isolierung in Flame 
Retardant PVC.
Die Färbung Seelen nach DIN 47100.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

Эластичный многожильный кабель 
в общей изоляции. Используется 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ, не поддерживающая 
горения, соответсвует стандарту. 
Внутренние проводники соответсвуют 
цветовой маркировке стандарта 
DIN 47100. Применяется только в 
низковольтном оборудовании.
Внешняя оболочка кабеля доступна в 
2-х различных цветах

EXTRA-FLEX SHEATHED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

FSC2035            2x0,35 mm²
FSC3035            3x0,35 mm²
FSC4035            4x0,35 mm²
FSC6035            6x0,35 mm²
FSC8035            8x0,35 mm²
FSC12035       12x0,35 mm²
FSC16035       16x0,35 mm²
FSC24035       24x0,35 mm²

1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

Cavi inguainati multipolari fl essibili per 
cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di
misura, PC ed altre applicazioni fredde 
elettroniche. Isolamenti in PVC Flame 
Retardant.
Colorazione anime secondo DIN 47100.
Disponibili in 2 diversi colori di guaina

Cables enfundados multipolares fl exible 
para el cableado dentro de los paneles de 
control, paneles de LED, tableros, 
instrumentos de medición, PC, modelado 
y otras aplicaciones electrónicas frías. 
Aislamiento en PVC Flame Retardant. 
La coloración de los conductores según la 
norma DIN 47100. 
Disponible en 2 colores diferentes de 
vaina

Câbles gainés multipolaires fl exibles pour 
installations à l’intérieur des panneaux de 
commande, panneaux LED, cartes, 
instruments de mesure, PC, pour la 
modélisation et autres applications 
électroniques froides Isolation en 
PVC - Flame retardant. Coloration des 
conducteurs selon DIN 47100.
Disponible en 2 couleurs de gaine

FLEX SHEATHED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

4,1
4,4
4,6
5,6
6,1
7,5
8,4
10,4

** Production on demand

**
**
**
**
**
**
**
**

Cavi multipolari fl essibili inguainati per 
cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di
misura, PC, modellismo ed altre 
applicazioni fredde elettroniche.
Isolamenti in PVC.

Cables multipolares enfundados fl exibles 
para el cableado dentro de los paneles 
de control, paneles de LED, tableros, 
instrumentos de medición, PC, modelado y 
otras aplicaciones electrónicas frías.
Aislamiento en PVC. 

Câbles multipolaires fl exibles gainés 
pour installations à l’intérieur des 
panneaux de commande, panneaux LED, 
cartes, instruments de mesure, PC, pour 
la modélisation et autres applications 
électroniques froides.  
Isolation en PVC.

Flexible multipolar sheathed cables 
for wirings within control boards, led 
panels, boards, measure instruments, 
PC, modeling and other cold electronical 
applications. PVC insulated.

Flexible Multicore abgeschirmtes Kabel 
für die Verdrahtung im Steuertafeln, 
LED-Panels, Bretter, Messinstrumente, PC, 
Modellierungs und andere elektronische 
kalte Anwendungen. PVC Isolierung.

Эластичный многожильный кабель 
в общей изоляции. Используется 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ.

C158                  6x0,25 mm²
C159                12x0,25 mm²
C160                16x0,25 mm²
C161                24x0,25 mm²

1,4
1,4
1,4
1,4

100/300/500
100/300/500
100/300/500
100/300/500

5,3
7,0
8,0
9,8

Colours:

Brown

Blue

Black 

Yellow/Green

Red

White

Yellow

Grey

Bright-Orange

Green

Violet

Pink

White, Red

White, Black

White, Blue

White, Green

White, Brown

White, Yellow

White, Violet

Blue, Red

Blue, Black

Blue, Green

Blue, Brown

Blue, Yellow

Core                Cable



OFC
COPPER



 

www.tasker.it 21

  OFC
COPPER

FLAT AUDIO CABLES FOR HOME CINEMA, LOUDSPEAKERS AND HI-FI
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Piattina rossonera bipolare divisibile per 
elettronica, diffusione sonora e sistemi 
Hi-Fi Home e Car.
La guaina esterna, particolarmente 
resistente alla piega, è polarizzata con un 
conduttore rosso e l’altro nero per
facilitarne l’installazione.

Cable plano rojo negro bipolar divisible 
para electrónica, sistema de sonido, Hi-Fi 
Home y Car.
La funda exterior particularmente 
resistente a la fl exión, es polarizada con 
un conductor rojo y el otro negro para 
una installación más simple.

Câble plat rouge noir pour l’électronique, 
le son, Hi-Fi Home et Car. 
La gaine extérieure particulièrement  
résistant à la fl exion, est polarisée avec un 
fi l rouge et un noir pour rendre plus facile 
l’installation.

Red and Black bipolar divisible fl at cable 
for electronics, Loudspeakers, Home 
Theatre and Hi-Fi Car systems.
The external sheath is polarized and very 
resistant  with a red conductor and the 
other black for an easier installation.

Rot und Schwarz Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Der Außenmantel ist
polarisiert mit einem roten Leiter und 
der andere schwarz für eine einfachere 
Installation.

Плоский кабель для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для определения
полярности оболочки жилы окрашены в 
черный и красный цвет.

C101                 2x0,35 mm²
C101                 2x0,50 mm²
C102                 2x0,75 mm²
C102                 2x1,00 mm²
C102                 2x1,50 mm²
C102                 2x2,00 mm²
C102                 2x2,50 mm²
C102                 2x4,00 mm²

100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500

1,9x3,9
2,0x4,1
2,2x4,5
2,5x5,1
3,1x6,2
3,5x7,1
3,7x7,4
4,2x8,4*

NEWNEWNEW

* 
Product News

Piattina rossonera fl essibile e divisibile 
per riproduzione sonora in generale, 
casse acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. Conduttori in CCA.
La guaina esterna è polarizzata con un 
conduttore rosso e l’altro nero per una 
installazione più semplice.

Cable plano rojo negro fl exible y divisible 
para reproducción de sonido en general, 
altavoces, Home Theatre y sistemas Hi-Fi 
car. Conductores en CCA.
La funda exterior es polarizada con un 
conductor rojo y el otro negro para una 
installación mas simple.

Câble plat rouge noir fl exible et divisible 
pour reproduction sonore en général, 
haut-parleurs, Home Theatre et Hi-Fi car.
Conducteur en CCA.
La gaine extérieure est polarisée avec un 
conducteur rouge et un noir pour faciliter 
l’installation.

Red and Black divisible fl exible fl at cables 
for general sound reproduction, 
loudspeakers, Home Theatre and Hi Fi 
car systems. Conductors in CCA.
The external sheath is polarized with a red 
conductor and the other black for an easier 
installation.

Rot und Schwarz teilbar fl exible Flachkabel 
für allgemeine Tonwiedergabe, 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi Fi 
Car-Systeme. Leiter in CCA.
Der Außenmantel ist polarisiert mit einem 
roten Leiter und der andere schwarz für 
eine einfachere Installation.

Плоский эластичный кабель для 
громкоговорителей, систем оповещения, 
домашних и автомобильных HI-FI систем. 
Алюминиевые проводники покрыты 
слоем меди.
Для определения полярности оболочки 
жил окрашены в черный и красный цвет.

TSK49            2x0,25 mm²
TSK50            2x0,35 mm²
TSK51            2x0,50 mm²
TSK52            2x0,75 mm²
TSK53            2x1,00 mm²
TSK54            2x1,50 mm²
TSK55            2x2,00 mm²
TSK56            2x2,50 mm²
TSK58            2x4,00 mm²

1,8x3,7
2,0x4,0
2,2x4,4
2,5x5,0
2,8x5,6
3,2x6,4
3,6x7,2
3,7x7,4
4,1x8,2

400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)

Mini bobine di cavo piatto rosso/nero, 
fl essibile e divisibile. Conduttori in CCA.
Disponibili in pezzature da 5, 10 e 20 m.

Mini bobinas de cable plano rojo/negro, 
fl exible y divisible. Conductores en CCA.
Disponibles en tamaños de 5, 10 y 20 m.

Mini bobines de câble plat rouge/noir, 
fl exible et divisible. Conducteurs en CCA. 
Disponible dans les tailles de 5, 10 et 
20 m.

Black/red fl exible and divisible fl at cable 
mini spools. CCA conductors. 
Available in 5, 10 and 20 m reels. 

Mini-Flachkabeltrommeln rot/schwarz, 
fl exibel und teilbar. Leiter in CCA. 
Erhältlich in den Größen 5, 10 und 20 m.

Черно-белый эластичный кабель в 
миниатюрных катушках. Алюминиевые 
проводники покрыты слоем меди (CCA). 
Выпускаются в 5, 10 и 20 метровых 
катушках.

TSK51- 5       2x0,50 mm²
TSK51- 10     2x0,50 mm²
TSK51- 20     2x0,50 mm²
TSK53- 5       2x1,00 mm²
TSK53- 10     2x1,00 mm²
TSK53- 20     2x1,00 mm²
TSK54- 5       2x1,50 mm²
TSK54- 10     2x1,50 mm²
TSK54- 20     2x1,50 mm²

5
10
20
5
10
20
5
10
20

55,0x55,0
55,0x55,0
80,0x55,0
55,0x55,0
75,0x55,0
90,0x70,0
75,0x55,0
80,0x60,0
120,0x55,0

NEWNEWNEWNEWNEWNEW

**
NEWNEWNEW

*

*********
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Piattina multicolore per elettronica, 
casse acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car.

Cable plano multicolor para electrónica, 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car.

Câble plat muticolour pour l’électronique, 
haut-parleurs, Home Theatre et Hi-Fi Car.

Multicolour fl at cable for electronics, 
loudspeakers, Home Theatre and 
Hi-Fi Car systems.

Mehrfarben Flachkabel für Elektronik, 
Lautsprecher, Home Entertainment und 
Hi-Fi Car-Systeme.

Плоский кабель для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем.

C104                4x1,00 mm² 1003,0x12,0

FLAT AUDIO CABLES FOR HOME CINEMA, LOUDSPEAKERS AND HI-FI
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description

Core                Cable

Piattina trasparente divisibile per casse 
acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. I conduttori sono uno in rame 
rosso e l’altro in rame stagnato per la 
polarizzazione.

Cable plano transparente divisible para 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car. Los conductores son uno en 
cobre rojo y el otro en cobre estañado 
para la polarización.

Câble plat transparent divisible pour 
Haut-parleur, Home Theatre et Hi-Fi car. 
Les conducteurs sont l’un en cuivre 
rouge et l’autre en cuivre ètamè pour la 
polarization.

Transparent divisible fl at cables for 
Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi Car 
systems. The conductors are one in red 
copper and the other in tinned copper for 
the polarization. 

Transparent teilbar Flachkabel für 
Lautsprecher, Home theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Die Leiter sind ein aus rotes 
kupfer und die andere aus verzinntem 
kupfer für die Polarisierung.

Прозрачные, делящиеся плоские 
кабели для Громкоговорители, Home 
Theatre и Привет-Fi систем автомобиля. 
Проводники один в красной меди, а 
другой в луженой меди для поляризации.

C103TN            2x0,22 mm²
C105TN            2x0,75 mm²
C203TN            2x1,00 mm²
C237TN            2x1,50 mm²
C238TN            2x2,00 mm²
C100TN            2x3,00 mm²

100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500

1,8x3,7
2,4x4,8
2,8x5,6
3,0x6,0
3,5x7,0
3,8x7,7

Piattina rossonera trasparente speciale 
per casse acustiche e sistemi Hi-Fi Car 
con guaina molto resistente.
Cavo con conduttori composti da fi li 
elementari estremamente fl essibili 
(Ø mm. 0,12) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.

Cable plano rojo negro transparente 
especial para altavoces y sistemas 
Hi-Fi Car con funda muy resistente.
Cable con conductores compuestos por 
hilos elementares extremamente fl exibles 
(mm Ø. 0,12) para una mejor transmisión 
de la señal de audio.

Câble Plat rouge noir transparent spéciale 
pour Haut-parleur et Hi-Fi Car avec gaine 
très durable. Câble avec des conducteurs 
constitués de fi ls elementaires 
extrêmement fi n (mm Ø. 0,12) pour une 
meilleure transmission du signal audio.

Special transparent red and black fl at 
cable for loudspeakers and Hi-Fi Car 
systems with more resistant sheath.
Cable with conductors composed of 
extremely thin elementary wires 
(of Ø mm. 0,12) for a better transmission 
of the audio signal.

Besonderes transparent rot und schwarz 
Flachkabel für Lautsprecher und Hi-Fi Car 
Systemen mit mehr beständig Mantel. 
Kabel mit Leitern aus extrem dünnen 
elementaren Drähte (Ø mm. 0,12) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.

Специальный кабель в полупрозрачной 
прочной изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов, в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,12мм)

TSK1002        2x1,50 mm²
TSK1005        2x4,00 mm²

100
50

4,7x9,8
4,7x9,8

Piattina polarizzata extra fl essibile per 
casse acustiche e Hi-Fi Car. Cavo con 
conduttori composti da fi li elementari 
estremamente fl essibili (Ø mm. 0,15) per 
una migliore trasmissione del segnale 
audio. La guaina esterna è polarizzata con 
una banda rossa su uno dei due conduttori 
per una installazione più semplice.

Cable plano polarizado extra fl exible para 
altavoces y Hi-Fi Car. Cable con 
conductores compuestos por hilos 
elementares extremamente fl exibles 
(mm Ø. 0,15) para una mejor transmisión 
de la señal de audio. La funda exterior es 
polarizada con una banda roja sobre uno 
de los dos conductores para una 
installación más simple.

Câble plat polarisé extra fl exible pour  
haut-parleur et Hi-Fi Car. Câble avec des 
conducteurs composés de fi ls 
extrêmement fl exibles (mm Ø. 0,15) pour 
une meilleure transmission du signal 
audio. La gaine exterieur est polarisée 
avec une bande rouge sur l’un des deux 
conducteurs pour une installation plus 
simple.

Extra Flexible polarized fl at cable for 
Loudspeakers and Hi-Fi Car. Cable with 
conductors composed of thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,15) for a better 
transmission of the audio signal.
The external sheath is polarized with a red 
band on one of the two conductors for an 
easier installation.

Extra Flexibles polarisierten Flachkabel 
für Lautsprecher und Hi-Fi Car. Kabel mit 
Leitern aus dünnen elementaren Drähte 
(Ø mm. 0,15) zusammengesetzt, für eine 
bessere Übertragung des Audiosignals.
Der Außenmantel ist mit einem 
polarisierten roten Band auf einen 
der zwei Leitern für eine leichtere 
Installation.

Эластичный плоский кабель для 
громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов, в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм). 
Для определения полярности на оболочку 
кабеля с одной стороны нанесена 
красная полоса.

TSK1013        2x0,75 mm²
TSK1014        2x1,00 mm²
TSK1015        2x1,50 mm²
TSK1016        2x2,50 mm²

100
100
100
100

2,2x4,5
2,8x5,7
3,0x6,1
3,7x7,5
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Piattina trasparente divisibile per casse 
acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. I conduttori sono uno in rame 
rosso e l’altro in rame stagnato per la 
polarizzazione.

Cable plano transparente divisible para 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car. Los conductores son uno en 
cobre rojo y el otro en cobre estañado 
para la polarización.

Câble plat transparent divisible pour 
Haut-parleur, Home Theatre et Hi-Fi car. 
Les conducteurs sont l’un en cuivre 
rouge et l’autre en cuivre ètamè pour la 
polarization.

Transparent divisible fl at cables for 
Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi Car 
systems. The conductors are one in red 
copper and the other in tinned copper for 
the polarization. 

Transparent teilbar Flachkabel für 
Lautsprecher, Home theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Die Leiter sind ein aus rotes 
kupfer und die andere aus verzinntem 
kupfer für die Polarisierung.

Прозрачные, делящиеся плоские 
кабели для Громкоговорители, Home 
Theatre и Привет-Fi систем автомобиля. 
Проводники один в красной меди, а 
другой в луженой меди для поляризации.

C134TN           2x4,00 mm²

C135TN           2x6,00 mm²

50/100/500

50/100/300

4,1x8,2

6,1x14,0

Piattina trasparente fl essibile e divisibile 
per riproduzione sonora in generale, 
casse acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. Conduttori in CCA.
La guaina esterna è polarizzata con una 
banda rossa su uno dei due conduttori per 
una installazione più semplice.

Cable plano transparente fl exible y 
divisible para reproducción de sonido en 
general, altavoces, Home Theatre y 
sistemas Hi-Fi car. Conductores en CCA.
La funda exterior es polarizada con una 
banda roja sobre uno de los conductores 
para una instalación más simple.

Câble plat transparent fl exible et divisible 
pour reproduction sonore en général, 
haut-parleurs, Home Theatre et Hi-Fi Car.
Conducteur en CCA. La gaine extérieure 
est polarisée avec une bande rouge sur 
l’un des deux conducteurs pour une 
installation plus simple.

Transparent divisible fl exible fl at cables for 
general sound reproduction, loudspeakers, 
Home Theatre and Hi Fi car systems.
Conductors in CCA. The external sheath 
is polarized with a red band on one of the 
two conductors for an easier installation.

Transparent teilbar fl exible Flachkabel für 
allgemeine Tonwiedergabe, Lautsprecher, 
Home Theatre und Hi Fi Car-Systeme.
Leiter in CCA. Der Außenmantel ist 
polarisiert mit einem roten Leiter und 
der andere schwarz für eine einfachere 
Installation.

Плоский эластичный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, систем 
оповещения, домашних и автомобильных 
HI-FI систем. Алюминиевые проводники 
покрыты слоем меди. 
Для определения полярности на оболочку 
кабеля с одной стороны нанесена 
красная полоса.

TSK61            2x0,50 mm²
TSK63            2x1,00 mm²
TSK64            2x1,50 mm²
TSK65            2x2,00 mm²
TSK66              2x2,50 mm²
TSK67            2x3,00 mm²
TSK68              2x4,00 mm²

2,2x4,4
2,8x5,6
3,2x6,4
3,6x7,2
3,7x7,4
4,5x9,0
4,4x8,6

400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
400 (4x100 m.)
200 (2x100 m.)
400 (4x100 m.)

Mini bobine di cavo piatto Trasparente, 
fl essibile e divisibile. Conduttori in CCA.
Disponibili in pezzature da 5, 10 e 20 m.

Mini bobinas de cable plano Transparente, 
fl exible y divisible. Conductores en CCA.
Disponibles en tamaños de 5, 10 y 20 m.

Mini bobines de câble plat transparent, 
fl exible et divisible. Conducteurs en CCA.
Disponible dans les tailles de 5, 10 et 
20 m.

Transparent fl exible and divisible fl at cable 
mini spools. CCA conductors. 
Available in 5, 10 and 20 m reels. 

Mini-Flachkabelrollen Transparent, fl exibel 
und teilbar. Leiter in CCA.
Erhältlich in den Größen 5, 10 und 20 m.

Эластичный кабель с прозрачной 
изоляцией в миниатюрных катушках. 
Алюминиевые проводники покрыты 
слоем меди (CCA). 
Выпускаются в 5, 10 и 20 метровых 
катушках.

TSK61- 5       2x0,50 mm²
TSK61- 10     2x0,50 mm²
TSK61- 20     2x0,50 mm²
TSK63- 5       2x1,00 mm²
TSK63- 10     2x1,00 mm²
TSK63- 20     2x1,00 mm²
TSK64- 5       2x1,50 mm²
TSK64- 10     2x1,50 mm²
TSK64- 20     2x1,50 mm²

5
10
20
5
10
20
5
10
20

55,0x55,0
55,0x55,0
80,0x55,0
55,0x55,0
75,0x55,0
90,0x70,0
75,0x55,0
80,0x60,0
120,0x55,0

Core                Cable

NEWNEWNEW
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Core                Cable

Piattina trasparente Speciale per casse 
acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. Cavo con conduttori composti 
da fi li elementari estremamente sottili 
(Ø mm. 0,10) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.

Cable plano transparente Especial para 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car. Cable con conductores 
compuestos por hilos elementares muy 
fi nos (mm. Ø 0,10) para una mejor 
transmisión de la señal de audio.

Câble plat transparent Spécial pour 
Haut-parleur, Home Theatre et Hi-Fi Car.
Câble à conducteurs composés de 
fi ls très fi ns (Ø mm. 0,10) pour une 
meilleure transmission du signal audio.

Transparent Special fl at cables for 
Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems. Cable with conductors 
composed of extremely thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,10) for a better 
transmission of the audio signal.

Transparent besondere Flachkabel 
für Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus extrem 
dünnen elementaren Drähte (Ø mm. 
0,10) zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.

Специальный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).

C191TS            2x1,00 mm²
C192TS            2x1,50 mm²
C193TS            2x2,50 mm²
C100TS            2x3,00 mm²

100/500
100/500
100/500
100/500

2,8x5,6
3,0x6,0
3,8x7,7
5,8x11,2

Piattina extra-fl essiblile ed extra-sottile. 
Cavo divisibile per HI-FI, Home Cinema 
e diffusione sonora. Cavo con conduttori 
composti da fi li elementari estremamente 
fl essibili (Ø mm. 0,10) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.
Disponibile in 6 diversi colori

Cable plano extra-fl exible y extra-fi no.
Cable divisible para Hi-Fi, Home Cinema y 
sistema de sonido. Cable con conductores 
compuestos por hilos elementares muy 
fl exibles (mm Ø. 0,10) para una mejor 
transmisión de la señal de audio.
Disponible en 6 colores diferentes

Cable plat extra-fl exible et extra-fi ne.
Câble divisible pour Hi-fi , Home Theatre 
et systèmes sonore. Câble avec des 
conducteurs composés de fi ls 
extrêmement fl exibles (mm Ø. 0,10) 
pour une meilleure transmission du 
signal audio.
Disponible en 6 couleurs différentes

Extra fl exible and extra thin fl at cables.
Divisible cable for Hi-Fi, Home Cinema and 
sound diffusion. Cable with conductors 
composed of extremely thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,10) for a better 
transmission of the audio signal.
Available in 6 different colours

Extra fl exibel und extra dünnes Flachkabel. 
Teilbare Kabel für Hi-Fi, Home Cinema und 
Ton Verbreitung. Kabel mit Leitern aus 
extrem dünnen elementaren Drähte 
(Ø mm. 0,10) zusammengesetzt, für eine 
bessere Übertragung des Audiosignals.
Erhältlich in 6 verschiedenen Farben

Эластичный плоский кабель для 
громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).
Доступен в 6-и различных цветах

Piattina professionale trasparente per 
casse acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. Cavo con conduttori composti da 
fi li elementari estremamente fl essibili 
(Ø mm. 0,10) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.

Cable plano transparente profesional para 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car. Cable con conductores 
compuestos por hilos elementares muy 
fi nos (mm Ø. 0,10) para una mejor 
transmisión de la señal de audio.

Câble plat transparent pour haut-parleur, 
Home Theatre et Hi-Fi Car. Câble avec des 
conducteurs composés de fi ls 
extrêmement fi n (mm Ø. 0,10) pour une 
meilleure transmission du signal audio.

Professional Transparent fl at cable for 
loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems. Cable with conductors 
composed of extremely thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,10) for a better 
transmission of the audio signal.

Professionelle transparent Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus extrem 
dünnen elementaren Drähte (Ø mm. 0,10) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.

Профессиональный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).

Piattina professionale trasparente per 
casse acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. Cavo con conduttori composti da 
fi li elementari estremamente fl essibili 
(Ø mm. 0,10) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.

Cable plano transparente profesional para 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car. Cable con conductores 
compuestos por hilos elementares muy 
fi nos (mm Ø. 0,10) para una mejor 
transmisión de la señal de audio.

Cable plat transparent professionnel pour 
Haut-parleur, Home Theatre et Hi-Fi Car. 
Câble avec des conducteurs composés de 
fi ls extrêmement fl exibles (mm Ø. 0,10) 
pour une meilleure transmission du signal 
audio.

Professional Transparent fl at cable for 
loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems. Cable with conductors 
composed of extremely thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,10) for a better 
transmission of the audio signal.

Professionelle transparent Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus extrem 
dünnen elementaren Drähte (Ø mm. 0,10) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.

Профессиональный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).

TSK1008        2x1,00 mm²

C232TS             2x2,00 mm²

C271TS            2x1,50 mm²
C270TS            2x2,50 mm²

1,9x7,0 100

2,5x11,5 100

4,2x10,7
6,5x15,5

100
50

Parallel elementary wires

Colours:

White

Grey

Black

Transparent-Red

Transparent

Transparent-Blue
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Core                Cable

Piattina polarizzata per Casse acustiche, 
Home Theatre e sistemi Hi-Fi Car. 
I conduttori sono uno in rame rosso e 
l’altro in rame stagnato per la polarizzazione.
Disponibile in 3 diversi colori

Cable plano polarizado para Altavoces, 
Home Theatre y sistemas de Hi-Fi car.
Los conductores son uno de cobre rojo y el 
otro de cobre estañado para la polarización.
Disponible en 3 colores diferentes 

Câble plat polarisé pour haut-parleurs, 
Home Theatre et Hi-Fi car. Les conducteurs 
sont de cuivre rouge l’un, et de cuivre 
étamé l’autre pour la polarisation.
Disponible en 3 couleurs differentes

Polarized fl at cable for Loudspeakers, 
Home Theatre and Hi-Fi Car systems
The conductors are one in red copper 
and the other in tinned copper for the 
polarization.
Available in 3 colours

Polarisiertes Flachkabel für Lautsprecher, 
Home Theatre und Hi-Fi Car-Systeme. 
Die Leiter sind ein aus rotes Kupfer und 
die andere aus verzinntem Kupfer für die 
Polarisierung.
Erhältlich in 3 verschiedenen Farben

Плоский кабель для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для определения полярности 
один из проводников кабеля луженый.
Доступен в 3-х различных цветах

C100                  2x0,35 mm²
C100                  2x0,50 mm²
C100                  2x0,75 mm²
C100                  2x1,00 mm²
C100                  2x1,50 mm²
C100                  2x2,00 mm²

1,9x3,9
2,0x4,1
2,2x4,5
2,8x5,7
3,4x6,5
3,7x7,1

100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500

Piattina professionale trasparente per 
casse acustiche, Home Theatre e sistemi 
Hi-Fi Car. Cavo con conduttori composti da 
fi li elementari estremamente fl essibili 
(Ø mm. 0,10) per una migliore 
trasmissione del segnale audio.

Cable plano transparente profesional para 
altavoces, Home Theatre y sistemas 
Hi-Fi Car. Cable con conductores 
compuestos por hilos elementares muy 
fi nos (mm Ø. 0,10) para una mejor 
transmisión de la señal de audio.

Câble plat transparent professionnel pour 
haut-parleur, Home Theatre, et Hi-Fi Car. 
Câble avec des conducteurs composés 
de fi ls extrêmement fi ns (mm Ø. 0,10) 
pour une meilleure transmission du signal 
audio.

Professional Transparent fl at cable for 
loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems. Cable with conductors 
composed of extremely thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,10) for a better 
transmission of the audio signal.

Professionelle transparent Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus extrem 
dünnen elementaren Drähte (Ø mm. 0,10) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.

Профессиональный кабель в прозрачной 
для громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных HI-
FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).

C233TS             4x1,50 mm² 1003,2x13,7

TSK71                2x0,50 mm²
TSK72                2x0,75 mm²
TSK73                2x1,00 mm²
TSK74                2x1,50 mm²
TSK76                2x2,50 mm²
TSK78                2x4,00 mm²

2,1x4,2
2,4x4,8
2,5x5,0
2,8x5,6
3,4x6,8
4,2x8,4

100
100
100
100
100
100

Piattina divisibile con guaina in silicone 
extra soft. Conduttori in rame stagnato 
O.F.C. e polarizzazione indicata dalla 
marcatura. Range di temperatura d’utilizzo 
da -60/+180°C.

Cable plano divisible con funda de silicona 
extra soft. Conductores de cobre estañado 
O.F.C. y polarización indicada por el 
marcado. Range de temperatura de uso 
de -60/+180°C.

Câble plat divisible avec gaine en silicone 
extra fl ex. Conducteurs en cuivre étamé 
O.F.C. et polarisation indiquée 
par le marquage. Plage de température 
d’utilisation -60/+180°C

Flat divisible cable with extra soft silicone 
sheath. O.F.C. tinned copper 
conductors and polarization indicated 
by the marking. Temperature range 
-60/+180°C.

Flache teilbar kabel mit  extra weichem 
Silikonmantel. Verzinnte Kupferleiter O.F.C. 
und Polarisation durch die Markierung 
angegeben. Bereich der 
Verwendungstemperatur von -60/+180°C.

Плоский кабель в мягкой силиконовой 
изоляции. Проводники  O.F.C 
(бескислородная медь), для индикации 
полярности одна жила облужена. 
Температура использования -60/+180°C.

Extra soft silicone rubber

Temperature Range -60/+180°C NEWNEWNEW

******
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EXTRA-FLEX SPEAKER CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

TSK201             2x1,00 mm²
TSK202             2x1,50 mm²
TSK203             2x2,50 mm²

7,1
7,8
8,9

100/300/500
100/300/500
100/300/500

2,5
2,8
3,4

Cavi Evacuazione vocale non schermati, 
resistenti alla fi amma diretta per 2 ore 
(EN50200 - PH120). 
Realizzati con materiali nobili e progettati 
specifi catamente per installazioni in 
impianti di sicurezza con elevato rischio 
d’incendio.

Cables de evacuación de voz sin blindaje, 
resistentes a la llama directa durante 
2 horas (EN50200 - PH120). 
Hechos con materiales nobles y diseñados 
específi camente para instalaciones en 
sistemas de seguridad con alto riesgo de 
incendio.

Câbles d’évacuation vocale non blindés, 
résistants à la fl amme directe pendant 
2 heures (EN50200 - PH120).
Fabriqué avec des matériaux nobles et 
conçu spécifi quement pour les 
installations dans les systèmes de 
sécurité avec un risque élevé d’incendie.

Unshielded Voice Evacuation Cables 
resistant to direct fl ame for 2 hours 
(EN50200 – PH120).
Realized with noble materials and 
specifi cally designed for Safety Systems 
installations with high fi re risk.

Evakuierungs ungeschirmte Leitungen, 
resistent gegen Flammen für 2 Stunden 
(EN50200 - PH120). 
Aus edlen Materialien gefertigt und speziell 
für Installationen in Sicherheitssystemen 
mit hohem Brandrisiko konzipiert.

Неэкранированные кабели для систем  
оповещения и управления эвакуацией, 
устойчивы к воздействию прямого 
пламени в течении 2 часов (EN50200 – 
PH120). Изготовлены из специальных 
материалов и предназначены для 
оборудования систем безопасности с 
высокой степенью риска пожара.

TSK301            2x1,00 mm²
TSK302            2x1,50 mm²
TSK303            2x2,50 mm²

7,1
7,8
8,9

100/300/500
100/300/500
100/300/500

2,5
2,8
3,4

Cavi Evacuazione vocale schermati, 
resistenti alla fi amma diretta per 2 ore 
(EN50200 - PH120).
Realizzati con materiali nobili e progettati 
specifi catamente per installazioni in 
impianti di sicurezza con elevato rischio 
d’incendio.

Cables de evacuación de voz blindaje, 
resistentes al fuego durante 2 horas 
(EN50200 - PH120). Hecho con materiales 
nobles y diseñado específi camente para 
instalaciones en sistemas de seguridad 
con alto riesgo de incendio.

Câbles d’évacuation vocale blindés, 
résistants à la fl amme directe pendant 
2 heures (EN50200 - PH120).
Fabriqué avec des matériaux nobles et 
conçu spécifi quement pour les 
installations dans les systèmes de 
sécurité avec un risque élevé d’incendie.

Shielded Voice Evacuation Cables, 
resistant to direct fl ame for 2 hours 
(EN50200 – PH120).
Realized with noble materials and 
specifi cally designed for Safety Systems 
installations with high fi re risk.

Evakuierungs Abgeschirmte Leitungen, 
resistent gegen Flammen für 2 Stunden 
(EN50200- PH120). 
Aus edlen Materialien gefertigt und speziell 
für Installationen in Sicherheitssystemen 
mit hohem Brandrisiko konzipiert.

Экранированные экраны для эвакуации 
голоса, устойчивы к воздействию прямого 
пламени в течении 2 часов (EN50200 – 
PH120). Изготовлены из специальных 
материалов и предназначены для 
оборудования систем безопасности с 
высокой степенью риска пожара.
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MINIATURE AUDIO CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo schermato unipolare per applicazioni 
di micro-elettronica. Conduttore e schermo 
in rame O.F.C. + Nylon. 
Guaina in PVC trasparente

Cable apantallado unipolar para 
aplicaciones de micro-electrónica. 
Conductor y pantalla en cobre 
O.F.C. + Nylon. 
Funda en PVC transparente

Câble blindé unipolaire pour applications 
microélectroniques. Conducteur et 
blindage en O.F.C. Cuivre + Nylon. 
Gaine en PVC transparent

Unipolar shielded cable for micro-
electronics applications. Conductor and 
shielding in O.F.C. Copper + Nylon. 
Sheath in transparent PVC

Unipolar geschirmtes Kabel für 
Anwendungen in der Mikroelektronik. 
Leiter und Abschirmung in O.F.C. 
Kupfer + Nylon. 
Mantel aus transparentem PVC

Одножильный экранированный кабель 
для микро-электроники. Проводник и 
экран выполнены из бескислородной 
меди (O.F.C.) + Нейлон. 
Внешняя оболочка из прозрачного ПВХ

TSK1140        1x0,05 mm² 0,6 50/1001,7

Core                Cable

Cavo schermato unipolare per applicazioni 
di micro-elettronica. Conduttore e schermo 
in rame O.F.C. + Kevlar. 
Guaina in PVC nero

Cable apantallado unipolar para 
aplicaciones de micro-electrónica. 
Conductor y pantalla en cobre 
O.F.C. + Kevlar. 
Funda en PVC negro

Câble blindé unipolaire pour applications 
microélectroniques. Conducteur et 
blindage en O.F.C. Cuivre + Kevlar. 
Gaine en PVC noir

Unipolar shielded cable for micro-
electronics applications. Conductor and 
shielding in O.F.C. Copper + Kevlar. 
Sheath in black PVC

Unipolar geschirmtes Kabel für Anwen-
dungen in der Mikroelektronik. Leiter und 
Abschirmung in O.F.C. Kupfer + Kevlar. 
Mantel aus Schwarze PVC

Одножильный экранированный кабель 
для микро-электроники. 
Проводник и экран выполнены из 
бескислородной меди (O.F.C.) + Кевлар. 
Внешняя оболочка из ПВХ черного 
цвета

TSK1142        1x0,06 mm² 0,7 50/1002,0

Enameled Copper

Cavo schermato bipolare per applicazioni 
di micro-elettronica. Conduttori e schermo 
a treccia in rame O.F.C. + Nylon. 
Filler centrali in rame + Nylon. 
Guaina in PVC trasparente

Cable apantallado bipolar para 
aplicaciones de micro-electrónica. 
Conductores y pantalla trenzada en cobre 
O.F.C. + Nylon. 
Relleno central in cobre + Nylon. 
Funda en PVC transparente

Câble blindé bipolaire pour applications 
microélectroniques. Conducteurs et 
blindage tressé en O.F.C. Cuivre + Nylon. 
Remplisseuses centrales en 
cuivre + Nylon.
Gaine en PVC transparent

Bipolar shielded cable for micro-
electronics applications. Conductors and 
braid shielding in O.F.C. Copper + Nylon. 
Central fi llers in copper + Nylon. 
Sheath in transparent PVC

Bipolar geschirmtes Kabel für 
Anwendungen in der Mikroelektronik. 
Leiter- und Gefl echtabschirmung in O.F.C. 
Kupfer + Nylon. Zentrale Füllstoffe in 
Kupfer + Nylon. 
Mantel aus transparentem PVC

Двухжильный экранированный кабель 
для микро-электроники. Проводники и 
экран выполнены из бескислородной 
меди (O.F.C.) + Нейлон. Наполнение 
центрального проводника медь + Нейлон. 
Внешняя оболочка из прозрачного ПВХ

TSK1144        2x0,05 mm² 0,8 50/1002,3

Enameled Copper

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.
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Core                Cable

Cavo tripolare per applicazioni 
di micro-elettronica. 
Conduttori in rame O.F.C. + Nylon.
Guaina in PVC Nero

Cable tripolar para aplicaciones de 
micro-electrónica. 
Conductores en cobre O.F.C. + Nylon.
Funda en PVC negro

Câble tripolaire pour applications 
microélectroniques. 
Conducteurs en O.F.C. Cuivre + Nylon. 
Gaine en PVC noir

Tripolar cable for micro-electronics 
applications. Conductors in O.F.C. 
Copper + Nylon. 
Sheath in Black PVC

Tripolarkabel für Anwendungen in der 
Mikroelektronik. Leiter in O.F.C. 
Kupfer + Nylon. 
Mantel aus schwarzem PVC

Трехжильный кабель для 
микро-электроники. Проводники 
выполнены из бескислородной меди 
(O.F.C.) + Нейлон. 
Внешняя оболочка из ПВХ черного 
цвета

TSK1146        3x0,04 mm² 0,4 50/1001,6

Enameled Copper

Cavo piatto bipolare divisibile per applica-
zioni di micro-elettronica.
Conduttori in rame Argentato + Kevlar. 
Guaina in PVC nero

Cable plano bipolar divisible para 
aplicaciones de microelectrónica.
Conductores en cobre plateado + Kevlar. 
Funda en PVC negro

Câble plat divisible bipolaire pour les 
applications de micro-électronique.
Conducteurs en cuivre argenté + Kevlar. 
Gaine en PVC noir

Bipolar divisible fl at cable for 
micro-electronics applications.
Conductors in silver plated copper + 
Kevlar. Sheath in black PVC

Bipolares teilbares Flachkabel für 
Anwendungen in der Mikroelektronik.
Leiter in versilbertem Kupfer + Kevlar. 
Mantel aus schwarzem PVC

Двухжильный плоский кабель для 
микро-электроники.
Проводники из посеребренной 
меди + Кевлар. 
Внешняя оболочка из ПВХ черного 
цвета

TSK1148        2x0,20 mm² 50/1001,4x2,8

Silver Plated Copper

Cavo quadripolare con calza esterna 
contenitiva per applicazioni di 
micro-elettronica. 
Conduttori in rame O.F.C. + Kevlar.
Guaina in PVC nero

Cable cuadripolar con malla exterior de 
contención para aplicaciones de 
micro-electrónica. 
Conductores en cobre O.F.C. + Kevlar.
Funda en PVC negro

Câble quadripolaire avec maille de 
confi nement pour les applications de 
micro-électronique. 
Conducteurs en O.F.C. Cuivre + Kevlar. 
Gaine en PVC noir

Quadripolar cable with braided out 
containment for micro-electronics 
applications. Conductors in O.F.C. 
Copper + Kevlar. 
Sheath in black PVC

Vierpoliges Kabel mit gefl ochtenem 
Containment für Anwendungen in der 
Mikroelektronik. Leiter in O.F.C. 
Kupfer + Kevlar. 
Mantel aus schwarzem PVC

Четырехжильный кабель с оплеткой 
для микро-электроники. Проводники 
выполнены из бескислородной меди 
(O.F.C.) + Кевлар. 
Внешняя оболочка из ПВХ черного 
цвета

TSK1147        4x0,08 mm² 0,4 50/1002,0

Enameled Copper

MINIF5XLR
max. ø 4 mm.

MINIM5XLR
max. ø 4 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.
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Piattina schermata divisibile ultra piatta 
per mini cuffi e e per applicazioni 
elettroniche in miniatura.

Cable divisible apantallado ultra plano 
para mini auriculares y aplicaciones 
electrónicas en miniatura.

Câble divisible blindé ultra plat pour mini 
casque à écouteurs et applications 
électroniques en miniature.

Divisible ultra thin shielded fl at cable 
for mini head-phones and for miniature 
electronic application.

Teilbar ultradünnes abgeschirmtes 
Flachkabel für Mini-Kopfhörer und Mini 
elektronische Anwendung.

Плоский ультратонкий экранированный 
кабель для миниатюрных наушников и 
коммутации различного оборудования. 

Piattina schermata divisibile per mini 
cuffi e e per la realizzazione di cavi audio 
assemblati.

Cable plano apantallado divisible para 
mini auricolares y montaje de 
conexiones audio.

Câble plat blindé divisible pour 
mini casque à écouteurs et pour la 
réalisation de câbles audio confectionnés. 

Divisible thin shielded fl at cable for 
mini head-phones and for the realization 
of audio assembly.

Teilbar dünne abgeschirmte Flachkabel 
für Mini-Kopfhörer und für die Realisierung 
von Audio-Assembly.

Плоский тонкий экранированный 
кабель для миниатюрных наушников и 
коммутации различного оборудования.

Piattina schermata divisibile per cuffi e e 
per riproduzione sonora.
Adatta alla realizzazione di cavi audio 
assemblati.
Disponibile in 6 diversi colori

Cable plano apantallado divisible para mini 
auricolares y reproducción de sonido.
Apto a la realización de conexiones audio.
Disponible en 6 colores diferentes

Câble plat divisible blindé pour casque à 
écouteurs et reproduction du son.
Approprié pour la production de câbles 
audio confectionnés.
Disponible en 6 couleurs différentes

Divisible shielded fl at cable for 
head-phones and for sound reproduction.
Suitable for the realization of audio 
assembly.
Available in 6 different colours

Teilbar dünnes abgeschirmtes Flachkabel 
für Mini-Kopfhörer und für die Realisierung 
von Audio-Assembly.
Erhältlich in 6 verschiedenen Farben

Плоский тонкий экранированный 
кабель для наушников и передачи 
аудиосигналов.
Доступен в 6-и различных цветах

C117                      2x0,10 mm²

C124                      2x0,12 mm²

C118                2x0,14 mm²

0,9 200

1,1 100/500

1,4 100/500

Piattina schermata divisibile per cuffi e 
professionali e per la realizzazione di cavi 
audio assemblati di alta qualità.
Cavo audio a bassa capacità.
Disponibile in 5 diversi colori

Cable plano apantallado divisible para 
auricolares profesionales y para la 
realización de conexiones audio de alta 
calidad. Cable audio de baja capacidad.
Disponible en 5 colores diferentes

Câble plat divisible blindé pour casque à 
écouteurs professionnel et pour la 
réalisation de câbles audio assemblés 
de haute qualité. 
Câble audio avec une faible capacité.
Disponible en 5 couleurs différentes

Divisible shielded fl at cable for 
professional head-phones and for the 
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.
Available in 5 different colours

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
professionelle Kopfhörer und für die 
Realisierung von hochwertigen 
Audio-Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel.
Erhältlich in 5 verschiedenen Farben

Плоский экранированный кабель с 
низким коэффициентом затухания 
для профессиональных наушников и 
качественной передачи аудиосигнала.
Доступен в 5-и различных цветах

C121                2x0,25 mm² 2,3 100/300/500

1,8x3,8

Core                Cable

2,4x5,0

2,9x5,8

4,5x9,0

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.
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Piattina schermata divisibile per cuffi e 
professionali e per la realizzazione 
di cavi assemblati audio di alta qualità.
Cavo audio a bassa capacità.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable plano apantallado divisible para 
auricolares profesionales y para la 
realización de conexiones audio de alta 
calidad. Cable audio de baja capacidad.
Funda en Flame Retardant PVC

Câble plat divisible pour casque à 
écouteurs professionnels et pour la 
production des câbles audio assemblés 
de haute qualité. 
Câble audio à faible capacité.
Gaine en Flame Retardant PVC

Divisible shielded fl at cable for 
professional head-phones and for the 
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.
Sheath in Flame Retardant PVC

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
professionelle Kopfhörer und für die 
Realisierung von hochwertigen 
Audio-Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel.
Mantel in Flame Retardant PVC

Плоский экранированный кабель с 
низким коэффициентом затухания 
для профессиональных наушников и 
качественной передачи аудиосигнала.
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

Piattina schermata divisibile con 
conduttore centrale in rame.
Ideale per la realizzazione di cavi 
assemblati audio e Hi-Fi car di alta 
qualità.
Cavo audio a bassa capacità.

Cable plano apantallado divisible con 
conductor central de cobre.
Idéal para la realización de conexiones 
audio y hi-fi  car de alta calidad.
Cable audio de baja capacidad.

Câble plat divisible blindé avec 
conducteur central en cuivre.
Idéal pour la production des câbles 
assemblés et Hi-Fi car de haute qualité. 
Câble Audio à faible capacité.

Divisible shielded fl at cable with 
central copper wire. 
Suitable for the realization of high quality 
audio and Hi-Fi Car assembly. 
Low capacity audio cable

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel 
mit zentraler Kupferdraht.
Geeignet für die Realisierung von 
hochwertigen Audio-und Hi--Fi 
Car Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel

Плоский экранированный кабель 
с низкой погонной емкостью и 
дополнительным медным проводником. 
Для передачи качественного 
аудиосигнала в домашних и 
автомобильных HI-FI системах.

Piattina schermata divisibile per cuffi e 
professionali e per la realizzazione di cavi 
assemblati audio di alta qualità.
Cavo audio a bassa capacità.

Cable plano apantallado divisible para  
auricolares profesionales y para la 
realización de conexiones audio 
de alta calidad.
Cable audio de baja capacidad.

Câble plat divisible blindé pour casques 
à écouteurs professionnels et pour la 
production de câbles audio confectionnés  
de haute qualité.
Câble Audio à faible capacité.

Divisible shielded fl at cable for 
professional head-phones and for the 
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
professionelle Kopfhörer und für die 
Realisierung von hochwertigen 
Audio-Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel.

Плоский экранированный кабель с 
низким коэффициентом затухания 
для профессиональных наушников и 
качественной передачи аудиосигнала.

Piattina schermata divisibile per cuffi e 
professionali e per la realizzazione di cavi 
assemblati audio di alta qualità
Cavo audio a bassa capacità.
Disponibile in 4 diversi colori

Cable plano apantallado divisible para 
auricolares profesionales y para la 
realización de conexiones audio 
de alta calidad.
Cable audio de baja capacidad.
Disponible en 4 colores diferentes

Câble plat divisible blindé pour casque 
à écouteurs professionnels et pour la 
production de câbles audio confectionnés  
de haute qualité.
Câble Audio à faible capacité.
Disponible en 4 couleurs différentes

Divisible shielded fl at cable for 
professional head-phones and for the 
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.
Available in 4 different colours

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
professionelle Kopfhörer und für die 
Realisierung von hochwertigen 
Audio-Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel.
Erhältlich in 4 verschiedenen Farben

Плоский экранированный кабель с 
низким коэффициентом затухания 
для профессиональных наушников и 
качественной передачи аудиосигнала.
Доступен в 4-и различных цветах

C138                      2x0,25 mm²

C204                2x0,35 mm²
                          +1x0,35 mm²

C199                      2x0,25 mm²

C220                2x0,25 mm²

2,3 100/300/500

5,5x13,0 50

5,0x10,3 100/300/500

5,8x11,0 100/300/500

4,6x9,2
Core                Cable

1,8

1,6

3,1
2,0

SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SPS6.3
max. ø 6,5 mm.

NP2X
max. ø 7 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.
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Piattina extra fl essibile schermata 
divisibile per riproduzione sonora 
ed elettronica.
Ideale per la realizzazione di cavi 
assemblati audio.

Cable plano apantallado extra fl exible 
divisible para reproducción de sonido 
y electrónica.
Idéal para la realización de 
conexiones audio.

Câble plat blindé extra fl exible divisible 
pour la reproduction du son et 
l’électronique.
Idéal pour la production des câbles audio 
confectionnés.

Extra fl ex divisible shielded fl at cable for 
sound reproduction and electronics.
Suitable for the realization of audio 
assembly.

Extra fl ex teilbar abgeschirmtes 
Flachkabel für Tonwiedergabe 
und Elektronik.
Geeignet für die Realisierung von 
Audio-Assembly.

Плоский эластичный экранированный 
кабель для передачи аудио и сигналов 
управления.

Piattina schermata divisibile per 
riproduzione sonora ed elettronica.
Ideale per la realizzazione di cavi 
assemblati audio.

Cable plano apantallado divisible para 
reproducción de sonido y electrónica.
Idéal para la realización de conexiones 
audio.

Câble plat blindé divisible pour la 
reproduction du son et l’électronique.
Idéal pour la production des câbles 
audio confectionné.

Divisible shielded fl at cable for sound 
reproduction and electronics.
Suitable for the realization of audio 
assembly.

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
Tonwiedergabe und Elektronik.
Geeignet für die Realisierung von 
Audio-Assembly.

Плоский эластичный экранированный 
кабель для передачи аудио и сигналов 
управления.

TSK1054        4x0,12 mm²

C180                      3x0,14 mm²
C119                      4x0,14 mm²

1,1 100/500

1,1
1,1

100
100

2,5x10,1
Core                Cable

2,8x8,4
2,8x12,0

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.

SP51
max. ø 6,7 mm.

SP52
max. ø 6,7 mm.

SP62
max. ø 6 mm.
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Cavo fl essibile schermato per riproduzione 
audio, controlli switch ed elettronica.
Ideale per applicazioni in miniatura.

Cable fl exible apantallado para 
reproducción audio, switch control y 
electrónica.
Ideal para aplicaciónes en miniatura.

Câble fl exible blindé pour la reproduction 
audio, contrôles  switch et électronique.
Idéal pour les applications en miniature.

Flexible shielded cable for audio 
reproduction, switch controls and 
electronics.
Suitable for miniature application.

Flexible geschirmte Kabel für die 
Audiowiedergabe, Tastersteuerungen und 
Elektronik.
Geeignet für Miniatur-Anwendung.

Эластичный экранированный кабель для 
передачи аудио, сигналов управления. 
Подходит для миниатюрных инсталляций.

C113                1x0,25 mm² 1,5 2003,0

Cavo bibolare extra-fl ex schermato 
per applicazioni elettroniche in miniatura, 
per riproduzione sonora, minimicrofoni,
kit elettronici, ecc.

Cable bipolar extra-fl ex apantallado para 
aplicaciones electrónicas en miniatura, 
reproducción audio,mini-micrófonos, 
kit electrónicos, etc.

Câble bipolaire extra-fl ex blindé pour 
applications électroniques en miniature, 
la reproduction du son, mini-microphones, 
kit électroniques etc.

Extra- fl ex balanced bipolar mini-
microphone shielded cable for electronics 
miniature applications, for audio 
reproduction, mini-microphones, 
electronical kit, etc.

Extra fl ex ausgewogene Mini-Mikrofon-
Kabel für Miniatur-Anwendungen. 

Гибкий и экранированный биполярный 
кабель для миниатюрных электронных 
приложений, воспроизведение звука, 
мини-микрофоны и электронные 
комплекты

C202                 2x0,08 mm² 0,9 100/5003,0

SPIRAL SHIELDED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                              Packaging m.               Description

Core           Cable       Total

Cavo bipolare fl essibile con anime 
singolarmente schermate ed isolate per 
la realizzazione di cavi assemblati video
mini-DIN 4 Pin S-VHS di max. 10 mt., 
Mini Jack Mono/Stereo, Mini XLR.
Adatto anche ad altre applicazioni 
elettroniche, riproduzione audio, 
kit elettronici e cablaggi con altri 
connettori tipo DIN.

Cable bipolar fl exible con conductores 
individualmente apantallados y aislados 
para la realización de conexiones vídeo 
mini-DIN 4 Pin S-VHS de max. mt. 10, 
Mini Jack Mono/Stereo, Mini XLR.
Apto tanbién para otras aplicaciones 
electrónicas, reproducción de audio, 
kit electrónicos y cableados con otros 
conectores tipo DIN.

Câble bipolaire fl exible avec conducteurs 
individuellement blindés et isolés pour la 
réalisation des assemblés vidéo 
mini-DIN 4 Pin S-VHS de max 10 m., 
Mini Jack Mono/Stéreo, Mini XLR.
Approprié aussi pour autres applications 
électroniques, reproduction audio,
kit électroniques et câblages avec autres 
connecteurs type DIN.

Bipolar fl exible cable with separately 
shielded and insulated cores.
Suitable to connect Mini-DIN 4 poles 
S-VHS plug with a length of 10 mt 
maximum, Mono/Stereo Mini Jack, 
Mini XLR. Also suitable with other 
electronical appilications, audio 
reproduction, electronical kit and other 
wirings with DIN connectors. 

Flexible Leiterkabel mit einzeln 
abgeschirmten und isolierten Adern für 
die Herstellung von Video Mini-DIN 4 Pin 
S-VHS max. 10 mt., Mini Jack 
Mono/Stereo, Mini-XLR. Auch für andere 
elektronische Anwendungen, Audio, 
Elektronik und Verdrahtungssätze mit 
anderen DIN-Stecker.

Эластичный кабель с двумя раздельно 
экранированными и изолированными 
жилами, подходит для изготовления 
готовых шнуров длинной не более 
10 метров. Совместим с разъемами 
Mini-Din 4pin и S-VHS.

C200                2x0,08 mm² 100/5001,0 2,0 4,6

Cavo tripolare fl essibile con anime 
singolarmente schermate ed isolate per 
la realizzazione di cavi assemblati 
Mini Jack Mono/Stereo, Mini XLR e 
Mini-DIN 4-7-8 Pin. Adatto anche ad altre 
applicazioni elettroniche, riproduzione 
audio, kit elettronici e cablaggi con altri 
connettori tipo DIN.

Cable tripolar fl exible con conductores 
individualmente blindados y aislados para 
la realización de conexiones Mini Jack 
Mono/Stereo, Mini XLR y Mini-DIN 4-7-8 
polos. Apto tanbién para otras aplicaciones 
electrónicas, reproducción de audio, 
kit electrónicos y cableados con otros 
conectores tipo DIN.

Câble tripolaire fl exible avec conducteurs 
individuellement blindés et isolés pour la 
réalisation des assemblés Mini Jack Mono/
Stereo, Mini XLR et Mini-DIN 4-7-8 Pin.
Approprié aussi pour autres applications 
électroniques, reproduction audio, kit 
électroniques et câblages avec autres 
connecteurs type DIN.

Tripolar fl exible cable  with separately 
shielded and insulated cores, for the 
realization of Mono/Stereo, Mini Jack, 
Mini XLR and Mini-DIN 4-7-8 poles 
assembly. Also suitable for other 
electronical applications, audio 
reproduction, electronical kit and wirings 
with DIN connectors.

Flexible Leiterkabel mit einzeln 
abgeschirmten und isolierten Adern für die 
Herstellung von Mini Jack Mono/Stereo, 
Mini-XLR-und Pin-Mini-DIN 4-7-8.
Auch für andere elektronische 
Anwendungen, Audio, Elektronik und 
Verdrahtungssätze mit anderen 
DIN-Stecker.

Суперэластичный кабель, состоящий 
из 3-х изолированных и индивидуально 
экранированных проводников.
Предназначен для передачи аналоговых 
аудио/видео или S-VHS сигналов на 
расстояние не более 10м.
Совместим c разъемами мини джек моно/
стерео и мини DIN на 4-7-8 контактов.

TSK1053         3x0,08 mm² 1000,9 2,0 4,7

SPF3XLRM
max. ø 7 mm.

SPM3XLRM
max. ø 7 mm.

SP55
max. ø 5 mm.

SP58
max. ø 7 mm.

SP81
max. ø 5 mm.

SP80
max. ø 5 mm.

MINIF3XLR
max. ø 4 mm.

MINIM3XLR
max. ø 4 mm.

NTP3RC-B
max. ø 4,5 mm.
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SPIRAL SHIELDED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                              Packaging m.               Description

Core           Cable       Total

Cavo multipolare Speciale fl essibile 
composto da: 
- n° 3 conduttori singolarmente schermati 
ed isolati 
- n° 2 conduttori isolati. 
Adatto alla realizzazione di cavi assemblati 
audio, video ed elettronica e per 
l’interfaccia di schede.
In particolare il cavo ha un diametro esterno 
di soli mm. 6,0 ed una particolare costruzio-
ne che si adatta a connettori
DIN 6 Pin tipo 45322 ed altri.

Cable multipolar Especial fl exible, 
que consta de: 
- n° 3 conductores individualmente 
apantallados y aislados 
- n° 2 conductores aislados. 
Apto para la realización de conexiones 
audio, video y electrónica y para la tarjeta 
de interface. 
En particular, el cable tiene un diámetro 
exterior de sólo mm. 6,0 y una 
construcción particular que se adapta a 
conectores DIN 6 Pin de tipo 45322 
y otros.

Câble multipolaire Spécial fl exible 
composé de: 
- n° 3 conducteurs individuellement 
blindés et isolés
- n° 2 conducteurs isolés. 
Idéal pour la réalisation des assemblés 
Audio, Vidéo et Electroniques et pour 
l’interface des cartes.
En particulier, le câble a un diamètre 
extérieur de seulement mm. 6,0 et une 
construction particulière qui s’adapte  à 
connecteurs DIN 6 Pin type DIN 45322 
et autres.

Special multipolar fl exible cable 
composed of: 
- n° 3 separately shielded and insulated 
cores 
- n° 2 insulated cores. 
Suitable for the realization of audio, video 
and electronics assembly cables and for 
the interface between boards. 
The cable has an external diameter of 
mm. 6,0 and a particular build suitable to 
DIN 6 poles 45322 connector and others 
similar. 

Spezielle fl exible Multicore-Kabel, 
bestehend aus: 
- n° 3 einzeln geschirmte und isolierte 
Leiter 
- n° 2 isolierte Drähte. 
Geeignet zur Herstellung von 
Audio-Assembly, Video und Elektronik 
für die Schnittstellenkarte.
Insbesondere hat das Kabel einen 
Außendurchmesser von nur mm. 6,0 und 
eine besondere Konstruktion, die 6 Pin 
DIN-Stecker Typ 45322 und andere passt.

Специальный кабель для передачи 
аудио и видео сигналов. Представляет 
собой три отдельно экранированных и 
изолированных и два изолированных 
проводника, заключенных в общую 
изоляцию. Кабель адаптирован 
для использования совместно с 
шестиконтактными разъемами DIN 6 
45322. Предназначен для передачи аудио 
и видео сигналов и электропитания.

C125              3x0,12 mm²
                            +2x0,12
                            Stranded

1,0
2,1

100/300/5006,00,48

Conductors:

Yellow

White

Video Dielectric:

Transparent

Video Inner Sheath:

Red

Blue

Yellow
TN441 SP54

Cavo multipolare fl essibile con anime 
singolarmente schermate a spirale per 
applicazioni elettroniche, riproduzione
audio, kit elettronici, cablaggi 
ed assemblati e per il collegamento di 
schede ed apparati.
Consigliati ad esempio per i connettori 
DIN 4 - 5 - 6 Pin e per interfaccie MIDI 
ed altri connettori.

Cable multipolar fl exible con conductores 
individualmente apantallados a espiral 
para aplicaciones electrónicas, 
reproducción de audio, kit electrónicos, 
cableados para la conexión de placas y 
sistemas.
Recomendados por ejemplo, para los 
conectores DIN 4-5-6 pin y para interfaces 
MIDI y otros conectores.

Câble multipolaire fl exible avec 
conducteurs individuellement blindés en 
spirale pour applicatoins électroniques, 
la reproduction audio, kit électroniques, 
câblages et assemblés et pour la 
connexion de cartes et équipements.
Idèal par exemple pour les connecteurs 
DIN 4-5-6 Pin et pour interfaces MIDI et 
autres connecteurs.

Flexible multipolar cable with individually 
shielded cores for electronics 
applications, audio reproduction, 
electronical kit, wirings, assembly and for 
the connection of boards and devices. 
The use is advised for DIN 4 - 5 - 6 Poles 
connectors, for MIDI interfaces and other 
connectors.

Flexible Multicore-Kabel mit einzeln 
abgeschirmten Adern Spirale für 
elektronische Anwendungen, Audio, 
Elektronik-Kits, Kabelbäumen und 
Baugruppen sowie für den Anschluss von 
Baugruppen und Systeme. Empfohlen für 
z.B. die Stecker DIN 4 - 5 - 6 Pin und 
MIDI-Interfaces und andere Anschlüsse.

Эластичный кабель с индивидуально 
экранированными жилами для аудио и 
сигналов управления.
Рекомендуемые Например, разъемы 
DIN 4 - 5 - 6 интерфейсов Pin и MIDI и 
другие разъемы.

C115                3x0,14 mm²
C116                4x0,14 mm²
C181                5x0,14 mm²

1,3
1,3
1,3

100
100
100

5,0
5,2
6,5
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Cavo piatto a perforazione d’isolante 
certifi cato UL STYLE 2651.
Il cavo viene fornito di colore grigio con 
una banda laterale rossa sul primo 
conduttore per la polarizzazione.
Conduttori rotondi multifi lari in rame 
stagnato O.F.C. 28 AWG- Pitch mm. 1,27.

Cable plano a perforación de aislamiento 
certifi cado UL STYLE 2651.
El cable viene en gris con una raya lateral 
roja en el primer conductor para la 
polarización. Conductores redondos multi-
fi lares en cobre estañado O.F.C. 
28 AWG - Pitch. mm 1,27. 

Câble plat à perçage d’isolant 
UL STYLE 2651.
Le câble est livré en gris avec une bande 
rouge sur le premier conducteur pour la 
polarisation.
Conducteurs ronds toronnés en cuivre 
O.F.C. étamé 28 AWG - Pitch mm. 1,27.

Flat cable UL STYLE 2651 verifi ed.
The cable is supplied in grey colour with a 
red lateral band on the fi rst conductor for 
the polarization.
Multiwire round conductors in fl exible 
tinned copper O.F.C. 28 AWG - Pitch 
mm. 1,27.

Flachkabel-UL 2651- geprüft.
Das Kabel ist in grau mit einem roten 
Streifen an der Seite der erste Leiter für 
die Polarisation.
Rundleiter in O.F.C. Kupfer verzinnt 
gestrandet 28 AWG - Pitch mm. 1,27.

Плоский изолированный шлейф 
сертифицированный UL STYLE 2651
Шлейф поставляется в изоляции серого 
цвета с красной полосой на первой 
жиле, для определения полярности. 
Многопроволочные проводники из 
бескислородной OFC меди 28 AWG, с 
шагом 1,27.

C165                28,7 AWG
C166                28,7 AWG
C167                28,7 AWG
C168                28,7 AWG
C169                28,7 AWG
C170                28,7 AWG
C171                28,7 AWG
C172                28,7 AWG
C173                28,7 AWG
C174                28,7 AWG
C175                28,7 AWG
C176                28,7 AWG
C177                28,7 AWG
C178                28,7 AWG
C179                28,7 AWG

9
10
12
14
16
20
24
25
26
30
34
40
50
60
64

30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5

FLAT CABLES UL STYLE 2651 -  28 AWG - Pitch mm.1,27
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

n° Core            Cable

0,9x11,0
0,9x12,0
0,9x15,0
0,9x17,0
0,9x20,0
0,9x25,0
0,9x30,0
0,9x31,0
0,9x32,0
0,9x37,0
0,9x42,0
0,9x50,0
0,9x62,0
0,9x74,0
0,9x79,0

Cavi multipolari fl essibili con anime 
singolarmente schermate a spirale ed 
isolate per applicazioni elettroniche,
riproduzione audio, cablaggi ed 
assemblati e per il collegamento di schede 
ed apparati. Ideali per connettori tipo RCA, 
DIN 4/5/6 Pin e per interfaccie MIDI.

Cables multipolares fl exibles con 
conductores individualmente apantallados 
a espiral y aislados para aplicaciones 
electrónicas, reproducción audio, 
cableados y montados para la conexión 
de las tarjetas y aparatos.
Ideales para connectores tipo RCA, 
DIN 4/5/6 Pin y para interfaces MIDI.

Câbles multipolaires fl exibles avec 
conducteurs individuellement blindés en 
spirale et isolés pour applications 
électroniques, reproductoin audio, 
câblages et assemblés pour la connexion 
de cartes et équipements.
Idéal pour connecteurs type RCA, 
DIN 4/5/6 Pin et pour interfaces MIDI.

Flexible multipolar cable with separately 
shielded and insulated cores for audio 
reproduction, electronics, wirings and 
assembly and for the connection of boards 
and devices.
Suitable with RCA, DIN 4/5/6 poles 
connectors and for MIDI interfaces. 

Flexibles Kabel mit separaten 
abgeschirmten und isolierten Adern für 
Audiowiedergabe , Elektronik, Verkabelung 
und Montage und für die Verbindung von 
Platten und Vorrichtungen.
Ideal für RCA-Steckern, DIN 4/5/6 Pin-und 
MIDI-Schnittstellen.

Многожильных кабелей с гибкими 
жилами экранированы индивидуально 
катушки и изолированы для применения 
в электронике, воспроизведение аудио, 
проводка и собраны и для подключения 
карт и системы. Идеально подходит для 
разъемов типа RCA, 
4/5/6 Pin DIN и MIDI интерфейсы.

C122                4x0,14 mm²
C120                6x0,14 mm²

1,1
1,1

100
100

8,0
9,3

SHIELDED CABLES FOR AUDIO/SWITCH CONTROLS
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Cavo schermato a spirale multipolare 
fl essibile per applicazioni elettroniche, 
riproduzione audio, cablaggi ed assemblati 
e per il collegamento di connettori con 
schede ed apparati. 
Per connettori DIN 5/6 Pin e tipo SCART.

Cable apantallado a espiral multipolar 
fl exible para aplicaciones electrónicas, 
reproducción audio, cableados y 
conexiones para el enlace de conectores 
con tarjetas y aparatos. 
Para conectores DIN 5/6 Pin y tipo SCART.

Câble blindé en spirale multipolaire 
fl exible pour applications électroniques, 
reproduction audio, câblages et assemblés 
pour la connexion de connecteurs avec 
cartes et équipements. 
Pour connecteurs DIN 5/6 Pin et type SCART.

Flexible multipolar twisted shielded cable 
for electronics, audio reproduction, wirings 
and assembly and for the connection 
between boards or devices and 
connectors. Suitable with DIN 5-6 poles 
and SCART connectors. 

Flexible spiral abgeschirmte multicore 
Kabel für elektronische Anwendungen, 
Audio-Wiedergabe, Assemblys und 
Anschlüsse für die Verbindung mit Karten 
und Geräte. Um Anschlüsse 5/6 und Pin 
SCART-DIN

Экранированный кабель спираль 
многополярный гибкий для применения 
в электронике, воспроизведение аудио, 
кабели и сборки и для подключения 
разъемов с карты памяти и устройства. 
По DIN разъемы 5/6 и Pin SCART.

C182                7x0,25 mm² 1,5 100/300/5006,3

Colours:

Red

Blue

Yellow

Brown 

White

Grey

Black
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FLAT TELEPHONE CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo piatto telefonico per connettori 
modulari tipo RJ a 4 Pin.
Colore anime: Nero, Rosso, Verde, Giallo.
Disponibile con guaina in 4 diversi 
colori: Nero, Grigio, Bianco, Avorio

Cable plano telefónico para conectores 
modulares tipo RJ a 4 Pin.
Colores conductores: Negro, Rojo, Verde, 
Amarillo.
Disponible con funda en 4 diferentes 
colores: Negro, Gris, Blanco, Marfi l

Câble plat téléphonique pour connecteurs 
modulaires type RJ à 4 Pin.
Couleur des conducteurs: Noir, Rouge, Vert, 
Jaune.
Disponible avec gaine en 4 couleurs 
différentes: Noir, Gris, Blanc, Ivoire

Flat telephone cable for modular 
connectors - RJ 4 Pin.
Cores color: Black, Red, Green, Jellow.
Available in 4 sheath’s colors: 
Black, Grey, White, Ivory
 
Flachkabel für Telefon mit modularen 
RJ-Stecker 4 Pin.
Aderfarben: Schwarz, Rot, Grün, Gelb.
Erhältlich mit Mantel in 4 
verschiedenen Farben: Schwarz, Grau, 
Weiß, Elfenbein

Плоский телефонный кабель для 
разъемов типа RG 4 контактов.
Цвета жил: Черный, Красный, Зленный, 
Желтый.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Черный, Серый, Белый, Кремовый

C604                4x0,08 mm² 0,9 100/305

Cavo piatto telefonico per connettori 
modulari tipo RJ a 6 Pin.
Colore anime: Bianco, Nero, Rosso, Verde, 
Giallo, Blu.
Disponibile con guaina in 4 diversi 
colori: Nero, Grigio, Bianco, Avorio

Cable plano telefónico para conectores 
modulares tipo RJ a 6 Pin.
Colores conductores: Blanco, Negro, Rojo, 
Verde, Amarillo, Azul.
Disponible con funda en 4 diferentes 
colores: Negro, Gris, Blanco, Marfi l

Câble plat téléphonique pour connecteurs 
modulaires type RJ à 6 Pin.
Couleur des conducteurs: Noir, Rouge, Vert, 
Jaune, Bleu.
Disponible avec gaine en 4 couleurs 
différentes: Noir, Gris, Blanc, Ivoire

Flat telephone cable for modular 
connectors - RJ 6 Pin.
Cores color: White, Black, Red, Green, 
Jellow, Blue.
Available in 4 sheath’s colors: 
Black, Grey, White, Ivory

Flachkabel für Telefon mit Modularstecker 
RJ 6 Pin.
Aderfarben: Weiß, Schwarz, Rot, Grün, 
Gelb, Blau.
Erhältlich mit Mantel in 4 
verschiedenen Farben: Schwarz, Grau, 
Weiß, Elfenbein

Плоский телефонный кабель для 
разъемов типа RG 6 контактов.
Цвета жил: Белый, Черный, Красный, 
Зленный, Желтый, Зеленый.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Черный, Серый, Белый, Кремовый

C606                6x0,08 mm² 0,9 100/305

Cavo piatto telefonico per connettori 
modulari tipo RJ a 8 Pin.
Colore anime: Bianco, Marrone, Giallo, 
Verde, Rosso, Nero, Arancione, Blu.
Disponibile con guaina in 4 diversi 
colori: Nero, Grigio, Bianco, Avorio

Cable plano telefónico para conectores 
modulares tipo RJ a 8 Pin.
Colores conductores: Blanco, Marrón, 
Amarillo, Verde, Anaranjado, Rojo, Negro, 
Azul.
Disponible con funda en 4 diferentes 
colores: Negro, Gris, Blanco, Marfi l

Câble plat téléphonique pour connecteurs 
modulaires type RJ à 8 Pin.
Couleur des conducteurs: Blanc, Brun, 
Jaune, Vert, Rouge,Noir, Orange, Bleu.
Disponible avec gaine en 4 couleurs 
différentes: Noir, Gris, Blanc, Ivoire

Flat telephone cable for modular 
connectors - RJ 8 Pin.
Cores colors: White, Brown, Yellow, Green, 
Red, Black, Orange, Blue.
Available in 4 sheath’s colors: 
Black, Grey, White, Ivory

Flachbandkabel Anschlüsse für Telefon mit 
modularen Steckverbindern RJ 8 Pin.
Aderfarben: Schwarz, Braun, Gelb, Grün, 
Rot, Schwarz, Orange, Blau.
Erhältlich mit Mantel in 4 
verschiedenen Farben: Schwarz, Grau, 
Weiß, Elfenbein

Плоский телефонный кабель для 
разъемов типа RG 8 контактов.
Цвета жил: Белый, Коричневый, Черный, 
Красный, Зленный, Желтый, Зеленый, 
Оранжевый, Голубой.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Черный, Серый, Белый, Кремовый

C608                8x0,08 mm² 0,9 100/305

Core                Cable

2,4x4,8

2,4x6,8

2,4x8,8

Colours:

Yellow

Green

Red 

Black

Colours:

White

Black

Red

Green

Yellow

Blue

Colours:

White

Brown

Yellow

Green

Red

Black

Orange

Blue
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UNIPOLAR FLEXIBLE POWER CABLES H05V-K 300/500 V.
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavi unipolari fl essibili per energia isolati 
con PVC, H05V-K 300/500 V, per 
installazioni fredde e cavetteria interna ed
altri usi generici in posa fi ssa ed all’interno 
di canaline e corrugati.
Disponibile in 4 diversi colori: 
Giallo/verde, Blu, Marrone, Nero

Cables unipolares fl exibles para energía 
aislados con PVC, H05V-K  300/500 V, para 
instalaciones frias y cableado interno y 
otro uso general en instalaciones fi jas y en 
canales de cables y conductos.
Disponible en 4 colores diferentes: 
Amarillo/verde, Azul, Marrón, Negro.

Câbles unipolaires fl exibles  pour énergie, 
isolés en PVC e, H05V-K 300/500 V, pour  
installations froides et câblage internes 
froid et autre utilisation générales en 
installations fi xes et dans des gaines et 
conduits ondulés. 
Disponible en 4 couleurs différentes: 
Jaune/vert, Bleu, Brun, Noir

H05V-K 300/500 V Flexible single core PVC 
insulated electric cables, for cold 
installations, internal wiring and general 
uses in fi xed installations and within ducts 
and conduits.
Available in 4 different colors: 
Yellow/green, Blue, Brown, Black

Unipolare fl exible Kabel, PVC isolierte 
Leistung, H05V-K 300/500 V, für die 
Innenverkabelung und Installationen Kälte 
und andere allgemeine Verwendung in 
Festinstallationen und in Kabelkanälen 
und Leitungen.
Erhältlich in 4 verschiedenen Farben: 
Gelb/Grün, Blau, Braun, Schwarz

H05V-K 300/500 V эластичный кабель 
в ПВХ изоляции, используется для 
фиксированных инсталляций в коробах, 
кабель/каналах и т.п.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Желтый/зеленый, Синий, Коричневый, 
Черный

H05V-075      1x0,75 mm²
H05V-100      1x1,00 mm²

100
100

UNIPOLAR FLEXIBLE POWER CABLES N07V-K 450/750 V.
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavi unipolari fl essibili per energia isolati 
con PVC non propagante incendio ed a 
ridotta emissione di gas corrosivi,
N07V-K 450/750 V per installazioni fredde 
ed impianti di posa fi ssa in: scatole di 
derivazione, canaline e corrugati,quadri 
elettrici. Adatti inoltre alla realizzazione 
di cablaggi all’interno di macchinari ed 
apparecchiature.
Disponibile in 4 diversi colori: 
Giallo/verde, Blu, Marrone, Nero

Cables unipolares fl exibles para energía 
aislados con PVC, retardante el fuego y a 
baja emisión de gases corrosivos, 
N07V-K 450/750 V para instalaciones frias 
y equipos de instalación fi ja en: 
cajas de cable, canales y conductos, 
paneles eléctricos. También es adecuado 
para la producción de cableados en 
máquinas y equipos. 
Disponible en 4 colores diferentes: 
Amarillo/verde, Azul, Marrón, Negro

Câbles unipolaires fl exibles, pour energie 
isolés avec PVC retardateur de feu et une 
émission réduite de gaz corrosifs, 
N07V-K 450/750 V, pour installations 
froides et équipement de l’installation fi xe 
en: boîtes de jonction, gaines et conduits 
ondulés, panneaux électriques. Également 
appropriés pour la réalisation de câblages  
dans des machines et de équipements. 
Disponible en 4 couleurs différentes: 
Jaune/vert, Bleu, Brun, Noir

Unipolar fl exible cables for power, 
insulated with PVC fi re retardant and with 
reduced emission of corrosive gases, 
N07V-K  450/750 V for cold and fi xed 
installations: junction boxes, cable trays 
and conduits, switchboards. Also suitable 
for the realization of wirings within 
machinery and equipement. 
Available in 4 different colors: 
Yellow/green, Blue, Brown, Black

Unipolare fl exible Kabel, isolierte 
elektrische Fire Retardant PVC und 
reduziert die Emission von korrosiven 
Gasen, N07V-K 450/750 V für kalte 
Anlagen und Geräte in Festeinbau: 
Kabel-Boxen, Kabelkanäle und Leitungen, 
Schalttafeln. Ebenfalls geeignet für die 
Herstellung von Kabeln in Maschinen 
und Anlagen.
Erhältlich in 4 verschiedenen Farben: 
Gelb/Grün, Blau, Braun, Schwarz

H07V-K 450/700 V эластичный 
силовой  кабель. Изоляция из ПВХ, не 
поддерживает горения и не  содержит 
вредных газов. Используется для 
фиксированных инсталляций в коробах, 
кабель/каналах, и т.п.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Желтый/зеленый, Синий, Коричневый, 
Черный

N07V-100      1x1,00 mm²
N07V-150      1x1,50 mm²
N07V-250      1x2,50 mm²

100
100
100

**
 **

** 
** 
** 

Core                Cable

2,8
3,0
3,6

Core                Cable

2,4
2,6
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Cavo bipolare fl essibile per energia 
H03 VV-F - 300/300 V, conduttori isolati 
in PVC, sotto guaina leggera in PVC.
Per installazioni fredde ed in locali 
domestici, cucine ed uffi ci ed ambienti 
umidi. Per il collegamento di piccoli 
elettrodomestici ed utensili elettrici 
domestici leggeri e soggetti a sollecitazioni
meccaniche di media intensità.
Disponibile in 2 diversi colori

Cable bipolar fl exible para energía 
H03VV-F - 300/300 V, conductores 
aislados en PVC, bajo una vaina ligera de 
PVC. Para las instalaciones frias en locales 
domésticos, cocinas y ofi cinas y ambientes 
húmedos. Para la conexión de pequeñas 
herramientas eléctricas y aparatos 
domésticos ligeros y sujetos a esfuerzos 
mecánicos  de intensidad media. 
Disponible en 2 colores diferentes

Câble bipolaire fl exible pour énergie 
H03 VV-F - 300/300 V conducteurs isolés  
en PVC, sous gaine légère en PVC. 
Pour installations froides dans des locaux 
domestiques, cuisines, bureaux et 
environnements humides. 
Pour la connexion des appareils ménagers  
et petits outils électriques lègers soumis à 
des sollicitations mécaniques de moyenne 
intensité. 
Disponible en 2 couleurs différentes

H03 VV-F - 300/300 V bipolar fl exible cable 
for power, PVC insulated conductors, 
under light PVC sheath.
Suitable for cold installations and in 
domestic premises, kitchens, offi ces and 
wet areas. Advised for the connection 
of small appliances subject to medium 
mechanical stresses.
Available in 2 different colors

Bipolar fl exible Kabel für Energie 
H03 VV-F - 300/300 V PVC isolierte Kabel, 
PVC ummantelte Licht.
Für kalte Anlagen und in Wohnhäusern, 
Küchen und Büros und feuchten 
Umgebungen.
Für den Anschluss von Elektrowerkzeugen 
und kleinen Haushaltsgeräten und leichten 
mechanischen Beanspruchungen von 
mittlerer Intensität.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

H03 VV-F 300/300 V биполярный 
эластичный силовой  кабель. 
Внешняя и внутренняя изоляция из  
ПВХ. Используется для подключения 
электрических приборов средней 
мощности. Может применяться в бытовых 
помещениях, кухнях, в помещениях с 
повышенной влажностью.
Доступен в 2-х различных цветах

C261                2x0,75 mm² 2,1 100/500

POWER CABLES H03VVH2-F / H05VVH2-F
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

3,4x5,6

Cavo bipolare fl essibile per energia 
H05 VV-F 300/500 V, conduttori isolati 
in PVC, sotto guaina media in PVC.
Per applicazioni fredde in locali domestici, 
cucine, uffi ci ed ambienti umidi.
Adatti alla realizzazione di prolunghe e 
multiprese elettriche per il collegamento di 
piccoli e medi elettrodomestici,
utensili elettrici domestici ed altri 
apparecchi portatili soggetti a sollecitazioni 
meccaniche di media intensità.
Disponibile in 2 diversi colori

Cable bipolar fl exible para energía 
H05VV-F - 300/500 V, conductores 
aislados en PVC, bajo una vaina media de 
PVC. Para las instalaciones frias en 
locales domésticos, cocinas, ofi cinas y 
ambientes húmedos. 
Adecuados para la realización de 
extensiones y enchufes electricas para la 
conexión de pequeños y medios 
electrodomésticos y aparatos electricos 
domésticos y otros equipos portátiles 
sujetos a esfuerzos mecánicos de 
intensidad media.
Disponible en 2 colores diferentes

Câble bipolaire fl exibles pour énergie 
H03 VV-F - 300/500 V, conducteurs isolés  
en PVC, sous gaine moyenne en PVC. 
Pour installations froides dans des locaux 
domestiques, cuisines, bureaux et 
environnements humides.
Approprié pour la réalization de rallonges  
et des prises multiples électriques pour la 
connexion de petits et moyennes  
électroménagers des appareils outils 
électriques domestiques et autres 
équipements portables soumis à des 
sollicitations mécaniques de moyenne 
intensité. 
Disponible en 2 couleurs différentes

H05 VV-F 300/500 V fl exible bipolar cable 
for power, PVC insulated conductors, 
under medium PVC sheath. 
Advised for cold applications in domestic 
premises, kitchens, offi ces and wet areas.
Suitable for the realization of extensions 
and electrical sockets for the connection 
of small and average appliances 
subjected to medium mechanical 
stresses.
Available in 2 different colors

Bipolar fl exible Kabel für Energie 
H05 VV-F 300/500 V PVC isolierte Kabel, 
PVC-Mantel.
Für kalte Anwendungen in Wohnhäusern, 
Küchen, Büros und nassen Umgebungen.
Geeignet für die Herstellung von 
elektrischen Steckerleisten und 
Verlängerungskabel für den Anschluss 
von kleinen und mittleren Geräte, 
Elektrogeräte und andere tragbare Geräte, 
die mechanische Belastung von mittlerer 
Intensität.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

H05 VV-F 300/500 V биполярный 
эластичный силовой  кабель. 
Внешняя и внутренняя изоляция из  
ПВХ. Используется для подключения 
электрических приборов средней 
мощности. Может применяться в бытовых 
помещениях, кухнях, в помещениях с 
повышенной влажностью.
Доступен в 2-х различных цветах

C151                2x1,00 mm² 2,5 100** 4,2x6,7
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POWER CABLES FROR 450/750 V.
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavi multipolari fl essibili FROR 450/750 V 
per installazioni energia, con isolamenti 
non propaganti l’incendio ed a ridotta 
emissione di gas corrosivi CEI 20-22 II - 
IEC 60332-3. Per applicazioni fredde in 
locali domestici, cucine, uffi ci, laboratori 
ed ambienti umidi. Per impianti di posa 
fi ssa all’interno di scatole di derivazione, 
canaline e corrugati, quadri elettrici.
Adatti alla realizzazione di prolunghe e 
multiprese elettriche e per il collegamento 
di elettrodomestici ed utensili elettrici, ed 
altre applicazioni soggette a sollecitazioni 
meccaniche di media intensità.

Cables multipolares fl exibles 
FROR 450/750 V para instalaciones de 
energía con aislamientos retardantes el 
fuego y de baja emisión de gases 
corrosivos CEI 20-22 II - IEC 60332-3. 
Para aplicaciones frías en locales 
domésticos, cocinas, ofi cinas, laboratorios 
y ambientes húmedos. Para los sistemas 
de instalaciones fi jas dentro de las cajas 
de conexiones, soportes de cables y 
canalizaciones, paneles eléctricos. 
Adecuado para la realización de 
extensiones y enchufes para la conexión 
de aparatos eléctricos y electrodomésticos 
y herramientas eléctricas y otras 
aplicaciones sometidas a esfuerzos 
mecánicos de intensidad media.

Câbles multipolaires fl exibles 
FROR 450/750 V, pour les installations 
d’énergie avec isolation ignifuge et une 
émission réduite de gaz corrosifs 
CEI 20-22 II - IEC 60332-3. 
Pour les applications froides dans locaux 
domestiques, cuisines, bureaux, 
laboratoires et environnements humides. 
Pour les systèmes d’installations fi xes 
dans les boîtes de jonction, gaines et 
conduits ondulés, panneaux électriques. 
Approprié pour la réalisation de rallonges 
de prises multiples et pour la connexion des 
électroménagers et outils électriques, et 
autres applications soumises à des 
sollicitations mécaniques de moyenne 
intensité.

FROR 450/750 V multipolar fl exible cables 
for power, with fi re retardant insulations 
and with reduced emission of CEI 20-22 II - 
IEC 60332-3 corrosive gases. 
Advised for cold application in domestic 
premises, kitchens, offi ces and wet areas. 
Suitable for fi xed installations within 
junction boxes, ducts and conduits,  
switchboards.  
Suitable for the realization of extensions, 
electrical sockets and for the connection of 
appliances subjected to medium 
mechanical stresses.

FROR fl exible Multicore-Kabel 450/750 V 
für Starkstromanlagen mit Isolierung in 
Flame Retardantmittel und geringe 
Emission von korrosiven Gasen 
CEI 20-22 II - IEC 60332-3. Für kalte 
Anwendungen in Wohnhäusern, Küchen, 
Büros, Labors und feuchten Umgebungen. 
Für Systeme der ortsfesten Anlagen in 
Anschlussdosen, Kabelträger und 
Leitungen, Schalttafeln. Geeignet für die 
Realisierung von Erweiterungen und 
Buchsen für den Anschluss der Elektro-und 
Haushaltsgeräten und Elektrowerkzeugen 
und anderen Anwendungen, die einer 
mechanischen Belastung von mittlerer 
Intensität.

FROR  450/750 V эластичный 
силовой кабель.  Изоляция кабеля не 
поддерживает горения  и не содержит 
вредных газов. Соответсвует стандарту 
CEI 20-22 II - IEC 60332-3.  Используется 
для подключения электрических 
приборов и розеток средней мощности. 
Может применяться в бытовых 
помещениях, кухнях, в помещениях с 
повышенной влажностью.

FROR2100      2x1,00 mm²
FROR3100      3x1,00 mm²

FROR2150      2x1,50 mm²
FROR3150      3x1,50 mm²
FROR4150      4x1,50 mm²
FROR5150      5x1,50 mm²

FROR3250      3x2,50 mm²
FROR4250      4x2,50 mm²
FROR5250      5x2,50 mm²

FROR3400      3x4,00 mm²

2,5
2,5

2,8
2,8
2,8
2,8

3,3
3,3
3,3

3,8

100
100

100
100
100
100

100
100
100

100

**
**
**
**
**
**
**
** 
** 
** 

Core                Cable

8,7
9,1

9,2
9,8
10,9
12,0

11,7
12,9
14,3

13,4

POWER CABLES H05VV-F 300/500 V.
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description

Cavi multipolari fl essibili per energia 
H05 VV-F 300/500 V, conduttori isolati in 
PVC, sotto guaina media in PVC.
Per applicazioni fredde in locali domestici, 
cucine, uffi ci ed ambienti umidi. Adatti alla 
realizzazione di prolunghe e multiprese 
elettriche per il collegamento di piccoli 
e medi elettrodomestici, utensili elettrici 
domestici, ed altre applicazioni soggetti a 
sollecitazioni meccaniche di media 
intensità. Disponibile in 2 diversi colori

Cable multipolar fl exible para energía 
H05 VV-F 300/500 V, conductores aislados 
en PVC, bajo una vaina media de PVC. 
Para las instalaciones frias en locales 
domésticos, cocinas, ofi cinas y ambientes 
húmedos. Adecuados para la realización 
de extensiones y enchufes electricas para 
la conexión de pequeños y medios 
electrodomésticos, aparatos electricos 
domésticos y otras aplicaciones sujetas a 
esfuerzos mecánicos de intensidad media.
Disponible en 2 colores diferentes

Câble multipolaires fl exibles pour énergie 
H05 VV-F - 300/500 V, conducteurs isolés  
en PVC, sous gaine moyenne en PVC. 
Pour installations froides dans des locaux 
domestiques, cuisines, bureaux et 
environnements humides. Approprié pour 
la réalisation de rallonges  et des prises 
multiples électriques pour la connexion de 
petits et moyennes électroménagers des 
appareils outils électriques domestiques 
et autres équipements portables soumis à 
des sollicitations mécaniques de moyenne 
intensité. 
Disponible en 2 couleurs différentes

H05 VV-F 300/500 V fl exible multipolar  
cables for power, insulated PVC 
conductors, under medium PVC sheath. 
Advised for cold applications in domestic 
premises, kitchens, offi ces and wet areas.
Suitable for the realization of extensions 
and electrical sockets for the connection 
of small and average appliances 
subjected to medium mechanical stresses.
Available in 2 different colors

Flexible Multicore-Kabel für die Energie 
H05 VV-F 300/500 V PVC isolierte Kabel, 
PVC Mantel. Für kalte Anwendungen in 
Wohnhäusern, Küchen, Büros und nassen 
Umgebungen. Geeignet für die Herstellung 
von elektrischen Steckerleisten und 
Verlängerungskabel für den Anschluss von 
kleinen und mittleren Geräte, Elektrogeräte 
und andere Anwendungen mit 
mechanischer Beanspruchung von 
mittlerer Intensität.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

H05 VV-F 300/500 V биполярный 
эластичный силовой  кабель. 
Внешняя и внутренняя изоляция из  
ПВХ. Используется для подключения 
электрических приборов средней 
мощности. Может применяться в бытовых 
помещениях, кухнях, в помещениях с 
повышенной влажностью.
Доступен в 2-х различных цветах

C152              2x0,75 mm²
C153              2x1,00 mm²
C154              2x1,50 mm²
C155              2x2,50 mm²
C127              3x0,75 mm²
C262              3x1,00 mm²
C156              3x1,50 mm²
C157              3x2,50 mm²

2,2
2,5
2,8
3,3
2,2
2,5
2,8
3,3

100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500
100/500

**
**
**
**

**
** 

Core                Cable

6,2
6,5
7,5
9,0
6,7
7,0
8,4
9,8
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POWER CABLES H07RN-F 450/750 V.
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                    Description

Cavi multipolari fl essibili H07RN-F 450/750 V 
conduttori isolati in gomma sotto guaina di 
policroroprene, per installazioni energia.
Per applicazioni in: uffi ci, laboratori, 
offi cine, ed ambienti agricoli ed industriali 
secchi, umidi e bagnati. Per impianti di 
posa fi ssa Outdoor all’aria libera come 
pure all’interno di scatole di derivazione, 
canaline e corrugati, quadri elettrici.
Adatti al collegamento di lampade, piastre 
elettriche, elettrodomestici, motori, 
macchinari industriali ed utensili elettrici, 
ed altre applicazioni soggette a 
sollecitazioni meccaniche di media 
intensità.

Cables multipolares fl exibles 
H07RN-F 450/750 V conductores aislados 
con goma bajo vaina de policroroprene 
para instalaciones de energía. 
Para aplicaciones en: ofi cinas, laboratorios, 
talleres y ambientes agrícolas y industriales 
secos, húmedos y mojados. Instalaciones 
fi jas Outdoor, así como dentro de las cajas 
de conexiones, soportes de cables y 
conductos, paneles eléctricos. Adecuados 
para la conexión de lámparas, placas 
eléctricas, electrodomésticos, motores, 
maquinaria industrial y herramientas 
eléctricas y otras aplicaciones sometidas a 
esfuerzos mecánicos de intensidad media.

Câbles multipolaires fl exibles 
H07RN-F 450/750 V, conducteurs isolés 
en caoutchouc, sous gaine en 
policroroprene pour installations d’énergie.
Pour appllications en: boureaux, 
laboratoires, ateliers, environnements, 
agricoles et industrielles sèches, humides 
et mouillés, Pour installations fi xes Outdoor 
en plein air ainsi que dans les boîtes 
de jonction, gaines et conduits ondulés, 
panneaux électriques. Approprié pour le 
raccordement de lampes, plaques 
electriques, électroménagers, moteurs, 
machines industrielles et les outils 
électriques, et autres applications 
soumises à des sollicitations mécaniques 
de moyenne intensité.

H07RN-F  450/750 V multipolar fl exible 
cables with rubber insulated conductors 
under Polychloroprene sheath for energy 
installations.
Advised for applications in: offi ces, 
laboratories, workshops,  dry, damp and 
wet agricultural and industrial 
environments. For fi xed installations both 
outdoor and within junction boxes, cable 
trays and conduits, electrical panels.
Suitable for the connection of lamps, 
hot plates, electrical appliances, motors, 
industrial machinery and power tools, and 
other applications subjected to medium 
mechanical stresses. 

Flexible Multicore-Kabel H07RN-F 450/750 V 
Gummi-isolierteunter Polychloropren 
Mantel für Energieanlagen. 
Für Anwendungen in Büros, Labors, 
Werkstätten, landwirtschaftlichen, 
industriellen, trockene, feuchte und nasse 
Umgebungen. Außenanlagen für feste 
Verlegung im Freien als auch in 
Anschlussdosen, Kabelträger und 
Leitungen, Schalttafeln. Geeignet für den 
Anschluss von Lampen, Kochplatten, 
Elektrogeräte, Motoren, Maschinen und 
Elektrowerkzeuge, und andere 
Anwendungen auf mechanische Belastung 
von mittlerer Intensität unterzogen.

H07RN-F  450/750 V эластичный 
силовой кабель. Резиновая изоляция 
проводников. Общая изоляция из 
Полихлоропрена (синтетический 
каучук). Используется для 
подключения электродвигателей, 
плит, электроинструментов средней 
мощности. Может применяться на 
улице, индустриальных помещениях, в 
помещениях с повышенной влажностью 
и пылью.

RNF3150           3x1,50 mm²
RNF3250           3x2,50 mm²
RNF3400           3x4,00 mm²

2,8
3,3
3,8

100
100
100

**
**
**

FLEX MULTIWIRE POWER CABLES 300/500 V.
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavi multipolari fl essibili 300/500 V per 
installazioni energia, conduttori isolati in 
PVC non propagante l’incendio, sotto
guaina media in PVC non propagante 
l’incendio CEI 20-22 II - IEC 60332-3.
Per applicazioni fredde in locali domestici, 
cucine, uffi ci, laboratori, offi cine ed 
ambienti industriali secchi ed umidi.
Adatti alla realizzazione di cablaggi ed 
impianti di posa fi ssa all’interno di armadi 
di distribuzione, quadri elettrici, scatole di 
derivazione, canaline e corrugati.

Cables multipolares fl exibles 300/500 V 
para instalaciones de energía, conductores 
aislados en PVC retardante el fuego, bajo 
una vaina media en PVC retardante el 
fuego CEI 20-22 II - IEC 60332-3. 
Para aplicaciones frías en locales 
domésticos, cocinas, ofi cinas, laboratorios, 
talleres y ambientes industriales secos y 
húmedos. Adecuados para la realización 
de conexiones y instalaciones fi jas dentro 
de armarios de distribución, paneles 
eléctricos, cajas de conexiones, soportes 
de cables y conductos.

Câbles multipolaires fl exibles 300/500 V, 
pour les installations d’énergie avec 
conducteurs en PVC avec PVC retardateur 
de feu et une émission réduite de gaz 
corrosifs CEI 20-22 II - IEC 60332-3. 
Pour les applications froides dans locaux 
domestiques, cuisines, bureaux, 
laboratoires, ateliers et environnements. 
Industriels sèches et humides.
Appropriès pour la réalisation de câblages 
et installations fi xes dans des armoires de 
distribution, panneaux électriques, boîtes 
de jonction, gaines et conduits ondulés.

300/500 V multipolar fl exible cables for 
power, insulated fi re retardant PVC 
conductors, under average 
CEI 20-22 II - IEC 60332-3 fi re retardant 
PVC sheath. Advised for applications in: 
offi ces, laboratories, workshops, dry, 
damp and wet agricultural and industrial 
environments. 
For fi xed installations and wirings within 
cabinets, electrical panels, junction boxes, 
cable trays and conduits.

Flexible Multicore-Kabel 300/500 V für 
Starkstromanlagen, isolierte Leiter PVC 
Flame Retardantmittel, PVC ummantelt 
Flame Retardantmittel CEI 20-22 II - 
IEC 60332-3.
Für kalte Anwendungen in Wohnhäusern, 
Küchen, Büros, Labors, Werkstätten, 
landwirtschaftlichen, industriellen, 
trockene, feuchte und nasse Umgebungen.
Geeignet für die Herstellung von 
Kabelsystemen und festen Einbau in 
Schränke, Schalttafeln, Anschlussdosen, 
Kabeltrassen und Wellpappe.

300/500 V эластичный силовой  
мультикор. 
Резиновая изоляция проводников. 
Изоляция из ПВХ, не поддерживает 
горения, соответствует стандарту  CEI 
20-22 II - IEC 60332-3. Используется для 
подключения электрошкафов, щитов, 
распределительных коробкок. Может 
применяться на улице, индустриальных 
помещениях, в помещениях с 
повышенной влажностью и пылью.

FMW11G150     11x1,50 mm²
FMW17G150     17x1,50 mm²

FMW11G250     11x2,50 mm²
FMW17G250     17x2,50 mm²
FMW19G250     19x2,50 mm²

3,0
3,0

3,5
3,5
3,5

100
100

100
100
100

**
**
**
**
**

Core                Cable

9,8
11,5
13,4

Core                Cable

15,5
18,3

17,8
21,2
22,0

** Production on demand
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LED CABLE - RGB - DMX PROTOCOL 110Ω
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo piatto divisibile bianco multi 
conduttore con isolamento a doppia 
guaina, estremamente morbido ed extra 
fl essibile. Particolarmente indicato per 
utilizzo led RGB. N°4 conduttori con 
colorazione  Rosso-Verde-Blu-Nero. 
PVC HT 105°C, Flame Retardant. 

Cable plano divisible blanco multi 
conductor con aislamiento a doble vaina, 
extremadamente suave y extra fl exible. 
Especialmente adecuado para el uso led 
RGB.N°4 conductores con coloración 
Rojo-Verde-Azul-Negro. 
PVC HT 105°C, Flame Retardant. 

Câble plat divisible, blanc, multiconducteur  
isolé avec double gaine, très doux et très 
fl exible. Particulièrement approprié pour 
l’utilisation Led RGB. N°4 conducteurs 
avec la couleur Rouge-Vert-Bleu-Noir. 
PVC HT 105°C, Flame Retardant. 

Multi-conductor divisible white fl at cable 
with double sheath insulation, extremely 
soft and extra fl exible. 
Highly recommended for led RGB. 
N°4 conductors of the following colors: 
Red-Green-Blue-Black. 
PVC HT 105°C, Flame Retardant. 

Weißen teilbar Mehrleiter Flachkabel 
mit Doppelmantel Isolierung, extra weich 
und extrem fl exibel. Besonders geeignet 
für den RGB Led Einsatz. 
N°4 Leitern Rot-Grün-Blau-Schwarz. 
PVC-HT 105°C, schwer entfl ammbar. 

Плоский эластичный кабель белого цвета 
в двойной изоляции. Предназначается 
для подключения светодиодных лент 
RGB. 4 проводника имеют следующие 
цвета изоляции: Красный-Зеленый-
Голубой-Черный. Изоляция из ПВХ 
не поддерживающая горения 
(Flame Retardant).

TSK1170        4x0,22 mm²
TSK1171        4x0,50 mm²

100
100

2,5x10,0
2,5x10,0

Core                Cable

Cavo tondo bianco multi conduttore in PVC 
Flame Retardant, estremamente morbido 
ed extra fl essibile. Particolarmente indicato 
per utilizzo led RGB in cui si rende 
necessario anche l’alimentazione. 
N°3+1 conduttori con colorazione 
Rosso-Verde-Blu + Nero (Power).
Particolarmente studiati per applicazioni 
interne e esterne. Tutti i cavi possono essere 
prodotti custom in PUR e Halogen Free.

Cable redondo blanco multi conductor en 
PVC Flame Retardant, extremadamente 
soave y extra fl exible. Especialmente 
adecuado para el uso led RGB donde se 
necesita también la alimentación.
N°3+1 conductores con coloración 
Rojo-Verde-Azul + Negro (Power).
Particularmente diseñados para 
aplicaciones de interior y exterior. Todos 
los cables se pueden fabricar custom en 
PUR y Halogen Free.

Câble rond blanc multi conducteur en PVC 
Flame Retardant, extrêmement  doux et 
très souple. Particulièrement approprié 
pour l’utilisation LED RGB ou est nécessaire 
l’alimentation. N°3 +1 conducteurs avec la 
couleur rouge-vert-bleu + noir (Power).
Spécialement conçu pour les applications 
intérieures et extérieures. Tous les câbles 
peuvent être produits «Custom» en PUR et 
en Halogen Free.

Round  multi-conductor white cable in 
PVC Flame Retardant, extremely soft and 
extra-fl exible. Highly recommended for led 
RGB when there is need of power. N°3+1 
conductors of the following colors: 
Red- Green-Blue + Black (Power). 
Available both for outdoor and indoor 
applications. All the cables could be 
customized in PUR and Halogen Free.

Weiße Mehrleiter runde Kabel in 
Flammschutz PVC, extra weich und 
extreme fl exible. Geeignet für Led RGB 
wenn Energie benötig ist. N°3+1 Leitern: 
Rot-Grün-Blau + Schwarz (Energie). 
Besonders geeignet für den Innen-und 
Außenanwendungen. Alle Kabel können in 
kundenspezifi schen PUR und 
Halogen Free  produziert. 

Эластичный кабель в круглой изоляции 
белого цвета. Изоляция из ПВХ не 
поддерживающая горения (Flame Retardant). 
Предназначается для подключения 
цветных светодиодных ламп. Изоляция 
3+1 проводников имеет следующие цвета 
Красный-Зеленый-Голубой+Черный. Кабель 
может быть произведен с изоляцией из 
полиуретана (PUR) и не содержащей 
галогена (Halogen Free) для использования 
на улице.

TSK1174        3x0,35 mm²
                          +1x0,50 mm²
TSK1175        3x0,50 mm²
                          +1x0,75 mm²

1,8
2,0
2,0
2,2

100/300/500

100/300/500

5,5

6,2

Cavo tondo bianco in PVC Flame 
Retardant, fl essibile per uso esterno e 
interno, specifi ci per alimentazione led e 
non solo, estremamente morbido ed extra 
fl essibile. N°2 conduttori con colorazione 
standard Rosso + Nero. Tutti i cavi possono 
essere prodotti custom in PUR e Halogen 
Free per applicazioni in ambienti esterni. 

Cable redondo blanco en PVC Flame 
Retardant, fl exible para uso interno y 
externo, especifícos para alimentación led 
y no sólo, extremadamente soave y extra 
fl exible. N°2 conductores con coloración 
estándar Rojo + Negro. Todos los cables se 
pueden fabricar custom en PUR y Halogen 
Free para aplicaciones en ambientes 
externos.

Câble rond blanc en PVC Flame 
Retardant, fl exible pour une utilisation 
à l’intérieur et à l’extérieur, spécifi que 
pour alimentation LED et non seulement 
extrêmement souple et très fl exible. N°2 
conducteurs couleur standard Rouge + 
Noir. Tous les câbles peuvent être produits 
en PUR et Halogen Free pour les 
applications extérieures.

Round white cable in PVC Flame 
Retardant, fl exible both for outdoor and 
indoor applications, advised for led power 
and more, extremely soft and extra fl exible. 
N°2 conductors of standard color Red + 
Black. All the cables could be customized 
in PUR and Halogen Free for outdoor 
applications. 

Weiße runde Kabel in Flammschutz PVC, 
fl exibel für den Innen-und 
Außenanwendungen, geeignet nicht nur 
für Led, extra weich und extreme fl exible. 
N°2 Leitern Standardfarbe Rot+Schwarz. 
Alle Kabel können in kundenspezifi schen 
PUR und Halogen Free für 
Außenanwendungen produziert. 

Эластичный кабель в круглой изоляции 
белого цвета. Изоляция из ПВХ не 
поддерживающая горения 
(Flame Retardant). Предназначается для 
подключения светодиодных ламп. Изоляция 
2 проводников имеет следующие цвета 
Красный+Черный. Кабель может быть 
произведен с изоляцией из полиуретана 
(PUR) и не содержащей галогена 
(Halogen Free) для использования на улице.

TSK1172        2x0,50 mm²
TSK1173        2x0,75 mm²

2,0
2,2

100/300/500
100/300/500

5,8
6,2
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LED CABLE - RGB - DMX PROTOCOL 110Ω
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Cavo tondo bianco multi conduttore in PVC 
Flame Retardant, estremamente morbido 
ed extra fl essibile. Particolarmente indicato 
per utilizzo led RGB in cui si rendono 
necessari due cavi di alimentazione. 
N°3+2 conduttori con colorazione Rosso-
Verde-Blu + Nero(Power) + Bianco(Power).
Particolarmente studiati per applicazioni 
interne e esterne. Tutti i cavi possono essere 
prodotti custom in PUR e Halogen Free.

Cable redondo blanco multi conductor en 
PVC Flame Retardant, extremadamente 
soave y extra fl exible. Especialmente 
adecuado para el uso led RGB donde se 
necesitan dos cables de alimentación.
N°3+2 conductores con coloración Rojo-
Verde-Azul + Negro (Power) + Blanco 
(Power). Particularmente diseñados para 
aplicaciones de interior y exterior. Todos 
los cables se pueden fabricar custom en 
PUR y Halogen Free.

Câble rond blanc multi conducteur en 
PVC Flame Retardant, extrêmement doux 
et très souple. Particulièrement approprié 
pour l’utilisation LED RGB ou sont 
nécessaires deux câblés d’alimentation.
N°3 +2 conducteurs avec la couleur 
rouge-vert-bleu + noir (Power).
Spécialement conçu pour les applications 
intérieures et extérieures. Tous les câbles 
peuvent être produits «Custom» en PUR 
et en Halogen Free.

Round multi-conductor white cable in 
PVC Flame Retardant, extremely soft and 
extra-fl exible. Highly recommended for led 
RGB when there is the need of two power 
cables. N° 3+2 conductors of the following 
colors: Red-Green-Blue + Black (Power) + 
White (Power). Available both for outdoor 
and indoor applications.   
All the cables could be customized in PUR 
and Halogen Free.

Weiße Mehrleiter runde Kabel in 
Flammschutz PVC, extra weich und 
extreme fl exible. Geeignet für Led RGB 
wenn zwei Leistungskabels benötig sind.  
N° 3+2 Leitern: Rot-Grün-Blau + Schwarz 
(Energie)+Wei�(Energie). 
Besonders geeignet für den Innen-und 
Außenanwendungen. Alle Kabel können 
in kundenspezifi schen PUR und Halogen 
Free produziert. 

Эластичный кабель в круглой изоляции 
белого цвета. Изоляция из ПВХ не 
поддерживающая горения (Flame Retardant). 
Предназначается для подключения цветных 
светодиодных ламп, где необходимо 2 
дополнительных провода питания. Изоляция 
3+2 проводников имеет следующие цвета 
Красный-Зеленый-Голубой+Черный+Белый. 
Кабель может быть произведен с изоляцией 
из полиуретана (PUR) и не содержащей 
галогена (Halogen Free) для использования 
на улице.

TSK1176        3x0,35 mm²
                          +2x0,50 mm²

1,6
1,8

100/300/5006,6

Cavo a singola coppia twistata conforme 
alla tecnologia di comunicazione: 
BUS-LonWorks™.
Cavo per applicazioni domotiche, 
elettronica e trasmissione dati.
Guaina esterna in L.S.Z.H., Flame 
Retardant (CEI 20-22 II) e Halogen Free 
(CEI 20-37).

Cable de único par trenzado, conformado 
con la tecnología de comunicación digital 
BUS-LonWorks ™.
Cable para transmisión de datos, 
electrónica y aplicaciones domóticas.
Funda externa en L.S.Z.H. Flame Retardant 
(CEI 20-22 II) y Halogen Free (CEI 20-37).

Câble à une seul paire torsadée, conforme 
à la technologie de la communication: 
BUS-LonWorks ™.
Câble pour applications domotiques, 
transmission de données, et pour 
l’électronique.
Gaine extérieure: en L.S.Z.H. 
Flame Retardant (CEI 20-22 II) et 
Halogen Free (CEI 20-37).

Single twisted pair cable, conformed with 
digital communication technology 
BUS-LonWorks™.
Cable for data transmission, electronics 
and domotic applications.
External Sheath: in L.S.Z.H., Flame 
Retardant (CEI 20-22 II) and Halogen Free 
(CEI 20-37).

Twisted-Pair-Kabel, konform mit digitaler 
Kommunikationstechnik 
BUS-LonWorks ™.
Kabel für die Datenübertragung, Elektronik 
und Domotik-Anwendungen.
Außenmantel: in L.S.Z.H. 
Flammschutzmittel (CEI 20-22 II) und 
halogenfrei (CEI 20-37).

Однопарный кабель соответствующий 
технологии цифровых передачи данных  
BUS-LonWorks™.
Применяется для передачи данных, 
электроники и домашней автоматизации
Изоляция L.S.Z.H (CEI 20-22 II)  и Halogen 
Free (CEI 20-37). (не поддерживающая 
горение, безгалогеновая).

C530              1x(2x0,33) mm² 5,0 100/300/500

NETBUS CABLES - LonWorks™

Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

1,6
Core                Cable

Colours:

White, Blue
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Cavo a coppie twistate con doppia 
schermatura totale per sistemi DMX 512 
ed apparecchi elettronici conformi agli 
standard EIA RS485.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable a pares twistadas con doble 
blindaje total para sistemas DMX 512 
y equipos electrónicos conformes a las 
normas EIA RS485.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble à paire torsadée avec double 
blindage total pour systémes DMX 512  
dispositifs électroniques que soient 
conformes aux EIA RS485 standard.
Gaine en Flame Retardant PVC

Twisted pair cable with total double 
shielding for DMX 512 systems and 
electronic equipments conformed with 
standard EIA RS485.
Sheath in Flame Retardant PVC

Twisted-Pair-Kabel mit gesamte doppelte 
Abschirmung für DMX 512-Systemen und 
elektronischen Geräten mit Standard 
EIA RS485 entsprach.
Mantel in Flame Retardant PVC

Витая пара в двойном общем экране 
(медь+фольга) для передачи сигналов 
по протоколу DMX 512 и для коммутации 
оборудования по стандарту EIA RS485
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

C522                    2x2x0,22 mm² 2,2 100/300/5008,6

SHIELDED CABLES FOR DMX 512 - EIA RS 422
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavi a coppie twistate singolarmente 
schermate per sistemi DMX 512 ed 
interfaccia di apparecchi elettronici 
conformi agli standard EIA RS422.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cables a pares twistados individualmente 
blindados para sistemas DMX 512 y 
interfaz de equipos electrónicos conformes 
a las normas EIA RS422.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câbles  à paires Individuellement 
torsadées et blindées pour systèmes  
DMX 512 et interface de dispositifs 
électroniques selòn la norme EIA RS422.
Gaine en Flame Retardant PVC

C510                    2x2x0,22 mm²
C511                    3x2x0,22 mm²
C512                    4x2x0,22 mm²

1,5
1,5
1,5

100/300/500
100/300/500
100/300/500

Cables with individually shielded twisted 
pairs for DMX 512 systems and electronic 
equipment interfaces conformed with 
standard EIA RS422.
Sheath in Flame Retardant PVC

Kabel mit einzeln geschirmten 
verdrillte Paare für DMX 512-Systemen 
und elektronischen Geräten Schnittstellen 
mit Standard EIA RS422 entsprach.
Mantel in Flame Retardant PVC

Кабель с отдельно экранированными 
витыми парами, для передачи сигналов 
по протоколу DMX 512 и для коммутации 
приборов по стандарту EIA RS422
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

7,4
8,1
9,4

Core                Cable

Colours:

Black, Red

Black, White

SHIELDED CABLES FOR DMX 512 - EIA RS 485
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavo a coppie twistate con doppia 
schermatura totale per sistemi DMX 512 
ed apparecchi elettronici conformi agli 
standard EIA RS485.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable a pares twistadas con doble 
blindaje total para sistemas DMX 512 
y equipos electrónicos conformes a las 
normas EIA RS485.
Funda en Flame Retardant PVC 

Câble à paire torsadée avec double 
blindage total pour systémes DMX 512  
dispositifs électroniques que soient 
conformes aux EIA RS485 standard.
Gaine en Flame Retardant PVC

Twisted pair cable with total double 
shielding for DMX 512 systems and 
electronic equipments conformed with 
standard EIA RS485.
Sheath in Flame Retardant PVC

Twisted-Pair-Kabel mit gesamte doppelte 
Abschirmung für DMX 512-Systemen und 
elektronischen Geräten mit Standard 
EIA RS485 entsprach.
Mantel in Flame Retardant PVC

Витая пара в двойном общем экране 
(медь+фольга) для передачи сигналов 
по протоколу DMX 512 и для коммутации 
оборудования по стандарту EIA RS485
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

C521                    1x2x0,22 mm² 2,2 100/300/5006,7
Core                Cable

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.

NC3FXX
max. ø 8 mm.

NC3MXX
max. ø 8 mm.
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USB CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavi schermati U.S.B. 2.0 fl essibili e 
resistenti per installazioni fi sse, mobili e 
per la realizzazione di cavi assemblati. 
Utilizzabili con connettori USB2 standard 
A - B type, per linee di trasmissione seriali 
digitali e per interfaccia di apparecchi: 
Audio, Video, Tablets, Smart-Phone, 
PC ecc.

Cables apantallados tipo U.S.B. 2.0 fl exible 
y resistente a las instalaciones fi jas, 
móviles y para la realización
de conexiónes. Se puede utilizar con 
conectores estándar USB2 tipo A - B, 
para digital líneas de transmisión
y dispositivos de interfaz: Audio, Video, 
Tablets, Smart-Phone, PC etc.

Câbles blindés U.S.B. 2.0 fl exible et 
résistant pour installations fi xes, mobiles 
et pour la réalisation des assemblés. 
On peut utiliser avec des connecteurs 
standard USB2 A - B type, pour les lignes 
de transmission et les dispositifs 
d’interface numérique par example: Audio, 
Vidéo, tablettes, Smart-Phone, PC etc.

Shielded U.S.B. 2.0 cables fl exible and 
resistant for fi xed and mobile installations 
or for the realization of pre-assembled 
cables. Suitable for USB2 standard A - B 
type connectors, digital transmission lines 
and for devices interfaces like: Audio, 
Video, Tablets, Smart-Phone, PC etc.

Abgeschirmt fl exible und widerstandsfähige 
U.S.B. 2.0-Kabel für feste und mobile 
Anlagen oder für die Realisierung von 
vorkonfektionierten Kabeln. Geeignet für 
USB2 A-B Standard Typ Anschlüsse, 
digitale Übertragungsleitungen und für 
Geräte Schnittstellen wie: Audio, Video, 
Tablets, Smart-Phone, PC usw.

Эластичный экранированный кабель 
USB 2.0 для фиксированных и мобильных 
инсталляций, так же подходит для 
изготовления соединительных шнуров. 
Может использоваться с стандартными
разъемами А-В типа, и передачи данных 
между устройствами такими как: 
Аудио, Видео, Планшеты, Смартфоны, 
Персональные компьютеры.

TSK1160        1x2x0,14 mm²
U.S.B. 2.0                  +2x0,22     mm² 

1,0
1,0

50/100

Cavi schermati U.S.B. 2.0 fl essibili e 
resistenti per installazioni fi sse, mobili e 
per la realizzazione di cavi assemblati. 
Utilizzabili con connettori USB2 standard 
A - B type, per linee di trasmissione seriali 
digitali e per interfaccia di apparecchi: 
Audio, Video, Tablets, Smart-Phone, 
PC ecc.

Cables apantallados tipo U.S.B. 2.0 fl exible 
y resistente a las instalaciones fi jas, 
móviles y para la realización
de conexiónes. Se puede utilizar con 
conectores estándar USB2 tipo A - B, 
para digital líneas de transmisión
y dispositivos de interfaz: Audio, Video, 
Tablets, Smart-Phone, PC etc.

Câbles blindés U.S.B. 2.0 fl exible et 
résistant pour installations fi xes, mobiles 
et pour la réalisation des assemblés. 
On peut utiliser avec des connecteurs 
standard USB2 A - B type, pour les lignes 
de transmission et les dispositifs 
d’interface numérique par example: Audio, 
Vidéo, tablettes, Smart-Phone, PC etc.

Shielded U.S.B. 2.0 cables fl exible and 
resistant for fi xed and mobile installations 
or for the realization of pre-assembled 
cables. Suitable for USB2 standard A - B 
type connectors, digital transmission lines 
and for devices interfaces like: Audio, 
Video, Tablets, Smart-Phone, PC etc.

Abgeschirmt fl exible und widerstandsfähige 
U.S.B. 2.0-Kabel für feste und mobile 
Anlagen oder für die Realisierung von 
vorkonfektionierten Kabeln. Geeignet für 
USB2 A-B Standard Typ Anschlüsse, 
digitale Übertragungsleitungen und für 
Geräte Schnittstellen wie: Audio, Video, 
Tablets, Smart-Phone, PC usw.

Эластичный экранированный кабель 
USB 2.0 для фиксированных и мобильных 
инсталляций, так же подходит для 
изготовления соединительных шнуров. 
Может использоваться с стандартными
разъемами А-В типа, и передачи данных 
между устройствами такими как: 
Аудио, Видео, Планшеты, Смартфоны, 
Персональные компьютеры.

TSK1161        1x2x0,08 mm²
U.S.B. 2.0                  +2x0,14     mm² 

0,8
1,0

50/100

UL AWM Style 2725

UL AWM Style 2725

5,2

4,5

Cavo schermato U.S.B. 3.0 High Speed 
fl essibile e resistente per installazioni 
fi sse mobili e per la realizzazione di cavi 
assemblati. Utilizzabili con connettori USB3 
High Speed, per linee di trasmissione 
seriali digitali e per interfaccia di 
apparecchi: Audio, Video, Tablets, 
Smart-Phone, PC ecc.

Cables apantallados tipo U.S.B. 3.0 
High Speed fl exible y resistente a las 
instalaciones fi jas, móviles y para
la realización de conexiónes. Se puede 
utilizar con conectores estándar USB3 
High Speed, para digital líneas de 
transmisión y dispositivos de interfaz: 
Audio, Video, Tablets, Smart-Phone, PC etc.

Câbles blindés U.S.B. 3.0 High Speed 
fl exible et durable pour installations fi xes, 
meubles et pour la réalisation des 
assemblés. On peut utiliser avec des 
connecteurs USB3 High Speed, pour lignes 
de transmission digital et pour l’interface 
des dispositifs par example: audio, vidéo, 
tablettes, Smart-Phone, PC etc.

Shielded U.S.B. 3.0 High Speed cables 
fl exible and resistant for fi xed and mobile 
installations or for the realization of 
pre-assembled cables. Suitable for USB3 
High Speed connectors, digital transmission 
lines and for devices interfaces like: Audio, 
Video, Tablets, Smart-Phone, PC etc.

Abgeschirmten U.S.B. 3.0 High Speed Kabel 
fl exibel und widerstandsfähige für feste und 
mobile Anlagen und für die Realisierung 
vorkonfektionierten Kabeln. Geeignet für 
USB3 High Speed Anschlüsse, digitale
Übertragungsleitungen und für Geräte 
Schnittstellen wie: Audio, Video, Tablets, 
Smart-Phone, PC usw.

Экранированный кабель USB 3.0 High 
Speed для фиксированных и мобильных 
инсталляций, так же подходит для 
изготовления соединительных шнуров. 
Может использоваться с стандартными
разъемами USB 3.0 High Speed, и 
передачи данных между устройствами 
такими как: Аудио, Видео, Планшеты, 
Смартфоны, Персональные компьютеры.

TSK1162        2x2x0,08 mm²
U.S.B. 3.0                  +1x2x0,08 mm²
                                           +2x0,14     mm² 

0,9
0,8
0,9

50/100

UL AWM Style 2725

5,8

Silver Plated

Silver Plated

NEWNEWNEW

NEWNEWNEW

NEWNEWNEW
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COAXIAL VIDEO CABLES 75Ω

Cavo mini-coax extra fl essibile 75Ω a 
Norme MIL C17 - M17/94. 
Questo cavo è adatto ai connettori SMA 
(Sub Miniature version A) e SMB 
(Sub Miniature version B) ed altri 
connettori miniature come per esempio: 
mini-BNC e MCX.
Il cavo è ideale per la realizzazione di 
patch-cables e per connessione di antenne 
di ricezione e cablaggi: GPS, Mobile phone, 
Car phone, Automotive, Network access 
device, Lighting equipment, Broadcast 
equipment, Hands-free voice controlled 
device, Security equipment ecc.

Cable mini-coax extra fl exible 75Ω a 
Normas MIL C17 - M17/94. Este cable es 
adecuado para los conectores SMA (Sub 
Miniature version A) y SMB (Sub Miniature 
version B) y otros conectores en 
miniatura como por ejemplo: mini-BNC y 
MCX. El cable es ideal para la realización 
de patch-cables y para conexiones de 
antenas de recepción y cableados: GPS, 
Mobile phone, Car phone, Automotive, 
Network access device, Lighting 
equipment, Broadcast equipment, 
Hands-free voice controlled device, 
Security equipment etc.

Câble mini-coaxial extra fl exible 75Ω à 
la norme MIL C17 - M17/94. Ce câble 
convient pour les connecteurs SMA 
(Sub Miniature version A) et SMB 
(Sous miniature version B) et d’autres 
connecteurs miniatures tels que 
mini-BNC et MCX. Il est idéal pour la 
fabrication de patch câbles et pour la  
connexion  des antennes de réception et 
câblage: GPS, téléphone portable, 
téléphone de voitures, Automotive, 
dispositif d’accès réseau, Lighting 
equipment, équipements de diffusion, 
dispositif vocal mains libres contrôlée, 
équipement de sécurité etc.

Extra-fl exible 75Ω mini-coax cable 
MIL C17 - M17/94 standard. This cable is 
suitable for SMA (Sub Miniature version A) 
and SMB (Sub Miniature version B) and 
other miniature connectors like for 
example: mini-BNC e MCX. This cable is 
ideal for the realization of patch-cables 
connecting and for the connection of 
receiving antennas and for cable 
assembly: WLAN, GPS, Mobile phone, 
Car phone, Automotive, Network access 
device, Lighting equipment, Broadcast 
equipment, Hands-free voice controlled 
device, Security equipment etc.

Extra-fl ex 75Ω Mini-Koax-Kabel 
MIL C17 - M17/94 Standard. Dieses Kabel 
ist geeignet für SMA (Sub Miniatur-
Version A) und SMB (Sub Miniatur-Version B) 
und andere Miniatur-Steckverbinder, wie 
zum Beispiel: Mini-BNC e MCX. Dieses 
Kabel ist ideal für die Realisierung von 
Patch-Kabel, für den Anschluss von 
Empfangsantennen und für Kabel 
Assembly: WLAN, GPS, Handy, Autotelefon, 
Automotive, Netzzugangsvorrichtung, 
Beleuchtungskörper, Broadcast Equipment, 
Hands-free Stimme gesteuert Gerät, 
Security Ausrüstung usw.

Эластичный мини-коаксиальный кабель 
75Ω стандарта MIL C17 - M17/94. Этот 
кабель совместим с разъемами SMA, 
SMB, mini-BNC и MCX. 
Подходит для изготовления 
патч-кордов для соединения приемников/
передатчиков с антенной (WI-FI, GPS, 
BlueTooth, GSM и т.д.).

Cavo mini-coassiale fl essibile 75Ω per 
segnali video R.G.B.
Schermatura a treccia e conduttore 
multifi lare in rame rosso O.F.C.
Disponibile in 5 colori diversi 

Cable mini-coaxial fl exible 75Ω para 
señales vídeo R.G.B.
Pantalla trenzada y conductor multifi lar en 
cobre rojo O.F.C.
Disponible en 5 colores diferentes

Câble mini-coaxial fl exible 75Ω pour les 
signaux vidéo RGB.
Blindage tressé et conducteur toronné en 
cuivre OFC.
Disponible en 5 couleurs différentes

Flexible 75Ω mini-coaxial cable for R.G.B. 
video signals.
Braided shielding and multiwire conductor 
in O.F.C. red copper.
Available in 5 different colors

Flexible 75Ω Mini-Koaxialkabel für R.G.B. 
Videosignale.
Schirmgefl echt und mehradrige Leiter OFC 
rot Kupfer.
Erhältlich in 5 verschiedenen Farben

Эластичный мини-коаксиальный кабель 
75Ω для передачи RGB видеосигналов.
Плетеный экран, многопроволочный 
центральный проводник из 
бескислородной меди.
Доступен в 5-ти различных цветах.

RG 179 U       1x0,05 mm² (75Ω)
                            Stranded

RGB 75             1x0,07 mm² (75Ω)
                            Stranded

1,58 100

1,5 100/500/1000

2,54

2,8

FEP

Cavo mini-coassiale fl essibile 75Ω per 
segnali video R.G.B.
Schermatura a treccia e conduttore 
multifi lare in rame rosso O.F.C.
Guaina in L.S.Z.H.

Cable mini-coaxial fl exible 75Ω para 
señales vídeo R.G.B.
Pantalla trenzada y conductor multifi lar en 
cobre rojo O.F.C.
Funda en L.S.Z.H.

Câble mini-coaxial fl exible 75Ω pour les 
signaux vidéo RGB.
Blindage tressé et conducteur toronné en 
cuivre OFC.
Gaine en L.S.Z.H.

Flexible 75Ω mini-coaxial cable for R.G.B. 
video signals.
Braided shielding and multiwire conductor 
in O.F.C. red copper.
Sheath in L.S.Z.H.

Flexible 75Ω Mini-Koaxialkabel für R.G.B. 
Videosignale.
Schirmgefl echt und mehradrige Leiter OFC 
rot Kupfer.
Mantel in L.S.Z.H.

Эластичный мини-коаксиальный кабель 
75Ω для передачи RGB видеосигналов.
Плетеный экран, многопроволочный 
центральный проводник из 
бескислородной меди.
Оболочка из L.S.Z.H.

RGB 75 L.S.Z.H.  1x0,07 mm² (75Ω)
                            Stranded

1,5 100/500/10002,8

Silver Plated

Silver Plated

Silver Plated

                            Stranded                            Stranded                            Stranded                            Stranded                            Stranded                            Stranded

NEWNEWNEW

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,30

0,30

0,30

TN441

TN441

TN441

Outdoor limited
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COAXIAL VIDEO CABLES 75Ω

Cavo coassiale video 75Ω conforme alle 
norme MIL C17 F adatto ad impianti ed 
installazioni di lunga distanza.
Indicato per installazioni CCTV, per 
Telecamere di Controllo e Videosicurezza 
per la sorveglianza di edifi ci e qualsiasi 
altra applicazione di Videofrequenza.
Adatto ad applicazioni Broadcast e/o 
impianti in: Aeroporti, Ospedali, 
Grandi Aree, Impianti sportivi ecc. 

Cable coaxial vídeo 75Ω conforme a las 
normas MIL C17 F adecuado para 
instalaciones de largas distancias.
Adecuado para instalaciones CCTV, para 
Cámaras de Vigilancia y Vídeo de 
seguridad para la vigilancia de edifi cios y 
cualquier otra aplicación de 
Videofrecuencia. Adecuado para las 
aplicaciónes Broadcast y/o sistemas en: 
Aereopuertos, Hospitales, Grandes Areas, 
Exposiciones, Instalaciones deportivas etc.

Câble coaxial vidéo 75Ω conforme aux 
normes MIL C17 F approprié pour des 
installations de longue distance.
Indiqué pour les installations CCTV pour  
caméras de contrôle et de sécurité vidéo,  
pour la surveillance des bâtiments et toute 
autre application de la fréquence vidéo.
Adapte à la fois pour installation broadcast  
et/ou des implants en: Aéroports, hôpitaux, 
grandes surfaces, installations sportives 
etc.

Coaxial Video cable 75Ω conformed to 
MIL C17 F suitable for installations on 
long distances.
Advised for CCTV installations, Control 
Video-cameras and Video-security for 
supervisory of buildings and any other 
Video-frequency application. 
Suitable for Broadcast installations and/or 
equipments in: Airports, Hospitals, 
Big Areas, Sport Centers etc.

Koaxial Videokabel 75Ω MIL C17 F 
geeignet für Installationen auf langen 
Strecken.
Empfohlen für CCTV-Anlagen, Steuerung 
Video-Kameras und Video-Sicherheit 
für Kontrollpersonal von Gebäuden und 
anderen Video-Frequenz Anwendung.
Geeignet für Broadcast-Installationen 
und/oder Anlagen in: Flughäfen, 
Krankenhäuser, große Flächen, 
Sportanlagen usw.

Коаксиальный видеокабель 75Ω 
стандарта MIL C17 F, подходит для 
инсталляций на большие расстояния. 
Применение: кабельное телевидение 
CCTV, камеры видеонаблюдения 
и другие видеоинсталляции.

RG 59 B/U         1x0,26 mm² (75Ω)
                            Stiff wire                    

3,7 100/250/5006,1

CW

0,58

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

TN442SP76 SP52 SP59

Cavo coassiale fl essibile 75Ω con 
conduttore multifi lare per connettori a 
saldare e per installazioni di 
videofrequenza oppure audio digitali 
oltre mt. 100 in conformità ASES/EBU e 
Broadcast.
Disponibile in 5 colori diversi

Cable coaxial fl exible 75Ω con conductor 
multifi lar para conectores a soldar y para 
instalaciones de videofrecuencia o audio 
digitales por encima de mt. 100 en 
conformidad AES/EBU y Broadcast.
Disponible en 5 colores diferentes

Cable coaxial fl exible 75Ω avec conducteur 
multifi l pour connecteurs à souder et pour 
des installations de vidéofrequence ou 
audio numeriques au-dessus de 100 m. 
en conformité avec les normes AES/EBU.
Disponible en 5 couleurs différentes

Flexible 75Ω coaxial cable with 
stranded conductor for soldering type 
connectors. For video-frequency or 
digital audio installations over mt. 100 
in conformity with AES/EBU and 
Broadcast.
Available in 5 different colors

Flexible 75Ω Koaxialkabel mit Litze zum 
Lötentyp Steckverbindern. Für Video-
Frequenz-oder Digital Audio-Installationen 
über mt. 100 in Übereinstimmung mit 
AES/EBU und Broadcast.
Erhältlich in 5 verschiedenen Farben

Эластичный коаксиальный кабель 
75Ω с многожильным центральным 
проводником. Для передачи видео или 
цифровых аудиосигналов (AES/EBU) на 
расстояние более 100 метров.
Доступен в 5-ти различных цветах.

RG 59 Flex        1x0,22 mm² (75Ω)
                            Stranded

3,7 100/5006,1

Extra - Flex

0,58

TN442SP76 SP52 SP59

RG 59 eXtra      1x0,26 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

3,7 100/250/500 Cavo coassiale extra fl essibile 75Ω per 
videofrequenza, adatto a connettori BNC 
professionali (a crimpare) e per la 
realizzazione di assemblati video.
Adatto ad applicazioni Broadcast.

Cable coaxial extra fl exible 75Ω para 
videofrecuencia, adecuado a los 
conectores BNC profesionales 
(para crimpar) y para la realización de 
conexiones vídeo.
Adecuado para las aplicaciones Broadcast.

Câble coaxial extra fl exible 75Ω pour 
vidéofrequence, approprié pour 
connecteurs professionnels BNC 
(crimp type) et pour la réalisation de 
câbles assemblés vidéo.
Il convient aux applications de Broadcast.

Extra fl ex 75Ω coaxial cable for video 
frequency, suitable for professional BNC 
connectors (crimp type) and for the 
realization of assembled video cables.
Suitable for broadcast application.

Extra fl ex 75Ω Koaxialkabel für 
Video-Frequenz, geeignet für 
professionelle BNC-Buchsen (Crimp) 
und für die Realisierung von Video 
Kabel Assembly.
Geeignet für Broadcast-Anwendung.

Эластичный коаксиальный кабель 75Ω 
для видеосигнала. Используется для 
изготовления соединительных шнуров 
с профессиональными обжимными 
разъемами BNC.

6,1

Extra - FlexCW

0,58

TN442SP76 SP52 SP59
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COAXIAL VIDEO CABLES 75Ω
Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description

Conductor     Insulation      Cable         Total

Cavo coassiale video 75Ω conforme alle 
norme MIL C17 F adatto ad impianti ed 
installazioni di lunga distanza.
Indicato per installazioni CCTV, per 
Telecamere di Controllo e Videosicurezza 
per la sorveglianza di edifi ci e qualsiasi 
altra applicazione di Videofrequenza.
Adatto ad applicazioni Broadcast e/o 
impianti in: Aeroporti, Ospedali, 
Grandi Aree, Impianti sportivi ecc. 
Guaina in L.S.Z.H.

Cable coaxial vídeo 75Ω conforme a las 
normas MIL C17 F adecuado para 
instalaciones de largas distancias.
Adecuado para instalaciones CCTV, para 
Cámaras de Vigilancia y Vídeo de 
seguridad para la vigilancia de edifi cios y 
cualquier otra aplicación de 
Videofrecuencia. Adecuado para las 
aplicaciónes Broadcast y/o sistemas en: 
Aereopuertos, Hospitales, Grandes Areas, 
Exposiciones, Instalaciones deportivas etc.
Funda en L.S.Z.H.

Câble coaxial vidéo 75Ω conforme aux 
normes MIL C17 F approprié pour des 
installations de longue distance.
Indiqué pour les installations CCTV pour  
caméras de contrôle et de sécurité vidéo,  
pour la surveillance des bâtiments et toute 
autre application de la fréquence vidéo.
Adapte à la fois pour installation broadcast  
et/ou des implants en: Aéroports, hôpitaux, 
grandes surfaces, installations sportives 
etc. Gaine en L.S.Z.H.

Coaxial Video cable 75Ω conformed to 
MIL C17 F suitable for installations on 
long distances.
Advised for CCTV installations, Control 
Video-cameras and Video-security for 
supervisory of buildings and any other 
Video-frequency application. 
Suitable for Broadcast installations and/or 
equipments in: Airports, Hospitals, 
Big Areas, Sport facilities etc.
Sheath in L.S.Z.H.

Koaxial Videokabel 75Ω MIL C17 F 
geeignet für Installationen auf langen 
Strecken.
Empfohlen für CCTV-Anlagen, Steuerung 
Video-Kameras und Video-Sicherheit 
für Kontrollpersonal von Gebäuden und 
anderen Video-Frequenz Anwendung.
Geeignet für Broadcast-Installationen 
und/oder Anlagen in: Flughäfen, 
Krankenhäuser, große Flächen, 
Sportanlagen usw.
Mantel in L.S.Z.H.

Коаксиальный видеокабель 75Ω 
стандарта MIL C17 F, подходит для 
инсталляций на большие расстояния. 
Применение: кабельное телевидение 
CCTV, камеры видеонаблюдения 
и другие видеоинсталляции.
Оболочка из L.S.Z.H.

RG 59 L.S.Z.H.   1x0,26 mm² (75Ω)
                            Stiff wire                

3,7 100/250/5006,3

CW

                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire

NEWNEWNEW

0,58

TN442SP76 SP52 SP59

Outdoor limited

Coaxial Video cable 75Ω with double 
shielding, braided red and tinned O.F.C. 
copper covering 100%, conformed to 
MIL C17 F. 
Advised for CCTV installations, Control 
Video-cameras and Video-security and 
any other video frequency particularly 
for installation in noisy spaces as for 
example near to energy lines.

Koaxial Videokabel 75Ω mit doppelter 
Abschirmung, gefl ochten roten und 
verzinnten OFC Kupfer Bedeckung 100%  
MIL C17 F. 
Geeignet für CCTV Installationen Control 
Video-Kameras und Video-Sicherheit und 
andere Videofrequenz insbesondere für 
den Einbau in lauten Räumen wie zB in 
der Nähe von Energieleitungen.

Коаксиальный видеокабель 75Ω с 
двойным экраном из бескислородной 
меди, покрытие 100%, соответствует 
стандарту MIL C17 F. 
Применение: CCTV, камеры 
видеонаблюдения и другие 
видеоинсталляции, может применяться 
вблизи электрических проводов/щитов.

RG 59 Special   1x0,26 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

3,7 100/500 Cavo coassiale video 75Ω con doppia 
schermatura a treccia di rame rosso e 
stagnato O.F.C. coprente 100%, conforme 
alle norme MIL C17 F. Indicato per 
installazioni CCTV, per Telecamere di 
Controllo e Video-sicurezza e qualsiasi 
altra applicazione di Videofrequenza in 
particolare per ambienti rumorosi ad 
esempio per la posa vicino a linee di 
energia.

Cable coaxial vídeo 75Ω con doble 
blindaje trenzado de cobre rojo y 
estañado O.F.C. cubriendo el 100%, 
conforme a las normas MIL C17 F.
Adecuado para instalaciones CCTV, 
para Cámaras de Vigilancia e Vídeo de 
seguridad y cualquier otra aplicación  
de Videofrecuencia en particular para 
ambientes ruidosos por ejemplo para la 
colocación cerca de las líneas de energía.

Câble coaxial vidéo 75Ω avec double 
blindage tressé en cuivre étamé OFC 
couvrant 100%, conforme à la norme 
MIL C17 F.
Approprié pour les installations CCTV, 
caméras pour le contrôle et la 
vidéo-sécurité, et toutes les autres 
applications de la fréquence vidéo en 
particulier pour les environnements 
bruyants, par exemple pour la pose 
près des lignes électriques.

6,3

CW

0,58

TN442SP76 SP52 SP59
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COAXIAL VIDEO CABLES 75Ω
Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description

Conductor     Insulation      Cable         Total

Cavo coassiale video 75Ω conforme alle 
norme MIL C17 F con guaina in poliuretano 
adatto all’uso esterno. Indicato per 
installazioni CCTV, per Telecamere di 
Controllo e Video-sicurezza in ambienti 
pubblici e privati, per la sorveglianza di 
edifi ci, di spazi chiusi ed aree esterne 
aperte e qualsiasi altra applicazione di 
Videofrequenza tipica di un RG 59 B/U a 
norme MIL. Adatto ad applicazioni 
Broadcast ed altri impianti in: 
Aeroporti, Ospedali, Grandi Aree, 
Impianti sportivi ecc.

Cable coaxial vídeo 75Ω en conformidad 
a las normas MIL C17 F con funda en 
poliuretano apto a el uso exterior.
Adecuado para instalaciones CCTV, 
para Cámaras de Vigilancia e Vídeo de 
seguridad en ambientes públicos y 
privados, para la vigilancia de edifi cios, 
espacios cerrados y areas abiertas y 
cualquier otra aplicación de 
Videofrecuencia típica de un RG 59 B/U 
a normas MIL. Adecuado para las 
aplicaciónes Broadcast y/o sistemas en: 
Aereopuertos, Hospitales, Grandes Areas, 
Instalaciones deportivas etc.

Câble coaxial vidéo 75Ω, conforme à la 
norme MIL C17 F avec gaine en 
polyuréthane pour usage extérieur.
Approprié pour installations CCTV Cameras 
pour la vidéo-contrôle et de sécurité dans 
les lieux publics et privés, pour la 
surveillance des bâtiments, des espaces 
fermés et espaces extérieurs ouverts et 
toutes les autres applications de la 
fréquence vidéo d’un type RG 59 B/U MIL.
Adapté à la fois la diffusion et d’autres 
installations: Aéroports, hôpitaux, grands 
espaces, installations sportives, etc.

Coaxial Video cable 75Ω conformed to 
MIL C17 F with sheath in Polyurethane 
suitable for outdoor use.
Advised for CCTV installations, Control 
Video-cameras and Video-security in 
public and private places, for supervisory 
of buildings, closed spaces and open 
outdoor areas and any other 
Video-frequency application of an 
RG 59 B/U MIL standards.
Suitable for Broadcast application and 
other equipments in: Airports, Hospitals, 
Big Areas, Sport facilities etc.

Koaxial Videokabel 75Ω MIL C17 F 
mit Mantel aus Polyurethan für den 
Außeneinsatz geeignet.
Empfohlen für CCTV-Anlagen, Control 
Video-Kameras und Video-Sicherheit im 
öffentlichen und privaten Orten, für die 
aufsichtliche von Gebäuden, 
geschlossenen Räumen und offenen 
Außenbereich und andere Video-Frequenz 
Anwendung eines RG 59 B/U MIL 
Standards. Geeignet für Broadcast-
Anwendungen und andere Ausrüstungen 
in: Flughäfen, Krankenhäuser, große 
Flächen, Sportanlagen usw.

Коаксиальный видеокабель 75Ω 
стандарта MIL C17 F с изоляцией 
из полиуретана (PUR), может 
использоваться как в помещении, 
так и на улице. 
Применение: CCTV, камеры 
видеонаблюдения и другие 
видеоинсталляции.

RG 59 PUR        1x0,26 mm² (75Ω)
                            Stiff wire                   

3,7 100/5006,4

Outdoor use

CW PUR

0,58

TN442SP76 SP52 SP59

Water proof

Cavo coassiale video 75Ω conforme alle 
norme MIL C17 F adatto ad impianti ed 
installazioni di lunga distanza.
Indicato per installazioni CCTV, per 
Telecamere di Controllo e Videosicurezza 
per la sorveglianza di edifi ci e qualsiasi 
altra applicazione di Videofrequenza.
Adatto ad applicazioni Broadcast e/o 
impianti in: Aeroporti, Ospedali, 
Grandi Aree, Impianti sportivi ecc. 
Guaina in PE

Cable coaxial vídeo 75Ω conforme a las 
normas MIL C17 F adecuado para 
instalaciones de largas distancias.
Adecuado para instalaciones CCTV, para 
Cámaras de Vigilancia y Vídeo de 
seguridad para la vigilancia de edifi cios y 
cualquier otra aplicación de 
Videofrecuencia. Adecuado para las 
aplicaciónes Broadcast y/o sistemas en: 
Aereopuertos, Hospitales, Grandes Areas, 
Exposiciones, Instalaciones deportivas etc.
Funda en PE

Câble coaxial vidéo 75Ω conforme aux 
normes MIL C17 F approprié pour des 
installations de longue distance.
Indiqué pour les installations CCTV pour  
caméras de contrôle et de sécurité vidéo,  
pour la surveillance des bâtiments et toute 
autre application de la fréquence vidéo.
Adapte à la fois pour installation broadcast  
et/ou des implants en: Aéroports, hôpitaux, 
grandes surfaces, installations sportives 
etc. Gaine en PE

Coaxial Video cable 75Ω conformed to 
MIL C17 F suitable for installations on 
long distances.
Advised for CCTV installations, Control 
Video-cameras and Video-security for 
supervisory of buildings and any other 
Video-frequency application. 
Suitable for Broadcast installations and/or 
equipments in: Airports, Hospitals, 
Big Areas, Sport facilities etc.
Sheath in PE

Koaxial Videokabel 75Ω MIL C17 F 
geeignet für Installationen auf langen 
Strecken.
Empfohlen für CCTV-Anlagen, Steuerung 
Video-Kameras und Video-Sicherheit 
für Kontrollpersonal von Gebäuden und 
anderen Video-Frequenz Anwendung.
Geeignet für Broadcast-Installationen 
und/oder Anlagen in: Flughäfen, 
Krankenhäuser, große Flächen, 
Sportanlagen usw.
Mantel in PE

Коаксиальный видеокабель 75Ω 
стандарта MIL C17 F, подходит для 
инсталляций на большие расстояния. 
Применение: кабельное телевидение 
CCTV, камеры видеонаблюдения 
и другие видеоинсталляции.
Оболочка из PE

RG 59 PE          1x0,26 mm² (75Ω) 
                            Stiff wire               

3,7 100/250/5007,1

CW Outdoor usePE

0,58

TN442SP76 SP52 SP59

** 

Water resistant

                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire

NEWNEWNEW

** Production on demand
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COAXIAL VIDEO CABLES 75Ω
Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description

Conductor     Insulation      Cable         Total

** Production on demand

Cavo coassiale video 75Ω conforme alle 
norme MIL C17 F adatto ad impianti ed 
installazioni di lunga distanza.
Indicato per installazioni CCTV, per 
Telecamere di Controllo e Videosicurezza 
per la sorveglianza di edifi ci e qualsiasi 
altra applicazione di Videofrequenza.
Adatto ad applicazioni Broadcast e/o 
impianti in: Aeroporti, Ospedali, 
Grandi Aree, Impianti sportivi ecc. 

Cable coaxial vídeo 75Ω conforme a las 
normas MIL C17 F adecuado para 
instalaciones de largas distancias.
Adecuado para instalaciones CCTV, para 
Cámaras de Vigilancia y Vídeo de 
seguridad para la vigilancia de edifi cios y 
cualquier otra aplicación de 
Videofrecuencia. Adecuado para las 
aplicaciónes Broadcast y/o sistemas en: 
Aereopuertos, Hospitales, Grandes Areas, 
Exposiciones, Instalaciones deportivas etc.

Câble coaxial vidéo 75Ω conforme aux 
normes MIL C17 F approprié pour des 
installations de longue distance. Indiqué 
pour les installations CCTV pour caméras 
de contrôle et de sécurité vidéo, pour la 
surveillance des bâtiments et toute autre 
application de la fréquence vidéo. Adapte à 
la fois pour installation broadcast et/ou des 
implants en: Aéroports, hôpitaux, grandes 
surfaces, installations sportives etc.

Coaxial Video cable 75Ω conformed to 
MIL C17 F suitable for installations on 
long distances.
Advised for CCTV installations, Control 
Video-cameras and Video-security for 
supervisory of buildings and any other 
Video-frequency application. 
Suitable for Broadcast installations and/or 
equipments in: Airports, Hospitals, 
Big Areas, Sport facilities etc.

Koaxial Videokabel 75Ω MIL C17 F 
geeignet für Installationen auf langen 
Strecken.
Empfohlen für CCTV-Anlagen, Steuerung 
Video-Kameras und Video-Sicherheit 
für Kontrollpersonal von Gebäuden und 
anderen Video-Frequenz Anwendung.
Geeignet für Broadcast-Installationen 
und/oder Anlagen in: Flughäfen, 
Krankenhäuser, große Flächen, 
Sportanlagen usw.

Коаксиальный видеокабель 75Ω 
стандарта MIL C17 F, подходит для 
инсталляций на большие расстояния. 
Применение: кабельное телевидение 
CCTV, камеры видеонаблюдения 
и другие видеоинсталляции.

RG 59 AR         1x0,26 mm² (75Ω)
                           Stiff wire                   

3,7 100/250/5007,1

CW Outdoor use

                           Stiff wire                           Stiff wire                           Stiff wire                           Stiff wire                           Stiff wire                           Stiff wire

NEWNEWNEW

0,58

TN442SP76 SP52 SP59

** 

Anti rodents

Cavo coassiale video 75Ω conforme alle 
norme MIL C17 F adatto ad impianti ed 
installazioni di lunga distanza.
Adatto ad applicazioni Broadcast e per 
installazioni CCTV, per Telecamere di 
Controllo e Videosicurezza. 

Cable coaxial vídeo 75Ω conforme a las 
normas MIL C17 F adecuado para 
instalaciones de larga distancia.
Apto para aplicaciones Broadcast y para 
instalaciones CCTV, para Cámaras de 
Vigilancia e Vídeo de seguridad.

Câble coaxial vidéo 75Ω, conforme aux 
normes  MIL C17 F approprié pour des 
installations de longue distance.
Convient à la fois pour le Broadcast et 
des installations CCTV, pour caméras de 
surveillance et de sécurité vidéo.

Coaxial Video cable 75Ω conformed to 
MIL C17 F suitable for installations on 
long distances.
Suitable for Broadcast and for CCTV 
installations, Control Video-cameras and 
Video-security.

Koaxial Videokabel 75Ω MIL C17 F 
geeignet für Installationen auf langen 
Strecken.
Geeignet für Broadcast-und CCTV-Anlagen, 
Control Video-Kameras und 
Video-Sicherheit.

Коаксиальный видео кабель 75Ω 
стандарта MIL C17 F, подходит 
для инсталляций на большие 
расстояния. Применение: CCTV, 
камеры видеонаблюдения и другие 
видеоинсталляции.

RG 6 A/U           1x0,40 mm² (75Ω)
                            Stiff wire                     

4,7 100/300/5008,5

CW

Cavo coassiale video 75Ω conforme alle 
norme MIL C17 F adatto ad impianti ed 
installazioni di lunga distanza.
Adatto ad applicazioni Broadcast e per 
installazioni CCTV, per Telecamere di 
Controllo e Videosicurezza.

Cable coaxial vídeo 75Ω conforme a las 
normas MIL C17 F adecuado para 
instalaciones de larga distancia.
Apto para aplicaciones Broadcast y para 
instalaciones CCTV, para Cámaras de 
Vigilancia e Vídeo de seguridad.

Câble coaxial vidéo 75Ω, conforme aux 
normes MIL C17 F approprié pour des 
installations de longue distance.
Convient à la fois pour le Broadcast et 
des installations CCTV, pour caméras de 
surveillance et de sécurité vidéo.

Coaxial Video cable 75Ω conformed to 
MIL C17 F suitable for installations on long 
distances.
Suitable for Broadcast and for CCTV 
installations, Control Video-cameras and 
Video-security.

Koaxial Videokabel 75Ω MIL C17 F 
geeignet für Installationen auf langen 
Strecken .
Geeignet für Broadcast-und CCTV-Anlagen, 
Control Video-Kameras und 
Video-Sicherheit.

Коаксиальный видео кабель 75Ω 
стандарта MIL C17 F, подходит 
для инсталляций на большие 
расстояния. Применение: CCTV, 
камеры видеонаблюдения и другие 
видеоинсталляции.

RG 11 A/U         1x0,88 mm² (75Ω)
                            Stranded

7,3 100/300/50010,3

0,72

1,20

TN450

TN458
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Cavo triassiale 75Ω Extra fl essibile con 
guaina in poliuretano adatto all’uso esterno. 
Indicato per installazioni BROADCAST 
ed in particolare per la trasmissione da 
telecamere professionali a regie video 
con bassa attenuazione anche su lunghe 
distanze.

Cable triaxial 75Ω Extra fl exible con 
funda en poliuretano apto para el uso 
exterior. Adecuado para instalaciones 
BROADCAST y en particular para la 
transmisión desde cámaras profesionales 
a vídeo direcciones con baja atenuación 
tanbién sobre largas distancias.

Câble triaxial de 75Ω extra fl exible avec  
gaine en polyuréthane, approprié pour une 
utilisation en extérieur.
Indiqué pour les installations BROADCAST, 
et en particulier pour la transmission de 
caméras professionnelles à la direction 
vidéo avec une faible atténuation sur de 
longues distances.

Extra Flex 75Ω triaxial cable with sheath 
in Polyurethane, suitable for outdoor use.
This cable is adviced for BROADCAST 
installation and particularly for 
transmission from professional 
videocameras to video directions with 
low attenuation even on long distances.

Extra Flex 75Ω Triaxialkabel mit Mantel 
aus Polyurethan, für den Außeneinsatz 
geeignet. Dieses Kabel ist für BROADCAST 
Installation und vor allem für die 
Übertragung von professionellen Video-
kameras, Video Richtungen mit niedriger 
Dämpfung auch auf langen Strecken.

Эластичный триаксиальный кабель 
75Ω с изоляцией из полиуретана, может 
использоваться на улице. Этот кабель 
рекомендуется для трансляционных 
инсталляций, таких как передача 
видеосигнала от профессиональных 
видеокамер до телевизионной студии. 
Низкий коэффициент затухания даже на 
больших расстояниях.

TR 11 PUR       1x1,17 mm² (75Ω)
ExtraFlex              Stranded

100/300/500

Outdoor use

Silver Plated

PUR

6,4 8,5 11,01,40

Cavi triassiali video 75Ω per installazioni 
TV in production studios ed in particolare 
per la trasmissione da telecamere 
professionali a regie video per medie e 
lunghe distanze.
Cavi professionali a bassa attenuazione.

Cables triaxiales vídeo 75Ω para 
instalaciones TV en estudios de 
producción y en particular para la 
transmision desde cámaras profesionales 
a vídeo direcciones para media y larga 
distancia.
Cables profesionales a baja atenuación.

Câble triaxial vidéo 75Ω pour des 
installations TV dans les studios de 
production, et en particulier pour la 
transmission de caméras professionnelles 
à la direction vidéo pour les moyennes et 
longues distances.
Câbles professionnels avec une faible 
atténuation.

Triaxial 75Ω video cables with two 
separate shields used in TV production 
studios for video signal transmission, from 
professional cameras to video directions.
Professional cables with low attenuation 
for long distance video installations.

Triaxial 75Ω Video-Kabel mit zwei 
verschiedenen Schilde in TV-Studios für 
Video-Signalübertragung eingesetzt, von 
professionellen Kameras, Video Richtungen 
auf mittlere und lange Distanzen.
Professionelle Kabel mit niedriger 
Dämpfung.

Триаксиальный видеокабель 75Ω 
с двумя раздельными экранами, 
используется в для передачи 
видеосигнала от профессиональных 
видеокамер до телевизионной студии. 
Профессиональный кабель с низким 
коэффициентом затухания для передачи 
видеосигнала на большие расстояния.

TR 8                1x0,78 mm² (75Ω)
                             Stiff wire

100/500

Silver Plated

4,5 6,6 8,5

TRIAXIAL VIDEO CABLES 75Ω
Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description

Conductor     Insulation      Cable         Total
1,00

TR 11             1x1,54 mm² (75Ω)
                             Stiff wire

100/5006,5 8,6 11,01,40

PLSF

PLSF

Water proof
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COAXIAL DIGITAL SAT. CABLES 75Ω

Cavo coassiale professionale 75Ω ad alta 
effi cienza con doppia schermatura per 
installazioni video SAT digitali come ad 
esempio per Decoder e ricevitori satellitari 
etc. Caratteristiche principali di questo 
cavo sono il piccolo diametro esterno ed 
ottimi valori di attenuazione.
Disponibile in 5 colori diversi

Cable coaxial profesional 75Ω de alta 
efi ciencia con doble blindaje para 
instalaciones vídeo SAT digitales como por 
ejemplo para Decoder y receptores 
de satélite etc. Caracteristícas principales 
de este cable son el pequeño diámetro 
exterior y excelentes valores de 
atenuación.
Disponible en 5 colores diferentes

Câble coaxial professionnel 75Ω à haut 
rendement avec double blindage pour les 
installations vidéo SAT numériques tels 
que décodeur, récepteurs de satellite, etc.
Principales caractéristiques de ce câble 
sont le petit diamètre extérieur et 
excellentes valeurs d’atténuation.
Disponible en 5 couleurs différentes

Professional high effi ciency coaxial cable 
75Ω with double shield for digital video 
SAT installation as for example for Decoder 
and SAT receivers, etc.
The main features of this cable are the 
small external diameter and good 
attenuation values.
Available in 5 different colors

Professionelle hohe Effi zienz Koaxialkabel 
75Ω mit doppelter Abschirmung für 
digitale Video-SAT Installation wie zB für 
Decoder und SAT-Receiver, etc.
Die wichtigsten Merkmale dieses Kabels 
sind die kleinen Außendurchmesser und 
gute Dämpfungswerte.
Erhältlich in 5 verschiedenen Farben

Профессиональный коаксиальный кабель 
75Ω с двойным экраном для цифрового 
видеосигнала, спутникового сигнала 
(соединение декодера/ресивера со 
спутниковой тарелкой).
Главное достоинство этого кабеля: 
небольшой наружный диаметр и низкий 
коэффициент затухания.
Доступен в 5-ти различных цветах.

C905              1x0,50 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

CT905/10        1x0,50 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

CT905/25        1x0,50 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

3,5

3,5

3,5

100/200

10 pcs. x10

10 pcs. x25

5,0

5,0

5,0

Gas injected Foam PEE

0,80

0,80

0,80

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

Cavo coassiale 75Ω ad alta effi cienza 
con doppia schermatura per installazioni 
video SAT digitali come ad esempio 
impianti di antenna satellitari, per 
collegamento di Decoder e ricevitori 
satellitari etc.
La caratteristica principale di questo cavo 
è una bassa attenuazione.

Cable coaxial profesional 75Ω de alta 
efi ciencia con doble blindaje para 
instalaciones vídeo SAT digitales como 
por ejemplo instalaciones de antena de 
satélite, para conexión de Decoder y 
receptores de satélite etc.
La caracteristíca principal de este cable 
es una baja atenuación.

Câble coaxial 75Ω à haute rendement 
avec double blindage pour les installations 
vidéo SAT numériques tels que systèmes 
d’antenne satellite, pour la connexion de 
décodeurs et récepteurs satellites, etc.
La principale caractéristique de ce câble 
est une faible atténuation.

High effi ciency coaxial cable 75Ω 
with double shield for digital video 
SAT installation as for example for 
SAT antennas, Decoder connection or 
SAT receivers, etc.
The main features of this cable is low 
attenuation.

Hohe Effi zienz Koaxialkabel 75Ω mit 
doppelter Abschirmung für digitale 
Video-SAT Installation wie zB für 
SAT-Antennen, Decoder-Anschluss oder 
SAT-Receiver, etc.
Die wichtigsten Merkmale dieses Kabels 
ist niedrige Dämpfung.

Коаксиальный кабель 75Ω с двойным 
экраном для цифрового видеосигнала, 
спутникового сигнала (соединение 
декодера/ресивера со спутниковой 
тарелкой).
Главное достоинство этого кабеля: 
низкий коэффициент затухания.

C908 L.S.Z.H.    1x1,00 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

4,8 100/3006,9

Gas injected Foam PEE

                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire

NEWNEWNEW

1,15

SP72SP71SP70 SP73

Outdoor limited
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COAXIAL DIGITAL VIDEO CABLES 75Ω

Cavo coassiale extra fl essibile 75Ω con 
doppia schermatura, nastro di alluminio 
e treccia di rame rosso O.F.C. coprente 
100%. Cavo per applicazioni fi sse e mobili, 
adatto alla realizzazione di assemblati 
video ed audio. Per TV alta defi nizione o 
trasmissione audio digitale in accordo alle 
norme AES/EBU.

Cable coaxial extra fl exible 75Ω con doble 
blindaje, cinta de aluminio y trenza de 
cobre rojo O.F.C. cubriendo el 100%.
Cable para aplicaciónes fi jas y moviles, 
adecuado para la realización de 
conexiones vídeo y audio. Para TV alta 
defi nición o transmision audio digital en 
conformidad con las normas AES/EBU.

Câble coaxial extra fl exible 75Ω à double 
blindage, ruban aluminium et tresse en 
cuivre OFC couvrant 100%. Câble pour des 
applications fi xes ou mobiles, approprié 
pour la réalisation de câbles assemblés 
vidéo et audio. Pour la télévision haute 
défi nition ou transmission audio numérique 
en conformité avec les normes AES/EBU.

Extra fl ex 75Ω coaxial cable with double 
shielding, aluminium tape and braided 
O.F.C. red copper shielding covering 100%.
Cable for fi xed and mobile applications, 
suitable for the realization of video and 
audio cable assembly. For High defi nition 
TV or for digital audio transmission 
according to AES/EBU standards.

Extra fl ex 75Ω Koaxialkabel mit doppelter 
Schirmung, Alu-Band und gefl ochtene OFC 
red Kupferabschirmung Bedeckung 100%.
 Kabel für feste und mobile Anwendungen, 
geeignet für die Realisierung von 
Video-und Audio-Kabel Assembly. 
Für High-Defi nition-TV oder für digitale 
Audioübertragung nach AES/EBU-Standards.

Эластичный коаксиальный кабель 75Ω 
с двойным экраном из алюминиевой 
фольги и бескислородной меди, покрытие 
100%. Кабель для фиксированных и 
мобильных инсталляций. Предназначен 
для передачи видеосигнала высокой 
четкости (HDTV) или цифрового 
аудиосигнала стандарта AES/EBU.

T40                   1x0,34 mm² (75Ω)
                            Stranded

3,7 100/5006,1

Cavo coassiale fl essibile 75Ω con doppia 
schermatura, nastro di alluminio e treccia 
di rame rosso O.F.C. coprente 100%.
Cavo professionale di grosso diametro 
esterno per applicazioni fi sse e mobili, 
adatto alla realizzazione di assemblati 
video ed audio. Per TV alta defi nizione o 
trasmissione audio digitale in accordo alle 
norme AES/EBU.

Cable coaxial fl exible 75Ω con doble 
blindaje, cinta de aluminio y trenza de 
cobre rojo O.F.C. cuvriendo el 100%.
Cable profesional de grande diametro 
exterior para aplicaciones fi jas y móviles, 
adecuado para la realización de 
conexiones vídeo y audio. Para TV alta 
defi nición o transmision audio digital en 
conformidad con las normas AES/EBU.

Câble coaxial fl exible 75Ω à double 
blindage, bande en aluminium et tresse 
en cuivre OFC couvrant 100%.
Câble professionnel de grand diamètre 
pour les applications fi xes et mobiles, 
approprié pour faire câble vidéo et audio 
assemblé. Pour la télévision haute 
défi nition ou transmission audio numérique 
en conformité avec les normes AES/EBU.

Flexible 75Ω coaxial cable with double 
shielding, aluminium tape and braided 
O.F.C. red copper shielding covering 100%.
Professional cable with big external 
diameter for fi xed and mobile application, 
suitable for the realization of video and 
audio cable assembly. For High defi nition 
TV or for digital audio transmission 
according to the AES/EBU standards.

Flexible 75Ω Koaxialkabel mit doppelter 
Schirmung, Alu-Band und gefl ochtene 
OFC rote Kupferabschirmung Bedeckung 
100%. Professionelle Kabel mit großen 
Außendurchmesser für feste und mobile 
Anwendungen, geeignet für die 
Realisierung von Video-und Audio-Kabel 
Assembly. Für High-Defi nition-TV oder für 
digitale Audioübertragung nach den 
AES/EBU-Standards.

Эластичный коаксиальный кабель 75Ω 
с двойным экраном из алюминиевой 
фольги и плетеной бескислородной меди, 
покрытие 100%. Профессиональный 
кабель с большим наружным диаметром 
для фиксированной и мобильной 
инсталляции, подходит для передачи 
видеосигнала высокой четкости или  
цифрового аудиосигнала стандарта 
AES/EBU.

C140                  1x0,76 mm² (75Ω)
                            Stranded

4,9 1008,0

Cavo coassiale 75Ω con tripla 
schermatura fl essibile per installazioni 
Video su lunga distanza. Adatto alle 
seguenti applicazioni: Supermercati, 
Aeroporti, Ospedali, Grandi Aree, Spazi 
espositivi e Impianti sportivi, Uffi ci ed altri 
Ambienti domestici per il collegamento 
di Telecamere di sicurezza e controllo, 
Monitors, Videoproiettori ecc.

Cable coaxial 75Ω con triple blindaje 
fl exible para instalaciones Vídeo de larga 
distancia. Adecuado a las siguientes 
aplicaciones: Supermercados, 
Aeropuertos, Hospitales, Grandes Areas, 
Espacios de exposición y Instalaciones 
deportivas, Ofi cinas y otros ambientes 
domésticos para la conexión de Cámaras 
de securidad y control, Monitores, 
Proyectores etc.

Câble coaxial 75Ω à triple blindage fl exible,  
pour installation vidéo sur de longues 
distances. Convient pour les applications 
suivantes: Supermarchés, Aéroports, 
Hôpitaux, Grandes surfaces, Expositions et  
Installations Sportives, Bureaux et autres 
environnements domestiques pour la 
connexion des caméras de sécurité et de 
contrôle, Moniteurs, Projecteurs, etc.

Flexible 75Ω coaxial cable with triple 
shielding for video installations on long 
distances. Suitable for the following 
applications: Supermarkets, Airports, 
Hospitals, Big areas, Exhibiting spaces 
and Sport facilities, Offi ces and other 
domestic areas for the connection of 
control and security Cameras, Monitors, 
Videoprojectors etc.

Flexible 75Ω Koaxialkabel mit 
Dreifach-Abschirmung für 
Video-Installationen auf langen Strecken.
Geeignet für folgende Anwendungen: 
Supermärkte, Flughäfen, Krankenhäuser, 
Big Bereichen Ausstellen Räume und 
Sportanlagen, Büros und andere 
Wohnbereiche für den Anschluss an 
Kontrolle und Sicherheit Kameras, 
Monitore, Videoprojektoren, etc.

Эластичный коаксиальный кабель 75Ω 
с тройным экраном, для 
видеоинсталляций на большие 
расстояния. 
Применение: Супермаркеты, аэропорты, 
больницы, выставочные центры, 
стадионы, офисы и т.д.

T39                 1x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded

1,6 1004,7

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,40

0,80

0,87

SP61SP60SP53

TN051

TN444
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** Production on demand

COAXIAL HD-SDI DIGITAL VIDEO CABLES 75Ω           

Cavo coassiale 75Ω di diametro ridotto per 
installazioni HDTV (High Defi nition TV) e HD 
SDI (High defi nition Serial Digital Interface).
Questo cavo coassiale consente la 
trasmissione del segnale HDTV su una 
distanza massima di 80 mt.
Adatto a connettori HDTV-BNC 75Ω 3 GHz
a crimpare e di tipo N. Per le sue 
dimensioni può essere impiegato nelle 
installazioni Broadcast e multicoassiali di 
regie video HDTV e di interfacce video 
HD SDI in studi di registrazione o di 
duplicazione cinematografi ca.

Cable coaxial 75Ω de diametro reducido 
para instalaciones HDTV (High Defi nition 
TV) y HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface).
Este cable coaxial favoreze la transmisión 
de la señal HDTV sobre una distancia 
maxima de 80 mt. Adecuado para los 
conectores HDTV-BNC 75Ω 3 GHz a 
crimpar y de tipo N. Para su dimensiones 
puede ser utilizado en las instalaciones 
Broadcast y multicoaxiales de direcciones 
vídeo HDTV y de interfaces vídeo HD SDI 
en estudios de grabación de duplicación 
de pelicula.

Câble coaxial 75Ω de diamètre réduit pour 
une installation HDTV (High Defi nition TV) 
et HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface).
Ce câble coaxial permet la transmission 
du signal HDTV sur une distance maximale 
de 80 mètres. Appropriè pour les 
connecteurs HDTV-BNC  75Ω-3 GHz à 
sertir et de type N. Pour sa taille peut être 
utilisé dans les installations de Broadcast 
et multi coaxiales de direction vidéo HDTV 
et des interfaces vidéo HD SDI dans les 
studios d’enregistrement ou de duplication  
de fi lm.

Coaxial cable 75Ω with small external 
diameter for HDTV (High Defi nition TV) 
and HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface) installations.
This coaxial cable allows the transmission 
of HDTV signal on the maximum distances 
of 80 mt. Suitable for 75Ω HDTV-BNC 
3GHz crimping type and N type connectors.
Due to his dimensions it can be used in 
Broadcast and multi-coaxial installations 
of HDTV video direction and HD SDI video 
interfaces in recording and duplication 
cinematographic studios.

Koaxialkabel 75Ω mit kleinen 
Außendurchmesser für HDTV (High 
Defi nition TV) und HD-SDI (High Defi nition 
Serial Digital Interface)-Installationen.
Dieses Koaxialkabel ermöglicht die 
Übertragung von HDTV-Signal auf den 
maximalen Abständen von 80 mt.
Geeignet für 75Ω HDTV-BNC 3GHz 
Crimp-Typ und N-Typ Stecker. 
Aufgrund seiner Abmessungen kann es in 
Broadcast-und Multi-Koaxial-Installationen 
von HDTV-Video-Richtung und HD SDI-
Video-Schnittstellen für die Aufzeichnung 
und Vervielfältigung kinematographischen 
Studios eingesetzt werden.

Коаксиальный кабель 75Ω с малым 
наружным диаметром для передачи 
сигналов HDTV (телевидение высокой 
четкости) и HD SDI (Цифровой 
последовательный интерфейс).
Этот кабель может передавать сигнал 
HDTV на расстояние до 80 метров.
Совместим с обжимными разъемами 75Ω 
HDTV-BNC 3GHz  и разъемами серии N.
Благодаря небольшому размеру 
кабеля, он может применяться в 
мультикоаксиальных инсталляциях, 
записи/дублирования видеосигналов 
HDTV и HD SDI в киностудиях. 

C291               1x0,12 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

1,95 100/300/5003,5

Installation length mt.70

                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire

NEWNEWNEW

Cavo coassiale 75Ω di diametro ridotto per 
installazioni HDTV (High Defi nition TV) e HD 
SDI (High defi nition Serial Digital Interface).
Questo cavo coassiale consente la 
trasmissione del segnale HDTV su una 
distanza massima di 80 mt.
Adatto a connettori HDTV-BNC 75Ω 3 GHz
a crimpare e di tipo N. Per le sue 
dimensioni può essere impiegato nelle 
installazioni Broadcast e multicoassiali di 
regie video HDTV e di interfacce video 
HD SDI in studi di registrazione o di 
duplicazione cinematografi ca.

Cable coaxial 75Ω de diametro reducido 
para instalaciones HDTV (High Defi nition 
TV) y HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface).
Este cable coaxial favoreze la transmisión 
de la señal HDTV sobre una distancia 
maxima de 80 mt. Adecuado para los 
conectores HDTV-BNC 75Ω 3 GHz a 
crimpar y de tipo N. Para su dimensiones 
puede ser utilizado en las instalaciones 
Broadcast y multicoaxiales de direcciones 
vídeo HDTV y de interfaces vídeo HD SDI 
en estudios de grabación de duplicación 
de pelicula.

Câble coaxial 75Ω de diamètre réduit pour 
une installation HDTV (High Defi nition TV) 
et HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface).
Ce câble coaxial permet la transmission 
du signal HDTV sur une distance maximale 
de 80 mètres. Appropriè pour les 
connecteurs HDTV-BNC  75Ω-3 GHz à 
sertir et de type N. Pour sa taille peut être 
utilisé dans les installations de Broadcast 
et multi coaxiales de direction vidéo HDTV 
et des interfaces vidéo HD SDI dans les 
studios d’enregistrement ou de duplication  
de fi lm.

Coaxial cable 75Ω with small external 
diameter for HDTV (High Defi nition TV) 
and HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface) installations.
This coaxial cable allows the transmission 
of HDTV signal on the maximum distances 
of 80 mt. Suitable for 75Ω HDTV-BNC 
3GHz crimping type and N type connectors.
Due to his dimensions it can be used in 
Broadcast and multi-coaxial installations 
of HDTV video direction and HD SDI video 
interfaces in recording and duplication 
cinematographic studios.

Koaxialkabel 75Ω mit kleinen 
Außendurchmesser für HDTV (High 
Defi nition TV) und HD-SDI (High Defi nition 
Serial Digital Interface)-Installationen.
Dieses Koaxialkabel ermöglicht die 
Übertragung von HDTV-Signal auf den 
maximalen Abständen von 80 mt.
Geeignet für 75Ω HDTV-BNC 3GHz 
Crimp-Typ und N-Typ Stecker. 
Aufgrund seiner Abmessungen kann es in 
Broadcast-und Multi-Koaxial-Installationen 
von HDTV-Video-Richtung und HD SDI-
Video-Schnittstellen für die Aufzeichnung 
und Vervielfältigung kinematographischen 
Studios eingesetzt werden.

Коаксиальный кабель 75Ω с малым 
наружным диаметром для передачи 
сигналов HDTV (телевидение высокой 
четкости) и HD SDI (Цифровой 
последовательный интерфейс).
Этот кабель может передавать сигнал 
HDTV на расстояние до 80 метров.
Совместим с обжимными разъемами 75Ω 
HDTV-BNC 3GHz  и разъемами серии N.
Благодаря небольшому размеру 
кабеля, он может применяться в 
мультикоаксиальных инсталляциях, 
записи/дублирования видеосигналов 
HDTV и HD SDI в киностудиях. 

TSK1077 L.S.Z.H.  1x0,26 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

2,6 100/3004,0

Installation length mt.80

CW

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,41

0,58

** 

Outdoor use

TSK1077 PUR  1x0,26 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

2,6 100/3004,0

PUR

Installation length mt.80

0,58

TN443 SP75

TN443 SP75

Outdoor limited

** 

Gas injected H.D. Foam PE

Water proof
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Cavo coassiale 75Ω di diametro ridotto per 
installazioni HDTV (High Defi nition TV) e HD 
SDI (High defi nition Serial Digital Interface).
Questo cavo coassiale consente la 
trasmissione del segnale HDTV su una 
distanza massima di 100 mt.
Adatto a connettori HDTV-BNC 75Ω 3 GHz
a crimpare e di tipo N. Per le sue 
dimensioni può essere impiegato nelle 
installazioni Broadcast e multicoassiali di 
regie video HDTV e di interfacce video 
HD SDI in studi di registrazione o di 
duplicazione cinematografi ca.

Cable coaxial 75Ω de diametro reducido 
para instalaciones HDTV (High Defi nition 
TV) y HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface).
Este cable coaxial favoreze la transmisión 
de la señal HDTV sobre una distancia 
maxima de 100 mt. Adecuado para los 
conectores HDTV-BNC 75Ω 3 GHz a 
crimpar y de tipo N. Para su dimensiones 
puede ser utilizado en las instalaciones 
Broadcast y multicoaxiales de direcciones 
vídeo HDTV y de interfaces vídeo HD SDI 
en estudios de grabación de duplicación 
de pelicula.

Câble coaxial 75Ω de diamètre réduit pour 
une installation HDTV (High Defi nition TV) 
et HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface).
Ce câble coaxial permet la transmission du 
signal HDTV sur une distance maximale de 
100 mètres. Appropriè  pour les 
connecteurs HDTV-BNC  75Ω-3 GHz à 
sertir et de type N. Pour sa taille peut être 
utilisé dans les installations de Broadcast   
et multi coaxiales de direction vidéo HDTV 
et des interfaces vidéo HD SDI dans les 
studios d’enregistrement ou de duplication  
de fi lm.

Coaxial cable 75Ω with small external 
diameter for HDTV (High Defi nition TV) 
and HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface) installations.
This coaxial cable allows the transmission 
of HDTV signal on the maximum distances 
of 100 mt. Suitable for 75Ω HDTV-BNC 
3GHz crimping type and N type connectors.
Due to his dimensions it can be used in 
Broadcast and multi-coaxial installations 
of HDTV video direction and HD SDI video 
interfaces in recording and duplication 
cinematographic studios.

Koaxialkabel 75Ω mit kleinen 
Außendurchmesser für HDTV (High 
Defi nition TV) und HD-SDI (High Defi nition 
Serial Digital Interface)-Installationen.
Dieses Koaxialkabel ermöglicht die 
Übertragung von HDTV-Signal auf den 
maximalen Abständen von 100 mt.
Geeignet für 75Ω HDTV-BNC 3GHz 
Crimp-Typ und N-Typ Stecker. 
Aufgrund seiner Abmessungen kann es in 
Broadcast-und Multi-Koaxial-Installationen 
von HDTV-Video-Richtung und HD SDI-
Video-Schnittstellen für die Aufzeichnung 
und Vervielfältigung kinematographischen 
Studios eingesetzt werden.

Коаксиальный кабель 75Ω с малым 
наружным диаметром для передачи 
сигналов HDTV (телевидение высокой 
четкости) и HD SDI (Цифровой 
последовательный интерфейс).
Этот кабель может передавать сигнал 
HDTV на расстояние до 100 метров.
Совместим с обжимными разъемами 75Ω 
HDTV-BNC 3GHz  и разъемами серии N.
Благодаря небольшому размеру 
кабеля, он может применяться в 
мультикоаксиальных инсталляциях, 
записи/дублирования видеосигналов 
HDTV и HD SDI в киностудиях. 

T41 L.S.Z.H.     1x0,32 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

2,8 100/3004,45

Gas injected H.D. Foam PE

COAXIAL HD-SDI DIGITAL VIDEO CABLES 75Ω           

Cavo coassiale 75Ω di diametro ridotto per 
installazioni HDTV (High Defi nition TV) e HD 
SDI (High defi nition Serial Digital Interface).
Questo cavo coassiale consente la 
trasmissione del segnale HDTV su una 
distanza massima di 80 mt.
Adatto a connettori HDTV-BNC 75Ω 3 GHz
a crimpare e di tipo N. Per le sue 
dimensioni può essere impiegato nelle 
installazioni Broadcast e multicoassiali di 
regie video HDTV e di interfacce video 
HD SDI in studi di registrazione o di 
duplicazione cinematografi ca.

Cable coaxial 75Ω de diametro reducido 
para instalaciones HDTV (High Defi nition 
TV) y HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface).
Este cable coaxial favoreze la transmisión 
de la señal HDTV sobre una distancia 
maxima de 80 mt. Adecuado para los 
conectores HDTV-BNC 75Ω 3 GHz a 
crimpar y de tipo N. Para su dimensiones 
puede ser utilizado en las instalaciones 
Broadcast y multicoaxiales de direcciones 
vídeo HDTV y de interfaces vídeo HD SDI 
en estudios de grabación de duplicación 
de pelicula.

Câble coaxial 75Ω de diamètre réduit pour 
une installation HDTV (High Defi nition TV) 
et HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface).
Ce câble coaxial permet la transmission 
du signal HDTV sur une distance maximale 
de 80 mètres. Appropriè pour les 
connecteurs HDTV-BNC  75Ω-3 GHz à 
sertir et de type N. Pour sa taille peut être 
utilisé dans les installations de Broadcast 
et multi coaxiales de direction vidéo HDTV 
et des interfaces vidéo HD SDI dans les 
studios d’enregistrement ou de duplication  
de fi lm.

Coaxial cable 75Ω with small external 
diameter for HDTV (High Defi nition TV) 
and HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface) installations.
This coaxial cable allows the transmission 
of HDTV signal on the maximum distances 
of 80 mt. Suitable for 75Ω HDTV-BNC 
3GHz crimping type and N type connectors.
Due to his dimensions it can be used in 
Broadcast and multi-coaxial installations 
of HDTV video direction and HD SDI video 
interfaces in recording and duplication 
cinematographic studios.

Koaxialkabel 75Ω mit kleinen 
Außendurchmesser für HDTV (High 
Defi nition TV) und HD-SDI (High Defi nition 
Serial Digital Interface)-Installationen.
Dieses Koaxialkabel ermöglicht die 
Übertragung von HDTV-Signal auf den 
maximalen Abständen von 80 mt.
Geeignet für 75Ω HDTV-BNC 3GHz 
Crimp-Typ und N-Typ Stecker. 
Aufgrund seiner Abmessungen kann es in 
Broadcast-und Multi-Koaxial-Installationen 
von HDTV-Video-Richtung und HD SDI-
Video-Schnittstellen für die Aufzeichnung 
und Vervielfältigung kinematographischen 
Studios eingesetzt werden.

Коаксиальный кабель 75Ω с малым 
наружным диаметром для передачи 
сигналов HDTV (телевидение высокой 
четкости) и HD SDI (Цифровой 
последовательный интерфейс).
Этот кабель может передавать сигнал 
HDTV на расстояние до 80 метров.
Совместим с обжимными разъемами 75Ω 
HDTV-BNC 3GHz  и разъемами серии N.
Благодаря небольшому размеру 
кабеля, он может применяться в 
мультикоаксиальных инсталляциях, 
записи/дублирования видеосигналов 
HDTV и HD SDI в киностудиях. 

C221 L.S.Z.H.   1x0,50 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

3,5 100/300/5005,3
                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire

NEWNEWNEW

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,80

0,64

TN051 SP75

TN444

Installation length mt.120

Outdoor limited

Installation length mt.100

Outdoor limited

** Production on demand

** 

UV resistant
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Gas injected H.D. Foam PE

** Production on demand

COAXIAL HD-SDI DIGITAL VIDEO CABLES 75Ω           

Cavo coassiale 75Ω per installazioni 
HDTV (High Defi nition TV) e HD SDI 
(High defi nition Serial Digital Interface).
Questo cavo coassiale consente la 
trasmissione del segnale HDTV su una 
distanza massima di 120 mt.
Adatto a connettori HDTV-BNC 75Ω 3 GHz
a crimpare e di tipo N. Per le sue 
dimensioni può essere impiegato nelle 
installazioni Broadcast e multicoassiali di 
regie video HDTV e di interfacce video 
HD SDI in studi di registrazione o di 
duplicazione cinematografi ca.

Cable coaxial 75Ω para instalaciones 
HDTV (High Defi nition TV) y HD SDI (High 
Defi nition Serial Digital Interface).
Este cable coaxial favorece la transmisión 
de la señal HDTV sobre una distancia 
maxima de 120 mt.
Adecuado para los conectores HDTV-BNC 
75Ω 3 GHz a crimpar y de tipo N.
Por su dimensiones puede ser utilizado en 
las instalaciones Broadcast y 
multicoaxiales de direcciones vídeo HDTV 
y de interfaces video HD SDI en estudios 
de grabación de duplicación de pelicula.

Câble coaxial 75Ω de diamètre réduit pour 
une installation HDTV (High Defi nition TV) 
et HD SDI (High Defi nition Serial Digital 
Interface). Ce câble coaxial permet la 
transmission du signal HDTV sur une 
distance maximale de 120 mètres.
Appropriè pour les connecteurs HDTV-BNC 
75Ω-3 GHz à sertir et de type N.
Pour sa taille peut être utilisé dans les 
installations de Broadcast et multi 
coaxiales de direction vidéo HDTV et des 
interfaces vidéo HD SDI dans les studios 
d’enregistrement ou de duplication de fi lm.

Coaxial cable75Ω for HDTV (High Defi nition 
TV) and HD SDI (High Defi nition Serial 
Digital Interface) installations.
This coaxial cable allows the transmission 
of HDTV signal on the maximum distances 
of 120 mt.
Suitable for 75Ω HDTV-BNC 3GHz crimping 
type and N type connectors.
Due to his dimensions it can be applied in 
Broadcast and multi-coaxial installations 
of HDTV video directions and HD SDI video 
interfaces in recording and duplication 
cinematographic studios.

Koaxial cable 75Ω für HDTV (High 
Defi nition TV) und HD-SDI (High Defi nition 
Serial Digital Interface)-Installationen.
Dieses Koaxialkabel ermöglicht die 
Übertragung von HDTV-Signal auf den 
maximalen Abstand von 120 mt.
Geeignet für 75Ω HDTV-BNC 3GHz 
Crimp-Typ und N-Typ Stecker.
Aufgrund seiner Abmessungen kann es in 
Broadcast-und Multi-Koaxial-Installationen 
von HDTV-Video-Richtungen und HD SDI-
Video-Schnittstellen für die Aufzeichnung 
und Vervielfältigung kinematographischen 
Studios angewendet werden.

Коаксиальный кабель 75Ω для 
передачи сигналов HDTV (телевидение 
высокой четкости) и HD SDI (Цифровой 
последовательный интерфейс).
Этот кабель может передавать сигнал 
HDTV на расстояние до 120 метров.
Совместим с обжимными разъемами 75Ω 
HDTV-BNC 3GHz  и разъемами серии N.
Благодаря небольшому размеру 
кабеля, он может применяться в 
мультикоаксиальных инсталляциях, 
записи/дублирования видеосигналов 
HDTV и HD SDI в киностудиях. 

3,7 100/3005,9

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

TSK1078 L.S.Z.H.  1x0,52 mm² (75Ω)
                             Stiff wire

0,81

Installation length mt.120

Outdoor limited

** 

Outdoor use

TSK1078 PUR  1x0,52 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

3,7 100/3005,9

PUR

0,81

Installation length mt.120

TN444

** 

Gas injected H.D. Foam PE

TSK1078 AR   1x0,52 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

3,7 100/3006,9
                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire                            Stiff wire

NEWNEWNEW

0,81

Outdoor use

Installation length mt.120

Anti rodents

Water proof
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COAXIAL HD-SDI DIGITAL VIDEO CABLES 75Ω           
Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description

Conductor     Insulation      Cable         Total
Cavo coassiale 75Ω per installazioni 
HDTV e HD SDI. Questo cavo coassiale 
consente la trasmissione del segnale HDTV 
su una distanza massima di 140 mt.
Adatto a connettori HDTV-BNC 75Ω 3 GHz 
a crimpare e di tipo N. Cavo professionale 
che può essere impiegato nelle installazioni 
Broadcast e multicoassiali di regie video 
HDTV e di interfacce video 
HD SDI in studi di registrazione o di 
duplicazione cinematografi ca, sale di 
conferenza, aeroporti, edifi ci e strutture 
sportive e di intrattenimento.

Cable coaxial 75Ω para instalaciones 
HDTV y HD SDI. Este cable coaxial favorece 
la transmisión de la señal HDTV sobre una 
distancia maxima de 140 mt. 
Adecuado para los conectores HDTV-BNC 
75Ω 3 GHz a crimpar y de tipo N. 
Cable profesional que puede ser utilizado 
en las instalaciones Broadcast y 
multicoaxiales de direcciones vídeo HDTV 
y de interfaces vídeo HD SDI en estudios 
de grabación o de duplicación de pelicula, 
salas de conferencias, aeropuertos, 
edifi cios y instalaciones deportivas y de 
entretenimiento.

Câble coaxial 75Ω pour installations HDTV 
et HD SDI. Ce câble coaxial permet la 
transmission du signal HDTV sur une 
distance maximale de 140 mètres. 
Approprié  pour les connecteurs HDTV-
BNC 75Ω-3 GHz à sertir et de type N. 
Pour sa taille peut être utilisé dans 
les installations de Broadcast et multi 
coaxiales de direction vidéo HDTV et des 
interfaces vidéo HD SDI dans les studios 
d’enregistrement ou de duplication de fi lm, 
salles de conférence, des aéroports, des 
bâtiments et des installations sportives et 
de divertissement.

Coaxial cables 75Ω for HDTV and HD SDI 
installations. This coaxial cable allows 
the transmission of HDTV signal on the 
maximum distances of 140 mt.
Suitable for 75Ω HDTV-BNC 3GHz crimping 
type and N type connectors.
Professional cable that can be applied in 
Broadcast and multi-coaxial installations 
of HDTV video directions and HD SDI video 
interfaces in recording and duplication 
cinematographic studios, conference 
rooms, airports, buildings, entertainment 
and sport structures.

Koaxialkabel 75Ω für HDTV und HD-SDI-
Installationen. Dieses Koaxialkabel 
ermöglicht die Übertragung von HDTV-
Signal auf den maximalen Abstand von 
140 mt. Geeignet für 75Ω HDTV-BNC 3GHz 
Crimp-Typ und N-Typ Stecker. 
Professionelle Kabel, die in Broadcast-und 
Multi-Koaxial-Installationen von HDTV-
Video-Richtungen und HD SDI-Video-
Schnittstellen für die Aufzeichnung und 
Vervielfältigung kinematographischen 
Studios, Konferenzräume, Flughäfen, 
Gebäude, Unterhaltung und Sport 
Strukturen angewendet werden kann.

Коаксиальный кабель 75Ω для передачи 
сигналов HDTV и HD SDI.
Этот кабель может передавать сигнал 
HDTV на расстояние до 140 метров.
Совместим с обжимными разъемами 75Ω 
HDTV-BNC 3GHz  и разъемами серии N.
Применяется в мультикоаксиальных 
инсталляциях, записи/дублирования 
видеосигналов HDTV и HD SDI в 
киностудиях, конференц-залах, 
аэропортах, спортивных сооружениях.

TSK1079 L.S.Z.H. 1x0,80 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

4,6 100/3007,01,01

TN445

Installation length mt.140

Outdoor limited

Outdoor use

** TSK1079 PUR  1x0,80 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

4,6 100/3007,0

PUR

1,01

Installation length mt.140

Cavo coassiale Extra-fl essibile 75Ω ad 
alte prestazioni con guaina in PUR per 
cablaggi ed installazioni Outdoor HDTV 
(High Defi nition TV) e HD SDI (High 
defi nition Serial Digital Interface) come per 
esempio per il collegamento di Videowall 
Full HD, Mixer and Digital Video Direction 
durante manifestazioni ed eventi all’aperto.
Può inoltre essere impiegato nelle 
installazioni Broadcast e multicoassiali di 
regie video HDTV e di interfacce video 
HD SDI in studi televisivi, di registrazione 
e/o duplicazione cinematografi ca.

Cable coaxial Extra-fl exible 75Ω para 
altas prestaciones con funda en PUR 
para cableados y instalaciones Outdoor 
HDTV (High Defi nition TV) y HD SDI (High 
Defi nition Serial Digital Interface) como por 
ejemplo para la conexión de Videowall Full 
HD, Mixer y Digital Vídeo Direction durante 
los festivales y manifestaciones al exterior.
Puede tanbién ser utilizado en las 
instalaciones Broadcast y multicoaxiales 
de grabaciones vídeo HDTV y interfaces de 
vídeo HD SDI en estudios televisivos, de 
grabación y o de duplicación de pelicula.

Câble coaxial extra-fl exible 75Ω à haute 
performance avec gaine en PUR pour le 
câblage et installation à l’extérieur HDTV 
(télévision haute défi nition) et HD SDI 
(High Defi nition Serial Digital Interface) par 
exemple pour la connexion de Videowall 
Full HD, Mixer and Digital Video Direction  
lors des festivals et manifestations en plein 
air. Il peut également être utilisé dans les 
installations de Broadcast et multi coaxial 
de Direction Vidéo HDTV et les 
interfaces vidéo HD SDI dans les studios 
de la télévision, de l’enregistrement et/ou 
d’un fi lm duplication.

Extra-fl exible high performances coaxial 
cable 75Ω with PUR sheath for Outdoor 
HDTV (High Defi nition TV) and HD SDI 
(High Defi nition Serial Digital Interface) 
assemblies and installations as for 
example connection of Full HD Videowalls, 
Mixers and Digital Video Directions during 
outdoor events.
The cable can be also used for Broadcast 
and Multi-coax installations of HDTV Video 
Directions and HD SDI video interfaces 
in TV, recording and/or cinematographic 
duplication studios.

Extra-fl exible hohe Leistungen Koaxialkabel 
75Ω mit PUR-Mantel für Outdoor HDTV 
(High Defi nition TV) und HD-SDI (High De-
fi nition Serial Digital Interface) Assemblys 
und Anlagen wie zum Beispiel Anschluss 
von Full HD Videowände, Mixer und Digital 
Video Anfahrt während der Veranstaltungen 
im Freien. Das Kabel kann auch für 
Broadcast-und Multi-Koax-Installationen 
von HDTV Video Anfahrt und HD SDI-Video-
Schnittstellen in TV-, Aufzeichnungs-und/
oder kinematografi schen Vervielfältigung 
Studios eingesetzt werden.

Эластичный коаксиальный кабель 
75Ω с полиуретановой изоляцией для 
передачи сигналов HDTV (телевидение 
высокой четкости) и HD SDI (Цифровой 
последовательный интерфейс). 
Может использоваться на улице для 
подключения Full HD видеостен, 
микшеров и цифровых распределителей 
видеосигналов. 
Кабель так же может применяться в 
мультикоаксиальных инсталляциях, 
записи/дублирования видеосигналов 
HDTV и HD SDI в кино/телестудиях.

T42 PUR         1x0,88 mm² (75Ω)
                            Stranded

4,8 100/300/5007,1

Gas injected H.D. Foam PE

Extra - Flex

1,20

TN450

Outdoor use

Installation length mt.100

PUR

** Production on demand

Gas injected H.D. Foam PE

Water proof

Water proof
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** Production on demand

Gas injected H.D. Foam PE

TSK1080 L.S.Z.H. 1x2,00 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

7,1 100/30010,2 Cavo coassiale 75Ω per installazioni 
HDTV e HD SDI. Questo cavo coassiale 
consente la trasmissione del segnale HDTV 
su una distanza massima di 150÷200 mt.
Adatto a connettori 75Ω HDTV 3 GHz di tipo N. 
Cavo professionale che può essere impiegato 
nelle installazioni Broadcast di regie video 
HDTV e di interfacce video HD SDI sulle 
unità mobili di riprese esterne e negli studi 
di registrazione, studi cinematografi ci, sale 
di conferenza, aeroporti, teatri e concerti 
ed altri eventi, in edifi ci pubblici, strutture 
sportive e di intrattenimento.

Cable coaxial 75Ω para instalaciones 
HDTV y HD SDI. Este cable coxial favorece 
la transmisión de la señal HDTV sobre una 
distancia maxima de 150÷200 mt.
Adecuado para los conectores HDTV-BNC 
75Ω 3 GHz a crimpar y de tipo N. Cable 
profesional que puede ser utilizado en las 
instalaciones Broadcast de direcciones 
vídeo HDTV y de interfaces vídeo HD SDI 
sobre las unidades móviles de fi lmaciónes 
exteriores y en estudios de grabación, 
estudios, salas de conferencias, aeropuertos, 
teatros y conciertos y otros eventos, in 
edifi cios publicos y instalaciones 
deportivas y de entretenimiento.

Câble coaxial 75Ω pour installations HDTV 
et HD SDI. Ce câble coaxial permet la 
transmission du signal HDTV sur une 
distance maximale de 150÷200 mètres. 
Approprié pour les connecteurs 75Ω-3 GHz 
de type N. Câble professionnel qui peut être 
utilisé dans les installations de Broadcast, 
direction vidéo HDTV et des interfaces 
vidéo HD SDI, sur des unités mobile de 
prise de vues en extérieur, dans les studios 
d’enregistrement, studios de cinéma, salles 
de conférence, des aéroports, des théâtres 
et des concerts et d’autres événements, des 
bâtiments publics, des installations sportives 
et de divertissement.

Coaxial cables 75Ω for HDTV and HD SDI 
installations. This coaxial cable allows the 
transmission of HDTV signal on the 
maximum distances of 150÷200 mt. 
Suitable for 75Ω HDTV- 3GHz N type 
connectors. Professional cable that can be 
applied in Broadcast and multi-coaxial 
installations of HDTV video directions and HD 
SDI video interfaces on the external video 
mobile unit, in recording and duplication 
cinematographic studios, conference rooms, 
airports, theatres, concerts and other events, 
public buildings, entertainment and sport 
structures.

Koaxialkabel 75Ω für HDTV und HD-SDI-
Installationen. Dieses Koaxialkabel 
ermöglicht die Übertragung von HDTV-Signal 
auf den maximalen Abstand von 150÷200 mt. 
Geeignet für 75Ω HDTV-3GHz N-Buchsen. 
Professionelle Kabel, die in Broadcast-und 
Multi-Koaxial-Installationen von HDTV-Video-
Richtungen und HD SDI-Video-Schnittstellen 
auf dem externen Video-mobile Einheit, in 
der Aufnahme und Vervielfältigung 
kinematographischen Studios, 
Konferenzräume, Flughäfen, Theater, Konzerte 
und andere Veranstaltungen, öffentlichen 
Gebäuden, Unterhaltungs-und Sportanlagen 
eingesetzt werden kann.

Коаксиальный кабель 75Ω для передачи 
сигналов HDTV и HD SDI.
Этот кабель может передавать сигнал 
HDTV на расстояние до 150÷200 метров.
Совместим с разъемами серии N  75Ω 
HDTV- 3GHz.
Применяется в мультикоаксиальных 
инсталляциях, записи/дублирования 
видеосигналов HDTV и HD SDI в 
киностудиях, конференц-залах, 
аэропортах, театрах, концертных 
залах, развлекательных и спортивных 
сооружениях.

Installation length mt.150 : 200

Outdoor use

** TSK1080 PUR  1x2,00 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

7,1 100/30010,2

PUR

Installation length mt.150 : 200

1,63

1,63

TN458

Outdoor limited

COAXIAL HD-SDI DIGITAL VIDEO CABLES 75Ω           
Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description

Conductor     Insulation      Cable         Total

Water proof
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HDMI CABLES     
Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description

Conductor     Insulation      Cable         Total

Cavo HDMI HIGH SPEED WITH ETHERNET 
versione più avanzata dei sistemi HDMI che 
oltre a tutte le funzionalità degli altri cavi 
HDMI HIGH SPEED consente: formati 3D, 
scansione a 240Hz, comunicazione 
bidirezionale, connessione data ed Ethernet 
fi no a 100 -Mbps e streaming del fl usso 
Audio, funzioni HEC, canale di ritorno per 
l’audio, funzioni ACE. Questo cavo è adatto a 
tutte le applicazioni HDMI compreso i sistemi 
Blu-ray Disc player ed installazioni in edifi ci 
pubblici, civili e domestici.

Cable HDMI HIGH SPEED WITH ETHERNET 
version más avanzada de los sistemas HDMI 
que además de todas las funciones de otros 
cables HDMI HIGH SPEED permite: formatos 
3D, escaneado a 240Hz, comunicación 
bidireccional, conexión de datos y Ethernet 
hasta a 100 -Mbps y streaming del fl ujo de 
Audio, funciones HEC, canal de retorno por 
el audio, funciones ACE. Este cable es apto 
a todas las aplicaciones HDMI incluso 
los sistemas Blu-ray Disc player y las 
instalaciones en edifi cios publicos, civiles y 
domesticos.

Câble HDMI HIGH SPEED with Ethernet  
version plus avancé des systèmes HDMI qui 
en plus de toutes les fonctionnalités  des 
autres câbles HDMI HIGH SPEED permet: 
formats 3D, balayage è 240Hz, une 
communication bidirectionnelle, connexion 
date et Ethernet  jusqu’à 100 Mbps et Audio 
fl ux streaming, les fonctions de HEC, un 
canal de retour pour l’audio, fonctions ACE. 
Ce câble convient pour toutes les 
applications HDMI, compris systèmes Blu-ray 
Disc Player systèmes et installations dans les 
bâtiments publics, civiles et domestiques.

HDMI cable HIGH SPEED with Ethernet 
version currently represents the most 
advanced project of HDMI cable that besides 
all the features of the other HDMI HIGH 
SPEED cables allows: 3D formats, scanning 
at 240Hz, bidirectional communication, data 
connection and Ethernet till 100 -Mbps and 
streaming of the Audio fl ow, HEC functions, 
return channel for Audio, ACE functions.
This cable is suitable for any HDMI 
applications including the Blu-ray Disc player 
systems and installations in public, civil and 
domestic buildings.

HDMI-Kabel High Speed   mit Ethernet-Version 
vertritt derzeit die am weitesten 
fortgeschrittene Projekt des HDMI-Kabelsdaß 
neben allen Funktionen der anderen HDMI 
HIGH SPEED-Kabel ermöglicht: 3D-Formate, 
Scannen mit 240Hz, bidirektionale 
Kommunikation, Daten-Anschluss und 
Ethernet bis 100-Mbps-und Streaming der 
Audio-Flow, HEC Funktionen Rückkanal 
für Audio, ACE-Funktionen. Dieses Kabel 
ist geeignet für alle HDMI-Anwendungen 
einschließlich der Blu-ray Disc-Player 
und-anlagen in der Öffentlichkeit, Zivil-und 
Wohngebäude.

HDMI кабель HIGH SPEED с Ethernet, 
на данный момент самая последняя 
разработка стандарта HDMI. Этот кабель 
способен передавать изображение в 3-D 
формате, возможность создания Fast 
Ethernet-соединения до 100Мбит/с (HEC), 
реализована технология реверсивного 
звукового канала (ARC), частота 
синхронизации до 240Гц.
Применяется с любыми устройствами 
стандарта HDMI.

TSK1060        5x(2x0,14) mm²
Super                  +4x0,14
                            Stranded

1,3
0,90

50/1008,50,48
0,48

Application up to 25 m.

                            Stranded                            Stranded                            Stranded                            Stranded                            Stranded                            Stranded

NEWNEWNEW

Shielded Pairs:

White/Green

Conductors:

Red

Pink

Orange

Yellow

Shielding colors:

Red

Green

Blue

Brown

Silver

UL Style 20276

Premade cables available on demand with different lengths up to 25 meters
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** Production on demand

VIDEO SECURITY CABLES 75Ω

Cavi video speciali composti da:
-n° 1 cavo mini coassiale video 75Ω
-n° 2 conduttori isolati
per applicazioni video speciali come ad 
esempio installazioni di video sicurezza 
di media distanza.

Cables vídeo especiales compuestos por:
-n° 1 cable mini coaxial vídeo 75Ω
-n° 2 conductores aislados
para aplicaciones vídeo especiales como 
por ejemplo instalaciones de vídeo de 
seguridad de media distancia.

Câbles vidéo spéciales consistant en:
-n° 1 câble mini coaxial vidéo 75Ω 
-n° 2 conducteurs isolés 
pour des applications vidéo spéciales 
telles que les installations de 
vidéosurveillance de distance moyenne.

Special video cables composed of: 
-n° 1 mini-coaxial video cable 75Ω
-n° 2 insulated cores 
for special video applications as for 
example video security installations of 
average distance.

Spezielle Video-Kabel bestehend aus:
-n° 1 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
-n° 2-isolierten Adern
für spezielle Video-Anwendungen wie 
zum Beispiel Video-Sicherheitssystemen 
Installationen von mittleren Abstand.

Специальный видеокабель в состав 
которого входят:
- 1 мини-коаксиальный видео кабель 75Ω
- 2 изолированных провода
Применяется для подключения камер 
видеонаблюдения на средние дистанции.

C224             1x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +2x0,22

100/300/500

Cavi video speciali composti da:
-n° 1 cavo mini coassiale video 75Ω
-n° 2 conduttori isolati
per applicazioni video speciali come ad 
esempio installazioni di video sicurezza 
di media distanza.

Cables vídeo especiales compuestos por:
-n° 1 cable mini coaxial vídeo 75Ω
-n° 2 conductores aislados
para aplicaciones vídeo especiales como 
por ejemplo instalaciones de vídeo de 
seguridad de media distancia.

Câbles vidéo spéciales consistant en:
-n° 1 câble mini coaxial vidéo 75Ω 
-n° 2 conducteurs isolés 
pour des applications vidéo spéciales 
telles que les installations de 
vidéosurveillance de distance moyenne.

Special video cables composed of: 
-n° 1 mini-coaxial video cable 75Ω
-n° 2 insulated cores 
for special video applications as for 
example video security installations of 
average distance.

Spezielle Video-Kabel bestehend aus:
-n° 1 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
-n° 2-isolierten Adern
für spezielle Video-Anwendungen wie 
zum Beispiel Video-Sicherheitssystemen 
Installationen von mittleren Abstand.

Специальный видеокабель в состав 
которого входят:
- 1 мини-коаксиальный видео кабель 75Ω
- 2 изолированных провода
Применяется для подключения камер 
видеонаблюдения на средние дистанции.

C226             1x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +2x0,50

100/300/500

1,5

1,2

2,8 4,8

1,5

1,9

2,8 6,6

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,40

0,40

TN441

TN441

C224 L.S.Z.H.     1x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +2x0,22

100/300/500
                            Stranded
                            +2x0,22
                            Stranded
                            +2x0,22
                            Stranded
                            +2x0,22
                            Stranded                            Stranded
                            +2x0,22
                            Stranded
                            +2x0,22NEWNEWNEW                            +2x0,22NEW                            +2x0,22NEW                            +2x0,22NEW                            +2x0,22

1,5

1,2

2,8 4,8** 0,40

Outdoor limited

C226 L.S.Z.H.     1x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +2x0,50

100/300/5001,5

1,9

2,8 6,6** 
                            Stranded
                            +2x0,50
                            Stranded                            Stranded
                            +2x0,50
                            Stranded                            Stranded                            Stranded
                            +2x0,50NEWNEWNEW                            +2x0,50NEW                            +2x0,50NEW                            +2x0,50NEW                            +2x0,50

0,40

Outdoor limited

Conductors:

Red

Black

Video Coax:

Inner Sheath                   Dielectric

Black                                White

Conductors:

Black

Black

Video Coax:

Inner Sheath                   Dielectric

Black                                White
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VIDEO SECURITY CABLES 75Ω
Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description

Conductor     Insulation      Cable         Total

** Production on demand

C230              1x0,26 mm² (75Ω)
                            Stiff wire
                            +2x0,75

100/300/5003,7

1,9

6,2 10,50,58 Cavo video speciale composto da:
-n° 1 cavo video RG 59 B/U 75Ω MIL C17 F
-n° 2 conduttori isolati
per applicazioni video speciali come ad 
esempio installazioni di video sicurezza 
di media e lunga distanza.

Cable vídeo especial compuesto por:
-n° 1 cable vídeo RG 59 B/U 75Ω MIL C17 F
-n° 2 conductores aislados
para aplicaciones vídeo especiales como 
por ejemplo instalaciones de vídeo de 
seguridad de media y larga distancia.

Câbles vidéo spéciales consistant en:
-n° 1 câble vidéo, RG 59 B/U 75Ω MIL C17 F
-n° 2 conducteurs isolés
pour des applications vidéo spéciales, telles 
que les installations de vidéo surveillance 
de moyenne et longue distance.

Special video cable composed of: 
-n° 1 RG 59 B/U video cable 75Ω MIL C17 F
-n° 2 insulated cores 
for special video applications as for 
example video security installations of 
average and long distance.

Spezielle Video-Kabel besteht aus:
-n° 1 RG 59 B/U Video Kabel 75Ω MIL C17 F
-n° 2 isolierten Adern
für spezielle Video-Anwendungen wie zum 
Beispiel Video-Sicherheitssystemen 
Installationen von mittleren und langen 
Abstand.

Специальный видеокабель в состав 
которого входят:
- 1 RG59B/U видео кабель 75Ω MIL C17 F
- 2 изолированных провода
Применяется для подключения камер 
видеонаблюдения на длинные дистанции.

Cavi video speciali composti da:
-n° 1 cavo mini coassiale video 75Ω
-n° 4 conduttori isolati
per Telecamere di Controllo e Video-
sicurezza motorizzate ed altre installazioni 
particolari che necessitino di una linea 
video ed altri servizi e di alimentazione di 
max. 12/24 V nello stesso cavo. 

Cables vídeo especiales compuestos por:
-n° 1 cable coaxial vídeo 75Ω
-n° 4 conductores aislados
para Cámaras de Vigilancia y Vídeo 
Seguridad motorizadas y otras 
instalaciones particulares que necesitan 
de una linea vídeo y otros servicios y de 
alimentación de max.12/24 V en el mismo 
cable.

Câbles vidéo spéciales consistant en:
-n° 1 Câble mini-coaxiales video 75Ω
-n° 4 Conducteurs isolés
Pour caméras de surveillance et de 
sécurité vidéo motorisée et d’autres 
installations spéciales qui exigent une 
ligne vidéo et d’autres services, et une 
alimentation max. 12/24 V dans le même 
câble.

Special video cables composed of: 
-n° 1 mini-coaxial video cable 75Ω
-n° 4 insulated cores 
for motorized Videosecurity and control 
Cameras and other particular installation 
requiring a video line and other services 
and a line supply of max 12/24 V in the 
same cable.

Spezielle Video-Kabel bestehend aus:
-n° 1 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
-n° 4 isolierten Adern
für motorisierte VideoSecurity und 
Kontrolle Kameras und andere spezielle 
Installation, mit einer Video-Line und 
andere Dienstleistungen und einem Netz 
von max 12/24 V im gleichen Kabel.

Специальный видеокабель в состав 
которого входят:
- 1 мини-коаксиальный видео кабель 75Ω
 -4 изолированных провода
Применяется для подключения 
моторизованных видеокамер или для 
других инсталляций, где требуется 
передача видеосигнала и сигналов 
управления (макс. 12/24В) в одном 
кабеле.  

C144              1x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +4x0,50

100/300/5001,6

1,9

2,8 8,50,40

C144 Super     1x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +2x0,50
                            +2x0,75

100/300/5001,6

1,9
2,1

2,8 8,70,40

TN441

** 

Cavo video speciale composto da:
-n° 1 cavo coassiale video 75Ω
-n° 2 conduttori isolati
per applicazioni video speciali come ad 
esempio installazioni di video sicurezza 
di media distanza.

Cable vídeo especial compuesto por:
-n° 1 cable coaxial vídeo 75Ω
-n° 2 conductores aislados
para aplicaciones vídeo especiales como 
por ejemplo instalaciones de vídeo de 
seguridad de media distancia.

Câbles vidéo spéciales consistant en:
-n° 1 câble mini coaxial vidéo 75Ω 
-n° 2 conducteurs isolés 
pour des applications vidéo spéciales 
telles que les installations de 
vidéosurveillance de distance moyenne.

Special video cable composed of: 
-n° 1 coaxial video cable 75Ω
-n° 2 insulated cores 
for special video applications as for 
example video security installations of 
average distance.

Spezielle Video-Kabel besteht aus:
-n° 1 Koaxial-Videokabel 75Ω
-n° 2 isolierten Adern
für spezielle Video-Anwendungen wie 
zum Beispiel Video-Sicherheitssystemen 
Installationen von mittleren Abstand.

Специальный видеокабель в состав 
которого входят:
- 1 мини-коаксиальный видео кабель 75Ω
- 2 изолированных провода
Применяется для подключения камер 
видеонаблюдения на средние дистанции.

C227              1x0,26 mm² (75Ω)
                            Stiff wire
                            +2x0,50

100/300/5002,7

1,9

4,1 8,00,58

SP75TN443SP76 SP59

TN442SP76 SP52 SP59

Conductors:

Red

Black

Video Coax:

Inner Sheath                Dielectric

Black                             White

Conductors:

Red

Black

Video Coax:

Inner Sheath                Dielectric

White                             White

Conductors:

Black

Red

Brown

White

Video Coax:

Inner Sheath                   Dielectric

Black                                White
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HD-SDI VIDEO SECURITY CABLES 75Ω

** Production on demand

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description

Cavi video speciali composti da:
-n° 1 cavo mini coassiale video 75Ω
-n° 2 conduttori isolati
per applicazioni video speciali come ad 
esempio installazioni di video sicurezza 
di media distanza.
Guaina in L.S.Z.H.

Cables vídeo especiales compuestos por:
-n° 1 cable mini coaxial vídeo 75Ω
-n° 2 conductores aislados
para aplicaciones vídeo especiales como 
por ejemplo instalaciones de vídeo de 
seguridad de media distancia.
Funda en L.S.Z.H.

Câbles vidéo spéciales consistant en:
-n° 1 câble mini coaxial vidéo 75Ω 
-n° 2 conducteurs isolés 
pour des applications vidéo spéciales 
telles que les installations de 
vidéosurveillance de distance moyenne.
Gaine en L.S.Z.H.

Special video cables composed of: 
-n° 1 mini-coaxial video cable 75Ω
-n° 2 insulated cores 
for special video applications as for 
example video security installations of 
average distance.
Sheath in L.S.Z.H.

Spezielle Video-Kabel bestehend aus:
-n° 1 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
-n° 2-isolierten Adern
für spezielle Video-Anwendungen wie 
zum Beispiel Video-Sicherheitssystemen 
Installationen von mittleren Abstand.
Mantel in L.S.Z.H.

Специальный видеокабель в состав 
которого входят:
- 1 мини-коаксиальный видео кабель 75Ω
- 2 изолированных провода
Применяется для подключения камер 
видеонаблюдения на средние дистанции.
Оболочка из L.S.Z.H.

C292 L.S.Z.H.     1x0,12 mm² (75Ω)
                             Stiff wire
                            +2x0,50

100/300/5001,95

1,7

3,5 7,0** 
                             Stiff wire
                            +2x0,50
                             Stiff wire
                            +2x0,50
                             Stiff wire
                            +2x0,50
                             Stiff wire                             Stiff wire
                            +2x0,50
                             Stiff wire
                            +2x0,50NEWNEWNEW                            +2x0,50NEW                            +2x0,50NEW                            +2x0,50NEW                            +2x0,50

0,41

C293 L.S.Z.H.     1x0,12 mm² (75Ω)
                             Stiff wire
                            +2x0,75

100/300/500
                             Stiff wire
                            +2x0,75
                             Stiff wire
                            +2x0,75
                             Stiff wire
                            +2x0,75
                             Stiff wire                             Stiff wire
                            +2x0,75
                             Stiff wire
                            +2x0,75NEWNEWNEW                            +2x0,75NEW                            +2x0,75NEW                            +2x0,75NEW                            +2x0,75

1,95

2,0

3,5 7,0** 0,41

Outdoor limited

Outdoor limited

Cavi video speciali composti da:
-n° 1 cavo mini coassiale video 75Ω
-n° 4 conduttori isolati
per Telecamere di Controllo e Video-
sicurezza motorizzate ed altre installazioni 
particolari che necessitino di una linea 
video ed altri servizi e di alimentazione di 
max. 12/24 V nello stesso cavo. 
Guaina in L.S.Z.H.

Cables vídeo especiales compuestos por:
-n° 1 cable coaxial vídeo 75Ω
-n° 4 conductores aislados
para Cámaras de Vigilancia y Vídeo 
Seguridad motorizadas y otras 
instalaciones particulares que necesitan 
de una linea vídeo y otros servicios y de 
alimentación de max.12/24 V en el mismo 
cable.
Funda en L.S.Z.H.

Câbles vidéo spéciales consistant en:
-n° 1 Câble mini-coaxiales video 75Ω
-n° 4 Conducteurs isolés
Pour caméras de surveillance et de 
sécurité vidéo motorisée et d’autres 
installations spéciales qui exigent une 
ligne vidéo et d’autres services, et une 
alimentation max. 12/24 V dans le même 
câble.
Gaine en L.S.Z.H.

Special video cables composed of: 
-n° 1 mini-coaxial video cable 75Ω
-n° 4 insulated cores 
for motorized Videosecurity and control 
Cameras and other particular installation 
requiring a video line and other services 
and a line supply of max 12/24 V in the 
same cable.
Sheath in L.S.Z.H.

Spezielle Video-Kabel bestehend aus:
-n° 1 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
-n° 4 isolierten Adern
für motorisierte VideoSecurity und 
Kontrolle Kameras und andere spezielle 
Installation, mit einer Video-Line und 
andere Dienstleistungen und einem Netz 
von max 12/24 V im gleichen Kabel.
Mantel in L.S.Z.H.

Специальный видеокабель в состав 
которого входят:
- 1 мини-коаксиальный видео кабель 75Ω
 -4 изолированных провода
Применяется для подключения 
моторизованных видеокамер или для 
других инсталляций, где требуется 
передача видеосигнала и сигналов 
управления (макс. 12/24В) в одном 
кабеле.
Оболочка из L.S.Z.H.

C298 L.S.Z.H.     1x0,12 mm² (75Ω)
                             Stiff wire
                            +2x0,50
                            +1x2x0,22

100/300/5001,95

1,7
1,2

3,5 7,0** 
                             Stiff wire
                            +2x0,50
                            +1x2x0,22

                             Stiff wire                             Stiff wire
                            +2x0,50
                            +1x2x0,22

                             Stiff wire                             Stiff wire

                            +1x2x0,22

                             Stiff wire
                            +2x0,50
                            +1x2x0,22
NEWNEWNEW                            +2x0,50NEW                            +2x0,50NEW                            +2x0,50NEW                            +2x0,50

0,41

Outdoor limited

C299 L.S.Z.H.     1x0,12 mm² (75Ω)
                             Stiff wire
                            +2x0,75
                            +1x2x0,22

100/300/500
                             Stiff wire
                            +2x0,75
                            +1x2x0,22

                             Stiff wire                             Stiff wire

                            +1x2x0,22
                            +2x0,75
                             Stiff wire
                            +2x0,75
                            +1x2x0,22
NEWNEWNEW                            +2x0,75NEW                            +2x0,75NEW                            +2x0,75NEW                            +2x0,75

1,95

2,0
1,2

3,5 7,5** 0,41

Outdoor limited

Conductor     Insulation      Cable         Total

TN443 SP75

TN443 SP75

Conductors:

Red

Black

Video Coax:

Inner Sheath                Dielectric

Blue                               White

Twisted Pair:

Yellow

Green

Conductors:

Red

Black

Video Coax:

Inner Sheath              Dielectric

Blue                             White



  

www.taskercables.com 34

  

HD-SDI VIDEO SECURITY CABLES 75Ω

** Production on demand

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

Cavo Komby Video 75Ω HD + Controlli 
per Telecamere CCTV H.D. ed installazioni 
Video HDTV-HD SDI composto da:
-n° 1 coassiale 75Ω HDTV tipo tasker® 
TSK 1078 
-n° 2 conduttori per il controllo della 
rotazione, per switch audio nel caso di 
telecamere o Monitors con chiamata 
operatore o per l’alimentazione in corrente 
continua di max. 12/24V. 
Adatto a connettori BNC 75Ω HD 3 GHz. 
(Ø 0,81/3,7/5,9).

Cable Komby Vídeo 75Ω HD + Controles 
para cámaras CCTV H.D. y instalaciones 
Vídeo HDTV-HD SDI compuestos por:
-n° 1 coaxial 75Ω HDTV tipo tasker® 
TSK 1078 
-n° 2 conductores para el controle de la 
rotación, para switch audio en el caso 
de cámaras o Monitors con llamada del 
operador para l’alimentación en corriente 
continua de max. 12/24V.
Adecuado a los conectores BNC 75Ω 
HD 3 GHz. (Ø 0,81/3,7/5,9).

Câble Komby Vidéo 75Ω HD + contrôles 
pour la caméra CCTV HD et installations 
Vidéo HDTV-HD SDI composé de:
-n° 1 coaxial 75Ω HDTV type tasker® 
TSK 1078
-n° 2 conducteurs pour commander le 
rotation, pour switch audio dans le cas de 
caméras ou de moniteurs avec appel de 
l’opérateur pour l’alimentation en courant 
continue de max. 12/24V.
Approprié pour connecteurs BNC 75Ω 
HD 3 GHz. (Ø 0,81/3,7/5,9).

HD Video Komby cable 75Ω + Controls for 
HD CCTV video cameras and HDTV-HD SDI 
Video installations composed of:
-n° 1 75Ω HDTV coaxial cable like tasker® 
TSK 1078 
-n° 2 conductors for rotation control, for 
audio switch in case of video cameras or 
Monitors with operator call for supply with 
max. 12/24V D.C.
Suitable for 75Ω HD BNC 3GHz. 
(Ø 0,81/3,7/5,9) connectors.

HD Video Komby Kabel 75Ω + Kontrollen 
für HD CCTV-Kameras und HDTV-HD SDI 
Video-Installationen, bestehend aus:
-n° 1 75Ω HDTV Antennenkabel wie 
tasker® TSK 1078
-n° 2 Leiter für die Rotation Kontrolle für 
Audio-Schalter im Fall von Video-Kameras 
oder Monitors mit Operator Aufruf zur 
Versorgung mit max. 12/24V D.C.
Geeignet für 75Ω HD BNC 3GHz. 
(Ø 0,81/3,7/5,9)-Anschlüsse.

Комбинированный для HD CCTV 
видеокамер и других HDTV-HD SDI 
инсталляций, в состав которого входят:
- 1 75Ω HDTV коаксиальный видеокабель 
tasker® TSK 1078
- 2 изолированных провода для 
управления вращения камерой, 
включения звука или монитора, вызов 
оператора. Макс. 12/24V D.C.
Совместим с разъемами 75Ω HD BNC 
3GHz. (Ø 0,81/3,7/5,9)

C148              1x0,52 mm² (75Ω)
                             Stiff wire
                            +2x0,50

1003,7

1,9

5,9 10,4

Installation length mt.120

0,81

TN444

C148 L.S.Z.H.     1x0,52 mm² (75Ω)
                             Stiff wire
                            +2x0,50

1003,7

1,9

5,9 10,4

Installation length mt.120

0,81
                             Stiff wire
                            +2x0,50
                             Stiff wire                             Stiff wire
                            +2x0,50
                             Stiff wire                             Stiff wire
                            +2x0,50
                             Stiff wire
                            +2x0,50NEWNEWNEW                            +2x0,50NEW                            +2x0,50NEW                            +2x0,50NEW                            +2x0,50

** 

Outdoor limited

Conductors:

Red

Black

Video Coax:

Inner Sheath                   Dielectric

Black                                White
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Cavo Komby Video 75Ω + Controlli ed 
Alimentazione per Telecamere CCTV HD 
ed installazioni Video HDTV-HD SDI 
composto da:
-n° 1 coassiale HDTV tipo tasker® 
TSK 1078 
-n° 2 coppie di conduttori di diversa 
sezione, per il controllo della rotazione o 
per switch e per l’alimentazione in 
corrente continua di max. 12/24V. 
Adatto a connettori BNC 75Ω HD 3 GHz. 
(Ø 0,81/3,7/5,9).

Cable Komby Vídeo 75Ω HD + Controles 
y Alimentación para Cámaras CCTV HD y 
instalaciones Vídeo HDTV-HD SDI 
compuestos por:
-n° 1 coaxial 75Ω HDTV tipo tasker® 
TSK 1078 
-n° 2 pares de conductores de diferente 
sección, para el controle de la rotación 
o para switch y para l’alimentación en 
corriente continua de max. 12/24V.
Adecuado a los conectores BNC 75Ω 
HD 3 GHz. (Ø 0,81/3,7/5,9).

Câble Komby Vidéo 75Ω HD + contrôles 
pour la caméra CCTV HD et installations 
Vidéo HDTV-HD SDI composé de:
-n° 1 coaxial 75Ω HDTV type tasker® 
TSK 1078
-n° 2 paires de conducteurs de section 
differént pour commander le rotation, 
pour switch audio dans le cas de caméras 
ou de moniteurs avec appel de l’opérateur 
pour l’alimentation en courant continue de 
max 12/24 V.
Approprié pour connecteurs BNC 75Ω 
HD 3 GHz. (Ø 0,81/3,7/5,9).

HD Video Komby cable 75Ω + Controls 
and Power for HD CCTV video cameras 
and HDTV-HD SDI Video installations 
composed of:
-n° 1 HDTV coaxial cable like tasker® 
TSK 1078 
-n° 2 pairs of conductors with different 
section for rotation control or switch and 
for supply with max. 12/24V D.C.
Suitable for 75Ω HD BNC 3GHz. 
(Ø 0,81/3,7/5,9) connectors.

HD Video Komby Kabel 75Ω + Controls und 
Leistung für HD CCTV-Kameras und 
HDTV-HD SDI Video-Installationen, 
bestehend aus:
-n° 1 HDTV Antennenkabel wie tasker® 
TSK 1078
-n° 2 Paare von Leitern mit 
unterschiedlichen Abschnitt zur Drehung 
oder Schalter und zur Versorgung mit max. 
12/24V D.C.
Geeignet für 75Ω HD BNC 3GHz. 
(Ø 0,81/3,7/5,9)-Anschlüsse.

Комбинированный для HD CCTV 
видеокамер и других HDTV-HD SDI 
инсталляций, в состав которого входят:
- 1 75Ω HDTV коаксиальный видеокабель 
tasker® TSK 1078
- 2 пары проводников с различным 
сечением для управления вращения 
камерой, включения/выключения 
различных функций. Макс. 12/24V D.C.
Совместим с разъемами 75Ω 
HD BNC 3GHz. (Ø 0,81/3,7/5,9).

C149              1x0,52 mm² (75Ω)
                             Stiff wire
                            +2x0,50
                            +2x0,75

1003,7

1,9
2,1

5,9 10,4

Installation length mt.120

0,81

TN444

C149 L.S.Z.H.     1x0,52 mm² (75Ω)
                             Stiff wire
                            +2x0,50
                            +2x0,75

1003,7

1,9
2,1

5,9 10,4

Installation length mt.120

0,81** 
                             Stiff wire
                            +2x0,50
                            +2x0,75

                             Stiff wire
                            +2x0,50                            +2x0,50
                            +2x0,75

                             Stiff wire                             Stiff wire
                            +2x0,50
                            +2x0,75

                             Stiff wire
                            +2x0,50
                            +2x0,75NEWNEWNEW                            +2x0,50
NEW                            +2x0,50
NEW                            +2x0,50
NEW                            +2x0,50

                            +2x0,75NEW
                            +2x0,75NEW
                            +2x0,75NEW
                            +2x0,75

Outdoor limited

HD-SDI VIDEO SECURITY CABLES 75Ω
Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description

Conductor     Insulation      Cable         Total

** Production on demand

Conductors:

Black

Red

Brown

White

Video Coax:

Inner Sheath                   Dielectric

Black                                White
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KOMBY CABLES VIDEO 75Ω + AUDIO

Cavo piatto divisibile Video e Audio 
composto da:
-n° 1 cavo coassiale video 75Ω
-n° 2 conduttori singolarmente schermati
per applicazioni video ed audio di media 
distanza, per il collegamento di 
apparecchi: DVD, Home Theatre, Videowall, 
LCD, TV, VCR etc. Adatto alla realizzazione 
di assemblati professionali video e audio 
stereo.

Cable plano divisible Vídeo y Audio 
compuesto por:
-n° 1 cable coaxial vídeo 75Ω
-n° 2 conductores blindados 
individualmente para aplicaciones vídeo y 
audio de media distancia y para la 
conexión de equipos: DVD, Home Theatre,
Videowall, LCD, TV, VCR etc. Adecuado para 
la realización de conexiones profesionales 
vídeo y audio stereo.

Câble plat divisible Vidéo et Audio 
composè de:
-n° 1 Câble coaxial vidéo 75Ω
-n° 2 Conducteurs blindés individuellement 
pour applications vidéo et audio de 
moyenne distance, pour la connexion de 
dispositifs: DVD, Home Theatre, Videowall, 
LCD, TV, VCR etc. Appropriè pour la 
realization de assemblés professionnels.

Divisible fl at cable Video and Audio 
composed of:
-n° 1 video coaxial cable 75Ω
-n° 2 individually shielded conductors for 
video and audio installation on average 
distance and for connecting devices: DVD, 
Home Theatre, Videowalls, LCD, TV, VCR 
etc. Suitable for professional video and 
stereo audio assemblies.

Teilbare Flach Kabel Video und Audio, 
bestehend aus:
-n° 1 Video-Koaxialkabel 75Ω
-n° 2 einzeln geschirmten Leitern
für Video-und Audio-Installation auf 
mittlere Abstand und für den Anschluss 
von Geräten: DVD, Heimkino, Videowalls, 
LCD, TV, VCR etc.
Geeignet für den professionellen Video-und 
Stereo-Audio-Assemblys.

Плоский аудио/видео кабель, в состав 
которого входят:
- 1 мини-коаксиальный видео кабель 75Ω
- 2 индивидуально экранированных 
провода.
Для видео/аудио инсталляций на средние 
дистанции и подключения устройств DVD, 
домашних кинотеатров, видеостен, TV, 
видеорекордеров и т.д. 

C141                1x0,34 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +2x0,22

3,6

1,5

1006,1x13,6

Audio Dielectric:

Red

White

Video Dielectric:

White

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,80

Cavo tondo Video e Audio composto da:
-n° 1 cavo mini coassiale video 75Ω
-n° 2 conduttori singolarmente schermati 
ed isolati 
-n° 1 conduttore isolato
per applicazioni video e audio speciali di 
media distanza ed adatto alla realizzazione 
di assemblati video e audio stereo.

Cable redondo Vídeo y Audio compuesto por:
-n° 1 cable mini coaxial vídeo 75Ω
-n° 2 conductores blindados individualmente 
y aislados
-n° 1 conductor aislado
para aplicaciones vídeo y audio especiales 
de media distancia y adecuado para la 
realización de conexiones vídeo y audio 
stereo.

Câble rond vidéo et Audio composè de:
-n° 1 cable mini coaxial video 75Ω
-n° 2 conducteurs blindés individuellement 
et isolé 
-n° 1 conducteur isolé
pour applications vidéo et audio spéciales 
de moyenne distance, approprié pour la 
production des assemblés vidéo et audio 
stéréo.

Round Video and Audio cable composed of: 
-n° 1 mini-coaxial video cable 75Ω
-n° 2 individually shielded and insulated cores
-n° 1 insulated conductor 
for special video and audio applications of 
average distance and suitable for the 
realization of video and audio stereo 
assembly.

Runde Video-und Audio-Kabel, 
bestehend aus:
-n° 1 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
-n° 2 einzeln abgeschirmten und isolierten 
Adern 
-n° 1 isolierten Leiter
für spezielle Video-und Audio-Anwendungen 
der mittlere Abstand und für die Realisierung 
von Video-und Audio-Stereo-Assembly.

Круглый аудио/видео кабель, в состав 
которого входят:
- 1 мини-коаксиальный видео кабель 75Ω
- 2 индивидуально экранированных 
провода
- 1 изолированный проводник
Для специальных видео/аудио инсталляций 
на средние дистанции.

C229                1x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +2x0,22
                            +1x0,22

100/300/5001,5

1,5

2,7

2,6
1,2

7,50,40

TN441

Cavo piatto divisibile Video e Audio 
composto da:
-n° 1 cavo mini coassiale video 75Ω
-n° 2 conduttori singolarmente schermati
per applicazioni video e audio speciali di 
media distanza ed adatto alla realizzazione 
di assemblati video e audio stereo.

Cable plano divisible Vídeo y Audio 
compuesto por:
-n° 1 cable mini coaxial vídeo 75Ω
-n° 2 conductores blindados 
individualmente para aplicaciones vídeo 
y audio especiales de media distancia y 
adecuado para la realización de 
conexiones vídeo y audio stereo.

Câble plat divisible vidéo  et audio, 
composé de:
-n° 1 câble coaxial vidéo 75Ω mini câble
-n° 2 conducteurs blindés individuellement
pour applications vidéo et audio spéciales 
de moyenne distance, approprié pour la 
production des assemblés vidéo et audio 
stéréo.

Divisible fl at Video and Audio cable 
composed of: 
-n° 1 mini-coaxial video cable 75Ω
-n° 2 individually shielded cores 
for special video and audio applications of 
average distance and suitable for the 
realization of video and audio stereo 
assembly.

Teilbar fl ache Video-und Audio-Kabel, 
bestehend aus:
-n° 1 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
-n° 2 einzeln abgeschirmten Adern
für spezielle Video-und Audio-
Anwendungen der mittlere Abstand und für 
die Realisierung von Video-und Audio-
Stereo-Assembly.

Плоский аудио/видео кабель, в состав 
которого входят:
- 1 мини-коаксиальный видео кабель 75Ω
- 2 раздельно экранированных провода
Для специальных видео/аудио 
инсталляций на средние дистанции.

C228                1x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +2x0,14

1,5

1,5

100/300/5003,4x10,4

Video Dielectric:

Red

White

Video Dielectric:

Yellow

0,40

TN441

TN442SP76 SP52 SP63 SP59

Audio Dielectric:

Red

Yellow

Video Dielectric:

White

Inner Sheath:

Black

Conductor:

Black
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Cavo speciale per connessioni Video 75Ω
 - Audio Digitale - Energia, composto da: 
-n° 1 cavo coassiale video RG 59 Flex 75Ω 
-n° 2 cavi audio digitale 110Ω 
-n° 1 cavo energia
per apparati DMX e DVX oppure per 
connettere altri strumenti a mixers e 
banchi di regia Audio e Video. 

Cable especial para conexiones Vídeo 75Ω 
- Audio Digital - Energía, compuesto por: 
-n° 1 cable coaxial vídeo RG 59 Flex 75Ω 
-n° 2 cables audio digital 110Ω 
-n° 1 cable energía
para dispositivos DMX y DVX o para 
conectar otros instrumentos a mixers y 
bancos de dirección Audio y Vídeo.

Câble spécial pour connexions vidéo 75Ω 
- audionumérique - ènergie, composé de:
-n° 1 câble coaxial vidéo RG 59 Flex 75Ω 
-n° 2 câbles audionumérique 110Ω 
-n° 1 câble énergie
pour dispositifs DMX et DVX ou bien pour 
la connexion des instruments a le mixer et 
direction Vidéo et Audio.

Special cable for 75Ω Video - Digital Audio 
- Power connections, composed of:
-n° 1 RG 59 Flex coaxial video cable 75Ω
-n° 2 Digital Audio cables 110Ω
-n° 1 Power cable
suitable for DMX and DVX equipments or 
to connect other instruments to mixers or 
digital Audio & Video direction benches.

Spezielle Kabel für 75Ω Video - Digital 
Audio - Stromanschlüsse, bestehend aus:
-n° 1 RG 59 Flex Koaxial-Videokabel 75Ω
-n° 2 Digital Audio-Kabel 110Ω
-n° 1 Netzkabel
geeignet für DMX und DVX Geräte oder 
andere Geräte auf Mixer oder digitale 
Audio & Video Richtung Sitzbänke zu 
verbinden.

Комбинированный кабель в состав 
которого входят: 
- 1 RG 59 FLEX коаксиальный видео 
кабель 75Ω 
- 2 цифровых аудиокабеля
- 1 силовой провод
Применяется для подключения DMX 
и DVX оборудования или других 
инструментов к микшерам, цифровым 
аудио/видео распределителям.

TSK1069        1x0,22 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +2x(2x0,35)
                            +3x1,50

1003,7

1,6
3,0

6,1

6,1
7,2

18,70,58

TN442SP76 SP52 SP59 SPF3XLR SPM3XLR SPF3XLRM SPM3XLRM

** Production on demand

Cavo speciale per videocamera 
composto da:
-n° 6 cavi mini-coassiali Video 75Ω
-n° 2 coppie Audio schermate ed isolate
-n° 3 conduttori isolati per Switch
-n° 2 conduttori isolati per Alimentazione
Adatto anche per altre applicazioni 
particolari multi-video

Cable especial para cámara 
compuesto por:
-n° 6 cables mini-coaxiales Vídeo 75Ω 
-n° 2 pares Audio blindados y aislados
-n° 3 conductores aislados para Switch
-n° 2 conductores aislados para Alimentación
Apto tanbién para otras aplicaciones 
particulares multivideo.

Câble spécial pour caméra composé de:
-n° 6 câbles mini-coaxials Vidéo 75Ω 
-n° 2 paires Audio blindés et isolés
-n° 3 conducteurs isolés pour Switch
-n° 2 conducteurs isolés pour Alimentation
Convient également pour autres applications 
spéciales multi-vidéo.

Special video camera cable 
composed of:
-n° 6 minicoaxial Video cables 75Ω 
-n° 2 shielded and insulated Audio pairs
-n° 3 insulated cores for Switch
-n° 2 insulated cores for Power
Suitable for other specifi c multi-video 
applications.

Spezielle Video-Kamera-Kabel 
bestehend aus:
-n° 6 minikoaxial Videokabel 75Ω
-n° 2 abgeschirmte und isolierte 
Audio-Paare
-n° 3 isolierte Adern für Switch
-n° 2 isolierte Adern für Power
Geeignet für andere spezielle 
Multi-Video-Anwendungen.

Кабель камерных каналов, в состав 
которого входят:
- 6 мультикоаксиальных видеокабелей
- 2 экранированных и изолированных 
аудиопары
- 3 изолированных провода для 
управления
- 2 изолированных провода для питания
Подходит для специальных 
видеоинсталляций.

TSK1049        6x0,08 mm² (75Ω)
PVC                      Stranded
                            +2x0,22
                            +2x0,22
                            +3x0,22
                            +2x1,00

100

TSK1049        6x0,08 mm² (75Ω)
Halogen Free       Stranded
                            +2x0,22
                            +2x0,22
                            +3x0,22
                            +2x1,00

** 100

1,6

1,1
1,1
1,2
2,5

2,8

2,8
2,8
2,8

13,5

1,6

1,1
1,1
1,2
2,5

2,8

2,8
2,8
2,8

13,5

0,40

0,40

TN442SP76 SP52 SP59 SPF3XLR SPM3XLR SPF3XLRM SPM3XLRM

SPECIAL KOMBY VIDEO CABLES
Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description

Conductor     Insulation      Cable         Total

** 

Video Dielectric:

White

Video Inner Sheath:

White

Black

Red

Blue

Green

Yellow

Conductors:

Green

Brown

White

Power:

Black

Red

Audio Inner Sheath:

Black

White

Audio Dielectric:

Yellow

Transparent

Video Dielectric:

Transparent

Video Inner Sheath:

Black

Power:

Brown

Blue

Green/Yellow

Audio Inner Sheath:

Black

Audio Dielectric:

Red

Blue
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SPECIAL KOMBY HD-SDI VIDEO CABLES

Cavo Komby composto da:
-n°1 coassiale 75Ω video HDTV con 
conduttore rigido e doppia schermatura
-n°1 cavo audio digitale 110Ω AES/EBU 
per installazioni Video ed Audio digitali: 
Grandi schermi, Monitors, 
Telecamere, sistemi CCTV, Videowalls, 
Rack digitali, Regie Professionali ecc.
Il coassiale è adatto a connettori 75Ω 
BNC HDTV 3 GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Cable Komby compuesto por:
-n°1 coaxial 75Ω vídeo HDTV con 
conductor rígido y doble blindaje
-n°1 cable audio digital 110Ω AES/EBU 
para instalaciones Vídeo y Audio digitales: 
Grandes pantallas, Monitors, Cámaras, 
sistemas CCTV, Videowalls, Rack digitales, 
Direcciónes Profesionales etc.
El coaxial es adecuado a los conectores 
75Ω BNC HDTV 3 GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Câble Komby composè de:
-n°1 coaxial 75Ω vidéo HDTV avec 
conducteur rigide et double blindage
-n°1 câble audio numérique 110Ω 
AES/EBU pour installations Vidèo et Audio 
numérique, grands ecrans, Monitors,  
Caméras, Videowalls, Rack numériques, 
Direction Professionnels etc.
Le coaxial est approprié pour les 
connecteurs 75Ω BNC HDTV 3 GHz. 
(Ø 0,51/2,8/4,5).

Komby cable composed of:
-n°1 HD Video 75Ω with stiff wire 
conductor and double shield
-n°1 Digital Audio cable 110Ω AES/EBU 
for digital Video and Audio: Big screens, 
Monitors, Video-cameras, CCTV system, 
Videowalls, digital Racks, Professional 
Directions etc.
The coaxial cable is suitable for 75Ω HDTV 
BNC 3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Komby Kabel bestehend aus:
-n°1 HD Video 75Ω mit steifen 
Draht-Leitung und doppelte Abschirmung
-n°1 Digital Audio-Kabel 110Ω AES/EBU
für digitale Video-und Audio: Große- 
Bildschirme, Monitors, Video-Kameras, 
CCTV-System, Videowalls, digitalen Racks, 
Professional Anfahrt etc.
Das Koaxialkabel ist geeignet für 75Ω 
HDTV BNC 3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Комбинированный кабель в состав 
которого входят:
- 1 HD коаксиальный кабель 75Ω, 
с двойным экраном
- 1 цифровой аудио кабель 110Ω AES/EBU
Для цифрового видео/аудио: 
видеостены, мониторы, видеокамеры, 
профессиональное видео оборудование.
Коаксиальный кабель совместим с 
разъемами 75Ω HDTV BNC 3GHz. 
(Ø 0,51/2,8/4,5).

TSK1091        1x0,28 mm² (75Ω)
                            Stiff wire
                            +1x(2x0,14)

100/500

Cavo Komby composto da:
-n°1 coassiale 75Ω video HDTV con 
conduttore rigido e doppia schermatura 
-n°2 cavi audio digitali 110Ω AES/EBU 
per installazioni Video ed Audio digitali: 
Grandi schermi, Monitors, 
Telecamere, sistemi CCTV, Videowalls, 
Rack digitali, Regie Professionali ecc.
Il coassiale è adatto a connettori 75Ω 
BNC HDTV 3 GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Cable Komby compuesto por:
-n°1 coaxial 75Ω vídeo HDTV con 
conductor rígido y doble blindaje
-n°2 cables audio digitales 110Ω AES/EBU 
para instalaciones Vídeo y Audio digitales: 
Grandes pantallas, Monitors, Cámaras, 
sistemas CCTV, Videowalls, Rack digitales, 
Direcciónes Profesionales etc.
El coaxial es adecuado a los conectores 
75Ω BNC HDTV 3 GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Câble Komby composé de:
-n°1 coaxial 75Ω vidéo HDTV avec 
conducteur rigide et double blindage
-n°2 câbles audio numériques 110Ω 
AES/EBU pour installations Vidèo et Audio 
numérique, grands ecrans, Monitors,  
Caméras, Videowalls, Rack numériques, 
Direction Professionnels etc.
Le coaxial est approprié pour les 
connecteurs 75Ω BNC HDTV 3 GHz. 
(Ø 0,51/2,8/4,5).

Komby cable composed of:
-n°1 HD Video 75Ω with stiff wire 
conductor and double shield
-n°2 Digital Audio cables 110Ω AES/EBU 
for digital Video and Audio: Big screens, 
Monitors, Video-cameras, CCTV system, 
Videowalls, digital Racks, Professional 
Directions etc.
The coaxial cable is suitable for 75Ω HDTV 
BNC 3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Komby Kabel bestehend aus:
-n°1 HD Video 75Ω mit steifen 
Draht-Leitung und doppelte Abschirmung
-n°2 Digital Audio-Kabel 110Ω AES/EBU
für digitale Video-und Audio: Große- 
Bildschirme, Monitors, Video-Kameras, 
CCTV-System, Videowalls, digitalen Racks, 
Professional Richtungen etc.
Das Koaxialkabel ist geeignet für 75Ω 
HDTV BNC 3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Комбинированный кабель в состав 
которого входят:
- 1 HD коаксиальный кабель 75Ω, 
с двойным экраном
- 2 цифровых аудио кабеля 110Ω AES/EBU
Для цифрового видео/аудио: 
видеостены, мониторы, видеокамеры, 
профессиональное видеооборудование.
Коаксиальный кабель совместим с 
разъемами 75Ω HDTV BNC 3GHz. 
(Ø 0,51/2,8/4,5).

TSK1092        1x0,28 mm² (75Ω)
                            Stiff wire
                            +2x(2x0,14)

100/500

2,8

1,2

4,5

3,4

11,0

2,8

1,2

4,5

3,4

11,5

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,60

0,60

TN443 SP75 SPF3XLR SPM3XLR SPF3XLRM SPM3XLRM

TN443 SP75 SPF3XLR SPM3XLR SPF3XLRM SPM3XLRM

Video Dielectric:

White

Video Inner Sheath:

Black

Audio Inner Sheath:

Grey

Audio Dielectric:

Red

White

Video Dielectric:

White

Video Inner Sheath:

Black

Audio Inner Sheath:

Grey

Audio Dielectric:

Red

White
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SPECIAL KOMBY HD-SDI VIDEO CABLES

Cavo Komby composto da:
-n°2 coassiale 75Ω video HDTV con 
conduttore rigido e doppia schermatura 
-n°2 cavi audio digitali 110Ω AES/EBU 
per installazioni Video ed Audio digitali: 
Grandi schermi, Monitors, 
Telecamere, sistemi CCTV, Videowalls, 
Rack digitali, Regie Professionali ecc.
Il coassiale è adatto a connettori 75Ω 
BNC HDTV 3 GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Cable Komby compuesto por:
-n°2 coaxiales 75Ω vídeo HDTV con 
conductor rígido y doble blindaje
-n°2 cables audio digitales 110Ω AES/EBU 
para instalaciones Vídeo y Audio digitales: 
Grandes pantallas, Monitors, Cámaras, 
sistemas CCTV, Videowalls, Rack digitales, 
Direcciónes Profesionales etc.
El coaxial es adecuado a los conectores 
75Ω BNC HDTV 3 GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Câble Komby composé de:
-n°2 coaxial 75Ω vidéo HDTV avec 
conducteur rigide et double blindage
-n°2 câbles audio numériques 110Ω A
ES/EBU pour installations Vidèo et Audio 
numérique, grands ecrans, Monitors,  
Caméras, Videowalls, Rack numériques, 
Direction Professionnels etc.
Le coaxial est approprié pour les 
connecteurs 75Ω BNC HDTV 3 GHz. 
(Ø 0,51/2,8/4,5).

Komby cable composed of:
-n°2 HD Video 75Ω with stiff wire 
conductor and double shield
-n°2 Digital Audio cables 110Ω AES/EBU 
for digital Video and Audio: Big screens, 
Monitors, Video-cameras, CCTV system, 
Videowalls, digital Racks, Professional 
Directions etc.
The coaxial cable is suitable for 75Ω 
HDTV BNC 3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Komby Kabel bestehend aus:
-n°2 HD Video 75Ω mit steifen 
Draht-Leitung und doppelte Abschirmung
-n°2 Digital Audio-Kabel 110Ω AES/EBU
für digitale Video-und Audio: Große- 
Bildschirme, Monitors, Video-Kameras, 
CCTV-System, Videowalls, digitalen Racks, 
Professional Richtungen etc.
Das Koaxialkabel ist geeignet für 75Ω 
HDTV BNC 3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Комбинированный кабель в состав 
которого входят:
- 2 HD коаксиальных кабеля 75Ω, 
с двойным экраном
- 2 цифровых аудио кабеля 110Ω AES/EBU
Для цифрового видео/аудио: 
видеостены, мониторы, видеокамеры, 
профессиональное видео оборудование.
Коаксиальный кабель совместим с 
разъемами 75Ω HDTV BNC 3GHz. 
(Ø 0,51/2,8/4,5).

TSK1093       2x0,28 mm² (75Ω)
                            Stiff wire
                            +2x(2x0,14)

100/500

Cavo Komby composto da:
-n°3 coassiale 75Ω video HDTV con 
conduttore rigido e doppia schermatura 
-n°2 cavi audio digitali 110Ω AES/EBU 
per installazioni Video ed Audio digitali: 
Grandi schermi, Monitors, 
Telecamere, sistemi CCTV, Videowalls, 
Rack digitali, Regie Professionali ecc.
Il coassiale è adatto a connettori 75Ω 
BNC HDTV 3 GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Cable Komby compuesto por:
-n°3 coaxiales 75Ω vídeo HDTV con 
conductor rígido y doble blindaje
-n°2 cables audio digitales 110Ω AES/EBU 
para instalaciones Vídeo y Audio digitales: 
Grandes pantallas, Monitors, Cámaras, 
sistemas CCTV, Videowalls, Rack digitales, 
Direcciónes Profesionales etc.
El coaxial es adecuado a los conectores 
75Ω BNC HDTV 3 GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Câble Komby composé de:
-n°3 coaxials 75Ω vidéo HDTV avec 
conducteur rigide et double blindage
-n°2 câbles audio numériques 110Ω 
AES/EBU pour installations Vidèo et Audio 
numérique, grands ecrans, Monitors,  
Caméras, Videowalls, Rack numériques, 
Direction Professionnels etc.
Le coaxial est approprié pour les 
connecteurs 75Ω BNC HDTV 3 GHz. 
(Ø 0,51/2,8/4,5).

Komby cable composed of:
-n°3 HD Video 75Ω with stiff wire 
conductor and double shield
-n°2 Digital Audio cables 110Ω AES/EBU 
for digital Video and Audio: Big screens, 
Monitors, Video-cameras, CCTV system, 
Videowalls, digital Racks, Professional 
Directions etc.
The coaxial cable is suitable for 75Ω 
HDTV BNC 3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Komby Kabel bestehend aus:
-n°3 HD Video 75Ω mit steifen Draht-
Leitung und doppelte Abschirmung
-n°2 Digital Audio-Kabel 110Ω AES/EBU
für digitale Video-und Audio: Große- 
Bildschirme, Monitors, Video-Kameras, 
CCTV-System, Videowalls, digitalen Racks, 
Professional Richtungen etc.
Das Koaxialkabel ist geeignet für 75Ω 
HDTV BNC 3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Комбинированный кабель в состав 
которого входят:
- 3 HD коаксиальных кабеля 75Ω, 
с двойным экраном
- 2 цифровых аудио кабеля 110Ω AES/EBU
Для цифрового видео/аудио: 
видеостены, мониторы, видеокамеры, 
профессиональное видео оборудование.
Коаксиальный кабель совместим с 
разъемами 75Ω HDTV BNC 3GHz. 
(Ø 0,51/2,8/4,5).

TSK1094       3x0,28 mm² (75Ω)
                            Stiff wire
                            +2x(2x0,14)

100/500

2,8

1,2

4,5

3,4

13,2

2,8

1,2

4,5

3,4

14,58

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,60

0,60

TN443 SP75 SPF3XLR SPM3XLR SPF3XLRM SPM3XLRM

TN443 SP75 SPF3XLR SPM3XLR SPF3XLRM SPM3XLRM

Video Dielectric:

White

Video Inner Sheath:

Black

Audio Inner Sheath:

Grey

Audio Dielectric:

Red

White

Video Dielectric:

White

Video Inner Sheath:

Black

Audio Inner Sheath:

Grey

Audio Dielectric:

Red

White
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SPECIAL KOMBY HD-SDI VIDEO CABLES

Cavo Komby composto da:
-n°5 coassiale 75Ω video HDTV con 
conduttore rigido e doppia schermatura 
-n°2 cavi audio digitali 110Ω AES/EBU 
per installazioni Video ed Audio digitali: 
Grandi schermi, Monitors, 
Telecamere, sistemi CCTV, Videowalls, 
Rack digitali, Regie Professionali ecc.
Il coassiale è adatto a connettori 75Ω 
BNC HDTV 3 GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Cable Komby compuesto por:
-n°5 coaxiales 75Ω vídeo HDTV con 
conductor rígido y doble blindaje
-n°2 cables audio digitales 110Ω AES/EBU 
para instalaciones Vídeo y Audio digitales: 
Grandes pantallas, Monitors, Cámaras, 
sistemas CCTV, Videowalls, Rack digitales, 
Direcciónes Profesionales etc.
El coaxial es adecuado a los conectores 
75Ω BNC HDTV 3 GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Câble Komby composé de:
-n°5 coaxials 75Ω vidéo HDTV avec 
conducteur rigide et double blindage
-n°2 câbles audio numériques 110Ω 
AES/EBU pour installations Vidèo et Audio 
numérique, grands ecrans, Monitors,  
Caméras, Videowalls, Rack numériques, 
Direction Professionnels etc.
Le coaxial est approprié pour les
connecteurs 75Ω BNC HDTV 3 GHz. 
(Ø 0,51/2,8/4,5).

Komby cable composed of:
-n°5 HD Video 75Ω with stiff wire 
conductor and double shield
-n°2 Digital Audio cables 110Ω AES/EBU 
for digital Video and Audio: Big screens, 
Monitors, Video-cameras, CCTV system, 
Videowalls, digital Racks, Professional 
Directions etc.
The coaxial cable is suitable for 75Ω HDTV 
BNC 3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Komby Kabel bestehend aus:
-n°5 HD Video 75Ω mit steifen 
Draht-Leitung und doppelte Abschirmung
-n°2 Digital Audio-Kabel 110Ω AES/EBU
für digitale Video-und Audio: Große- 
Bildschirme, Monitors, Video-Kameras, 
CCTV-System, Videowalls, digitalen Racks, 
Professional Richtungen etc.
Das Koaxialkabel ist geeignet für 75Ω 
HDTV BNC 3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Комбинированный кабель в состав 
которого входят:
- 5 HD коаксиальных кабеля 75Ω, 
с двойным экраном
- 2 цифровых аудио кабеля 110Ω AES/EBU
Для цифрового видео/аудио: 
видеостены, мониторы, видеокамеры, 
профессиональное видео оборудование.
Коаксиальный кабель совместим с 
разъемами 75Ω HDTV BNC 3GHz. 
(Ø 0,51/2,8/4,5).

TSK1095        5x0,28 mm² (75Ω)
                            Stiff wire
                            +2x(2x0,14)

100/500

Cavo Komby composto da:
-n°4 coassiale 75Ω video HDTV con 
conduttore rigido e doppia schermatura 
-n°4 cavi audio digitali 110Ω AES/EBU 
per installazioni Video ed Audio digitali: 
Grandi schermi, Monitors, 
Telecamere, sistemi CCTV, Videowalls, 
Rack digitali, Regie Professionali ecc.
Il coassiale è adatto a connettori 75Ω 
BNC HDTV 3 GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Cable Komby compuesto por:
-n°4 coaxiales 75Ω vídeo HDTV con 
conductor rígido y doble blindaje
-n°4 cables audio digitales 110Ω AES/EBU 
para instalaciones Vídeo y Audio digitales: 
Grandes pantallas, Monitors, Cámaras, 
sistemas CCTV, Videowalls, Rack digitales, 
Direcciónes Profesionales etc.
El coaxial es adecuado a los conectores 
75Ω BNC HDTV 3 GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Câble Komby composé de:
-n°4 coaxial 75Ω vidéo HDTV avec 
conducteur rigide et double blindage.
-n°4 câbles audio numériques 110Ω 
AES/EBU pour installations Vidèo et Audio 
numérique, grands ecrans, Monitors,  
Caméras, Videowalls, Rack numériques, 
Direction Professionnels etc.
Le coaxial est approprié pour les 
connecteurs 75Ω BNC HDTV 3 GHz. 
(Ø 0,51/2,8/4,5).

Komby cable composed of:
-n°4 HD Video 75Ω with stiff wire 
conductor and double shield
-n°4 Digital Audio cables 110Ω AES/EBU 
for digital Video and Audio HDTV-HD SDI 
Video Digital and HD CCTV as for example: 
Big screens, Monitors, Video-cameras, 
CCTV system, Videowalls, digital Racks, 
Professional Directions etc.
The coaxial cable is suitable for 75Ω 
HDTV BNC 3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Komby Kabel bestehend aus:
-n°4 HD Video 75Ω mit steifen 
Draht-Leitung und doppelte Abschirmung
-n°4 Digital Audio-Kabel 110Ω AES/EBU
für digitale Video-und Audio-HDTV-HD 
SDI Video Digital und HD CCTV wie zum 
Beispiel: Große-Bildschirme, Monitors, 
Video-Kameras, CCTV-System, Videowalls, 
digitalen Racks, Professional Richtungen 
etc. Das Koaxialkabel ist geeignet für 75Ω 
HDTV BNC 3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

Комбинированный кабель в состав 
которого входят:
- 4 HD коаксиальных кабеля 75Ω, 
с двойным экраном
- 4 цифровых аудио кабеля 110Ω AES/EBU
Для цифрового видео/аудио: 
видеостены, мониторы, видеокамеры, 
профессиональное видеооборудование. 
Подходит для инсталляций на TV и 
записывающих студиях, спортивных 
сооружениях и т.п. Коаксиальный кабель 
совместим с разъемами 75Ω HDTV BNC 
3GHz. (Ø 0,51/2,8/4,5).

TSK1096        4x0,28 mm² (75Ω)
                            Stiff wire
                            +4x(2x0,14)

100/500

2,8

1,2

4,5

3,4

17,2

2,8

1,2

4,5

3,4

17,4

0,60

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,60

TN443 SP75 SPF3XLR SPM3XLR SPF3XLRM SPM3XLRM

TN443 SP75 SPF3XLR SPM3XLR SPF3XLRM SPM3XLRM

Video Dielectric:

White

Video Inner Sheath:

Black

Audio Inner Sheath:

Grey

Audio Dielectric:

Red

White

Video Dielectric:

White

Video Inner Sheath:

Black

Audio Inner Sheath:

Grey

Audio Dielectric:

Red

White
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Cavo ibrido special composto da:
-n° 1 Cavi S-FTP Cat. 7
-n° 1 Cavo Coassiale HD SDI
-n° 1 Cavo energia
Questo cavo è adatto ad installazioni 
Broadcast, DMX e LAN, in studi TV e di 
registrazione, teatri, edifi ci pubblici ed 
impianti sportivi, eventi musicali, 
spettacoli e manifestazioni da piazza.
Guaina in L.S.Z.H.

Cable híbrido especial que consiste en:
-n° 1 Cables S-FTP Cat. 7
-n° 1 Cable Coaxial HD SDI
-n° 1 Cable energía
Este cable es ideal para instalaciones 
de Broadcast, DMX y LAN, televisión y 
estudios de grabación, teatros, edifi cios 
públicos e instalaciones deportivas, 
eventos musicales, espectáculos y 
eventos de plaza.
Funda en L.S.Z.H. 

Câble Hybride Spécial composé de: 
- n° 1 Câbles S-FTP Cat. 7 
- n° 1 Câble Coaxial HD SDI
- n° 1 Câble d’énergie
Ce câble est approprié pour les 
installation de Broadcast, DMX et LAN, 
TV et studios d’enregistrement, théâtres,  
bâtiments publics, installations sportives, 
événements musicaux, spectacles et  
événements de la place.
Gaine en L.S.Z.H.

Hybrid cable composed by:
-n° 1 S-FTP Cat. 7 Cables
-n° 1 HD SDI Coaxial Cable
-n° 1 Power Cable 
This cable is suitable for Broadcast, DMX 
and LAN installations, in TV and recording 
studios, theatres, public buildings and 
sport facilities, musical events, shows and 
public square events.
Sheath in L.S.Z.H.

Hybrid Kabel bestehend aus:
-n° 1 S-FTP Kat. 7 Kabel
-n° 1 Koaxialkabel HD SDI
-n° 1 Leistung Cable
Dieses Kabel eignet sich für Broadcast, 
DMX und LAN-Installationen, in TV und 
Tonstudios, Theatern, öffentlichen 
Gebäuden und Sportanlagen, 
Musikveranstaltungen, Shows und 
Ereignisse im öffentlichen Platz.
Mantel in L.S.Z.H.

Гибридный DMX кабель, 
в состав которого входят:
- 1 S-FTP категории 7
- 1 Коаксиальный кабель HD SDI
- 1 Силовой провод 
Этот кабель подходит для различных 
аудио, DMX и LAN инсталляций в 
телевизионных и записывающих студиях, 
стадионах, концертных залах и т.п.
Оболочка из L.S.Z.H.

TSK1070 L.S.Z.H. 4x(2x0,25)       mm²
                            Stiff wire
                                 +1x0,80 (75Ω) mm²
                            Stiff wire                        
                            +3x2,50           mm²

100/300/500** 0,57

1,0

2,4

1,5

4,6

3,4

8,2

7,0

10,0

SPECIAL KOMBY HD-SDI VIDEO CABLES
Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description

Conductor     Insulation      Cable         Total

** Production on demand

Installation length mt.100

Outdoor limited

Suitable for Fixed Installation

TN450

21,0
                            Stiff wire
                     
                            Stiff wire

                            Stiff wire                            Stiff wire
                     
                            Stiff wire

                            Stiff wire                            Stiff wire
                     
                            Stiff wire
                     
                            Stiff wire
NEWNEWNEW                     NEW                     NEW                     NEW                     

                            Stiff wire
NEW

                            Stiff wire
NEW

                            Stiff wire
NEW

                            Stiff wire

LAN Dielectric:

White, Blue

White, Orange

White, Green

White, Brown

Video Dielectric:

White

LAN Inner Sheath:

Black

Power:

Brown

Blue

Green/Yellow

Video Inner Sheath:

Black
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MULTI VIDEO 75Ω

Cavo video professionale composto da:
-n° 2 cavi mini-coassiali video 75Ω
per applicazioni video YC/S-VHS di media 
distanza ed adatto alla realizzazione di 
assemblati S-VHS professionali. Cavo 
fl essibile per installazioni fi sse e mobili 
di grosso diametro esterno, adatto alla 
connessione di connettori di alta qualità 
come per esempio: tasker® SP 54 S-VHS 
Mini-DIN 4 pin.

Cable vídeo profesional compuesto por:
-n° 2 cables mini-coaxiales vídeo 75Ω
para aplicaciones vídeo YC/S-VHS de 
media distancia y adecuado para la 
realización de conexiones S-VHS 
profesionales. Cable fl exible para 
instalaciones fi jas y móviles de gran 
diámetro exterior, adecuado para la 
conexión de conectores de alta calidad 
como por ejemplo: tasker® SP 54 S-VHS 
Mini-DIN 4 pin.

Câble vidéo professionnel composé de:
-n° 2 câbles mini-coaxials vidéo 75Ω
pour applications vidéo YC/S-VHS de 
moyenne distance et approprié pour la 
realisation de connections S-VHS 
professionnels. Câble fl exible pour 
installations fi xes et mobiles de grand 
diamètre, convenant pour la connexion de 
connecteurs de haute qualité tels que: 
tasker® SP 54 S-VHS mini-DIN à 4 
broches.

Professional video cable composed of:
-n° 2  mini-coaxial video cables 75Ω
for video YC/S-VHS applications of average 
distance and suitable for the realization of 
professional S-VHS assemblies. 
Flexible cable for fi xed and mobile 
installation with big external diameter, 
suitable to connect high quality connectors 
as for example: tasker® SP 54 S-VHS 
Mini-DIN 4 pin.

Professionelle Video-Kabel bestehend aus:
-n° 2 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
für Video YC/S-VHS-Anwendungen von 
mittlere Abstand und für die Realisierung 
von professionellen S-VHS-Assemblys. 
Flexible Kabel für feste und mobile Anlage 
mit großen Außendurchmesser, passend 
zu hochwertigen Steckverbindern wie zum 
Beispiel: tasker® SP 54 S-VHS Mini-DIN 
4-polig.

Профессиональный видеокабель в 
состав которого входят:
- 2 мини коаксиальных кабеля 75Ω
Для видео YC/S-VHS инсталляций на 
средние дистанции. Эластичный кабель с 
большим наружным диаметром подходит 
как для фиксированных, так и мобильных 
инсталляций. Совместим с разъемами 
S-VHS, Mini-Din 4 pin, к примеру tasker® 
SP 54.

C139              2x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded

100/500

Cavo fl essibile composto da: 
-n° 2 conduttori singolarmente schermati 
ed isolati, indicato per la realizzazione di 
cavi assemblati video S-VHS aventi una 
lunghezza max. di mt. 10.
Adatto alla connessione di connettori 
Mini-DIN 4 poli S-VHS standard.

Cable fl exible compuesto por: 
-n° 2 conductores individualmente 
blindados y aislados, adecuado para la 
realización de conexiones vídeo S-VHS 
con longitud max. de mt. 10.
Apto para la conexión de conectores 
Mini-DIN 4 polos S-VHS estándar.

Câble fl exible composé de: 
-n° 2 conducteurs blindés 
individuellement et isolés, aptes à la 
production des assemblés vidéo S-VHS  
d’une longueur max. de mt. 10.
Approprié  pour le raccordement des 
connecteurs mini-DIN 4 pôles S-VHS 
standard.

Flexible cable composed of:
-n° 2 separately shielded and insulated 
cores, suitable for the realization of video 
VHS assembled cables with a max. 
Length of 10 mt.
Suitable to connect Mini-DIN 4 poles 
S-VHS plug.

Flexible Kabel bestehend aus: 
-n° 2 separat abgeschirmte und isolierte 
Adern, geeignet für die Realisierung von 
Video VHS Assemblys mit einer max. 
Länge von 10 mt.
Geeignet zum Anschluss Mini-DIN 4-polig 
S-VHS-Stecker.

Эластичный кабель с двумя раздельно 
экранированными и изолированными 
жилами, подходит для изготовления 
готовых шнуров длинной не более 
10 метров.
Совместим с разъемами Mini-Din 4pin и 
S-VHS.

C200              2x0,08 mm² 
                            Stranded

100/500

Cavo fl essibile composto da:
-n° 3 conduttori singolarmente schermati 
ed isolati, per la realizzazione di cavi 
assemblati Audio/Video o per S-VHS aventi 
una lunghezza max. di mt. 10.
Adatto alla connessione di connettori Mini 
Jack Mono/Stereo e Mini-DIN 4-7-8 poli.

Cable fl exible compuesto por:
-n° 3 conductores individualmente 
blindados y aislados, para la realización de 
conexiones Audio/Vídeo o para S-VHS con 
longitud max. de mt. 10.
Apto para la conexión de conectores Mini 
Jack Mono/Stereo y Mini-DIN 4-7-8 polos.

Câble fl exible composé de:
-n° 3 conducteurs blindés individuellement 
et isolés, aptes à la production des 
assemblés Audio/Vidéo S-VHS d’une 
longueur max. de mt. 10.
Approprié pour le raccordement des 
connecteurs mini-Jack Mono/Stéréo et 
Mini-DIN 4-7-8 pôles.  

Flexible cable composed of:
-n° 3 individually shielded and insulated 
conductor, for the realization of 
Audio/Video or S-VHS assembled cables 
with a max. length of mt. 10.
Suitable for connection of  Mini Jack 
Mono/Stereo and Mini-DIN 4-7-8 poles.

Flexible Kabel bestehend aus:
-n° 3 einzeln abgeschirmten und isolierten 
Leiter für die Realisierung von 
Audio/Video oder S-VHS Assembly mit 
einer max. Länge von mt. 10.
Geeignet für Verbindung von Mini Jack 
Mono/Stereo-und Mini-DIN 4-7-8 Pole.

Суперэластичный кабель, состоящий 
из 3-х изолированных и индивидуально 
экранированных проводников.
Предназначен для передачи аналоговых  
аудио/видео или S-VHS сигналов  на 
расстояние не более 10м.
Совместим c разъемами мини джек моно/
стерео и мини DIN на 4-7-8 контактов.

100TSK1053        3x0,08 mm²
                            Stranded

0,9 2,0 4,7

1,5 2,8 7,5

1,0 2,0 4,6

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,42

0,40

0,42

TN441

SP54

SP54

Dielectric:

Yellow

White

Red

Inner sheath:

Black

Audio/Video Coax:

Dielectric:

White

White

Inner sheath:

Red

White

Video Coax:

Dielectric:

Yellow

White

Inner sheath:

White

Red

Video Coax:

SP54

SP59
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MULTI VIDEO 75Ω

Cavo multivideo composto da:
-n° 3 conduttori separatamente schermati
-n° 2 conduttori Isolati.
Indicato per la realizzazione di assemblati 
Video, per connettori DIN 45322 a 6 poli.

Cable Multivideo compuesto por:
-n° 3 conductores  individualmente 
apantallados
-n° 2 conductores aislados.
indicado para la realización de conexiones 
Video, para conectores DIN 45322 de 6 polos.

Câble Multivideo composé de:
-n° 3 conducteurs blindés individuellement
-n° 2 conducteurs isolés.
Indiqué pour la réalisation de Vidéo 
assemblés, pour connecteurs DIN 45322 à 
6 pôles.

Multivideo cable composed by:
-n° 3 individually shielded conductors
-n° 2 insulated conductors
Suitable for the realization of Video 
assembly, for DIN 45322 6 Pin connectors.

Multivideo Kable bestehend aus:
-n° 3 einzeln abgeschirmten Leitern
-n° 2 isolierten Leitern
Geeignet für die Realisierung von Video 
Assembly, für for DIN 45322 6 Pin Stecker.

Специальный видеокабель для передачи аудио 
и видео сигналов. Представляет собой три 
отдельно экранированных и изолированных и 
два изолированных проводника, заключенных 
в общую изоляцию. Кабель адаптирован для 
использования совместно с шестиконтактными 
разъемами DIN 6 45322. Предназначен 
для передачи аудио и видео сигналов и 
электропитания.

C125              3x0,12 mm²
                            +2x0,12
                            Stranded

1,0
2,1

100/300/500

Cavo piatto divisibile con conduttori 
schermati singolarmente.
Indicato per la realizzazione di assemblati 
con connettori Mini-DIN a 4 poli o 
RCA Audio.

Cable plano divisible con conductores  
individualmente apantallados.
Indicado para la realización de conexiones 
con conectores Mini-Din de 4 polos o  
Audio RCA.

Câble plat divisible avec des conducteurs 
blindés individuellement.
Indiqué pour la réalisation de câbles 
assemblés avec conducteurs Mini-DIN à 
4 pôles ou RCA audio.

Divisible fl at cable with individually 
shielded conductors.
Suitable for the realization of assembly 
with Mini-DIN 4 Pin connector or 
Audio RCA.

Teilbare Flachkabel mit einzeln 
abgeschirmten Leitern. Geeignet für die 
Realisierung von Assembly mit Mini-DIN 4 
Pin Stecker oder Audio RCA.

Комбинированный плоский кабель 
с индивидуально экранированными 
проводниками. Предназначен для изготовления 
соединительных шнуров с разъемами 
Mini-Din 4 Pin или Аудио RCA.

C142              2x0,08 mm²
                            +2x0,25
                            Stranded

100/300/500

6,0

Cavo multivideo composto da:
-n° 3 conduttori separatamente schermati
-n° 4 conduttori schermati
-n° 2 conduttori Isolati.
Indicato per la realizzazione di assemblati 
Video, per connettori SCART a 11 poli.

Cable Multivideo compuesto por:
-n° 3 conductores individualmente 
apantallados
-n° 4 conductores apantallados
-n° 2 conductores aislados
Indicado para la realización de conexiones 
Video, para conectores SCART a 11 polos.

Câble Multivideo composé de:
-n° 3 conducteurs blindés individuellement
-n° 4 conducteurs blindés
-n° 2 conducteurs isolés
Indiqué pour la réalisation de vidéos 
assemblés, pour les connecteurs SCART 
à 11 pôles.

Multivideo cable composed by:
-n° 3 individually shielded conductors
-n° 4 shielded conductors
-n° 2 insulated conductors
Suitable for the realization of Video 
Assembly, for SCART 11Pin connectors.

Multivideo Kabel bestehend aus:
-n° 3 einzeln abgeschirmten Leitern
-n° 4 abgeschirmten Leitern
-n° 2 isolierten Leitern
Geeignet für die Realisierung von Video 
Assembly, für SCART 11Pin Stecker.

Специальный видеокабель состоящий из:
- 3 раздельно экранированных и 
изолированных проводников
- 4 раздельно экранированных проводников 
- 2 изолированых проводников
Кабель предназначен для изготовления A/V 
шнуров  SCART/SCART. Так же эти 
кабели можно использовать для соединений 
различной радиоэлектронной аппаратуры.

C164 Super      2x0,15 mm²
                            +1x0,15
                            +4x0,15
                            +1x0,15
                            Stranded

100

Cavo multivideo composto da:
-n° 2+4 conduttori separatamente schermati
-n° 4 conduttori schermati
-n° 3 conduttori Isolati.
Indicato per la realizzazione di assemblati 
Video, per connettori SCART a 21 poli.

Cable Multivideo compuesto por:
-n° 2+4 Conductores  individualmente 
apantallados
-n° 4 Conductores apantallados
-n° 3 Conductores aislados
Indicado para la realización de conexiones 
Video, para conectores SCART a 21 polos.

Câble Multivideo composé de:
-n° 2+4 conducteurs blindés individuellement
-n° 4 conducteurs blindés 
-n° 3 conducteurs isolés
Indiqué pour la réalisation de vidéo 
assemblés pour connecteurs à 21 pôles.

Multivideo cable composed by:
-n° 2+4 individually shielded conductors
-n° 4 shielded conductors
-n° 3 insulated conductors
Suitable for the realization of Video 
Assembly, for SCART 21Pin connectors.

Multivideo Kabel bestehend aus:
-n° 2+4 einzeln abgeschirmten Leitern
-n° 4 abgeschirmten Leitern
-n° 3 isolierten Leitern
Geeignet für die Realisierung von Video 
Assembly, für SCART 21Pin Stecker.

Специальный эластичный видеокабель 
состоящий из:
- 2+4 раздельно экранированных и изолированных 
проводников
- 4 раздельно экранированных проводников
- 3 изолированных проводника
Этот кабель используется для изготовления 
профессиональных шнуров Scart/Scart  с полной 
распайкой 21 контакт.Так же эти кабели можно 
использовать для соединений различной 
радиоэлектронной аппаратуры.

C183               2x0,25 mm²
                            +4x0,25
                            +4x0,25
                            +3x0,25
                            Stranded

100

1,0
2,3

2,0 5,0x14,5

1,2
1,2
1,8
2,1

2,3
2,0

10,0

1,9
1,2
1,2
1,5

2,3
4,4

11,0

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,52

0,60

0,48

0,42

TN441

SP69

SP69

Audio Dielectric:

Red

White

Video Dielectric:

White

Yellow

Video Inner Sheath:

Red

White
SP54

Conductors:

Yellow

White

Video Dielectric:

Transparent

Video Inner Sheath:

Red

Blue

Yellow

Video 
Inner Sheath:

Red

Green

Blue

Video 
Dielectric:

Transparent

Audio 
Dielectric:

Black

Red

White

Yellow

Conductors:

Gray

Video 
Inner Sheath:

Red

Blue

Black

Gray

Green

White

Audio 
Inner Sheath:

White

Conductors:

Black

Gray

Video 
Dielectric:

Yellow

Yellow

Transparent

Transparent

Yellow

Yellow

Audio 
Inner Dielectric:

Blue

Red

Gray

Black

Shielded 
Dielectric:

Red

SP54
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MULTI VIDEO 75Ω

Cavo piatto speciale multivideo divisibile 
composto da:
-n° 3 cavi mini-coassiali video 75Ω
per installazioni video fi sse e mobili di 
media distanza e per la realizzazione di 
assemblati video R.G.B. o altre applicazioni 
video particolari.

Cable plano especial multivideo 
compuesto por:
-n° 3 cables mini-coaxiales vídeo 75Ω
para instalaciones vídeo fi jas y móviles de 
media distancia y para la realización de 
conexiones vídeo R.G.B. o otras 
aplicaciones vídeo particulares.

Câble plat spécial Multivideo divisible, 
composé de:
-n° 3 câbles mini-coaxials vidéo 75Ω
pour instalations vidéo fi xes et mobiles de 
moyenne distance et pour la réalisation 
des assemblés vidéo R.G.B. ou autres 
applications vidéo particuliers.

Special divisible multi-video fl at cable 
composed of:
-n° 3 mini-coaxial video cables 75Ω
for fi xed and mobile video installations of 
average distance and for the realization of 
video R.G.B. assembly or other particular 
video applications.

Spezielle teilbar Multi-Video-Flach Kabel, 
bestehend aus:
-n° 3 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
für feste und mobile Video-Installationen 
von mittlere Abstand und für die 
Realisierung von Video-RGB Assembly oder 
andere besondere Video-Anwendungen.

Плоский мультиканальный видеокабель 
в состав которого входят:
- 3 мини-коаксиальных видеокабеля 75Ω
Для фиксированных и мобильных 
инсталляций на средние дистанции и для 
изготовления RGB видеошнуров.

Cavo piatto speciale multivideo divisibile 
composto da:
-n° 3 cavi coassiali video 75Ω con doppia 
schermatura
per installazioni video fi sse e mobili di 
media distanza e per la realizzazione di 
assemblati video R.G.B. o altre applicazioni 
video particolari. 
Cavo adatto anche per trasmissione audio 
digitale oltre m. 100 in conformità con le 
norme AES/EBU.

Cable plano especial multivideo 
compuesto por:
-n° 3 cables coaxiales vídeo 75Ω con 
doble blindaje
para instalaciones vídeo fi jas y móviles de 
media distancia y para la realización de 
conexiones vídeo R.G.B. o otras 
aplicaciones vídeo particulares.
Cable apto tanbién para la transmisión 
audio digital por encima de m. 100 en 
conformidad con las normas AES/EBU.

Câble plat spécial Multivideo divisible, 
composé de:
-n° 3 câbles mini-coaxials vidéo 75Ω à 
double blindage
pour installations vidéo fi xes et mobiles 
de moyenne distance et pour la réalisation 
des assemblés vidéo R.G.B. ou autres 
applications vidéo particuliers.
Cable également approprié pour la 
transmission audio numérique sur m. 100 
en conformité avec les normes AES/EBU.

Special divisible multi-video fl at cable 
composed of:
-n° 3 coaxial video cables 75Ω with double 
shielding
for fi xed and mobile video installations of 
average distance and for the realization of 
video R.G.B. assembly or other particular 
video applications.
Cable suitable also for digital audio 
transmission over m. 100 in conformity 
with the AES/EBU standards.

Spezielle teilbar Multi-Video-Flach Kabel, 
bestehend aus:
-n° 3 Koaxial-Videokabel 75Ω mit 
doppelter Abschirmung 
für feste und mobile Video-Installationen 
von mittlere Abstand und für die 
Realisierung von Video-RGB Assembly oder 
andere besondere Video-Anwendungen.
Kabel eignet sich auch für digitale 
Audio-Übertragung über m. 100 in 
Übereinstimmung mit den AES/EBU-
Standards.

Плоский мультиканальный видео кабель 
в состав которого входят:
- 3 мини-коаксиальных видеокабеля 75Ω
Для фиксированных и мобильных 
инсталляций на средние дистанции и для 
изготовления RGB видеошнуров. Так же 
кабель подходит для передачи цифрового 
аудиосигнала стандарта AES/EBU более 
чем на 100 метров.

TSK1086        3x0,07 mm² (75Ω)
                            Stranded

C803                3x0,34 mm² (75Ω)
                            Stranded

100

3,0 100

Cavo piatto speciale multivideo 
composto da:
-n° 3 cavi mini-coassiali video 75Ω
per installazioni video fi sse e mobili di 
media distanza e per la realizzazione di 
assemblati video R.G.B. o altre applicazioni 
video particolari.

Cable plano especial multivideo 
compuesto por:
-n° 3 cables mini-coaxiales vídeo 75Ω
para instalaciones vídeo fi jas y móviles de 
media distancia y para la realización de 
conexiones vídeo R.G.B. o otras 
aplicaciones vídeo particulares.

Câble plat special multividéo composé de:
-n° 3 câbles mini-coaxials vidéo 75Ω
pour instalations vidéo fi xes et mobiles de 
moyenne distance et pour la réalisation 
des assemblés vidéo R.G.B. ou autres 
applications vidéo particuliers.

Special multi-video fl at cable composed of:
-n° 3 mini-coaxial video cables 75Ω
for fi xed and mobile video installations of 
average distance and for the realization of 
video R.G.B. assembly or other particular 
video applications.

Spezielle Multi-Video-Flach Kabel, 
bestehend aus:
-n° 3 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
für feste und mobile Video-Installationen 
von mittlere Abstand und für die 
Realisierung von Video-RGB Assembly oder 
andere besondere Video-Anwendungen.

Плоский мультиканальный видеокабель 
в состав которого входят:
- 3 мини-коаксиальных видеокабеля 75Ω
Для фиксированных и мобильных 
инсталляций на средние дистанции и для 
изготовления RGB видеошнуров.

TSK1083       3x0,07 mm² (75Ω)
                            Stranded

100

5,5x16,3

Dielectric:

Red

Green

Blue

1,5 2,8 4,2x10,2

1,5 2,8 4,1x12,8

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,30

0,30

0,80

TN441

TN441

TN444

Inner Sheath:

Red

Green

Blue

Dielectric:

White

Video Coax:

Inner Sheath:

Red

Green

Blue

Dielectric:

White

Video Coax:
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MULTI VIDEO 75Ω

Cavo multivideo composto da:
-n° 3 cavi mini-coassiali video 75Ω
-n° 3 conduttori isolati
per installazioni video fi sse e mobili di 
media distanza e per la realizzazione di 
assemblati video R.G.B.+Switch intestati 
con connettori seriali 9 e 15 poli ed altre 
applicazioni video particolari come ad 
esempio per video-proiezione.

Cable multivideo compuesto por:
-n° 3 cables mini-coaxiales vídeo 75Ω
-n° 3 conductores aislados
para instalaciones vídeo fi jas y móviles de 
media distancia y para la realización de 
conexiones vídeo R.G.B.+Switch montados 
con conectores seriales 9 y 15 polos y 
otras aplicaciones vídeo particulares como 
por ejemplo para vídeo-proyección.

Câble Multividéo composé de:
-n° 3 câbles mini-coaxials vidéo 75Ω
-n° 3 conducteurs isolés
pour installations vidéo fi xes et mobiles de 
moyenne distance, et pour la réalization de 
assemblés vidéo R.G.B.+ Switch montés 
avec des connecteurs de série 9 et 15 
pôles et autres applications vidéo 
particuliers tels que la vidéo-projection.

Multi-video cable composed of:
-n° 3 mini-coaxial video cables 75Ω
-n° 3 insulated cores
for fi xed and mobile video installations of 
average distance and for the realization 
of video R.G.B.+ Switch assembly with 
serial connectors 9 and 15 poles and other 
particular applications as for example for 
video-projectors.

Multi-Video-Kabel bestehend aus:
-n° 3 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
-n° 3 isolierten Adern
für feste und mobile Video-Installationen 
von mittlere Abstand und für die 
Realisierung von Video-RGB+Switch 
Assembly mit seriellen Anschlüssen 9 
und 15 Pole und andere spezielle 
Anwendungen wie zum Beispiel für 
Video-Projektoren.

Мультикоаксиальный видеокабель в 
состав которого входят:
- 3 мини-коаксиальных видеокабеля 75Ω
- 3 изолированных провода
Для фиксированных и мобильных 
инсталляций на средние дистанции и 
изготовления соединительных шнуров 
RGB+Switch. Совместим с разъемами 
D-Sub 9 и 15 контактов.

C143                3x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +3x0,12

100/300/500

Cavo multi-video High Defi nition con 
doppia schermatura composto da:
-n° 3 cavi mini-coassiali H.D. video 75Ω 
con doppia schermatura 
-n° 3 conduttori isolati
per sistemi video in alta defi nizione ed 
installazioni fi sse e mobili di media 
distanza e per la realizzazione di 
assemblati video R.G.B.+Switch intestati 
con connettori seriali 9 e 15 poli ed altre 
applicazioni particolari come per esempio 
per video-proiezione.

Cable multivideo High Defi nition con 
doble blindaje compuesto por:
-n° 3 cables mini-coaxiales HD vídeo 75Ω 
con doble blindaje
-n° 3 conductores aislados
para sistemas vídeo en alta defi nición y 
instalaciones fi jas y móviles de media 
distancia y para la realización de 
conexiones vídeo R.G.B.+Switch montados 
con conectores seriales 9 y 15 polos y 
otras aplicaciones particulares como por 
ejemplo para vídeo-proyección.

Câble Multividéo High Defi nition avec 
double blindage, composé de:
-n° 3 câbles mini-coaxials H.D. vidéo 75Ω 
avec double blindage
-n° 3 conducteurs isolés
pour systèmes vidéo en haute défi nition 
et des installations fi xes et mobiles à 
moyenne distance et pour la réalization de 
assemblés vidéo R.G.B.+Switch montés 
avec des connecteurs de série 9 et 15 
pôles et autres applications vidéo 
particuliers tels que la vidéo-projection.

Multi-video High Defi nition cable with 
double shield composed of:
-n° 3 mini-coaxial video H.D. cables 75Ω 
with double shield 
-n° 3 insulated cores 
for high defi nition video systems and for 
fi xed and mobile installations of average 
distance and for the realization of video 
R.G.B.+Switch assembly with serial 
connectors 9 and 15 poles and other 
particular applications as for example for 
video-projectors.

Multi-Video-High Defi nition Kabel mit 
doppelter Abschirmung bestehend aus:
-n° 3 Mini-Koaxial-Video H.D. Kabel 75Ω 
mit doppelter Abschirmung
-n° 3 isolierten Adern
für High-Defi nition Video-Systemen und für 
feste und mobile Installationen von mittlere 
Abstand und für die Realisierung von 
Video-RGB+Switch Assembly mit seriellen 
Anschlüssen 9 und 15 Pole und andere 
spezielle Anwendungen wie zum Beispiel 
für Video-Projektoren.

Мультикоаксиальный HD видеокабель, 
в состав которого входят:
- 3 мини-коаксиальных HD видеокабелей 
с двойным экраном 75Ω
- 3 изолированных провода
Для видеосистем высокого разрешения, 
фиксированных и мобильных 
инсталляций на средние дистанции и 
изготовления соединительных шнуров 
RGB+Switch. Совместим с разъемами 
D-Sub 9 и 15 контактов.

TSK1063        3x0,14 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +3x0,22

100/300/500

1,5

1,0

2,8 7,8

1,7

1,2

2,9 8,7

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,44

0,40

TN441

TN443 SP75

Video Inner sheath:

Red

Green

Blue

Conductors:

Grey

Red

Yellow

Video Dielectric:

White

Video Inner sheath:

Red

Green

Blue

Conductors:

Grey

Red

Yellow

Video Dielectric:

White
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MULTI VIDEO 75Ω

Cavo multi-video schermato per apparati 
S-VGA e XGA composto da:
-n° 5 cavi mini-coassiali video 75Ω 
-n° 5 conduttori isolati
per installazioni fi sse e mobili di 
media distanza ed assemblati video 
R.G.B.+H.V.+Switch intestati con 
connettori seriali 15 poli per il 
collegamento di Monitor, TV, Videowall, Pc, 
Note-book e Net-book ed altre applicazioni 
particolari come per esempio per 
video-proiezione.

Cable multivideo blindado para equipos 
S-VGA y XGA compuesto por:
-n° 5 cables mini-coaxiales vídeo 75Ω
-n° 5 conductores aislados
para instalaciones fi jas y móviles de media 
distancia y conexiones vídeo R.G.B.+ 
H.V.+Switch montados con conectores 
seriales 15 polos para la conexión de 
Monitor, TV, Videowall, Pc, Note-book y 
Net-book y otras aplicaciones particulares 
como por ejemplo para vídeo-proyección.

Câble Multividéo blindé pour équipements  
Multi-VGA et XGA composé de:
-n° 5 câbles mini-coaxials vidéo 75Ω 
-n° 5 conducteurs isolés
pour installations fi xes et mobiles à 
moyenne distance et pour la réalization 
de assemblés vidéo R.G.B.+H.V.+Switch 
montés avec des connecteurs de série 
15 pôles et pour la connection de Monitor, 
TV, Videowall, Pc, Notebook et Netbook et 
autres applications particuliers tels que la 
vidéo-projection.

Multi-video shielded cable for VGA and 
XGA equipment composed of:
-n° 5  mini-coaxial video cables 75Ω  
-n° 5 insulated cores 
for fi xed and mobile installations of 
average distance and for the realization of 
video R.G.B.+H.V.+Switch assembly with 
serial connectors 15 poles for the 
connection of Monitor, TV, Videowall, Pc, 
Notebook and Netbook, and other 
particular applications as for example for 
video-projectors.

Multi-Video-abgeschirmtes Kabel für VGA 
und XGA Geräte bestehend aus:
-n° 5 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
-n° 5 isolierten Adern
für feste und mobile Installationen von 
mittlere Abstand und für die Realisierung 
von Video-RGB+HV+Switch Assembly mit 
seriellen Anschlüsse 15-polig zum Anschluss 
von Monitor, TV, Videowall, Pc, Notebook und 
Netbook und andere spezielle Anwendungen 
wie zum Beispiel für Video-Projektoren.

Мультикоаксиальный экранированный 
кабель для VGA и  XGA оборудования. 
В состав кабеля входят:
- 5 мини-коаксиальных видеокабеля 75Ω
- 5 изолированных провода
Для фиксированных и мобильных 
инсталляций на средние дистанции и 
изготовления соединительных шнуров 
RGB+HV+Switch, для подключения 
мониторов, телевизоров, компьютеров, 
видеостен и т.д. Совместим с разъемами 
D-Sub 9 и 15 контактов.

C146              5x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +5x0,08

100/300/500

Cavo multi-video schermato per apparati 
VGA e XGA composto da:
-n° 3 cavi mini-coassiali video 75Ω 
-n° 7 conduttori isolati
per installazioni fi sse e mobili di media 
distanza ed assemblati video R.G.B.+ 
Switch intestati con connettori seriali 
15 poli per il collegamento di Monitor, 
TV, Videowall, Pc, Note-book e Net-book 
ed altre applicazioni particolari come per 
esempio per video-proiezione.

Cable multivideo blindado para equipos 
VGA y XGA compuesto por:
-n° 3 cables mini-coaxiales vídeo 75Ω
-n° 7 conductores aislados
para instalaciones fi jas y móviles de 
media distancia y conexiones vídeo 
R.G.B.+Switch montados con conectores 
seriales 15 polos para la conexión de 
Monitor, TV, Videowall, Pc, Note-book y 
Net-book y otras aplicaciones particulares 
como por ejemplo para vídeo-proyección.

Câble Multividéo blindé pour équipements  
Multi-VGA et XGA composé de:
-n° 3 câbles mini-coaxials vidéo 75Ω 
-n° 7 conducteurs isolés
Pour installations fi xes et mobiles à 
moyenne distance et pour la réalization de 
assemblés vidéo R.G.B.+Switch montés 
avec des connecteurs de série 15 pôles  
et pour la connection de Monitor, TV, 
Videowall, Pc, Notebook et Netbook et 
autres applications particuliers tels que la 
vidéo-projection.

Multi-video shielded cable for VGA and 
XGA equipment composed of:
-n° 3  mini-coaxial video cables 75Ω  
-n° 7 insulated cores 
for fi xed and mobile installations of 
average distance and for the realization of 
video R.G.B.+Switch assembly with serial 
connectors 15 poles for the connection of 
Monitor, TV, Videowall, Pc, Notebook and 
Netbook, and other particular applications 
as for example for video-projectors.

Multi-Video-abgeschirmtes Kabel für VGA 
und XGA Geräte bestehend aus:
-n° 3 Mini-Koaxial-Videokabel 75Ω
-n° 7 isolierten Adern
für feste und mobile Installationen von 
mittlere Abstand und für die 
Realisierung von Video-RGB+Switch 
Assembly mit seriellen Anschlüsse 
15-polig zum Anschluss von Monitor, TV, 
Videowall, Pc, Notebook und Netbook und 
andere spezielle Anwendungen wie zum 
Beispiel für Video-Projektoren.

Мультикоаксиальный экранированный 
кабель для VGA и  XGA оборудования. 
В состав кабеля входят:
- 3 мини-коаксиальных видеокабеля 75Ω
- 7 изолированных провода
Для фиксированных и мобильных 
инсталляций на средние дистанции 
и изготовления соединительных 
шнуров RGB+Switch, для подключения 
мониторов, телевизоров, компьютеров, 
видеостен и т.д. Совместим с разъемами 
D-Sub 9 и 15 контактов.

C258              3x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +7x0,08

100/300/5001,4

0,9

2,4 7,6

1,4

0,9

2,4 9,0

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total
0,35

0,35

TN441

TN441

Conductors:

White

Brown

Red

Orange

Yellow

Video Inner sheath:

Black

White

Red

Green

Blue

Video Dielectric:

White

Video Inner sheath:

Red

Green

Blue

Conductors:

White

Brown

Red

Orange

Yellow

Green

Black

Video Dielectric:

White
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Cavo multi-video composto da:
-n° 5 cavi mini-coassiali video 75Ω 
schermati a treccia 
per installazioni fi sse e mobili di media 
distanza ed assemblati video R.G.B.+H.V. 
intestati con connettori seriali 9 o 15 poli 
per il collegamento di Monitor, 
Videoproiettori ed altre applicazioni video 
particolari.

Cable multivideo compuesto por:
-n° 5 cables mini-coaxiales vídeo 75Ω 
blindados trenzados
para instalaciones fi jas y móviles de media 
distancia y conexiones vídeo R.G.B.+H.V 
montados con conectores seriales 9 o 
15 polos para la conexión de Monitor, 
Proyectores y otras aplicaciones vídeo 
particulares.

Câble Multividéo composé de:
-n° 5 câbles minicoaxials vidéo 75Ω 
blindés a tresse
pour installations fi xes et mobiles à 
moyenne distance et pour la réalization de 
assemblés vidéo R.G.B.+H.V. montés avec 
des connecteurs de série 9 ou 15 pôles et 
pour la connection de Monitor, TV, Vidéo 
projecteurs et autres applications vidéo 
particuliers.

Multi-video cable composed of:
-n° 5 mini-coaxial braided shielded video 
cables 75Ω  
for fi xed and mobile installations of 
average distance and for the realization 
of video R.G.B.+H.V. assembly with serial 
connectors 9 or 15 poles for the 
connection of Monitor, Videoprojectors 
and other particular applications as for 
example for video-projectors.

Multi-Video-Kabel bestehend aus:
-n° 5 Mini-Koaxial gefl ochtene 
abgeschirmte Videokabel 75Ω
für feste und mobile Anlagen der 
durchschnittliche Abstand und für die 
Realisierung von Video-RGB+HV Assembly 
mit seriellen Anschlüsse 9 oder 15 Pole 
für den Anschluss von Monitor, 
Videoprojektoren und andere spezielle 
Anwendungen wie zum Beispiel für 
Video-Projektoren.

Мультикоаксиальный видеокабель, в 
состав которого входят:
- 5 мини-коаксиальных видеокабеля 75Ω 
с плетеным экраном
Для фиксированных и мобильных 
инсталляций на средние дистанции и 
изготовления соединительных шнуров 
RGB+HV, для подключения мониторов, 
телевизоров, компьютеров, видеостен и 
т.д. Совместим с разъемами D-Sub 9 и 15 
контактов.

C145              5x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded

100/300/500

MULTI VIDEO 75Ω

Multi video cable composed of:
-n° 5 mini coaxial shielded cables 75Ω
For fi xed and mobile installation on 
average distance and for the realization 
of video R.G.B.+H.V. assembly with serial 
connectors 9 or 15 poles for the 
connection of monitors, video projectors 
or other particular video applications. 

Multi-Video-Kabel bestehend aus:
-n° 5 Mini-Koaxial abgeschirmte 
Videokabel 75Ω für feste und mobile 
Anlagen der durchschnittliche Abstand und 
für die Realisierung von Video-RGB+HV 
Assembly mit seriellen Anschlüsse 9 oder 
15 Pole für den Anschluss von Monitor, 
Videoprojektoren und andere spezielle 
Anwendungen wie zum Beispiel für 
Video-Projektoren.

Мульти видео кабель, состоящий из:
-n° 5 мини-коаксиальный 
экранированный кабель 75Ω
Для фиксированной и мобильной 
установки на средней дистанции, а также 
для реализации видео R.G.B. + Н.V. 
сборка с последовательными патрубков 
9 или 15 полюсов для подключения 
мониторов, видео проекторов или других 
конкретных видео приложений.

Cavo multi-video composto da:
-n° 5 cavi mini-coassiali video 75Ω 
schermati per installazioni fi sse e mobili 
di media distanza ed assemblati video 
R.G.B.+H.V. intestati con connettori seriali 
9 o 15 poli per il collegamento di Monitor, 
Videoproiettori ed altre applicazioni video 
particolari.

Cable multivideo compuesto por:
-n° 5 cables mini-coaxiales vídeo 75Ω 
blindados para instalaciones fi jas y 
móviles de media distancia y conexiones 
vídeo R.G.B.+H.V montados con 
conectores seriales 9 o 15 polos para la 
conexión de Monitor, proyectores y otras 
aplicaciones vídeo particulares. 

Câble Multividéo composé de:
-n° 5 câbles minicoaxials vidéo 75Ω 
blindés pour installations fi xes et mobiles 
à moyenne distance et pour la réalization 
des assemblés vidéo R.G.B.+H.V. 
montés avec des connecteurs de série 
9 ou 15 pôles  et pour la connection de 
Monitor, TV, Vidéo projecteurs et autres 
applications vidéo particuliers.

C263              5x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded

100/300/500

1,4 2,4 9,2

1,6 2,8 9,8

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,40

0,35

TN441

TN441

Video Inner sheath:

White

Black

Red

Green

Blue

Video Dielectric:

White

Video Inner sheath:

White

Black

Red

Green

Blue

Video Dielectric:

White
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MULTI VIDEO 75Ω

Flexible multi-video cable for VGA and XGA 
devices comprising:
-n° 5 mini-coax video cable 75Ω
-n° 4 insulated conductors
for fi xed and mobile installations on 
medium distance and assembled video 
RGB+HV+Switch, headed with 15-pin 
serial connectors for connecting Monitor, 
TV, videowall, PC, Note-book and 
Net-books and other special applications 
such as video-projection.
 

Flexible Multi-Video-Kabel für VGA und 
XGA-Geräte bestehend aus:
-n° 5 Mini-Koax-Videokabel 75Ω
-n° 4 isolierten Leiter
für feste und mobile Installationen auf 
mittlerer Distanz und Assembly Video 
RGB+HV+Switch, mit 15-poligen seriellen 
Stecker zum Anschluss Monitor, TV, Video-
wall, PC, Note-book und 
Net-Bücher und andere spezielle 
Anwendungen wie Video-Projektion.

Эластичный кабель в состав которого 
входят:
- 5 мини-коаксиальных кабелей 
- 4 изолированных провода
Используется для передачи 
видеосигнала RGB+HV+Switch в 
профессиональных видеосистемах, 
мониторах и видеопроекторах.
Кабель подходит для мобильных и 
фиксированных инсталляций.

Cavo multi-video fl essibile per apparati 
VGA e XGA composto da:
-n° 5 cavi mini-coassiali video 75Ω 
-n° 4 conduttori isolati
per installazioni fi sse e mobili di 
media distanza ed assemblati video 
R.G.B.+H.V.+Switch intestati con 
connettori seriali 15 poli per il 
collegamento di Monitor, TV, Videowall, Pc, 
Note-book e Net-book ed altre applicazioni 
particolari come per esempio per 
video-proiezione.

Cable multivideo fl exible para equipos 
VGA y XGA compuesto por:
-n° 5 cables mini-coaxiales vídeo 75Ω
-n° 4 conductores aislados
para instalaciones fi jas y móviles de media 
distancia y conexiones vídeo R.G.B.+
H.V.+Switch montados con conectores 
seriales 15 polos para la conexión de 
Monitor, TV, Videowall, Pc, Note-book y 
Net-book y otras aplicaciones particulares 
como por ejemplo para vídeo-proyección.

Câble Multividéo blindé pour équipements  
Multi-VGA et XGA composé de:
-n° 5 câbles mini-coaxials vidéo 75Ω 
-n° 4 conducteurs isolés
pour installations fi xes et mobiles à 
moyenne distance et pour la réalization 
de assemblés vidéo R.G.B.+H.V.+Switch 
montés avec des connecteurs de série 
15 pôles et pour la connection de Monitor, 
TV, Videowall, Pc, Notebook et Netbook et 
autres applications particuliers tels que la 
vidéo-projection.

C263 Super     5x0,08 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +4x0,22

100/300/500

Cavo multi-video High Defi nition con 
doppia schermatura composto da:
-n° 5 cavi coassiali H.D. video 75Ω con 
dielettrico espanso e doppia schermatura 
per sistemi video in alta defi nizione ed 
installazioni fi sse e mobili di media 
distanza e per la realizzazione di 
assemblati video R.G.B.+H.V. intestati 
con connettori BNC ed altre applicazioni 
particolari come per esempio per 
apparati di video-proiezione, monitors, 
grandi schermi etc.

Cable multivideo High Defi nition con doble 
blindaje compuesto por:
-n° 5 cables coaxiales HD vídeo 75Ω con 
dieléctrico expandido y doble blindaje 
para sistemas vídeo en alta defi nición y 
instalaciones fi jas y móviles de media 
distancia y para la realización de 
conexiones vídeo R.G.B.+H.V. montados 
con conectores BNC y otras aplicaciones 
particulares como por ejemplo para 
vídeo-proyección, monitors, grandes 
pantallas etc.

Câble Multividéo High Defi nition avec 
double blindage composé de:
-n° 5 câbles mini-coaxials H.D. vidéo 75Ω 
avec un diélectrique étendu et double 
blindage pour la vidéo en haute defi nition 
et pour installations fi xes et mobiles à 
moyenne distance et pour la réalization de 
assemblés vidéo R.G.B.+H.V. montés avec 
des connecteurs BNC et pour autres 
applications particuliers comme par 
exemple pour la vidéo-projection, 
moniteurs, grands écrans, etc.

Multi-video High Defi nition cable with 
double shield composed of:
-n° 5 coaxial video H.D. cables 75Ω with 
expanded dielectric and double shield 
for high defi nition  video systems and 
for fi xed and mobile installations of 
average distance and for the realization of 
video R.G.B.+H.V. assembly with BNC 
connectors and other particular 
applications as for example for 
video-projectors equipment, monitors, 
big screens etc.

Multi-Video-High Defi nition Kabel mit 
doppelter Abschirmung bestehend aus:
-n° 5 Koaxialvideokabel H.D. Kabel 
75Ω mit erweiterten Dielektrikum und 
doppelter Abschirmung für High Defi nition 
Video-Systemen und für feste und mobile 
Installationen von mittleren Abstand und 
für die Realisierung von Video-RGB+HV 
Assembly mit BNC-Buchsen und andere 
spezielle Anwendungen wie zB für 
Video-Projektoren Geräte, Monitore, 
große Bildschirme usw.

Мультикоаксиальный HD видеокабель, 
в состав которого входят:
- 5 коаксиальных HD видеокабелей 
со вспененным диэлектриком и  
двойным экраном. Используется 
для передачи видеосигналов  в  
видеосистемах высокого разрешения, 
для фиксированных и мобильных 
инсталляций на средние дистанции, 
изготовления соединительных шнуров 
RGB+HV. Совместим с разъемами BNC.

TSK1066        5x0,30 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

100/300/5002,8 4,5 14,7

1,6

1,2

2,8 10,0

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,61

0,40

TN441

TN051

Video Inner sheath:

White

Black

Red

Green

Blue

Conductors:

Yellow

Brown

Grey

Violet

Video Dielectric:

White

Video Inner sheath:

White

Black

Red

Green

Blue

Video Dielectric:

White
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MULTI VIDEO 75Ω

Cavo multi-video High Defi nition con 
doppia schermatura composto da:
-n° 5 cavi mini-coassiali H.D. video 75Ω 
con doppia schermatura 
-n° 4 conduttori isolati
per sistemi video S-VGA e XGA in alta 
defi nizione ed installazioni fi sse e mobili 
di media distanza e per la realizzazione di 
assemblati video R.G.B.+H.V.+Switch 
intestati con connettori seriali 15 poli ed 
altre applicazioni particolari come per 
esempio per video-proiezione.

Cable multivideo High Defi nition con doble 
blindaje compuesto por:
-n° 5 cables mini-coaxiales HD vídeo 75Ω 
con doble blindaje
-n° 4 conductores aislados
para sistemas vídeo S-VGA y XGA en alta 
defi nición y instalaciones fi jas y móviles 
de media distancia y para la realización 
de conexiones vídeo R.G.B.+H.V.+Switch 
montados con conectores seriales 
15 polos y otras aplicaciones particulares 
como por ejemplo para vídeo-proyección.

Câble Multividéo High Defi nition avec 
double blindage composé de:
-n° 5 câbles mini-coaxials H.D. vidéo 75Ω 
avec double blindage
-n° 4 conducteurs isolés
pour systèmes vidéo S.VGA et XGA et 
pour la réalization de assemblés vidéo 
R.G.B.+H.V.+Switch montés avec des 
connecteurs de série 15 pôles et pour la 
connection de Monitor, TV, Videowall, Pc, 
Notebook et Netbook et autres applications 
particuliers tels que la vidéo-projection.

Multi-video High Defi nition cable with 
double shield composed of:
-n° 5  mini-coaxial video H.D. cables 75Ω 
with double shield
-n° 4 insulated cores 
for high defi nition S-VGA and XGA 
video systems and for fi xed and mobile 
installations of average distance and for 
the realization of video R.G.B.+H.V.+Switch 
assembly with serial connectors 15 poles 
and other particular applications as for 
example for video-projectors.

Multi-Video-High Defi nition Kabel mit 
doppelter Abschirmung bestehend aus:
-n° 5 Mini-Koaxial-Video H.D. Kabel 75Ω 
mit doppelter Abschirmung
-n° 4 isolierten Adern
für High Defi nition S-VGA-und XGA-und 
Video-Systeme für feste und mobile 
Anlagen der mittlere Abstand und für die 
Realisierung von Video RGB+HV+ Switch
mit seriellen Anschlüsse 15 Pole und 
andere spezielle Anwendungen wie zB für 
Video-Projektoren.

Эластичный кабель в состав которого 
входят:
- 5 мини-коаксиальных HD видеокабелей 
75Ω с двойным экраном
- 4 изолированных провода
Используется для передачи видеосигнала 
высокого разрешения в аппаратуре 
S-VGA и XGA, подходит для 
фиксированных и мобильных 
инсталляций на средние дистанции, 
изготовления соединительных шнуров 
RGB+HV+Switch. Совместим с разъемами 
высокой плотности D-Sub 15.

TSK1065        5x0,12 mm² (75Ω)
                            Stranded
                            +4x0,22

100/300/5001,7

1,2

2,9 10,3

Code                    Section                       Cable Diamiters Ø (mm.)                    Packaging (m.)      Description
Conductor     Insulation      Cable         Total

0,44

TN443 SP75

Cavo multi-video High Defi nition con 
doppia schermatura composto da:
-n° 7 cavi coassiali H.D. video 75Ω con 
dielettrico espanso e doppia schermatura 
per sistemi video in alta defi nizione ed 
installazioni fi sse e mobili di media 
distanza e per la realizzazione di 
assemblati video R.G.B.+H.V.+Controll ed 
altri per regie-video, tutti intestati con 
connettori BNC 75Ω a saldare e/o a 
crimpare. Cavo adatto ad altre applicazioni 
particolari come per esempio per 
apparati di video-proiezione, monitors, 
grandi schermi etc.

Cable multivideo High Defi nition con doble 
blindaje compuesto por:
-n° 7 cables coaxiales HD vídeo 75Ω con 
dieléctrico expandido y doble blindaje 
para sistemas vídeo en alta defi nición y 
instalaciones fi jas y móviles de media 
distancia y para la realización de 
conexiones vídeo R.G.B+H.V.+Control y 
otros para dirección- vídeo, todos 
montados con conectores BNC 75Ω a 
soldar y/o a crimpar.
Cable adecuado para otras aplicaciones 
particulares como por ejemplo para 
equipos de vídeo-proyección, monitors, 
grandes pantallas etc.

Câble Multividéo High Defi nition avec 
double blindage composé de:
-n° 7 câbles coaxials H.D. vidéo 75Ω avec 
un diélectrique étendu et double blindage 
pour la vidéo en haute defi nition et pour 
installations fi xes et mobiles à 
moyenne distance et pour la réalization 
des assemblés vidéo R.G.B.+H.V.+Controll 
et autres pour direction-vidéo toutes 
montés avec des connecteurs BNC 75Ω 
à souder et/ou a sertir.
Câble appropriè pour autres applications 
particuliers comme par exemple pour 
la vidéo-projection, moniteurs, grands 
écrans, etc.

Multi-video High Defi nition cable with 
double shield composed of:
-n° 7 coaxial video H.D. cables 75Ω with 
expanded dielectric and double shield
for high defi nition  video systems and for 
fi xed and mobile installations of average 
distance and for the realization of video 
R.G.B.+H.V.+Control assembly and other 
for video direction, all connected with 75Ω 
BNC soldering and/or crimping type. 
Cable suitable for other particular 
applications as for example for 
video-projectors equipment, monitors, 
big screens etc.

Multi-Video-High Defi nition Kabel mit 
doppelter Abschirmung bestehend aus:
-n° 7 Koaxialvideokabel H.D. Kabel 75Ω 
mit erweiterten Dielektrikum und doppelter 
Abschirmung
für HD-Video-Systeme und für feste und 
mobile Anlagen der mittlere Abstand und 
für die Realisierung von Video-RGB+HV+ 
Kontrol Assembly und andere für 
VideoRegie, die alle mit 75Ω BNC Löten 
und/oder Crimpen Typs verbunden.
Kabel für andere spezielle Anwendungen 
wie zB für Video-Projektoren Geräte, 
Monitore, große Bildschirme usw.

Мультикоаксиальный HD видеокабель, 
в состав которого входят:
- 7 коаксиальных HD видеокабелей 
со вспененным диэлектриком и 
двойным экраном.  Используется 
для передачи видеосигналов  в  
видеосистемах высокого разрешения, 
для фиксированных и мобильных 
инсталляций на средние дистанции, 
изготовления соединительных шнуров 
RGB+HV+Control. Совместим с 
разъемами BNC.

TSK1067        7x0,30 mm² (75Ω)
                            Stiff wire

100/300/5002,8 4,5 14,70,61

TN051 SP75

Video Inner sheath:

Black

White

Orange

Yellow

Red

Green

Blue

Video Dielectric:

White

Video Inner sheath:

Black

White

Red

Green

Blue

Conductors:

Grey

Red

Yellow

Violet

Video Dielectric:

White
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  VIDEO   CABLES

Double Shielded Video Cable

Armored Video Cable OUTDOOR use

Video Security Komby Cable

Special Camera Cable

Digital SAT Video Cable

RG59+ Digital Audio+ Power

Mini Coax 75Ω



  VIDEO   CABLES

Video Security Komby Cable

Triaxial Video Cable OUTDOOR use

Mini Coax 75Ω

HDMI Cable 2.0

4x Digital audio + 4x Digital Video

VGA-XGA Video Cable

Digital Video HD-SDI 3G/100 mt. OUTDOOR use



...nuovi cavi miniature, nuove bobine...
...new miniature cables, new reels ...

...nuevas miniaturas cables, nuevas bobinas...
...neue Kabel Miniaturen, neue Spulen...

...nouveaux câbles miniatures, nouvelles bobines...
...новые миниатюрные кабели, новые катушки...



  Cables for Electronics
· Unipolar Flexible Cables
· Unipolar Stiff Wire Cable
· Extra-Flex Unipolar Cables
· Special Unipolar Cables
· Extra-Flex Wiring Twisted Cable
· Multicolour Cables
· Extra Flex Sheathed Cables
· Flex Sheathed Cables
· Flat Audio Cables For Home Cinema, Loudspeakers and Hi-Fi
· Sheathed Speaker Cables
· Twisted Speaker cables for Fixed installation
· Ultra-Thin - Miniature Flat Cable
· Ultra-Thin - Miniature Round Cables
· DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES
· Spiral Shielded Cables
· KOMBY CABLES - Spiral Shielded
· Flat Cables UL STYLE 2651 - 28 AWG / Pitch mm. 1,27
· Flat Telephone Cables 
· Unipolar Flexible Power Cables H05V-K 300/500 V.
· Unipolar Flexible Power Cables N07V-K 450/750 V.
· Power Cables H03VVH2-F/H05VVH2-F
· Power Cables H05VV-F 300/500 V.
· Power Cables FROR 450/750 V.
· Power Cables H07RN-F 450/750 V.
· Flex Multiwire Power Cables 300/500 V.
· LED CableS - RGB - DMX PROTOCOL 110Ω

  Data/Network Cables
· EXTRA-FLEX WIRING TWISTED CABLE
· MULTICOLOUR CABLES
· FLEX SHEATHED CABLES
· EXTRA-FLEX SHEATHED CABLES
· FLAT CABLES UL STYLE 2651 - 28 AWG - Pitc. mm.1,27
· COAX cables RG 50Ω - Mil Standards
· COAXIAL cables for wi-fi and rf 50Ω - LOW LOSS
· KOMBY CABLES - DIGITAL VIDEO 50Ω + POWER
· KOMBY CABLES - DIGITAL VIDEO 50Ω + CONTROL + POWER
· KOMBY CABLES - MULTI DIGITAL VIDEO 50Ω + SWITCH
· FLAT TELEPHONE CABLES 
· ETHERNET DIGITAL CABLES (Cat. 5e / Cat. 6 / Cat. 7)
· SPECIAL ETHERNET DIGITAL CABLES
· KoMBY CABLES
· SHIELDED cables FOR DMX 512 - EIA RS 422
· SHIELDED cables FOR DMX 512 - EIA RS 485
· NETBUS CABLES - LonWorks™
· USB CABLES
· SHIELDED TWISTED PAIR CABLES
· LiYCY CABLES
· SPIRAL SHIELDED CABLES
· BRAIDED SHIELDED CABLES
· ALARM CABLES

  Audio Cables 

· EXTRAFLEX SPEAKER CABLES
· FLAT AUDIO CABLES FOR HOME CINEMA, 
   LOUDSPEAKERS AND Hi-Fi
· SPECIAL UNIPOLAR AUDIO CABLES
· RED AND BLACK FLAT CABLES
· TRANSPARENT FLAT CABLES
· GUITAR CABLES
· UNBALANCED AUDIO - MICROPHONE CABLES
· AUDIO - BALANCED MICROPHONE CABLES
· MULTIPAIR AUDIO CABLES
· EXTRAFLEX MULTIPAIR AUDIO CABLES
· FLEX SHIELDED MULTIPAIR AUDIO CABLES
· DIGITAL AUDIO DMX CABLES 110Ω
· DIGITAL AUDIO CABLES - LED DMX CABLES 
· EXTRAFLEX DIGITAL MULTIPAIR AUDIO CABLES 110Ω
· DMX CABLES - DIGITAL AUDIO 110Ω +POWER/
   ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES
· ETHERNET DIGITAL AUDIO
· SHIELDED CABLES FOR DMX 512 - EIA RS 485
· SHIELDED CABLES FOR DMX 512 - EIA RS 422
· MINIATURE AUDIO CABLES
· SHIELDED CABLES FOR AUDIO/SWITCH CONTROLS
· USB CABLES
· DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES

  Video Cables 
· COAXIAL VIDEO CABLES 75Ω
· TRIAXIAL VIDEO CABLES 75Ω
· COAXIAL DIGITAL SAT. CABLES 75Ω
· COAXIAL DIGITAL VIDEO CABLES 75Ω
· COAXIAL HD-SDi DIGITAL VIDEO CABLES 75Ω
· HDMI CABLES
· VIDEO SECURITY CABLES 75Ω 
· HD-SDI VIDEO SECURITY CABLES 75Ω 
· KOMBY CABLES - VIDEO 75Ω+AUDIO 
· SPECIAL KOMBY VIDEO CABLES
· SPECIAL KOMBY HD-SDI VIDEO CABLES
· MULTI VIDEO 75Ω 

  Audio/Video/Broadcast Accessories
· CONNECTORS
· ASSEMBLED CABLES
· ACCESSORIES
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